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Sally Montgomery boog zich voorover om haar dochtertje een zoen te geven. Daarna stopte ze de baby goed in met het roze dekentje dat haar moeder ter ere van Julies geboorte gehaakt had en dat Sally foeilelijk vond. De zes maanden oude Julie bewoog zich slaperig, deed haar ogen half open en maakte een paar kirrende geluidjes.

'Ben je mijn engeltje?' zei Sally zachtjes terwijl ze het kleine neusje aanraakte. Julie begon opnieuw te kraaien en Sally veegde een druppel speeksel van haar kin, kuste haar nogmaals en liep de slaapkamer uit. Ze was er nooit aan toegekomen om er een echte babykamer van te maken.

Niet dat ze dat nooit van plan was geweest, want bij Jasons geboorte, acht jaar geleden, was het al de bedoeling om de kamer als babykamer in te richten. Ze had samen met Steve uitgebreide plannen gemaakt en ze hadden zelfs behang uitgezocht en gordijnen besteld. Maar Sally Montgomery was er domweg het type niet voor om veel tijd aan de inrichting van haar huis te besteden. Bovendien, hoewel ze dat nooit aan iemand anders dan Steve verteld had, had ze het altijd nogal belachelijk gevonden om een kamer volledig opnieuw in te richten om een zuigeling een plezier te doen. Het enige resultaat was dat je er voortdurend mee bezig zou blijven omdat het kind steeds ouder werd.

Voor ze de deur achter zich dicht deed nam Sally de kamer in het zwakke licht van het nachtlampje in zich op en kwam tot de conclusie dat ze gelijk had gehad. De gordijnen waren dan wel blauw, maar ze zagen er nog steeds fris en helder uit en de muren, die nog even wit waren als toen zij en Steve het huis kochten, nu negen jaar geleden, hingen vol met platen en affiches die iedere zichzelf respecterende baby wel mooi moest vinden - Micky Mouse op de ene muur met Donald Duck daar tegenover, terwijl de overige lege plekken werden opgevuld met de figuren uit Winnie de Pooh. Zelfs de mobile die langzaam boven Julies wieg ronddraaide was meer gekozen vanwege de kwaliteit van de constructie dan vanwege het ontwerp hoewel Sally, zij het aarzelend, zo langzamerhand toch waardering was gaan opbrengen voor de abstracte vormen die volgens de verkoopster geweldig waren om de fantasie van de baby te prikkelen. Als Jason en Julie volwassen waren en zelf kinderen hadden zou ze de platen en de mobile voor hen van zolder halen. Tegen die tijd zouden ze ze zeker opnieuw waarderen.

Sally, die best besefte dat ze bepaald niet onpraktisch was ingesteld,

moest hierom grinniken. Ze deed zachtjes de deur van de babykamer dicht en ging naar beneden. Toen ze langs de deur van haar eigen slaapkamer kwam bleef ze even staan om naar Steves gesnurk te luisteren en ze kwam bijna in de verleiding om het rapport, waaraan ze bezig was, te laten voor wat het was en bij hem in bed te kruipen. Maar het was opnieuw haar praktische aard die overwon en nadat ze die deur ook had dichtgetrokken liep ze naar beneden.

Ze wierp een blik op de papieren die het bureau bedekten. Het was beter om het rapport vanavond af te maken zodat de paperassen opgeruimd waren voor Steve de volgende ochtend beneden kwam en zou vragen waarom 'zijn* bureau vol lag met 'haar' spullen. Ze was al jaren geleden gestopt met haar poging hem ervan te overtuigen dat het bureau van hen samen was. Steve had zeer vastomlijnde ideeën over wat van hem en wat van haar was. De keuken, bijvoorbeeld, was van haar, ook al was hij een betere kok dan zij. De badkamers waren ook van haar terwijl de huiskamer, die normaal gesproken toch echt van hen samen zou horen te zijn, van hem was. Daar stond tegenover dat hun slaapkamer, waar ze allebei dol op waren, van haar was terwijl de garage, waar ze beiden vrij onverschillig tegenover stonden, van hem was.

De tuin was, waarschijnlijk omdat hij buiten het huis viel, op de een of andere manier van hen samen, wat inhield dat degene die zich ergerde aan de rommel er ook zelf iets aan moest doen. Over het algemeen genomen was de verdeling van het huis en de tuin goed uitgepakt, zoals vrijwel alles in hun huwelijk, besloot Sally terwijl ze 'haar' keuken binnenliep om thee te zetten. Ze staarde naar de ketel water op het fornuis en vroeg zich af of het waar was dat het niet aan de kook zou komen zolang ze ernaar keek. Toen pakte ze een pen en begon puur voor haar plezier een reeks cijfers op het blokje naast de telefoon te noteren. Nadat ze de weerstand van het metaal in de elektrische bedrading, de kracht van de stroom en de hoeveelheid water had berekend kwam ze tot de conclusie dat het water over zo'n acht minuten aan de kook moest komen, of ze er nu naar keek of niet.

En dat, dacht ze toen het water precies op tijd begon te borrelen, is de charme van een wiskundeknobbel. Ze schonk het water over de theezakjes en nam de pot en een kopje mee naar het bureau.

Het grootste deel van de papieren bestond uit computer printouts en het was Sally's taak om het programma, waarvan de printouts het resultaat waren, te herzien. Ergens in het programma moest een fout zitten en de toelatingscommissie van de universiteit, die het programma oorspronkelijk had uitgedokterd, had Sally gevraagd om die op te sporen. Het programma was ontworpen om de resultaten van veelbelovende eindexamenkandidaten te beoordelen, maar tot nu toe had het nog iedere kandidaat voor het nieuwe collegejaar afgewezen. Toen Sally had geopperd dat het programma misschien wel uitstekend was maar dat de kandidaten domweg niet goed genoeg waren, had het hoofd van het toelatingsbureau daar niet om kunnen lachen. Met een ernstige blik had hij Sally het programma met de resultaten overhandigd en haar gevraagd het probleem vóór maandagochtend op te lossen.

En oplossen zou ze het, want Sally Montgomery was niet alleen mooi, maar ook intelligent. Intelligenter dan goed voor haar was, zoals haar moeder haar keer op keer vertelde. Terwijl ze het programma begon te vergelijken met de resultaten die het had opgeleverd kon ze bijna haar moeder horen zeggen dat ze hier niet in het holst van de nacht zou moeten zitten werken; maar dat ze boven hoorde te zijn, bij haar man, om 'hem haar liefde te tonen'.

'Zo raak je hem nog kwijt,' zei Phyllis Paine steeds opnieuw tegen Sally. 'Een vrouw hoort thuis te zijn om voor haar man en kinderen te zorgen. Het is niet normaal dat een vrouw van jouw leeftijd werkt.'

'Waarom heb ik dan gestudeerd?' had Sally tegengeworpen in de tijd voor ze het had opgegeven om hierover met haar moeder in discussie te treden.

'Het was in ieder geval nooit de bedoeling dat je wiskunde als hoofdvak zou kiezen! Ik had altijd de hoop dat je iets muzikaals zou gaan doen. Muziek past goed bij vrouwen, vooral pianomuziek. In mijn tijd speelden alle vrouwen piano.'

Dat was jaren zo doorgegaan. Uiteindelijk was Sally ermee opgehouden haar moeder steeds weer uit te leggen dat de tijden veranderd waren. Zij en Steve waren van het begin af aan overeengekomen dat haar carrière even belangrijk was als de zijne. Haar moeder kon dat domweg niet begrijpen en ze liet geen gelegenheid voorbijgaan om Sally te laten merken dat naar haar mening - en dat was natuurlijk de enige die telde - een vrouw thuis hoorde te blijven. 'Misschien is het wat anders voor vrouwen in New York, maar in Eastbury, Massachusetts, kan het gewoon niet!'

En misschien, dacht Sally, terwijl ze de fout ontdekte en dat deel van het programma begon te herschrijven, misschien heeft ze gelijk. Misschien hadden we vorig jaar naar Phoenix moeten vertrekken, weg uit dit bekrompen stadje. Ik had daar zeker werk gevonden en waarschijnlijk een betere baan dan ik hier heb. Maar ze waren niet weggegaan. Ze hadden besloten om te blijven waar ze geboren en getogen waren omdat Sally gelukkig was op de universiteit en omdat Steve een veelbelovende toekomst voor hen beiden zag in de snelgroeiende elektronische industrie van Eastbury.

Tot een paar jaar geleden was Eastbury een van die stadjes waar de ouderen het er voortdurend over hebben hoe goed het er vroeger wel was en de jongeren zich afvragen hoe ze er weg kunnen komen. Maar vijf jaar geleden was daar ineens verandering in gekomen. Door een wijziging in het belastingstelsel was het voor jonge ondernemingen aantrekkelijk gemaakt om zich in Eastbury te vestigen. En dat was een succes geworden. Gebouwen waarin eens schoen- en textielfabrieken waren gehuisvest en die in de daaropvolgende jaren hadden leeggestaan en waren vervallen, bruisten nu weer van de activiteiten. De mensen werkten weer - niet meer voor hongerlonen in moordende ploegendiensten, maar voor goede salarissen en met variabele werktijden, en verrichtten de elektronische wonderen die het aangezicht van het land aan het veranderen waren.

Eastbury zelf was natuurlijk nauwelijks veranderd. Het was nog steeds een klein, saai stadje dat alleen was opgefleurd door een nieuw gemeentehuis, een niet bepaald geslaagde poging om met het nieuw binnengestroomde geld een zogenaamd oud gebouw neer te zetten. Het resultaat was een gemeentehuis dat eruitzag als een bank die zijn best deed om op een koloniaal landhuis te lijken met een plein, waarvoor bij de aanleg kosten noch moeite gespaard waren, dat geheel werd omsloten door smeedijzeren hekken. Toch straalde het stadje een zekere geborgenheid uit; het was net klein genoeg voor de Montgomery's om bijna iedereen te kennen, maar aan de andere kant ook groot genoeg om zich de universiteit te kunnen veroorloven waar Sally werkte.

De thee was koud geworden en Sally wierp een blik op de klok. Ze was niet echt verbaasd toen ze zag dat ze meer dan een uur gewerkt had, maar het programma was af en Sally wist zeker dat het morgen de gewenste resultaten zou opleveren. Eastbury College zou volgend jaar toch niet zonder een nieuwe lichting eerstejaars zitten.

Ze ruimde zorgvuldig het bureau op zodat het klaar zou zijn voor de vele telefoontjes die Steve iedere ochtend begroetten. Steve, die zijn talent als verkoper combineerde met het feit dat hij de mensen in Eastbury al zo lang kende, was erin geslaagd om van de stad iets te maken dat hij het liefst als zijn 'privé-goudmijn' kenschetste, 's Ochtends werkte hij vaak thuis en de middagen bracht hij óf in zijn kantoor door, óf in de sportclub die hij had helpen oprichten, niet omdat hij zo gek op sport was, maar omdat hij wist dat de directeuren van de nieuwe ondernemingen graag werkten in wat zij 'een informele omgeving' noemden. Steve was er heilig van overtuigd dat je tegemoet moest komen aan de verlangens van mensen. Meestal gaven ze hem dan op hun beurt wat hij van hen verlangde en dat was onveranderlijk een tip over nieuwe ontwikkelingen die voor de deur stonden. Als hem gevraagd werd wat hij deed zei hij meestal dat hij ondernemer was. In werkelijkheid was hij een verkoper die zich erin gespecialiseerd had om mensen met gemeenschappelijke belangen bij elkaar te brengen. Dat had in de loop der jaren niet alleen de Montgomery's, maar de hele stad bepaald geen windeieren gelegd. Het was Steve geweest die Inter-Technics ertoe had overgehaald om de stad een centrale computer te schenken waarop alle kleinere computers konden worden aangesloten, hoewel Sally er nooit echt van overtuigd was geraakt dat dat zo'n geweldig idee was.

Maar nu begon Steve zich te vervelen. De laatste paar maanden begon hij er regelmatig over dat ze best samen iets zouden kunnen opzetten met Sally als free-lance computerdeskundige en Steve als degene die haar diensten aan de man bracht.

En moeder zal hem een pooier noemen, dacht Sally. Ze deed het cilinderbureau dicht en liep naar de keuken. Ze stond op het punt de thee door de gootsteen te spoelen toen ze zich bedacht en hem begon op te warmen. Ze was nog niet moe, had haar werk af en de kinderen sliepen zodat ze niet afgeleid kon worden. Vannacht was dé gelegenheid om over Steves voorstel na te denken.

In veel opzichten was het aanlokkelijk. Ze zouden met zijn tweeën samenwerken - een idee dat haar aansprak - maar dat hield ook in dat ze bijna al hun tijd samen zouden doorbrengen. Ze wist niet zeker of dat wel zo goed was.

Bestond er zoiets als elkaar te veel zien? Ze had een goed huwelijk en wilde dat niet in gevaar brengen. Diep in haar hart had ze het gevoel dat ze juist zo gelukkig getrouwd waren omdat ze beiden buiten hun huwelijk om andere interesses hadden. Daar zou een eind aan komen als ze gingen samenwerken. Dan zouden hun beider levens ineens alleen uit hun huwelijk bestaan. En dat kon heel slecht uitpakken.

Sally schonk een kop thee in terwijl ze nog steeds over de verschillende mogelijkheden nadacht. En toen hoorde ze in gedachten ineens Steves stem en zag ze zijn blauwe ogen glimlachend in de hare kijken. 'Je komt daar nooit achter als je het niet probeert, hè?' zei hij. En Sally, alleen in de keuken, begon zachtjes te lachen en nam een beslissing. Nee, zei ze tegen zichzelf, daar kom ik anders nooit achter. En als het niet werkt kunnen we altijd nog iets anders verzinnen. Ze dronk haar thee op, zette het kopje in de gootsteen en ging naar boven.

Ze stond op het punt om de slaapkamer binnen te gaan toen ze even bleef staan om te luisteren.

Het huis was stil, zoals altijd op dat uur van de nacht. Ze luisterde even en liep daarna de slaapkamer in, waar ze zich begon uit te kleden. De bijna totale duisternis werd alleen onderbroken door het zachte schijnsel van een lantaarnpaal die een half blok verderop stond.

Ze gleed naast Steve in bed en hij stak zijn armen uit om haar tegen zich aan te trekken. Ze kroop tegen hem aan en legde haar hoofd tegen zijn schouder terwijl ze met haar vingers in het blonde haar, dat zijn borst bedekte, woelde. Ze deed haar ogen dicht om zich in de slaap te laten wegglijden met het tevreden gevoel dat alles bijna zo volmaakt was als ze zich ooit had kunnen toewensen, ondanks wat haar moeder daarvan dacht. Per slot van rekening was het haar leven en niet dat van haar moeder.

En toen was ze weer klaar wakker, met wijdopengesperde ogen en een lichaam dat ineens zo gespannen was als een veer.

Had ze iets gehoord?

Misschien kon ze beter Steve wakker maken.

Nee. Waarom zou ze Steve wekken als ze zelf klaar wakker was?

Ze gleed uit zijn armen en trok een ochtendjas aan. In de hal bleef ze even staan en luisterde ingespannen, ondertussen in gedachten nagaand of ze de deuren op slot had gedaan.

Dat had ze.

Ze wist zich dat duidelijk te herinneren. Vlak nadat Steve naar boven was gegaan had ze een ronde door het huis gemaakt om de deuren te vergrendelen, een gewoonte die ze zich had aangewend in de tijd dat Steve nog veel van huis was, en toen ze vaak 's nachts alleen met Jason thuis was geweest. Die gewoonte had ze nog steeds.

De stilte begon haar te benauwen en ze kon haar eigen hart in de duisternis horen kloppen.

Wat was er?

En als er niets was, waarom was ze dan zo bang?

Ze zei tegen zichzelf dat ze zich aanstelde en draaide zich om om de slaapkamer weer in te gaan.

Maar nog steeds wilde het gevoel niet weggaan.

Ik neem even een kijkje bij de kinderen, besloot ze.

Ze liep door de hal naar Jasons kamer en deed de deur open. Hij lag in bed, de dekens om zijn voeten heengedraaid en een arm om de teddybeer die hij zo af en toe nog mee naar bed nam. Sally maakte voorzichtig de dekens los en stopte haar zoon in. Jason bewoog zich in zijn slaap en draaide zich om. In het vage schijnsel van het raam leek hij op een miniatuuruitgave van zijn vader, met zijn verwarde blonde haar, vierkante kaken en hetzelfde kuiltje in zijn kin waarvan Sally bij Steve vond dat het hem sexy stond. Hoeveel harten ga jij breken als je volwassen bent? vroeg Sally zich af. Ze bukte zich en kuste Jason zachtjes.

'Hè, mam,' zei het jongetje.

Sally keek hem quasi boos aan. 'Ik ging ervan uit dat je sliep.'

'Ik deed net alsof,' antwoordde Jason. 'Is er iets?'

'Mag een moeder tegenwoordig niet meer goedenacht komen wensen?' vroeg Sally.

'Je kust me steeds maar,' klaagde Jason.

Sally boog zich voorover en kuste hem nog een keer. 'Wees blij dat er iemand is die dat doet. Sommige kinderen zijn niet zo gelukkig.' Ze kwam overeind en begon naar de deur te lopen. 'En trap niet weer je dekens weg, anders krijg je longontsteking.' Ze liep Jasons kamer uit in de wetenschap dat hij tinnen vijf minuten de dekens weer zou hebben weggetrapt en dat hij geen longontsteking op zou lopen. Als Julie net zo gezond zou opgroeien als Jason mocht ze zich gelukkig prijzen. Terwijl ze naar Julies kamer liep begon ze te berekenen hoeveel kans ze had om twee kinderen op te voeden zonder te maken te krijgen met ziektes. Die kans, besloot ze, was zo klein dat het de moeite niet loonde erover na te denken.

Ze liep de kamer binnen en plotseling kwam het angstige gevoel weer terug.

Ze ging naar de wieg en keek op Julie neer. De baby leek net zo weinig op haar broertje als op haar vader. Julie had Sally's bijna zwarte haar en dezelfde donkere ogen, en zelfs nu was al te zien dat ze dezelfde fijne botten had. Het is net een poppetje, dacht Sally, een heel klein poppetje. In het vage licht leek de huid van de baby bleek, bijna wit en Sally vond dat ze er koud uitzag, hoewel het roze dekentje nog net zo stevig om haar schoudertjes ingestopt zat als Sally het eerder die avond had achtergelaten.

Sally fronste haar voorhoofd.

Julie was een levendige baby en lag nooit lang achter elkaar stil.

Blijkbaar had ze zich al meer dan een uur niet bewogen.

Sally stak haar hand uit en raakte Julies gezichtje aan.

Het voelde net zo koud aan als het eruitzag.

Terwijl Sally haar dochtertje optilde voelde ze haar wereld in elkaar storten.

Het was niet waar.

Het kon niet waar zijn.

Er was niets aan de hand met Julie.

Ze was koud. Dat was alles, alleen maar koud. Ze hoefde de baby alleen maar tegen zich aan te houden en warm te maken, dan zou alles weer goedkomen.

Sally Montgomery barstte in een hoog, doordringend gegil uit dat de nacht doorpriemde.

Steve Montgomery stond zijn vrouw vanuit de deuropening aan te staren. 'Sally? Sally, wat is er aan de hand?' Behoedzaam, zonder zijn ogen van haar af te wenden liep hij naar zijn vrouw, die bij het raam heen en weer stond te wiegen en met verstikte stem tegen het kleine bundeltje in haar armen praatte. Toen was hij naast haar en probeerde de baby uit haar armen te pakken. Sally pakte het kind nog steviger vast en wierp hem met haar wijdopengesperde ogen een smekende blik toe.

'Bel het ziekenhuis,' fluisterde ze met wanhopige stem. 'Nu meteen. Ze is ziek. O, Steven, ze is ziek!'

Steve raakte Julies steenkoude huid aan en het werd hem zwart voor de ogen. Nee! Nee, dit kan niet. Dit kan niet! Hij draaide zich om en wilde de kamer uitlopen, maar Jason stond met grote ogen van nieuwsgierigheid in de deuropening.

'Wat is er aan de hand?' vroeg de jongen, naar zijn vader opkijkend. Toen keek hij langs Steve naar zijn moeder. 'Is er iets met Julie?'

'Ze is... ze is ziek,' zei Steve die wanhopig probeerde daar zelf in te geloven. 'Ze is ziek en we moeten de dokter gaan bellen. Kom mee.'

Hij trok Jason met zich mee en liep de aangrenzende kamer binnen waar hij de telefoon op het nachtkastje opnam en haastig een nummer begon te draaien. Terwijl hij wachtte tot er aan de andere kant werd opgenomen trok hij zijn zoon tegen zich aan, maar Jason maakte zich snel uit zijn vaders armen los.

'Is ze dood?' vroeg hij. 'Is Julie dood?'

Steve knikte zonder iets te zeggen en toen kwam de telefoniste van het Eastbury Community Hospital aan de lijn. Terwijl hij een ambulance voor zijn dochter bestelde hield hij zijn blik op zijn zoon gericht, maar even later draaide Jason zich met een uitdrukkingsloos gezicht om en liep de kamer uit.

Eigenlijk was Eastbury Community Hospital geen ziekenhuis, maar een particuliere kliniek. Het was begonnen met de praktijk van dokter Arthur Wiseman, die zich dertig jaar geleden in Eastbury als arts gevestigd had. Toen zijn praktijk begon te groeien had Wiseman partners aangenomen. Tien jaar geleden had hij samen met vijf collega's Eastbury Community Hospital Inc. opgericht en de kliniek laten bouwen. Nu waren er zeven artsen die zich allen gespecialiseerd hadden, maar geen van hen had zich zo zeer gespecialiseerd dat hij niet gewoon als huisarts op kon treden. Bij de kliniek hoorden een kleine eerste-hulppost, een operatiezaal, een ziekenzaal en een paar ziekenkamers. Het systeem werkte uitstekend; de patiënten van Eastbury Community hadden het gevoel dat ze meerdere artsen hadden en de artsen hadden altijd zes adviseurs achter de hand. En hoewel Eastbury Community voorlopig niet veel meer dan een miniatuurziekenhuis was, hoopte iedereen dat het in de niet al te verre toekomst tot een écht ziekenhuis zou uitgroeien.

In de operatiezaal keek dokter Malone - die zich op tweeënveertigjarige leeftijd nog steeds niet had neergelegd bij het feit dat hij zijn hele leven bekend zou staan als de jonge dokter Malone - glimlachend neer op het bewusteloze tienjarige kind op de tafel. Een routineblindedarmoperatie, hoewel het een spoedopname was geweest. Hij gaf de verpleegster die hem had geholpen een knipoogje, knipte toen met een geroutineerd gebaar een stukje weefsel van het verwijderde orgaan en gaf dat aan een broeder.

'De gebruikelijke tests,' zei hij. Hij wierp een blik op de anesthesist, die hem met een knikje te kennen gaf dat alles in orde was en liep toen de operatiekamer uit om zich te gaan wassen. Hij stond mistroostig naar de klok te staren en zich af te vragen waarom zoveel blindedarmen juist in de vroege uurtjes van de ochtend begonnen op te spelen, toen hij zijn naam hoorde omroepen.

'Dokter Malone, alstublieft. Dokter Malone.'

Hij droogde zijn handen af en nam de telefoon op. 'Malone.'

'U wordt dringend verzocht naar de eerstehulp te komen, dokter Malone,' meldde de stem van de telefoniste.

'O, Christus.' Malone pijnigde zijn hersens in een poging zich te herinneren wie er die nacht dienst had.

De telefoniste beantwoordde zijn onuitgesproken vraag. 'Het is... het is een van uw patiënten, dokter.'

Malone's frons werd dieper maar hij beperkte zijn commentaar tot een zacht gebrom en hing op. Hij trok zijn operatiejas uit en deed een witte jas aan. Toen hij op weg ging naar de eerstehulppost wist hij al zeker wat er aan de hand was.

Normaal gesproken zou degene die dienst had deze opname behandeld hebben. Dat hij werd opgeroepen kon alleen maar betekenen dat een van zijn patiënten overleden was en aangezien hij toch in de kliniek aanwezig was had iemand besloten dat hij de aangewezen persoon was om de ouders op de hoogte te brengen. Hij vermande zich en bereidde zich voor op het vervelendste aspect van zijn werk.

Vlak voor de deur van de eerstehulppost trof hij een bleke en geschokte verpleegster aan. 'Wat is er gebeurd?' vroeg hij.

'Het is een baby,' antwoordde de verpleegster met bevende stem. Ze knikte naar de deur. 'Ze is daar binnen, samen met haar moeder. Het is Julie Montgomery en Sally wil haar niet loslaten. Ze blijft volhouden dat ze de baby warm moet maken.' Haar stem liet haar even in de steek, maar daarna ging ze verder: 'Ik... ik heb dokter Wiseman gebeld.'

Malone knikte. Julie Montgomery was een patiëntje van hem, maar haar moeder had Art Wiseman als arts. 'Komt hij?'

'Hij kan hier ieder moment zijn,' zei de verpleegster. Ze was nog niet uitgesproken of de gedistingeerde, grijze gestalte van Arthur Wiseman kwam vastberaden naar binnen lopen.

De oudere dokter nam de situatie in één oogopslag op.

Sally Montgomery zat met Julie in haar armen op een stoel. Ze keek met grote, lege ogen naar Wiseman op.

Shock, dacht Wiseman. Ze heeft een shock. Hij liep naar haar toe en probeerde Julie uit haar armen te nemen. Sally kromp ineen en draaide zich half van hem af.

'Ze is koud,' zei Sally en haar stem klonk nauwelijks harder dan een fluistering. 'Ze is koud en ik moet haar warm maken.'

'Ik weet het, Sally,' zei Wiseman zacht. 'Maar waarom laat je ons dat niet doen? Daarvoor ben je toch hierheen gekomen?'

Sally staarde hem aan en knikte. 'Ja... ik ... ik geloof het wel. Ze is niet ziek, dokter Wiseman. Ik weet dat ze niet ziek is. Ze is... ze is alleen maar koud. Zo koud...' Haar stem stierf weg en ze overhandigde het kleine lichaampje aan de dokter. Toen bedekte ze haar gezicht met haar handen en begon te huilen. Wiseman gaf Julie aan Mark Malone.

'Kijk wat je kunt doen,' zei hij zacht.

Malone liet Sally Montgomery aan de zorg van Wiseman over en nam Julie Montgomery mee naar een behandelkamertje. Hij wist al dat hij niets meer voor het kind kon doen. Maar ook al besefte hij dat het veel te Iaat was, toch deed hij een poging. Een paar minuten later, toen hij nog steeds met Julie in zijn armen stond alsof zijn wil alleen genoeg was om haar tot leven te wekken, voelde hij ineens dat er iemand anders het kamertje was binnengekomen en keek op. Het was Wiseman.

'Is ze overleden?' vroeg hij.

Malone knikte. 'Ik kan niets meer doen,' zei hij. 'Ze is al minstens een uur dood.'

Wiseman zuchtte. 'Enig idee wat er gebeurd is?'

'Ik weet het nog niet zeker, maar het lijkt me SIDS (= Sudden Infant Death Syndrome).'

Wiseman sloot zijn ogen en streek met zijn hand het haar naar achteren dat op zijn voorhoofd was gevallen. Verdomme, vloekte hij in zichzelf. Waarom gebeurt zoiets? Waarom? Toen hoorde hij Malone weer iets zeggen.

'Is Steve hier?'

'Hij was iemand aan het bellen. Zijn schoonmoeder denk ik. Ik heb Sally valium voorgeschreven.'

'Dat lijkt me goed. Wil je dat ik met Steve praat?'

Wiseman, met zijn ogen op het kleine lichaampje van Julie Montgomery gericht, antwoordde niet meteen. Toen hij eindelijk iets zei klonk zijn stem hol. 'Ik doe het wel,' zei hij. 'Ik ken Steve bijna net zo goed als Sally.' Hij zweeg even en zei toen: 'Verricht je sectie?'

'Natuurlijk,' antwoordde Malone, 'maar ik denk niet dat we iets zullen vinden. Julie Montgomery was een van de gezondste baby's die ik ooit onder ogen heb gehad. En ik heb haar twee dagen geleden nog onderzocht. Niets aan de hand. Helemaal niets. Verdomme!'

Malone keek neer op het kleine gezichtje in zijn armen. Zo te zien lag Julie Montgomery te slapen. Behalve dan dat ze dodelijk bleek en onnatuurlijk koud was. Geen verwondingen, geen spoor van ziekte.

Alleen de dood.

'Ik neem haar mee naar beneden,' zei Malone. Hij draaide zich om en Wiseman bleef hem nakijken tot hij om een hoek verdwenen was. Toen pas ging hij terug naar de wachtkamer, waar Steve Montgomery inmiddels naast zijn vrouw had plaatsgenomen en haar hand vasthield. Hij keek de dokter met een vragende blik aan en Wiseman schudde zijn hoofd.

'We konden niets meer doen,' zei hij terwijl hij Steves schouder aanraakte. 'Helemaal niets.'

'Maar wat is er gebeurd?' vroeg Steve. 'Ze was gezond. Er was niets met haar aan de hand. Helemaal niets!'

'Dat weten we nog niet,' antwoordde Wiseman. 'We zullen sectie verrichten, maar ik denk niet dat we iets zullen vinden.'

'Waarom niet?' vroeg Sally. De leegheid was nu uit haar ogen verdwenen maar uit haar gezicht sprak een pijn die Wiseman bijna nog verontrustender vond dan de shock waarin ze verkeerd had. Ze komt er wel overheen, zei hij tegen zichzelf. Het zal moeilijk zijn, maar ze komt er wel overheen.

'Waarom gaan jullie niet naar huis?' stelde hij voor. 'Het heeft geen enkele zin om hier te blijven. Morgen zullen we erover praten, goed?'

Sally kwam overeind en leunde tegen Steve aan. 'Wat is er gebeurd?' vroeg ze. 'Baby's gaan toch niet zo maar dood?'

Wiseman nam haar nauwkeurig op om haar toestand te beoordelen. Als er iemand anders dan Sally Montgomery tegenover hem had gestaan zou hij tot de volgende ochtend gewacht hebben, maar hij kende Sally al jaren en wist dat ze erg sterk was. De valium had haar gekalmeerd en zou haar voorlopig kalm houden.

'Soms wel,' zei hij zacht. 'Het wordt wiegendood genoemd, de medische term luidt SIDS. Mark Malone denkt dat dat haar overkomen is.'

'O, God,' zei Steve Montgomery. Hij zag Julies gezichtje voor zich, haar vrolijke oogjes en glimlachende mondje, terwijl ze lachend en kraaiend met haar kleine handjes zijn vinger vastgreep.

En nu ineens niets meer.

De tranen begonnen over zijn gezicht te stromen. Hij deed geen poging

om ze weg te vegen.

Toen de lentemorgen boven Eastbury begon te dagen stond Steve Montgomery op en liep naar het raam. Sally en hij waren in de zitkamer, en daar waren ze de hele nacht geweest Ze waren allebei bang geweest om naar bed te gaan, bang om de gedachten die in de duisternis op hen af zouden komen onder ogen te zien. Maar nu was het niet donker meer en Steve liep de kamer door om de lampen uit te doen.

'Niet doen,' fluisterde Sally. 'Doe dat alsjeblieft niet'. Steve begreep wat ze bedoelde en deed de lichten weer aan. Daarna ging hij opnieuw naast haar zitten en drukte haar tegen zich aan. Woorden hadden ze niet nodig, eikaars aanwezigheid was genoeg om kracht uit te putten. Na een poosje kwam er een geluid van boven en klonken er voetstappen op de trap. Even later verscheen Sally's moeder in de kamer. Ze aarzelde even en liep toen naar de bank om Sally in haar armen te nemen.

'Mijn arme meisje,' zei ze zacht en haar stem klonk teder. 'O, mijn arme meisje. Wat is er gebeurd? Sally, wat is er gebeurd?'

Haar moeders stem scheen iets in Sally los te maken en de tranen, die al uren geleden op hadden moeten zijn, begonnen opnieuw te stromen. Ze drukte zich met haar lichaam dat schokte van het snikken tegen haar moeder aan. Boven haar dochters hoofd zochten Phyllis Paines ogen die van Steve.

'Wat is er gebeurd, Steve ?' vroeg ze. 'Wat is er met mijn kleindochter gebeurd?'

Ik moet me beheersen, dacht Steve. Ik moet sterk zijn. Voor Sally. Ik moet iedereen op de hoogte brengen, ik moet regelingen treffen en ik moet voor mijn vrouw en zoon zorgen. Dat kan ik nooit, schoot er toen doorzijn hoofd, dat houd ik nooit vol, ik stort vast en zeker in. O, God, waarom moest u Julie wegnemen? Waarom mij niet? Ze was nog maar een baby. Zo'n klein hummeltje.

Hij wilde ook huilen, zijn gezicht in de boezem van zijn vrouw begraven om de pijn kwijt te raken, maar hij wist dat dat niet kon. Nu niet, en misschien zelfs nooit. Hij beantwoordde de strakke blik van zijn schoonmoeder.

'Er is helemaal niets met haar gebeurd,' zei hij terwijl hij zijn uiterste best deed om rustig te klinken. 'Ze is zo maar gestorven. Ze noemen het wiegendood.'

Er verscheen een harde blik in Phyllis' ogen. 'Wat een onzin,' zei ze. 'Dat betekent alleen maar dat de artsen niet precies weten wat er aan de hand is. Maar er is iets met dat kind gebeurd. En ik wil weten wat.'

Ondanks Sally's verdriet drongen haar moeders woorden tot haar door. Ze maakte zich los uit haar omhelzing en keek haar aan. 'Wat bedoel je?' vroeg ze met schelle stem. 'Wat bedoel je daarmee?'

Phyllis stond op en probeerde de juiste woorden te vinden. Ze wist bij wie de schuld lag, wist dat zelfs heel goed, maar kon dat moeilijk zeggen. Nog niet Later, als Sally over de schok heen was, zou ze met haar praten. Nu moest ze voor haar dochter zorgen... zoals haar dochter voor Julie had moeten zorgen.

'Ik zeg helemaal niets,' verdedigde ze zich. 'Het enige wat ik beweer is dat doktoren zichzelf graag indekken. Baby's gaan niet zo maar dood, Sally. Er is altijd een reden. Maar als de doktoren te lui zijn om dat te onderzoeken, of domweg niet genoeg weten, noemen ze het wiegendood. Maar er is altijd een reden,' herhaalde ze. Haar ogen bewogen zich van Sally naar Steve en toen weer terug naar Sally. Toen ze weer begon te spreken klonk haar stem milder. 'Ik blijf hier een paar dagen om voor Jason en de huishouding te zorgen. Wat dat betreft hoeven jullie je dus geen zorgen te maken.'

'Bedankt, Phyl,' zei Steve zacht. 'Bedankt.'

'Daar zijn moeders toch voor?' zei Phyllis. 'Om voor hun kinderen te zorgen?' Ze keek Sally nogmaals aan, waarna ze zich omkeerde en de trap opliep. Even later hoorden ze haar tegen Jason praten en daarna Jasons eigen stem, die zijn grootmoeder luidkeels met allerlei vragen bestookte. Sally bleef een hele tijd zwijgen en toen ze eindelijk iets tegen Steve zei keek ze hem niet aan.

'Ze denkt dat ik iets verkeerds met Julie heb gedaan,' zei ze dof. 'Of dat ik juist iets heb nagelaten. Ze denkt dat het mijn schuld is.'

Steve moest inwendig kreunen om de hopeloosheid die er in zijn vrouws stem doorklonk en stak zijn armen uit om haar tegen zich aan te trekken. 'Nee, liefje, dat denkt ze echt niet. Dat... dat is gewoon de manier waarop ze reageert. Je weet toch hoe ze is?'

Sally knikte. Ik weet hoe zij is, dacht ze. Maar weet ze ook hoe ik ben? Kent ze me? Haar gedachten werden onderbroken door Jason die de trap kwam afstormen. Midden in de kamer bleef hij staan, met afzakkende pyamabroek en zijn handen in zijn zij.

'Wat is er met Julie gebeurd?' vroeg hij.

Steve beet op zijn lip. Hoe moest hij het uitleggen? Hoe kon hij de dood aan een achtjarige uitleggen terwijl hij er zelf niets van begreep? 'Julie is gestorven,' zei hij. 'We weten niet waarom. Ze is... zo maar ineens doodgegaan.'

Jason zweeg en zijn ogen stonden nadenkend. Daarna knikte hij en fronste zijn voorhoofd. 'Hoef ik vandaag dan niet naar school?' vroeg hij.

Omdat ze te geschokt en te uitgeput was om de onschuld in haar zoons woorden te herkennen drong alleen de kinderlijke ongevoeligheid ervan tot Sally door.

'Natuurlijk moet je vandaag naar school,' schreeuwde ze. 'Denk je dat ik tijd voor je heb? Denk je dat ik alles kan? Denk je dat ik...' Haar stem liet haar in de steek en ze liet zich snikkend op de bank terugvallen terwijl haar moeder de trap afkwam rennen. Jason keek met een gezicht dat spierwit zag van verbijstering en gekwetstheid van zijn moeder naar zijn vader.

'Het is in orde,' zei Phyllis tegen hem terwijl ze hem optilde. 'Natuurlijk hoef je vandaag niet naar school. Ga jij nu maar naar boven om je aan te kleden, dan maak ik ondertussen je ontbijt klaar.' Ze kuste de jongen op zijn wang en zette hem terug op de vloer.

'Goed, oma,' zei Jason zacht. En na nog een verwonderde blik op zijn ouders rende hij de trap weer op.

Toen hij weg was sloeg Steve zijn armen om zijn vrouw heen. 'Ga nu naar bed, liefje,' zei hij smekend. 'Je bent uitgeput en Phyllis is er om alles te regelen. We zullen goed voor je zorgen, dan ben je zo weer de oude. Doe je dat?'

Sally was te moe om tegen te stribbelen en liet gewillig toe dat Steve haar naar boven bracht, uitkleedde en in bed stopte. Maar toen hij haar na haar gekust te hebben alleen liet kon ze de slaap niet vatten.

In plaats daarvan schoten haar moeders woorden haar weer te binnen. 'Daar zijn moeders toch voor? Om voor hun kinderen te zorgen?' Het was een beschuldiging; dat had Sally best begrepen. Misschien had ze wel iets gedaan - of nagelaten - waardoor Julie was gestorven.

Had ze er niet over gedacht om zich te laten aborteren? Hadden zij en Steve het er niet heel lang over gehad of ze echt nog wel een kind wilden? Hadden ze niet net zo lang gepraat tot het te laat was?

Maar toen Julie eenmaal geboren was hadden ze van haar gehouden. Net zoveel als van Jason, of misschien zelfs meer.

Was dat wel zo?

Misschien hadden ze alleen maar gedaan alsof ze van haar hielden omdat dat hun plicht was. Je hoort van je kinderen te houden.

Misschien hadden ze niet genoeg van Julie gehouden.

Misschien had ze, in het diepst van haar hart, Julie nog steeds niet gewild.

Terwijl ze in een rusteloze slaap wegzakte bleef Sally haar moeders stem horen en haar ogen zien, die haar beschuldigden.

Haar dochter was dood en ze kon op geen enkele manier aantonen dat het niet haar schuld was.

Ze kon haar moeder er niet van overtuigen en ze kon zichzelf er niet van overtuigen.

Tijdens haar slaap werd er een eerste kiem van schuldgevoel in Sally's ziel gelegd, een schuld die net zo dodelijk voor haar ziel was als een kankergezwel voor haar lichaam.

Sally Montgomery's leven was in één nacht volkomen veranderd.

Randy Corliss zat doelloos met zijn lepel in zijn doorweekte cornflakes te roeren. Hij had al besloten dat hij ze niet op zou eten.

Nog vijf minuten en zijn moeder zou de deur uit zijn.

Daarna kon hij de cornflakes in de vuilnisbak gooien en een reep pikken om onderweg naar school op te eten. Hij staarde ingespannen naar de grote wijzer van de klok, maar wist niet zeker of er eigenlijk wel beweging in zat. Kocht zijn moeder maar zo'n klok als ze op school hadden, waarbij je de wijzer bij iedere minuut vooruit zag springen. Maar dat zou ze toch nooit doen. Misschien als hij het zijn vader volgend weekend zou vragen...

Terwijl hij met zijn negenjarige hersens over dit probleem zat te piekeren luisterde hij met een half oor naar de gebruikelijke preek van zijn moeder die hem vertelde dat hij uit school rechtstreeks naar huis moest gaan, de deur niet open mocht doen voor hij gekeken had wie er op de stoep stond en dat hij meteen de buurvrouw, mevrouw Willis, van zijn thuiskomst op de hoogte moest brengen. Eindelijk boog ze zich voorover om hem op zijn wang te kussen en verdween in de garage, die aan de keuken grensde. Pas toen hij haar de auto hoorde starten en zeker wist dat ze weg was stond hij op om die vreselijke cornflakes weg te gooien.

Om vijf minuten over acht stapte Randy Corliss de heldere lentemorgen in en begon aan de lange wandeling die via Jason Montgomery's huis naar school voerde. Overal om hem heen kwamen kinderen van zijn leeftijd de huizen uit en vormden op straat groepjes van twee of drie, die fluisterend en giechelend op weg gingen. Iedereen leek wel een vriendje of vriendinnetje te hebben.

Iedereen, behalve Randy Corliss.

Randy begreep eigenlijk niet goed waarom hij zo weinig vriendjes had. Een hele tijd geleden, toen hij nog maar zes was, had hij er een heleboel. Maar in de afgelopen drie jaar waren ze allemaal verdwenen.

En hij was echt niet de enige van wie de ouders gescheiden waren. Een heleboel kinderen woonden alleen met hun moeder, en sommigen zelfs met hun vader. Dat waren de kinderen waar Randy jaloers op was - de kinderen die bij hun vader woonden. Hij nam zich voor om het daar ook met zijn vader over te hebben in het weekend. Misschien lukte het hem deze keer om hem over te halen. Dat probeerde hij nu al bijna een jaar - vanaf die keer, vorige zomer, dat hij was weggelopen.

Vorige zomer was helemaal niet leuk geweest. Niemand had met hem willen spelen en in de eerste maand had hij toegekeken en gewacht tot ze hem zouden vragen om mee te doen met ballen, of zwemmen, of om mee te gaan naar het bos, of wat ze ook maar deden.

Maar dat hadden ze niet gedaan en toen hij het eindelijk niet meer uithield had hij aan Billy Semple gevraagd wat er aan de hand was. Billy, die zijn laatste vriendje was geweest, had Randy eerst een tijdje aangestaard en toen naar het gips om zijn been gekeken. Daarna had hij zonder iets te zeggen zijn schouders opgehaald.

Randy wist best hoe Billy aan dat gips was gekomen. Hij en Billy waren op een dag in de achtertuin van de Semples aan het spelen toen Randy had bedacht dat het misschien wel leuk was om van het dak te springen. Eerst hadden ze het garagedak geprobeerd, maar daar was niets aan geweest. Randy had als eerste gesprongen en was in de composthoop geland, daarna sprong Billy.

Toen had Randy voorgesteld om het dak van het huis te proberen en Billy had angstig omhooggekeken. Maar omdat hij niet laf wilde lijken had Billy uiteindelijk met het plan ingestemd. Ze hadden met zijn tweeën een ladder opgesnord en waren naar de dakrand geklommen, waar ze eerst een paar minuten op hun hurken naar beneden hadden zitten kijken. Randy had als eerste gesprongen.

Toen hij op de grond terechtkwam had hij even een stekende pijn in zijn enkels gevoeld. Hij had een koprol gemaakt en tegen de tijd dat hij opstond was de pijn verdwenen. Hij had grijnzend naar Billy opgekeken.

'Kom op!' had hij geschreeuwd. 'Er is niks aan!' Toen Billy bleef aarzelen was Randy hem gaan pesten en net toen Billy besloten had om te springen was mevrouw Semple de achtertuin ingekomen om te kijken wat er aan de hand was. Ze was net op tijd om te zien hoe haar zoon van het dak sprong en zijn rechterbeen brak. Woedend had ze Randy de tuin uitgestuurd en later die middag had ze Randy's moeder opgebeld om te zeggen dat Randy niet langer welkom was bij haar thuis.

Nu is het genoeg, had ze gezegd. Ze had gehoopt dat dit niet nodig zou zijn, maar na vandaag voelde ze zich genoodzaakt om zich bij de andere moeders in de buurt aan te sluiten en haar zoon te verbieden ooit nog met Randy Corliss te spelen.

Het feit dat het een ongeluk was geweest had niets uitgemaakt. Randy was een waaghals en had een slechte invloed.

En zo had de zomer zich voortgesleept. Randy, die met de dag eenzamer werd, was in zijn eentje door de stad en door de bossen gaan zwerven, zich ondertussen afvragend wat er in vredesnaam mis was gegaan.

Toen was hij Jason Montgomery tegengekomen en ook al was Jason dan een jaar jonger dan hijzelf, toch had hij hem meteen gemogen. Volgens hem was Jason anders dan andere kinderen. De andere kinderen waren lafaards, maar Jason niet. De dag na hun ontmoeting waren ze al boezemvrienden en Randy had Jason het hele jaar door iedere dag voor schooltijd afgehaald.

Vandaag liep hij, net als anders, achterom toen hij bij het huis van de Montgomery's aankwam.

'Jason! Jaaaason!' riep hij. De achterdeur ging open en hij herkende Jasons grootmoeder. 'Is Jason er niet?' vroeg hij.

'Hij gaat vandaag niet naar school,' zei Jasons grootmoeder tegen hem. Ze stond op het punt de deur dicht te doen toen Jason achter haar opdook en langs haar heenglipte.

'Hoi,' zei Jason.

Randy staarde zijn vriendje verwonderd aan. 'Ben je ziek?' vroeg hij.

'Nee,' antwoordde Jason. Daarna keek hij Randy strak aan en zei: 'Mijn kleine zusje is vannacht doodgegaan, daarom hoef ik vandaag niet naar

school.'

Het duurde even voor Randy die mededeling verwerkt had en hij had geen enkel idee wat hij daarop moest zeggen. Hij had Jasons kleine zusje maar een keer gezien en er niet veel aan gevonden. Ze had alleen maar gehuild en Jason had hem verteld dat ze aan een stuk door in haar broek plaste. 'Wat is er met haar gebeurd?' vroeg hij uiteindelijk.

Jason aarzelde en haalde toen zijn wenkbrauwen op. 'Weet ik niet. Pap zegt dat ze zo maar dood is gegaan. Maar in ieder geval hoef ik niet naar school.'

'Dat is niet gek,' zei Randy. Daarna keek hij Jason met een frons in zijn voorhoofd aan. 'Heb je iets met haar uitgehaald?'

'Hoe kom je daarbij?' vroeg Jason.

Randy wipte onbehaaglijk van zijn ene op zijn andere been. 'Ik weet niet. Ik... ik vroeg het me alleen maar af. Billy Semples moeder dacht...' Hij hield op omdat hij niet precies wist hoe hij zijn gedachten onder woorden moest brengen. Billy Semples moeder had gedacht dat hij Billy pijn wilde doen, hoewel ze dat nooit hardop gezegd had.

'Heb jij Billy van het dak geduwd?' vroeg Jason.

'Nee.'

'En ik heb niets met Julie gedaan,' zei Jason. 'Tenminste, ik geloof van niet'

Voor Jason daar iets aan toe kon voegen deed zijn grootmoeder de achterdeur open en zei tegen hem dat hij binnen moest komen. Randy bleef wachten tot zijn vriendje in het huis was verdwenen en vervolgde daarna de weg naar school.

Hij had weinig zin vandaag. Zonder Jason zou er helemaal niets aan zijn. Het zou weer net zo zijn als afgelopen zomer, toen hij Jason nog niet kende en hij had zitten wachten tot zijn vriendjes hem weer zouden accepteren.

Wachten is echter veel gemakkelijker voor een volwassene dan voor een negenjarige en terwijl hij wachtte had hij zichzelf beziggehouden met allerlei kattekwaad. Hij was dingetjes gaan stelen uit het winkeltje van meneer Higgins. Niets duurs, gewoon een paar kleine dingetjes.

Tot op een dag meneer Higgins hem had betrapt.

Randy zou die dag nooit vergeten. Hij was de winkel al bijna uit toen hij een hand op zijn arm voelde en toen hij zich omdraaide had meneer Higgins dreigend op hem neergekeken en geëist dat hij zijn zakken zou leeghalen.

Er had niet eens een prijsje op de jojo gezeten, maar Randy had de moeite niet genomen om net te doen of hij hem niet gestolen had. Met een lijkbleek gezicht en zijn ogen vol tranen had hij zijn excuses gestameld en beloofd dat hij het nooit meer zou doen.

Maar meneer Higgins had dat niet voldoende gevonden. Hij had de politie gebeld en uitgelegd dat, hoewel hij geen aanklacht wilde indienen, het hem een goed idee leek als iemand Randy Corliss eens flink onder handen nam. 'Maak hem maar goed bang,' had Randy hem in de hoorn horen zeggen. 'Dat zal hem wel leren.' Randy was meegenomen naar het politiebureau waar ze hem een cel hadden laten zien en ze hadden hem verteld dat hij daar waarschijnlijk de nacht zou moeten doorbrengen. Toen hadden ze zijn vingerafdrukken en een foto van hem genomen en hem gewaarschuwd dat hij in de gevangenis zou belanden als hij ooit weer eens iets zou stelen.

Toen ze hem uiteindelijk lieten gaan beefde Randy over al zijn ledematen. Die avond was het voor het eerst in hem opgekomen om weg te lopen.

Niemand vond hem aardig en zijn moeder leek nooit tijd voor hem te hebben. De enige die wat om hem gaf, bedacht hij, was zijn vader Hij had zijn vader opgebeld en hem gesmeekt om hem te komen halen, maar Jim Corliss had hem verteld dat hij dat niet kon doen, in ieder geval niet meteen. Toen had zijn vader gevraagd of hij zijn moeder mocht spreken en Randy had gehoord hoe zijn moeder ruzie maakte met zijn vader en hem verzekerde dat ze Randy nooit zou laten gaan, en dat zijn vader ook maar beter niets kon proberen. Toen de ruzie eindelijk over was had hij weer met zijn vader gepraat.

'Ik zal zien wat ik kan doen,' had Jim beloofd. 'Maar er bestaan wetten voor dit soort dingen, Randy, en als ik je gewoon zou komen ophalen overtreed ik die. Begrijp je dat?'

Dat probeerde Randy, maar het lukte hem niet. Het enige dat hij begreep was dat hij Eastbury haatte, en zijn moeder, en zijn vrienden die zijn vrienden niet meer waren, en dat hij bij zijn vader wilde wonen. Toen was het plan in hem opgekomen. Misschien was het wel zo dat zijn vader hem niet kon komen halen, maar als hij nu eens zelf naar zijn vader toeging?

Twee dagen later nam hij de beslissing. Toen hij er zeker van was dat zijn moeder sliep kleedde hij zich aan en sloop het huis uit. Hij wist waar zijn vader woonde - het was maar acht kilometer als je niet via de weg ging. En hij kende de bossen op zijn duimpje, hij had er zijn hele leven in rondgezworven. Hij rekende erop dat hij binnen twee uur bij zijn vader zou zijn.

Maar waar hij geen rekening mee had gehouden was dat de bossen er 's nachts zo anders uitzagen. Hij liep een poosje met stevige pas door, terwijl hij zich bijlichtte met de zaklantaarn die hij uit de keukenla had gepakt, en genoot van het avontuur. Maar toen het pad zich splitste raakte hij in de war.

Bij daglicht zou het gemakkelijk zijn geweest. Hij zou alles herkend hebben - de bomen, de stenen, de beek die door het bos naar Langston stroomde, waar zijn vader woonde. Maar in het donker, met overal dansende schaduwen, wist hij niet welke kant hij op moest. Uiteindelijk nam hij een besluit en probeerde zichzelf wijs te maken dat hij de goede beslissing had genomen, hoewel hij daar helemaal niet zeker van was.

Even later splitste het pad zich opnieuw. Deze keer had hij totaal geen idee welke richting hij uit moest. Hij bleef een hele poos staan en luisterde naar de nachtgeluiden - de vogels die zachte geluidjes maakten in hun slaap, het geritsel van de wasberen in het struikgewas - en kwam uiteindelijk tot de conclusie dat het misschien toch niet zo'n goed idee was geweest om door de bossen te gaan. Hij draaide zich om en begon aan de terugweg.

Weer een splitsing.

Nu begon Randy ongerust te worden. Hij kon zich deze splitsing helemaal niet herinneren. Was hij hier echt op de heenweg langsgekomen?

De geluiden om hem heen begonnen ineens onheilspellend te klinken. Was er iets in de duisternis, net buiten het bereik van de zaklantaarn, dat op hem loerde?

Hij draaide zich met een ruk om, scheen met zijn zaklantaarn tussen de bomen en zag overal lichtpuntjes opgloeien.

Er waren ogen in de nacht - gloeiende gele ogen - en ineens was Randy doodsbenauwd. Hij begon langs het pad te rennen zonder zich af te vragen waar hij heen ging of waar het pad heen leidde. Hij wilde alleen maar uit het bos zien te komen.

En toen zag hij in de duisternis voor zich een licht bewegen. Toen nog een en nog een. Hij rende erop af, maar ze verdwenen.

Daarna zag hij ze nog een keer tussen de bomen flitsen, waarna ze weer verdwenen.

Hij bleef ineens stilstaan omdat hij eindelijk begreep waar die lichten vandaan kwamen. Hij was aan de rand van het bos, vlak bij een weg. Maar welke weg? Hij had geen idee.

Hij bleef een poosje staan en overwoog wat hij het beste kon gaan doen. Hij wilde echt graag naar huis, maar hij wist niet zeker welke kant hij dan op moest Hij probeerde zich te herinneren welke wegen er langs het bos liepen, maar het wilde hem niet te binnen schieten, voornamelijk omdat het steeds kouder werd, besloot hij iets te doen. Hij liep het bos uit en begon langs de weg te lopen, met de zaklantaarn stevig in zijn rechterhand geklemd.

Er stopte een auto naast hem. Een politieauto uit Eastbury.

'Waar ga je heen, joh?' vroeg de politieagent

'N... naar huis,' stamelde Randy.

'Eastbury?' vroeg de agent.

'Ja.'

'Dan loop je de verkeerde kant op.' De agent leunde opzij en deed het portier open. 'Stap in.'

Doodsbang, terwijl beelden van gevangeniscellen door zijn hoofd spookten, deed Randy wat hem gezegd werd. 'Arresteert u me?' vroeg hij en zijn stem klonk nog ieler dan hij zichzelf al voelde.

Er speelde een glimlach om de mond van de agent en hij wierp Randy een snelle blik toe. 'Ben je een misdadiger?'

'Ikke?' Randy sperde zijn ogen wijd open en schudde zijn hoofd. 'Ik... ik wilde bij mijn vader op bezoek.'

'Ik dacht dat je zei dat je op weg naar huis was.'

Randy draaide zenuwachtig in zijn stoel. 'Nou... mijn vaders huis is ook mijn huis. Ja toch?'

'Niet als je bij je moeder woont. Wou je weglopen?'

Randy staarde somber naar buiten. Hij was ervan overtuigd dat hij in de gevangenis zou belanden. 'Ik... ik geloof het wel.'

'Voel je je zo rot?'

Randy keek de agent aan en zag dat hij glimlachte. Was het mogelijk dat hij niet kwaad op hem was? Hij knikte verlegen.

De agent keek hem even streng aan, maar Randy was ineens zijn angst kwijt en toen de man begon te spreken verdwenen zijn zorgen helemaal. 'Ik ben brigadier Bronski,' zei de politieagent tegen hem. 'Zullen we een colaatje gaan drinken en even rustig praten?'

'Waar?' vroeg Randy.

'Ik weet hier ergens een klein cafeetje.' Bronski keerde de surveillancewagen en ging op weg naar Eastbury. 'Wil je dat ik je moeder bel?'

'Nee!'

'Je vader?'

'Wilt u dat doen?'

'Natuurlijk.' Bronski stopte bij een wegrestaurant en nam Randy mee naar binnen. Hij bestelde cola voor Randy en koffie voor zichzelf. Met horten en stoten kwam het verhaal eruit, eindigend met de ruzie die zijn vader en moeder aan de telefoon hadden gehad. Toen Randy uitverteld was keek de agent hem strak aan.

'Ik denk dat we beter je moeder op kunnen bellen, Randy,' zei hij.

'Waarom?'

'Omdat je bij haar woont Als we je vader bellen moet hij jouw moeder bellen en dan zou ze kunnen denken dat dit alles zijn idee was. En dan zegt ze misschien dat je hem nooit meer mag zien. Begrijp je?'

'Ik... ik geloof het wel,' zei Randy onzeker. Brigadier Bronski had zijn moeder gebeld en hem thuisgebracht.

Zijn moeder was woedend op hem geweest en had hem verweten dat het al moeilijk genoeg was om hem groot te brengen en dat ze er niet op zat te wachten dat hij ook nog eens een keer ging weglopen. Uiteindelijk had ze hem naar bed teruggestuurd en Randy had zich de hele verdere nacht liggen afvragen wat zijn volgende stap moest zijn.

Daar had hij zich vanaf die nacht voortdurend mee beziggehouden. Hij had zijn vader gesmeekt hem te komen halen en zijn vader, die nooit echt nee, maar ook nooit ja zei, had gezegd dat hij geduld moest hebben, dat de toestand wel zou verbeteren.

Maar er waren maanden voorbijgegaan zonder dat er iets veranderde.

Weliswaar was hij Jason tegengekomen, maar zijn moeder had nog steeds geen tijd voor hem. En iedere keer als hij zijn vader zag werd hem verteld dat hij moest wachten, dat zijn vader eraan 'werkte'. Nu was het al weer voorjaar en de zomer zou niet lang meer op zich laten wachten. Zou het weer een eenzame zomer voor hem worden waarin hij in zijn eentje door de stad en de bossen zou zwerven, op zoek naar iets om te doen? Het zat er dik in.

Als Jasons zusje iets was overkomen mocht Jason misschien niet eens meer met hem spelen. Dan zou hij weer alleen zijn.

Randy hoorde een auto claxonneren en schrok op uit zijn gepeins. Alle andere kinderen waren verdwenen. Hij keek op het horloge dat zijn vader hem voor zijn negende verjaardag had gegeven. Het was bijna half negen. Als hij niet opschoot zou hij te laat op school komen. Toen hoorde hij iemand roepen.

'Randy! Randy Corliss!'

Tegen de stoeprand stond een blauwe auto geparkeerd, een auto die hij niet herkende. Op de bestuurdersplaats zat een vrouw hem glimlachend aan te kijken. Hij liep aarzelend op de auto toe, zijn broodtrommeltje onder zijn arm geklemd.

'Hallo, Randy,' zei de vrouw.

'We bent u?' Randy deed een stap achteruit omdat hij zich herinnerde dat zijn moeder hem altijd voor vriendelijke vreemden waarschuwde.

'Ik heet Bowen. Louise Bowen. Ik kom je halen.'

'Me halen?' vroeg Randy. 'Waarom?'

'Om je naar je vader te brengen,' zei de vrouw. Randy's hart begon sneller te kloppen. Zijn vader? Had zijn vader deze vrouw gestuurd? Zou het dan eindelijk echt gebeuren? 'Hij wilde dat ik je van huis haalde,' hoorde hij de vrouw zeggen, 'maar ik was te laat. Het spijt me.'

'Dat geeft niet,' zei Randy. Hij liep dichter naar de auto toe. 'Brengt u me naar papa's huis?'

De vrouw leunde opzij en deed het portier open. 'Straks,' beloofde ze. 'Stap in.'

Randy wist dat hij niet in moest stappen, wist dat hij zich om moest draaien en weg moest rennen en bij het dichtstbijzijnde huis om hulp moest vragen. Voor dit soort dingen - vreemden die je in hun auto mee wilden nemen - had zijn moeder hem vanaf zijn vroegste jeugd gewaarschuwd.

Maar dit lag anders. Dit was een vriendin van zijn vader. Dat moest wel, want ze scheen alles te weten van zijn plannen om bij zijn vader te gaan wonen en van zijn vaders plannen om hem bij zijn moeder weg te halen. Bovendien had zijn moeder hem altijd voor mannen gewaarschuwd, nooit voor vrouwen. Hij keek de vrouw nog eens aan. Ze keek met een twinkeling in haar bruine ogen terug en haar glimlach gaf hem het gevoel dat ze samen iets avontuurlijks gingen doen. Hij nam een besluit, stapte in de auto en trok het portier dicht. De auto gleed weg van de stoeprand.

'Waar gaan we heen?' vroeg Randy.

Louise Bowen wierp een blik op de jongen die verwachtingsvol naast haar zat. Hij zag er net zo leuk uit als op de foto die ze van hem gezien had, met zijn groene ogen en donker, golvend haar dat een strijdlustig gezichtje met een stompe neus omkranste. Hij had een stevig lichaam en hoewel ze een vreemde voor hem was leek hij totaal niet bang voor haar te zijn. Louise vond Randy Corliss meteen aardig.

'We gaan naar je nieuwe school.'

Randy fronste zijn voorhoofd. Een nieuwe school? Als hij naar een nieuwe school ging, waarom bracht zijn vader hem daar dan niet heen? De vrouw scheen te weten wat hij dacht, hoewel hij niets gezegd had.

'Je zult je vader gauw zien. Maar je moet een paar dagen op die school blijven tot hij alles met je moeder geregeld heeft. Je vindt het er vast leuk,' beloofde ze. 'Het is een speciale school, alleen voor jongens zoals jij en je zult er een hoop vrienden maken. Klinkt dat niet goed?'

Randy knikte aarzelend, niet langer ervan overtuigd dat hij in de auto had moeten stappen. Maar toch, als hij er goed over nadacht was het allemaal ergens wel logisch. Zijn vader had hem verteld dat er zich een hoop problemen zouden voordoen als hij bij zijn moeder wegging. En zijn vader had hem ook verteld dat hij naar een andere school zou moeten. Vandaag was het blijkbaar zover.

Randy zakte achterover in zijn stoel en keek uit het raam. Ze reden Eastbury uit, richting Langston. Daar woonde zijn vader, dus dat klopte wel.

Alleen had hij niet echt het gevoel dat alles klopte. Diep in zijn hart had Randy het akelige gevoel dat er iets helemaal mis was.

Het was geen beste dag geweest voor Lucy Corliss. Ze had de morgen besteed aan het bekijken van de huizen die net op de markt waren gekomen. Huizen waarvan ze persoonlijk dacht dat ze de grond waarop ze stonden niet waard waren, werden aangeboden voor meer dan honderdduizend dollar. Gezien de prijzen en de hoogte van de hypotheekrente kon ze zich niet voorstellen dat iemand zich zou kunnen veroorloven om zo'n huis te kopen. Dat betekende dat haar commissies zouden zakken. Terwijl ze net deed of ze in de huizen geïnteresseerd was had ze voor zichzelf haar financiële positie aan een onderzoek onderworpen en plannen gemaakt om op haar uitgaven te gaan bezuinigen. Voorlopig was de situatie nog niet hopeloos - in de komende paar maanden zouden drie verkopen, waarin ze bemiddeld had, hun beslag vinden en die commissies zouden haar, als ze voorzichtig was, de rest van het jaar doorhelpen. Maar daarna?

Tijdens de lunch besprak ze het probleem met Bob Owen, die niet alleen haar werkgever was, maar ook haar vriend. Ze kende Bob al vanaf haar kinderjaren en hij had haar door heel wat moeilijke situaties heen geholpen.

Toen haar huwelijk op de klippen dreigde te lopen had Bob met een sympathiek oor naar haar klachten geluisterd en haar uiteindelijk verteld dat ze op moest houden met jeremiëren en iets moest gaan doen. Toen de crisis zich ten slotte voordeed was ze naar Bob gestapt om zijn advies te vragen.

Haar probleem was op dat moment tweeledig. Ze was zwanger en haar man had haar in de steek gelaten. Eigenlijk, zo had ze Bob toevertrouwd, was Jim Corliss weggegaan omdat ze zwanger was. Hij had haar ervan beschuldigd dat ze hem met een baby aan zich probeerde te binden.

'Is dat zo?' had Bob gevraagd. Het had een hele tijd geduurd voor Lucy antwoord gaf. Ten slotte had ze toegegeven dat het misschien onbewust een rol had gespeeld. Misschien had ze gedacht dat Jim door de verantwoordelijkheid van het vaderschap rustiger zou worden, dat het hem zou doen inzien dat het leven uit meer bestond dan snelle auto's en dromen over plotselinge rijkdom.

Bob - de praktische Bob - had haar aangeraden om een echtscheiding aan te vragen en zich erop voor te bereiden aan het werk te gaan. Het was ook zijn idee dat ze zich tijdens haar zwangerschap in de makelaardij zou verdiepen, zodat ze na de geboorte van de baby daarmee in haar onderhoud

kon voorzien. Ze werkte nu negen jaar voor Bobs kantoor en was goed in haar werk. In het begin had ze een oppas genomen om voor Randy te zorgen, maar het afgelopen jaar had ze besloten dat Randy oud genoeg was om de twee uur die er tussen het eind van de schooldag en haar werkdag zaten alleen door te brengen. Margaret Willis, haar buurvrouw, had erin toegestemd een oogje op Randy te houden. Tot nu toe was dat goed gegaan. Alleen had ze vandaag last van een vaag ongerust gevoel.

'Wat is er met mijn meisje?' vroeg Bob terwijl hij het menu opzij schoof en besloot alleen een salade te bestellen. Hij keek jaloers naar Lucy, die enorme lunches en diners kon verorberen zonder ook maar een ons aan te komen.

'Jouw meisje - en ik denk niet dat je vrouw het leuk vindt dat je me zo noemt, ook al weet ze dat het niet waar is - maakt zich vandaag een beetje zorgen,' antwoordde Lucy. Ze legde het menu opzij.

'Is er iets bijzonders, of is het een algemeen gevoel?'

'Tja, de markt maakt me er niet vrolijker op. Ik kan me niet voorstellen dat iemand die veel te dure krengen kopen wil die we vanochtend hebben bekeken.'

'Er is altijd wel iemand,' zei Bob rustig. 'Mensen hebben nu eenmaal huizen nodig. We moeten alleen andere financieringsmethoden zien te vinden.'

'Maar die huizen zijn het niet waard,' klaagde Lucy.

Bob fronste zijn borstelige wenkbrauwen zodat ze elkaar boven zijn neus raakten. 'Als je er zo tegenover staat verkoop je natuurlijk nooit wat.'

Lucy glimlachte flauwtjes en streek een lok lichtblond haar uit haar ogen. 'Ik weet ook niet zeker of ik dat wil. De laatste tijd krijg ik steeds meer het gevoel dat ik mensen voor hun leven tot slaaf maak als ik een huis verkoop.'

'Misschien wordt het dan tijd om iets anders te gaan doen.'

'Ach, laat maar. Bovendien zit ik eigenlijk ook niet over de huizenmarkt in, maar over Randy.'

'Randy? Is er iets met hem?'

'Niets speciaals. Hij maakt alleen zo'n ongelukkige indruk. Hij heeft blijkbaar helemaal geen vriendjes meer en hij heeft een hekel aan school, aan thuis en aan mij, eigenlijk aan alles. Soms denk ik dat het misschien beter is dat Jim hem bij zich neemt, in ieder geval voor een poosje. Alleen vertrouw ik hem voor geen cent'

'Je kent hem niet eens meer,' wees Bob haar terecht. Zo nu en dan verdacht Lucy hem ervan dat hij Jim en haar weer bij elkaar probeerde te brengen. De laatste tijd kreeg ze de indruk dat hij haar ertoe probeerde te bewegen om haar ex-echtgenoot vaker te zien dan strikt nodig was. Tot nu toe was ze daar niet ingetrapt. 'Is het nooit in je opgekomen dat hij wel eens veranderd zou kunnen zijn?' vroeg Bob. 'Het is al weer bijna tien jaar geleden. Mensen worden op een gegeven moment volwassen.'

'Zelfs Jim Corliss?' zei Lucy schamper. 'Weet je hoeveel baantjes hij gehad heeft nadat hij bij mij weg is gegaan? Zeven! Zeven banen in negen jaar. Noem je dat volwassen?'

'Maar de laatste vier jaar heeft hij steeds dezelfde baan gehad, Lucy. En hij kan goed met Randy opschieten.'

'Die hij om te beginnen nooit heeft willen hebben,' antwoordde Lucy bitter. 'Voor Jim is Randy niets anders dan een liefhebberij waar hij zich zo af en toe in het weekend mee bezighoudt Maar als hij hem eens voortdurend om zich heen had? Kom nou, Bob, je weet verdomd goed dat Jim hem binnen een week terug zou sturen. En wat zou hij Randy daarmee niet aandoen. Hij voelt zich al ongelukkig genoeg. Als zijn vader hem afwijst kan dat hem de genadeklap geven. Dat laat ik niet gebeuren.' Ze vroeg zich af of ze Bob zou vertellen dat Jim gedreigd had een rechtszaak om Randy te beginnen, maar ze besloot om dat niet te doen. Bob, die redelijke Bob zou alleen maar zeggen dat het voor niemand goed was als het tot een rechtszaak kwam en dat ze misschien beter kon overwegen de jongen met Jim te delen. En dat, wist ze, was iets wat ze van haar leven niet zou kunnen.

'Het spijt me,' zei ze toen hun eten werd gebracht. 'Ik weet niet waarom ik altijd op jouw schouder moet uithuilen. Laten we het over iets anders hebben. Bijvoorbeeld wanneer jij en Elaine eens langskomen om mijn beruchte verbrande biefstukken te proeven. Het weer wordt steeds beter en ik heb best zin in een barbecue. Wat denk je van dit weekend?'

En zo ging de middag voorbij zonder dat Lucy zich verder in haar problemen verdiepte. Of liever gezegd, ze deed haar uiterste best om er verder niet bij stil te staan. Maar toen ze om vijf uur het kantoor verliet was ze met haar gedachten weer volop bij Randy.

Toen ze met haar auto het garagepad opreed van het kleine huis dat ze vijf jaar geleden gekocht had, nam haar ongerustheid toe. Meestal stond Randy voor het raam van de woonkamer naar haar uit te kijken.

Ze liep naar binnen en begon hem te roepen. Er kwam geen antwoord. Snel liep ze het hele huis door, maar er viel geen spoor van Randy te bekennen. Zijn kamer zag er nog net zo uit als vanmorgen en zijn schoolkleren, die hij meestal op een hoop op de vloer achterliet, waren nergens te vinden. Toen ze ervan overtuigd was dat Randy niet in huis was liep ze naar mevrouw Willis toe.

'Maar waarom heeft u me niet gebeld?' vroeg Lucy toen de oude weduwe haar vertelde dat ze Randy die middag helemaal niet gezien had.

Mevrouw Willis maakte een nerveus gebaar met haar handen. 'Hemel, ik dacht dat hij bij vriendjes aan het spelen was,' zei ze waarna ze diep bloosde omdat ze besefte dat ze een grote fout had gemaakt. Zelfs op de dagen dat Randy niet meteen na schooltijd thuiskwam was hij toch altijd lang voor zijn moeder thuis. Maar vandaag was de middag om geweest voor ze er erg in had en ze had Randy niet gezien.

Margaret Willis' enorme kin begon te trillen. 'O, hemel, ik heb iets verschrikkelijk doms gedaan. Maar je denkt toch niet dat er iets met hem gebeurd is? Kom, het is nog niet eens half zes. Waarom kom je niet even een lekker kopje thee drinken?' Ze probeerde Lucy mee naar binnen te trekken, maar Lucy maakte zich los.

'Nee, nee, dank u, mevrouw Wilis. Het lijkt me beter dat ik erachter probeer te komen wat er met hem gebeurd is.' Lucy probeerde haar stem kalm te houden, maar haar ogen verrieden dat de angst haar in zijn greep begon te krijgen. Margaret Willis gaf haar een klopje op haar arm.

'Waarom zou er iets met hem gebeurd zijn?' vroeg ze zacht 'Dit is Boston niet, liefje. Er gebeurt nooit iets in Eastbury, dat weet je toch? Weet je wat? Ik zet een pot thee en neem die mee naar jouw huis.'

Thee, dacht Lucy. Hoe komt het dat de helft van de mensheid denkt dat je met een lekker kopje thee alles oplost? Maar ze was te erg van streek om het aanbod te weigeren. 'Goed,' stemde ze in. 'Ik laat de voordeur open.'

Ze liep haastig de treden van mevrouw Willis' veranda af en stak het gazon over dat het grote buurhuis van haar eigen huis scheidde. Eenmaal binnen werd ze zo overvallen door de stilte dat ze bijna in paniek raakte. Ze liep de keuken in en dwong zich aan de keukentafel te gaan zitten die nog vol stond met de ontbijtboel van die ochtend. Bewust probeerde ze haar paniek te onderdrukken en maakte zichzelf wijs dat Margaret Willis ongetwijfeld gelijk had, dat er niets met Randy aan de hand was en dat hij ieder moment op kon komen dagen. Het was idioot om zo bang te zijn; ze reageerde overtrokken op een normale situatie. Het kwam vaker voor dat kleine jongens ervandoor gingen zonder iemand in te lichten.

Maar het gevoel dat er iets mis was liet zich niet wegredeneren. Ze liep naar de telefoon en begon haar adresboekje door te bladeren op zoek naar de namen van mensen wiens kinderen eens met Randy bevriend waren geweest. Ze was met haar derde telefoontje bezig toen Margaret Willis met een dampende theepot aan de achterdeur verscheen. Lucy pakte de telefoon op, liep naar de deur en deed open. Ze voelde een lichte irritatie in zich opkomen omdat de vrouw de voordeur niet had gebruikt. Maar in Eastbury gebruikten buren altijd eikaars achterdeur, behalve zijzelf. Toen mevrouw Willis de keuken binnenstapte keek ze Lucy met een vragende blik aan, maar die haalde alleen haar schouders op en begon weer tegen Emily Harris te praten, die net aan de telefoon terug was gekomen.

'Geordie zegt dat Randy vandaag niet op school is geweest, Lucy.'

'Helemaal niet?' vroeg Lucy mat.

'Dat zegt Geordie tenminste,' zei Emily Harris tegen haar. 'En hij kan het weten - hij zit bij Randy in de klas.'

'Ik... ik begrijp het,' zei Lucy. Er viel een stilte omdat geen van beide vrouwen wist wat ze verder nog moesten zeggen. Het was Emily Harris die uiteindelijk de stilte verbrak.

'Lucy, heb je Sally Montgomery al gesproken?'

Lucy kreunde inwendig. Sally Montgomery was de eerste die ze had moeten bellen. Als Randy ergens uithing, dan was dat bij Jason. 'O, God, Emily, wat is dat stom,' zei ze.

'Het is tragisch,' hoorde ze Emily Harris zeggen. 'Wat moet je in 's hemelsnaam zeggen als zoiets gebeurt?'

Lucy voelde hoe haar maag ineenkromp. 'Waar heb je het over?' vroeg ze. 'Wat is er gebeurd?'

Weer viel er een stilte en toen Emily even later begon te praten was het op het vertrouwelijke fluistertoontje dat ze voor slecht nieuws, waar ze gek op was, bewaarde. 'Heb je het dan nog niet gehoord? Hun dochtertje is vannacht overleden. Ze beweren dat het de wiegendood is...' Ze liet de woorden in de lucht hangen, duidelijk om aan te geven dat er volgens haar veel meer aan de hand was. Daarna ging ze weer opgewekt verder en Lucy besefte ineens waarom ze Emily Harris eigenlijk nooit echt had gemogen. 'Maar ik weet zeker dat er niets met Randy aan de hand is,' zei Emily.  'Jason was natuurlijk niet op school vandaag en misschien is Randy gaan spijbelen om met hem te kunnen spelen. Geordie doet dat ook zo vaak,' loog ze. 'Alle jongens doen dat. Ik durf te wedden dat hij nog voor het eten thuis is.'

'Dat denk ik ook wel,' zei Lucy weinig overtuigend. Ze kwam tot de conclusie dat ze meer dan genoeg had van Emily Harris. 'Bedankt, Emily. Het spijt me dat ik je heb lastiggevallen.'

'Dat geeft niet,' antwoordde Emily. 'Laat het me even weten als je hem gevonden hebt, hè. Anders zit ik me voor niets zorgen te maken.'

Dat zal wel, dacht Lucy woedend. Je zult wel weer de hele avond aan de telefoon hangen om het laatste nieuws door te brieven. Ze hing op, nam een slok van de thee die Margaret Willis voor haar had neergezet en vertelde de oudere vrouw wat ze zojuist gehoord had.

'Hemeltje,' mompelde Margaret. 'Nou, het lijkt me beter dat je mevrouw Montgomery even opbelt, vind je niet?'

'Ik weet het niet,' antwoordde Lucy ongelukkig. 'O, ik weet dat ik het beter wél kan doen, maar wat helpt het? Randy is daar vast niet, niet vandaag. En wat moet ik tegen haar zeggen? Dat ik het heel erg vind dat haar dochter overleden is, maar heeft ze toevallig mijn zoon gezien? Dat kan ik toch niet doen!'

'Dan doe ik het wel,' zei Margaret terwijl ze het telefoonboek pakte. Maar voor ze het nummer van de Montgomery's had gevonden sloeg Lucy plotseling met haar vuist op tafel.

'Zijn vader!' riep ze uit. 'Verdomme, dat is het natuurlijk. Jim heeft Randy meegenomen!' Voor de zoveelste keer nam ze de hoorn van de haak, haar ogen, die net nog zo bezorgd hadden gestaan ineens bliksemend van woede, en begon driftig te draaien. 'Die klootzak,' siste ze tussen haar tanden terwijl ze naar de telefoon van haar ex-man luisterde die met dat vreemde, zenuwslopende geluid overging dat alleen lijkt voor te komen als er niemand thuis is. Uiteindelijk verbrak ze de verbinding en draaide het alarmnummer dat op de telefoon was geplakt 'Ik wil een ontvoering aangeven,' zei ze kalm.

Tien minuten later zonk ze vermoeid in haar stoel achterover en deed haar ogen dicht. Ze kon Margaret Willis' brandende nieuwsgierigheid zo ongeveer voelen. Ook al besefte ze dat het vanavond als een lopend vuurtje door de buurt zou gaan, toch had ze er behoefte aan om te praten.

'Ze zeggen dat ze niets kunnen doen,' begon ze en in haar stem klonk teleurstelling door. 'Ze zeggen dat ze hem nog niet eens als vermist kunnen registreren en ze beweren dat, als zijn vader hem heeft meegenomen, het een zaak voor de rechter is en niet voor de politie.'

'Maar wat verwachten ze nu van jou?'

'Dat ik wacht. Ze zeiden dat ik af moest wachten en dat ik Jim moest zien te bereiken. Als Randy morgenochtend nog niet terug is en ik Jim niet te pakken heb kunnen krijgen moet ik terugbellen.' Ze schudde hulpeloos haar hoofd. 'Hoe houd ik dat vol, Margaret? Hoe kan ik hier gewoon zitten wachten?'

'We wachten samen,' zei Margaret Willis resoluut. Ze stond op en begon de ontbijttafel op te ruimen. 'We ruimen de keuken op en gaan koken en daarna gaan we het huis schoonmaken.'

'Maar dat is schoon...' begon Lucy tegen te werpen, maar de andere vrouw zwaaide goedmoedig haar Vinger heen en weer.

'Het kan altijd schoner. Te schoon bestaat niet, Lucy, en ik heb altijd gevonden dat de tijd zo snel verstrijkt als je aan het schoonmaken bent. Desnoods blijven we de hele nacht schoonmaken.' Er brak een vrolijke glimlach op haar gezicht door. 'Maar dat is vast niet nodig,' voegde ze eraan toe. 'Ik durf te wedden dat die kleine deugniet over een uur of twee op komt dagen, moe, hongerig en smerig. Dan geven we hem te eten en stoppen hem onder de wol. Wat vind je ervan?'

Het klonk Lucy vreselijk in de oren, maar ze besefte dat ze Margaret Willis haar zin moest geven. Het was dat of alleen zitten, terwijl de klok de eindeloze minuten wegtikte en onmogelijke fantasieën zich in haar verbeelding tot een afschuwelijke werkelijkheid omvormden. Ze wist dat ze gek van ongerustheid zou worden als ze alleen bleef. Het was beter om de leegte en de tijd te doden met Margarets onverwoestbare opgewektheid dan om te proberen de hysterie die ze in zich op voelde komen de baas te blijven. Vreugdeloos zette ze zich aan het schoonmaken van haar huis.

Het was al bijna middernacht en het huis was blinkend schoon toen Jim Corliss eindelijk zijn telefoon opnam.

'Jim? Met Lucy. Ik wil hem terug, hoor je? Ik wil dat je hem nu meteen komt brengen, anders bel ik mijn advocaat'

Jim Corliss hoorde aan de hysterie in haar stem dat er iets aan de hand moest zijn. Ze belde hem bijna nooit, behalve om over de alimentatie of over Randy te bekvechten. Ineens was hij ongerust. Dacht ze dat Randy bij hem was? Maar hij zou zijn zoon pas over een week zien. 'Heb je het over Randy?' vroeg hij voorzichtig.

'Natuurlijk heb ik het over Randy,' zei Lucy woedend. 'Over wie anders? Hoe durf je!'

'Wat bedoel je toch? Is Randy niet thuis?'

Er viel een stilte en toen Lucy weer sprak brak haar stem ineens. 'Is hij niet bij jou? Heb je hem vanochtend dan niet opgepikt?'

'O, mijn God,' zei Jim terwijl zijn hart driftig begon te bonzen omdat hij zich realiseerde wat de woorden van zijn ex-vrouw inhielden. 'Lucy, wat is er? Vertel me wat er aan de hand is.'

'Hij is weg, Jim.'

'Wat bedoel je met weg? Waar is hij dan?'

'Ik... ik weet het niet,' zei Lucy haperend; ze voelde haar woede wegebben en plaats maken voor de angst die ze eerder die avond had gevoeld. Ze legde uit wat er die middag gebeurd was. 'Ik... ik dacht dat jij hem had meegenomen,' zei ze uiteindelijk. 'Ik weet hoe hij je heeft proberen over te halen om hem bij je te nemen. Ik dacht dat je dat gedaan had.'

'Dat zou ik nooit doen, Lucy. Dat zou ik je niet aandoen.'

'O nee?' zei Lucy en haar stem klonk scherp van achterdocht. 'Ik vraag het me af...'

'Ik kom eraan,' zei Jim ineens. 'Over twintig minuten ben ik bij je.'

'Nee,' protesteerde Lucy. 'Alsjeblieft, Jim...'

'Hij is ook mijn zoon,' zei Jim resoluut. Hij hing op. Een paar minuten later was hij op weg naar Eastbury.

Toen Jim en Lucy Corliss elkaar op de drempel van Lucy's huis tegenkwamen stonden ze elkaar verlegen zwijgend aan te staren. Het was de onbehaaglijke stilte van twee mensen die elkaar eens heel goed hadden gekend, maar die nu niet wisten wat ze tegen elkaar moesten zeggen. Lucy had jarenlang haar best gedaan om Jim zoveel mogelijk te ontlopen als hij Randy op kwam halen; ze had de gesprekken altijd beperkt tot een paar korte zinnen waarin ze hem de informatie gaf waarvan ze vond dat hij er recht op had. Haar eerste indruk toen ze zijn gezicht in zich opnam was dat hij een stuk ouder geworden was, maar toen viel het haar op dat zijn gezicht nog net zo weinig lijnen vertoonde als vroeger en dat zijn haar nog even dik en golvend was. Het moest ergens anders aan liggen, besloot ze. Het eerste woord dat haar te binnen schoot was volwassenheid, maar dat verwierp ze weer even snel als het in haar was opgekomen. Als Jim inderdaad in de loop der jaren volwassen was geworden wilde ze daar eerst meer bewijzen van zien dan alleen de blik in zijn ogen.

'Mag ik binnenkomen?'

Lucy deed nerveus een pas achteruit en struikelde, maar ze herstelde zich meteen. 'Sorry,' zei ze. 'Natuurlijk.' Ze hield de deur voor Jim open en mevrouw Willis mompelde met nerveuze handgebaren een reeks zinnen waarin ze hem eerst begroette, daarna respectievelijk haar verontschuldigingen en haar deelneming aanbood en tot slot afscheid van hen nam. Daarna ging ze weg en er viel een pijnlijke stilte.

Jim keek de kleine kamer rond en schonk haar een aarzelende glimlach. 'Heb ik je ooit verteld hoe gezellig ik deze kamer vind? Hij weerspiegelt jou - mooi, warm en netjes.'

Lucy glimlachte stijfjes terug en nam een stoel die, door zijn plaats in de kamer, haar zo ver mogelijk van Jim verwijderde. De gedachte dat Jim nog steeds erg aantrekkelijk was drong zich aan haar op, maar ze schoof hem vastberaden terzijde en begon te vertellen wat er gebeurd was, eindigend met haar angst dat Randy ontvoerd was.

'Maar hij is vorige zomer ook weggelopen,' merkte Jim op toen ze was uitgesproken.

'Maar dit is heel anders,' hield Lucy vol. 'Vorige zomer liep hij midden in de nacht weg, na de moeilijkheden met die jongen van Semple. De laatste tijd is er helemaal niets gebeurd. Er is geen enkele reden waarom hij vanochtend weg zou lopen. En ik zou het geweten hebben - dan had ik vanmorgen bij het ontbijt vast iets gemerkt. Maar hij was vanmorgen net als anders.' Ze zweeg even en keek Jim aan. 'Hij is ontvoerd, Jim. Vraag me niet hoe ik het weet, maar ik weet dat Randy niet is weggelopen. Iemand heeft hem meegenomen.' Haar ogen vernauwden zich. 'En ik ben er nog steeds niet helemaal van overtuigd dat jij het niet geweest bent.'

'O, God,' kreunde Jim.

'Het is net iets voor jou, Jim. En ik beloof je, als je hem hebt meegenomen en ergens verborgen houdt...'

'Dat heb ik niet gedaan,' zei Jim heftig. 'Lucy, zoiets zou ik nooit doen. Ik... nou ja, zoiets doe ik domweg niet. Laten we de politie nog eens bellen. Het lijkt me dat hij nu al zo lang weg is dat ze op zijn minst rapport op kunnen maken.'

'Ze zeiden dat ze de eerste vierentwintig uur niets kunnen doen.'

'Vierentwintig uur!' zei Jim woedend. 'Mijn God, hij is niet volwassen -hij is nog maar negen jaar! Hij kan verdwaald zijn... of gewond.' Jim stond op en stormde de keuken in. Even later hoorde Lucy hem praten en daarna schreeuwen. Toen liet hij zijn stem weer dalen en kon ze niet meer volgen wat hij zei. Na een poosje kwam hij in de kamer terug.

'Ze sturen iemand naar ons toe,' zei hij. Maar toen Lucy hem hoopvol aankeek moest hij haar wel vertellen wat de politie gezegd had. 'Ze maken een rapport op, maar ze beweren dat de kans tien tegen een is dat hij gewoon is weggelopen.' Jim zweeg, zodat Lucy hem aan moest sporen.

'Wat houdt dat in?'

Jim ontweek haar blik. 'Dat weet ik niet precies. Het kan van alles inhouden. Kinderen... nou ja, kinderen schijnen op steeds jongere leeftijd van huis weg te lopen. Als hij een paar jaar ouder was, zeiden ze, zouden we hem waarschijnlijk alleen maar terugzien als hij ons wilde zien.'

Lucy fronste haar wenkbrauwen. 'Wat bedoelen ze daarmee?'

'Dat ze niet goed weten wat ze met de jonge kinderen - de échte jonge kinderen, zoals Randy - aanmoeten, maar dat die vaak na een of twee nachten terugkomen.'

'En als hij niet terugkomt?' vroeg Lucy zacht.

'Ik... ik weet het niet. Ze zeiden iets over een zoekactie maar ze zeiden erbij dat die meestal niet veel uithalen. Als er iets met Randy gebeurd is, is het waarschijnlijker dat iemand hem, nou ja, dat iemand hem toevallig

vindt.'

'Je bedoelt als hij dood is.' Lucy's stem klonk vlak en haar ogen stonden koud. Jim merkte dat hij haar niet gewoon antwoord kon geven. Hij knikte.

'Maar hij is niet dood,' zei Lucy zacht. 'Ik weet dat hij niet dood is.'

Jim slikte moeizaam. De politie had nog een mogelijkheid genoemd. 'Ze zeiden dat hij misschien naar Boston is gegaan...' begon hij maar hij maakte zijn zin niet af. Het was beter dat de politie Lucy probeerde duidelijk te maken wat er met een kleine jongen in Boston kon gebeuren.

Op hetzelfde moment dat Jim en Lucy Corliss met het verlies van hun zoon bezig waren probeerden Steve en Sally Montgomery het verlies van hun dochtertje op te vangen.

De hele middag, vanaf het moment dat ze van hun gesprek met dokter Malone in het ziekenhuis teruggekomen waren was Sally angstig stil geweest. Steve had verschillende keren met haar proberen te praten maar ze leek hem niet te horen, 's Avonds was daar nog geen verandering in gekomen.

Steve had er verscheidene uren aan besteed Jason uit te leggen wat er met zijn zusje gebeurd was en Jason, zijn hoofd scheef en zijn wenkbrauwen in een bedachtzame frons opgetrokken, had rustig geluisterd. Steve kreeg de indruk dat hij de dood van Julie als het zoveelste feit in zijn jonge leven accepteerde.

Het was inderdaad niet zozeer het feit dat Julie dood was wat Jason dwars zat, maar de reden van haar dood. Hij kwam iedere keer weer op dezelfde vraag terug.

'Maar hoe komt het dat ze doodging als er niets met haar aan de hand

was?'

Zijn ogen, groter en donkerder dan die van zijn moeder, smeekten Steve om een antwoord dat hij niet kon geven. Toch probeerde hij het steeds opnieuw.

'We weten niet waarom Julie gestorven is,' herhaalde hij minstens voor de zesde keer. 'Het enige wat we weten is dat het soms gebeurt'

'Maar waarom gebeurde het met Julie? Was ze een slecht meisje?'

'Nee, ze was een heel erg lief meisje.'

Jason trok rimpels in zijn voorhoofd in een poging om dit dilemma te begrijpen. 'Maar als ze een lief meisje was, waarom heeft God haar dan gedood?'

'Ik weet het niet, jongen,' antwoordde Steve met een brok in zijn keel. 'Ik weet het gewoon niet.'

'Gaat God mij ook doodmaken?'

Steve trok zijn zoon naar zich toe en omhelsde hem. 'Nee, natuurlijk niet. Het had helemaal niets met ons te maken en jou overkomt niets.'

'Hoe weet je dat?' vroeg Jason terwijl hij zich uit zijn vaders omhelzing loswriemelde. Steve kwam vermoeid overeind en begon Jason in te stoppen.

'Dat weet ik gewoon,' zei hij. 'En nu wil ik dat je gaat slapen, goed?'

'Goed,' stemde Jason toe. Daarna dwaalde zijn blik naar de verste hoek van zijn kamer waar de zwart-witte cavia Fred in een klein kooitje leefde. 'Mag Fred vannacht wat dichter bij me slapen?' vroeg hij.

Steve glimlachte. 'Natuurlijk.' Hij haalde de kooi en zette hem vlak naast Jasons bed. Fred begon langs de tralies te lopen om zijn omgeving vanuit dit nieuwe gezichtspunt in zich op te nemen. Toen hij gerustgesteld was rolde hij zich op en begroef zijn neus in zijn eigen vacht. 'Dat is nou precies wat jij moet gaan doen,' zei Steve. 'Je neus wegstoppen en gaan slapen.' Hij bukte zich om Jason een kus op zijn wang te geven, deed het licht uit en verliet de kamer.

Toen hij even later beneden kwam trok zijn schoonmoeder hem mee naar de studeerkamer waar ze een hele tijd met zijn tweeën bleven zitten praten. Ten slotte schudde Phyllis langzaam haar hoofd.

'Ik kan het maar niet begrijpen,' zei ze. 'Het is zo vreemd dat een kerngezond kind als Julie zo maar ineens... wat? Ophoudt met leven? Verschrikkelijk. Verschrikkelijk! Er moet een verklaring voor zijn, Steve. Er moet een reden zijn geweest.'

Maar Steve Montgomery wist dat er geen reden voor was, althans geen reden die de doktoren konden aanwijzen. Hij begon te beseffen dat dat het moeilijkste van de wiegendood was: er was niets om de schuld op te schuiven, geen bacterie of virus, geen abnormale omstandigheid - niets. Het enige feit was een onverklaarbare dood die een vaag gevoel van schuld opriep. Hij had dat knagende schuldgevoel al bij zichzelf opgemerkt, maar hij kon er niets tegen doen. Hij zou er domweg mee moeten leren leven en het zoveel mogelijk uit zijn hoofd proberen te zetten. Zelfs als dat inhield dat hij Julie uit zijn hoofd moest proberen te zetten.

'Het leven is voor de levenden.'

Die woorden hadden redelijk geklonken toen dokter Malone ze zei en Steve wist dat ze waar waren. Maar waarom voelde hij zich dan zo dood van binnen? Waarom had hij het gevoel dat hij morgen net zo goed als zijn dochter begraven kon worden? Zo mocht hij zich niet voelen, dat kon hij zichzelf niet permitteren. Voor Sally en voor Jason moest hij doorgaan, moest hij blijven functioneren. Maar zou hij in staat zijn om beter voor hem te zorgen dan hij voor zijn dochter gedaan had?

Hij probeerde die gedachte meteen weer uit zijn hoofd te zetten. Van nu af aan, besloot hij, zouden er plaatsen in zijn geest zijn die waren afgesloten omdat hij sommige gedachten nooit meer echt tot zich door mocht laten dringen. Het was dat of gek worden.

Hij ging naar Sally toe. Uitgeblust en tot in iedere vezel van zijn lichaam vermoeid ging hij bij haar zitten, overmand door zijn verdriet. Sally zat hem aan te kijken en de blik in haar ogen sneed door zijn ziel.

Haar ogen, de sprankelende bruine ogen waarop hij in de eerste plaats verliefd was geworden, waren veranderd. De sprankeling had plaatsgemaakt voor een vreemde, brandende intensiteit die vanuit haar ziel leek te komen.

'Ze is niet zo maar gestorven,' zei Sally zacht. Steve stond op het punt iets tegen haar te zeggen maar ineens wist hij niet zeker of ze het nu tegen hem had of tegen zichzelf. 'Dat overkomt baby's niet. Die gaan niet zo maar dood.'

Ze keek hem aan. 'We moeten iets gedaan hebben, Steve. Dat kan niet anders.'

Steve voelde een rilling over zijn rug lopen. Had hij zelf niet precies dezelfde gedachten gehad? Maar hij mocht er niet aan toegeven en hij moest ook zien te voorkomen dat Sally eraan toegaf. 'Dat is niet waar, Sally. We hielden van Julie. We hebben ons best voor haar gedaan.'

'Denk je?' vroeg Sally en haar stem klonk ineens bitter. 'Ik vraag het me af. Ik vraag het me af, Steve. Laten we eerlijk zijn. We wilden Julie niet -allebei niet! We waren echt van plan om maar één kind te nemen, weet je nog? En we kregen Jason. Iets eerder dan we van plan waren, maar we waren het erover eens dat we verder geen kinderen wilden. Maar het liep heel anders, hè? Er ging iets mis en we kregen Julie, hoewel we haar geen van beiden wilden. En nu is ze dood!'

Steve zat zijn vrouw aan te staren. Zijn gezicht was spierwit en zijn handen beefden. 'Wat probeer je te beweren, Sally?' vroeg hij en zijn stem was zo zacht dat hij nauwelijks te verstaan was. 'Probeer je te beweren dat we Julie vermoord hebben?'

Ineens liepen de tranen over haar wangen en ze verborg haar gezicht in haar handen. 'Ik weet het niet, Steve,' snikte ze. 'Ik weet niet wat ik zeg, of wat ik denk, of wat dan ook. Ik weet alleen maar dat baby's niet zo maar doodgaan...'

'Maar dat doen ze wél,' onderbrak Steve haar. 'Dokter Malone zei...'

'Het kan me niet schelen wat dokter Malone zei!' schreeuwde Sally ineens. 'Baby's gaan niet zo maar dood!'

Ze vloog de kamer uit Steve luisterde naar haar bonkende voetstappen terwijl ze naar boven liep.

Even later ging hij haar achterna en merkte dat ze al in bed lag. Hij kleedde zich zwijgend uit, gleed naast haar in bed en deed het licht uit. Hij hoorde dat ze huilde en stak zijn armen uit om haar tegen zich aan te trekken.

Voor de eerste keer in al die jaren huwelijk weerde Sally hem af.

Jason lag in bed naar de stilte van het huis te luisteren en vroeg zich af wanneer alles weer net zo als vroeger zou worden.

Hij vond het niet leuk dat zijn moeder voortdurend huilde. Tot gisteravond had hij haar eigenlijk nog nooit zien huilen.

Hij was vreselijk geschrokken toen hij haar in Julies kamer had zien staan terwijl ze Julie net als anders in haar armen hield, maar de tranen over haar wangen liepen. Meestal lachte ze als ze Julie vasthield.

Toen hij haar zo zag staan was zijn eerste gedachte dat ze gemerkt had wat hij met Julie had gedaan en dat ze boos op hem zou worden. Maar dat was het helemaal niet geweest - ze huilde omdat Julie dood was.

Julie was nog niet dood geweest toen hij eerder op de avond bij haar was gaan kijken.

Toen sliep ze alleen maar.

Hij wist dat ze sliep omdat hij haar zachte sniffende geluidjes hoorde maken, zoals zijn moeder deed als ze verkouden was. Daarom had hij met een punt van het laken haar neusje afgeveegd.

Dat kon haar geen kwaad gedaan hebben.

Maar ze was er wakker van geworden en was gaan huilen.

Toen had hij de deken over haar gezicht gelegd zodat niemand haar zou horen huilen.

Maar hij had hem er niet zo lang op laten liggen dat ze kon stikken. Zo lang was het vast niet geweest; zodra ze ophield met huilen had hij de deken van haar gezicht gehaald en hem weer net zo ingestopt als toen hij bij haar kwam kijken.

Maar had ze nog geademd?

Hij probeerde het zich te herinneren.

Hij wist zeker dat ze nog geademd had. Hij kon haar bijna nu nog horen, in de stilte van het huis, ook al was ze dan gestorven. Hij luisterde heel ingespannen en wist zeker dat hij, heel zacht, het geluid van een ademhaling hoorde.

En toen herinnerde hij het zich weer: Fred sliep vlak naast zijn bed.

Hij gleed zijn bed uit en knielde bij de kooi van de cavia neer. De geluiden die Fred maakte waren precies dezelfde als die Julie maakte toen ze was opgehouden met huilen.

Heel zacht, maar toch heel duidelijk.

Hij maakte de kooi open en Fred, die het zachte gerammel hoorde, werd wakker, deed zijn ogen open en staarde Jason in het donker aan. Jason stak zijn hand naar binnen, pakte de cavia voorzichtig op en nam hem met zich mee naar bed. Fred viel al snel weer in slaap, deze keer in de holte van Jasons gebogen arm.

Jason luisterde naar de ademhaling van de cavia en hij was ervan overtuigd dat hij gisteravond, vlak voor hij Julies kamer uitliep, dezelfde geluidjes had gehoord. Dus kon hij Julie niet iets hebben aangedaan, niet echt

Toch zou hij het er morgen of overmorgen met Randy over hebben. Het leek, bedacht hij, een beetje op wat er met Randy was gebeurd nadat Billy Semple van het dak was gesprongen. Zelfs al had Randy Billy niet echt iets aangedaan, toch had hij de schuld van Billy's gebroken been gekregen.

Vlak voor hij in een rusteloze slaap viel vroeg Jason zich af of hem hetzelfde zou overkomen, of hij de schuld van Julies dood zou krijgen.

Misschien moesten ze de volgende keer als Randy kwam spelen hetzelfde met Fred doen als hij met Julie had gedaan, om te kijken of Fred daar dood aan ging.

Dan zou hij het tenminste zeker weten...

Randy Corliss kroop diep onder de dekens omdat hij wilde vermijden dat hij per ongeluk zijn ogen opendeed en het ochtendlicht zou zien. Hij had het koud en gedurende de nacht was hij vele malen wakker geschrokken omdat hij een nachtmerrie had. Maar nu verwarmde de zon zijn kamer en wilde hij niets liever dan weer inslapen, zodat hij de eenzaamheid zou vergeten die hem de vorige middag had overvallen toen hij besefte dat zijn vader hem niet kwam halen, in ieder geval die dag niet meer.

'Maar het komt allemaal in orde, Randy,' had juffrouw Bowen uitgelegd. 'Je vader heeft het erg druk en hij wil dat wij voorlopig voor je zorgen.'

'Waarom?' had Randy gevraagd. Vanaf het moment dat hij het hek om de academie zag had hij zich afgevraagd waarom zijn vader hem hierheen had gestuurd. In Randy's ogen leek het helemaal niet op een school. Je kon het bijvoorbeeld van de weg af niet eens zien. Er was alleen een lange oprijlaan met aan het eind daarvan een hek waar niets opstond. En er waren helemaal niet het soort schoolgebouwen dat hij kende, alleen maar een groot huis dat er bijna als een kasteel uitzag, met op de eerste verdieping ramen waar tralies voor zaten. Hij had een paar jongens gezien die ongeveer van zijn leeftijd leken te zijn, maar hij had niet met ze kunnen praten. In plaats daarvan was hij meegenomen naar een kantoor waar juffrouw Bowen hem had uitgelegd waarom hij hier was.

'Het is een speciale school, voor speciale jongens,' vertelde ze hem. 'Jongens zoals jij, met problemen op een gewone school.'

'Ik heb helemaal geen problemen,' zei Randy.

'Ik bedoel problemen met vrienden maken.' Juffrouw Bowen glimlachte tegen hem en Randy voelde zich een klein beetje minder bezorgd. 'Een heleboel jongens van jouw leeftijd hebben daar moeite mee. Vooral bijzondere jongens zoals jij.'

'Wat is er zo bijzonder aan mij?'

'Alle jongens hier zijn bijzonder. De meesten komen uit net zo'n gezin als jij.'

'U bedoelt dat hun ouders gescheiden zijn?'

'Precies. En de meeste jongens die nu hier zijn wilden niet langer bij hun moeder wonen en vonden het niet leuk op de scholen waar ze zaten. Daarom zijn ze door hun vaders hierheen gestuurd, net als jij nu.'

'Maar waar is hij dan?' Er verscheen een koppige uitdrukking op Randy's

gezicht maar hij zag aan haar gezicht dat ze hem geen antwoord zou geven. Dat was het probleem met volwassenen, zelfs met zijn vader. Als ze je vragen niet wilden beantwoorden legden ze niet eens uit waarom niet. Ze zeiden gewoon dat je nog niet oud genoeg was om het te begrijpen. Of soms deden ze net of ze je vraag niet gehoord hadden, en Randy had de indruk dat juffrouw Bowen dat van plan was.

'Heb je geen zin om de andere jongens te zien?' vroeg ze, daarmee zijn vermoeden bevestigend.

'Ik wil mijn vader spreken,' antwoordde Randy koppig. Hij zat nogal ongemakkelijk op een hoge houten stoel, maar hij vouwde zijn armen over elkaar en zijn ogen glinsterden van boosheid. 'Waarom mag ik hem niet bellen? Ik weet zijn nummer op zijn werk.'

'Maar hij is de stad uit. Daarom heeft hij je door mij laten ophalen. Hij kón je niet zelf ophalen. Maar hij is over een paar dagen terug.'

'Over hoeveel dagen?' vroeg Randy. Hij begon nu op zijn stoel heen en weer te schuiven en zijn gezicht zag rood. De vrouw deed een la van haar bureau open en haalde er een klein flesje met witte tabletten uit 'Wat is dat?' wilde Randy weten.

'Het is een geneesmiddel. Ik wil dat je er een inneemt.'

'Ik ben niet ziek en ik neem nooit pillen in.'

'Het is alleen maar om je te kalmeren. Ik weet dat dit allemaal erg vreemd voor je is en dat je bang bent. Deze pil maakt het je wat gemakkelijker.'

'Wat gebeurt er als ik die pil inneem?' Randy staarde er achterdochtig naar. 'Val ik in slaap?'

'Natuurlijk niet Maar je angst en je bezorgdheid zullen verdwijnen.'

'Ik neem hem niet in en u kunt me niet dwingen.' Randy deed zijn mond stijf dicht en spande zijn lichaam. Zijn blik schoot van de ene kant van de kamer naar de andere, op zoek naar een uitweg. Die was er niet. De vrouw zat tussen hem en de deur en de kamer had geen ramen.

'Dan blijf je hier zo zitten tot je van gedachten verandert,' zei ze tegen hem. 'Je mag zelf beslissen. Je kunt de pil innemen en met mij naar de andere jongens gaan, of de hele dag hier blijven zitten.' Ze legde het tabletje midden op het vloeiblad op haar bureau en pakte een dossier. Er gingen vijf minuten voorbij.

'Ik val niet in slaap?' vroeg hij, terwijl hij naar het bureau toeliep en de pil oppakte, die hij bestudeerde alsof hij het een of andere insekt bekeek.

'Je valt niet in slaap.' Ze stond op en liep naar het fonteintje zonder haar ogen van Randy af te nemen voor het geval hij het in zijn hoofd zou halen om een uitval naar de deur te doen, maar dat deed hij niet.

Ze overhandigde hem een beker water en bleef kijken om zich ervan te overtuigen dat hij de pil echt innam. Tien minuten later, toen hij zich begon te ontspannen, nam ze hem mee naar buiten en stelde hem aan zijn schoolkameraadjes voor.

Ze waren met zijn vijven en keken Randy aan met de achterdocht die bij hun leeftijd hoorde, hem stilzwijgend uitdagend om met een van hen een gevecht te beginnen. Hij hield ze in de gaten en probeerde te beslissen wie hij zou uitdagen, maar geen van hen stapte naar voren of week achteruit.

Pas toen juffrouw Bowen hen met de nieuwkomer alleen liet deed er iemand zijn mond open.

'Heeft ze je een pil gegeven?' vroeg een van hen eindelijk. Hij heette Peter Williams. Zijn stem klonk niet vriendelijk, maar ook niet echt uitdagend.

'Uh-huh,' antwoordde Randy. 'Wat is het voor een pil?'

'Volgens mij is het valium,' zei een van de andere jongens. 'Mijn moeder nam ze altijd in als ze zenuwachtig was.'

'Moet je ze iedere dag innemen?'

'Nee. Alleen de eerste dag. Daarna hoef je niets meer in te nemen. Hoe ben je hier terechtgekomen?'

Randy dacht even na voor hij antwoord gaf en toen hij begon te praten vermeed hij de ander aan te kijken. 'Mijn vader heeft me hierheen gestuurd. Voornamelijk om me bij mijn moeder vandaan te halen, denk ik.'

Er viel een stilte terwijl de andere jongens hun schouders ophaalden en blikken uitwisselden. 'Ja,' zei Peter uiteindelijk. 'Daarom zijn we hier allemaal, behalve Billy.' Hij gebaarde naar een magere, bruinharige jongen die een beetje achter hem stond. Billy staarde naar zijn schoenen terwijl Peter de situatie met gewichtige stem begon uit te leggen. 'Bij hem heeft zijn moeder hem hierheen gestuurd om hem bij zijn vader weg te krijgen. Maar wat maakt het uit? Het is hier beter dan thuis.'

Dat was gisteren geweest en vanochtend was Randy er niet erg van overtuigd dat Peter gelijk had. Hij voelde zich vreselijk eenzaam en toen hij naar het raam liep om naar buiten te kijken, en buiten het hek dat om de academie stond niets anders dan bomen zag, liep er een lichte rilling over zijn rug. Toen werd er op de deur geklopt en Adam Rogers stak zijn hoofd naar binnen.

'Je kunt je beter gaan aankleden. Als we niet binnen vijf minuten beneden zijn om te ontbijten krijgen we niets meer.' Adam kwam de kamer in en ging op het bed zitten terwijl Randy zijn kleren aantrok. 'Kom je hier uit de buurt vandaan?'

'Eastbury.' Randy nam Adam op terwijl hij zijn schoenveters vastmaakte. Hij zag er jonger uit dan Randy en was kleiner, maar hij had een pezig lichaam en zo te zien was hij erg snel. 'Waar kom jij vandaan?'

'Georgia. Dat ligt in het zuiden.'

'Ik weet waar het ligt. Ik ben niet stom.'

'Dat heeft ook niemand beweerd,' zei Adam bij wijze van verontschuldiging, 'maar er zijn een hoop mensen die niets weten te liggen. Kom mee.' Hij sprong van het bed en liep met Randy de slaapkamer uit waarna hij hem mee naar beneden nam en naar een grote eetzaal bracht. Er stonden twee tafels en om een ervan zaten de andere vier jongens. Aan een ander, kleiner tafeltje zat Louise Bowen. 'Ze denkt dat ze een soort jeugdherbergmoeder is,' fluisterde Adam terwijl ze op de twee lege stoelen aan de grote tafel gingen zitten. 'Maar ze praat 's ochtends nooit tegen ons. Ze bekijkt ons alleen maar.'

'Waarom?'

'Weet ik veel. Maar dat is een van de leuke dingen hier - ze bekijken je de hele tijd, maar ze bemoeien zich verder haast nooit met je.'

'Klopt,' stemde Peter Williams met hem in terwijl hij vrolijk grijnsde. 'Heel anders dan thuis. Mijn moeder deed niets anders dan zeuren. Dat ik mezelf pijn zou doen, of dat het slecht met me zou aflopen, of dat ik nog eens iemand zou vermoorden, van alles. En toen ben ik op een dag weggelopen, maar de politie pakte me op en vanaf die dag hield ze helemaal nooit meer op.'

De andere jongens vielen hem met soortgelijke verhalen bij. Onder het luisteren begon Randy te denken dat hij gisteren misschien wel onterecht zo achterdochtig was geweest. Alle verhalen kwamen hem bekend voor. De meeste jongens waren eenzaam geweest voor ze naar de academie kwamen en sommigen schepten op over de moeilijkheden die ze op hun vorige school hadden veroorzaakt.

'Maar wat doen jullie hier de hele dag?' vroeg Randy.

'We krijgen les en we spelen,' antwoordde Peter. 'En dat is prima, want we krijgen lang niet zoveel les als op een gewone school. Maar we doen een hoop aan sport. Ze leren ons boksen en worstelen en nog een paar andere dingen, maar vaak mogen we doen waar we zin in hebben.'

'Alles waar je zin in hebt?' vroeg Randy.

Peter keek de andere jongens vragend aan en toen zij knikten knikte hij ook. 'Volgens mij wel. In ieder geval hebben ze nog nooit tegen een van ons gezegd dat iets niet mocht.' Hij hield even op, alsof hij ergens over nadacht, en toen hij verder ging klonk zijn stem nadenkend. 'Maar ze houden ons altijd in de gaten. Vreemd, eigenlijk. Er is altijd iemand in de buurt, alsof ze willen weten wat we doen, maar er is nooit iemand die ons zegt wat we moeten doen. Behalve onder de les. Dat is net zo als op een gewone school.'

'Hoe komt het dat we maar met zijn zessen zijn?' vroeg Randy plotseling. Het leek hem toe dat het huis groot genoeg was voor een veel grotere groep en hij had altijd gedacht dat particuliere scholen honderden leerlingen hadden.

Adam Rogers wierp snel een blik op Louise Bowen en boog zich daarna dicht naar Randy toe. 'Er waren er ook meer,' fluisterde hij. 'Toen ik hier kwam waren we met zijn tienen.'

'Wat is er met de anderen gebeurd?' vroeg Randy.

Peter keek Adam fronsend aan. 'Ze zijn weggegaan.'

'Bedoel je dat hun vaders hen hebben opgehaald en dat ze naar een andere school zijn gegaan?'

Tegenover hem schudde een roodharige jongen met sproeten op zijn neus zijn hoofd. 'Nee, ze...'

'Hou je mond, Eric,' onderbrak Peter hem. 'Daar zouden we niet over praten.'

'Waar niet over?' vroeg Randy.

'Doet er niet toe,' zei Peter tegen hem.

Randy richtte zijn aandacht op Eric. 'Waar niet over, Eric?' vroeg hij nog een keer terwijl hij de andere jongen strak aankeek. Eric wilde iets gaan zeggen maar deed toen zijn mond dicht en keek de andere kant op. 'Vertel het me,' drong Randy aan.

Eric keek ongemakkelijk naar Louise Bowen. Ze leek niet naar hen te luisteren. Toch liet hij zijn stem tot een gefluister dalen toen hij iets zei en Randy moest zich inspannen om hem te kunnen verstaan.

'Sommige jongens... nou, ze verdwijnen gewoon. We denken dat ze dood zijn.'

'Dood?' zei Randy ademloos.

'We weten het niet,' zei Peter. 'We weten niet wat er met hen gebeurt.'

'Wel waar, dat weten we bést,' fluisterde Eric diep ongelukkig. 'Niemand blijft hier langer dan een paar maanden en iedereen die er niet meer is, is gestorven. Dit is wat hier gebeurt. Je komt hier, en je gaat dood.'

'Hou je mond, Eric,' zei Peter nog een keer. 'We weten niet wat er met David en Kevin gebeurd is. Misschien hebben hun vaders ze opgehaald.'

'Dat hoop ik maar,' zei Adam Rogers en toen Randy naar hem keek zag hij dat zijn gezicht bleek was. 'Ik ben hier al bijna een half jaar. Langer dan jullie allemaal. Ik... ik hoop...'

Zijn stem stierf weg. De zes jongens ontbeten zwijgend verder.

Lucy Corliss zat aan haar keukentafel en probeerde te besluiten wat ze zou gaan doen. De hele nacht had ze wakker gelegen in de hoop de voordeur te horen omdat Randy was teruggekomen, of de telefoon omdat de politie hem gevonden had. Dat was het enige dat brigadier Bronski haar gisteravond had kunnen beloven - dat ze een zoekactie zouden ondernemen en de bossen, waarin Randy vorig jaar verdwaald was, zouden uitkammen. Verder had hij geen beloftes gedaan, hij had haar zelfs verteld, zij het met tegenzin, dat de kans dat ze Randy in het donker zouden vinden bijna nihil was.

Maar de hele nacht was het akelig stil in haar huis gebleven. Toen het eindelijk in het oosten licht begon te worden en de dag aanbrak had ze nog een keer naar de politie gebeld en ze hadden haar verteld dat ze geen spoor van Randy gevonden hadden; daarna was ze in een rusteloze slaap weggezakt waaruit ze een uur later weer ontwaakt was. Sindsdien zat ze aan de keukentafel te wachten, voortdurend de neiging onderdrukkend om de politie nog een keer op te bellen, omdat ze best wist dat ze haar zouden bellen zodra ze iets te melden hadden.

Toen de telefoon even voor negenen plotseling begon te rinkelen liet Lucy door het schelle geluid bijna haar koffiekopje uit haar handen vallen. Ze graaide met bonzend hart de hoorn van de haak.

'Hallo, hallo?'

'Met Jim, Lucy.' Er klonk een hopeloosheid in zijn stem die haar meteen vertelde dat de zoekactie niets had opgeleverd, maar ze moest het zeker weten. 'Jullie hebben hem niet gevonden, hè?'

'Nee.'

'O, God, Jim, wat moet ik doen? Ik voel me zo machteloos, en... en...' Haar stem brak af omdat ze de tranen moest zien te bedwingen die ze in zich op voelde komen.

'Rustig maar, Lucy,' hoorde ze Jim zeggen. 'Je moet de moed nog niet opgeven.' Er viel een korte stilte en toen voegde hij eraan toe: 'Ga je naar je werk?'

'Naar mijn werk?' herhaalde Lucy. Ze voelde hoe de paniek haar weer in zijn greep dreigde te krijgen en haar stem klonk schril. 'Hoe kan ik naar mijn werk gaan? Mijn God, mijn zóón wordt vermist! Ik moet er toch iets aan doen!' Het paniekgevoel werd steeds sterker. Lucy stak een sigaret op en inhaleerde diep. Toen ze de rook uitblies nam de spanning iets af.

'Zo bedoelde ik het niet,' hoorde ze Jim zeggen. 'Ik bedoelde alleen maar dat je op het ogenblik niets kunt doen. Het helpt jou en Randy niets als je in huis blijft zitten en langzamerhand gek wordt.'

'Dat moet jij nodig zeggen,' beet Lucy hem toe. 'Hoe weet jij of iets Randy en mij helpt of niet? Je kunt niet zomaar na negen jaar mijn leven komen binnenvallen en me dan ook nog gaan vertellen wat goed voor me is en wat niet. Was het soms goed voor me dat je me in de steek liet en me onze zoon alleen op liet voeden?'

Als ze hem gekwetst had liet hij daar in ieder geval niets van merken. 'Weet je wat?' zei hij. 'Doe jij maar wat jou het beste dunkt dan zorg ik ervoor dat de politie met de zaak bezig blijft Goed?'

Lucy nam nog een trek van haar sigaret en knikte, hoewel er niemand was die dat kon zien. 'Goed. Maar bel me als er iets gevonden wordt Wat dan ook!'

'Natuurlijk.' Er viel een lange stilte en toen klonk Jims stem nog een keer door de telefoon. 'Lucy? Red je het wel? Wil je dat ik naar je toekom?'

'Nee. Ik bedoel, ja. Ik red het wel en ik wil niet dat je naar me toekomt.'

'Gesnopen,' zei Jim en Lucy moest bijna glimlachen om dat woord. Het was het woord dat hij tijdens hun huwelijk had gebruikt op die zeldzame momenten waarop hij precies begreep waarom ze boos op hem was en hij zich probeerde te verontschuldigen voor het feit dat hij zich weer eens in de nesten had gewerkt. Nu, terwijl het woord in haar hoofd bleef hangen, kon ze bijna de warmte voelen die zijn ogen op dit moment zeker uitdrukten. 'Als je me ergens voor nodig hebt' ging hij verder, 'weet je waar je me bereiken kunt.'

De verbinding werd verbroken. Lucy bleef de hoorn nog even vasthouden voor ze hem neerlegde. Terwijl ze nog een kop koffie voor zichzelf inschonk kwam ze ineens tot een besluit

Jim had gelijk - ze kon onmogelijk de hele dag thuis blijven rondhangen. Ze dronk snel haar kopje leeg en begon zich aan te kleden om naar haar werk te gaan.

Voor Sally Montgomery hing er een kilte in de morgenlucht die zelfs de lentezon niet kon verdrijven. Ze stond een lange tijd naar haar eigen spiegelbeeld te staren en bestudeerde het vreemde, hologige wezen dat ze tegenover zich vond - slanke armen die zich beschermend om een lichaam hadden geslagen dat ze nauwelijks als het hare herkende, haar dat piekerig om een gezicht heen viel dat zo vol lijnen van uitputting zat dat zelfs een zorgvuldig aangebrachte make-up ze niet kon verbergen - en vroeg zich af hoe ze deze dag ooit door zou kunnen komen.

Van beneden klonken de normale ochtendgeluiden, onbekend voor haar want ze had zelf in de keuken horen rond te lopen, zachtjes pratend tegen Steve, Jason aansporend om op te schieten. In plaats daarvan hoorde ze haar moeders stem en zelfs de geluiden van de koffiepot die op het fornuis werd teruggezet en de koekenpan die met een doffe bons in de gootsteen werd gezet droegen het onmiskenbare karakter van haar moeders doelmatigheid. Ze liep naar de kast en probeerde te bedenken wat ze aan zou trekken.

Ze had niets zwarts, nooit gehad ook. Donkerblauw? Met haar licht trillende handen haalde ze een pakje van de hanger. Het bleef ergens achter haken en in plaats van even te wachten om het los te maken gaf ze er domweg een ruk aan. Het krakende geluid van een naad die uitscheurde teisterde haar zenuwen en ze wist dat ze op het punt stond om in huilen uit te barsten.

Niet doen, zei ze tegen zichzelf. Niet nu. Niet vanwege een gescheurde naad. Later. Later mag ik huilen. Ze keek naar de scheur in de voering van het jasje van het pakje en kreeg het gevoel dat ze een kleine overwinning geboekt had.

Daarna liep ze naar haar toilettafel en net toen ze van plan was om de tweede la open te trekken omdat daarin al haar blouses lagen, keurig opgevouwen in vloeipapier, viel haar oog op een foto van Julie. Het kleine gezichtje, waarvan de uitdrukking het midden hield tussen vrolijkheid en woede, leek haar tegelijkertijd spottend en verwijtend aan te kijken. De tranen waren nu niet meer tegen te houden. Sally deinsde achteruit, zonk op het bed neer en verborg haar gezicht in haar handen.

Zo trof Steve haar een paar minuten later aan. Hij bleef even in de deuropening staan en zijn hart kromp ineen toen hij haar zag, niet alleen omdat ze zo'n verdriet had, maar ook omdat hij niet in staat was haar te troosten. Hij liep de kamer in en ging naast haar zitten. Voorzichtig hief hij haar hoofd op en kuste haar. 'Liefje? Is er iets...' Hij maakte de zin niet af omdat hij wist dat er geen bevredigende manier bestond om hem af te maken.

'...iets aan de hand?' maakte Sally de zin voor hem af. 'Iets dat je voor me kunt doen? Ik weet het niet. O, Steve, ik... ik zag haar foto en ineens werd het me allemaal te veel. Ik kreeg het gevoel dat ze me aanstaarde. Alsof ze wilde weten wat er gebeurd was, wilde weten of het een soort grap was, of dat ik boos op haar was, of... o, God, ik weet niet precies wat.'

Steve drukte haar tegen zich aan. Hij wilde de pijn die ze voelde graag met haar delen maar wist dat hij hem op geen enkele manier kon verlichten. Toen maakte Sally zich uit zijn omhelzing los en stond op.

'Ik red het wel,' zei ze, meer tegen zichzelf dan tegen haar man. 'Ik ga me aankleden en daarna kom ik naar beneden om te ontbijten. Ik laat alles gewoon op me afkomen en op de een of andere manier overleef ik het wel.' Ze haalde diep adem en liep voor de tweede keer naar haar toilettafel. Deze keer vermeed ze zorgvuldig naar de foto van Julie te kijken toen ze de Ia opentrok en er een zachte, zijden blouse uithaalde. Ze nam haar panty mee en verdween in de badkamer.

Steve bleef nog even in de slaapkamer zitten, zijn ogen strak op de foto van zijn dochter gericht. Toen stond hij ineens op en legde de foto omgekeerd op de toilettafel. Hij liep de slaapkamer uit en ging terug naar de keuken, waar zijn zoon op hem zat te wachten.

De auto reed langzaam door de straten van Eastbury en Sally merkte dat ze op een vreemde, afstandelijke manier naar de stad en zijn inwoners zat te kijken, een gevoel dat haar nog niet zo vaak overkomen was. De laatste keer was toen haar vader was overleden, toen ze door dezelfde straten naar dezelfde begraafplaats was gereden. Toen ze op die dag door het centrum van de stad reden, waar de oude charme van New England nog steeds zorgvuldig bewaard was gebleven, hadden de inwoners van Eastbury eerbiedig geknikt naar Sally en haar moeder. De dood van Jeremiah Paine was iets dat ze begrepen, en ze waren in staat om zijn familie hun medeleven te laten blijken.

Maar vandaag bood Eastbury een andere aanblik. De mensen schenen zich van de auto af te wenden. Wat Sally altijd als typisch New Englandse gereserveerdheid had opgevat leek vandaag op kille afstandelijkheid. Zelfs de stad was veranderd, bedacht Sally. Die leek meer en meer een kille indruk te maken, alsof er tegelijk met de nieuwe technologie een nieuwe onverschilligheid was binnengehaald. Terwijl de stad en zijn inwoners vroeger een eenheid leken te vormen, waren de mensen die Sally nu onverschillig door de pittoreske straatjes van Eastbury zag lopen voor het grootste deel nieuwkomers die er allemaal hetzelfde uitzagen en de indruk maakten alsof ze bij toeval in Eastbury terecht gekomen waren. Mensen zonder eigen persoonlijkheid, dacht Sally, die overal zouden kunnen wonen en in wiens leven nooit iets zou veranderen. De nieuwe generatie, dacht ze droevig. Ze kreeg de indruk dat er iets essentieels aan hen ontbrak en terwijl de auto de parkeerplaats opreed die bij de Presbyteriaanse kerk en de aangrenzende begraafplaats hoorde vroeg ze zich af of zij misschien ook door de malaise was aangetast die de stad zo'n verkilde indruk deed maken.

Een paar minuten later, toen ze op de begraafplaats stond waar haar vader begraven lag en waar ze, naar ze aannam, ook zelf eens haar laatste rustplaats zou vinden, voelde Sally Montgomery nog steeds die kilte, hoewel ze wist dat het warm was voor de tijd van het jaar. Er stonden slechts een paar mensen rond het graf. Blijkbaar hadden de meeste van Sally's vrienden hetzelfde gevoel als zijzelf: verdoofd en niet in staat om de situatie het hoofd te bieden. Begrafenissen waren om de laatste eer te bewijzen aan oude mensen en de nabestaanden te troosten met het verlies van iemand die jaren

een deel van hun leven was geweest. Maar wat moest je zeggen als er een zuigeling gestorven was?

Ineens schoten alle gebruikelijke troostwoorden te kort.

'Misschien is het zo het beste...' voor iemand die jaren ziek was geweest.

'In ieder geval was het een snelle dood...' voor iemand die in zijn hele leven geen dag ziek was geweest

'Ik weet hoe je haar zult missen ...' voor een moeder of zuster of tante.

'Ik weet niet wat ik zonder haar moet beginnen...' om de last van het verlies te verlichten.

Maar voor een baby van een half jaar oud? Niets. Er viel niets te zeggen, niets te delen. Daarom bleven ze weg, en Sally kon het begrijpen.

Ze keek naar het kleine kistje dat in het graf werd neergelaten, luisterde naar de laatste woorden van de dominee die Julie Montgomery aan de zorg van de Heer toevertrouwde, kwam versuft naar voren om de eerste schep aarde in het graf te werpen dat haar dochter al spoedig aan het gezicht van de levenden zou onttrekken en liep daarna in de richting van de auto met als enige gedachte dat ze naar huis wilde, weg van de ceremonie die, in plaats van de pijn te verlichten, hem alleen maar erger had gemaakt.

Van een paar meter afstand stond Arthur Wiseman naar Sally's troosteloze gestalte te kijken en vroeg zich nogmaals af waarom hij naar Julie Montgomery's begrafenis was gekomen. Hij ging zelden naar een begrafenis en vermeed die van zijn patiënten in het bijzonder. Voor hem was een begrafenis voornamelijk een pijnlijke herinnering aan zijn eigen falen.

Maar deze keer lag het anders. Julie Montgomery was geen patiënte van hem geweest, vanaf de dag van haar geboorte in ieder geval niet meer. Nee, deze keer was zijn patiënte nog in leven. Hij had zowel Sally als haar twee kinderen gehaald en iedere keer als ze een verloskundige of gynaecoloog nodig had was ze bij hem gekomen. In de loop der jaren was hij een soort vaderlijke genegenheid voor haar gaan koesteren. Een van zijn speciale meisjes; zo noemde hij in gedachten de groep vrouwen die hij zelf geboren had zien worden.

Daarom was hij vandaag gekomen, hoewel hij een grondige hekel aan begrafenissen had en nu de ceremonie ten einde liep begon hij er steeds meer spijt van te krijgen. Hij zou iets tegen Sally moeten zeggen maar hij wist dat het hem moeite zou kosten om de juiste woorden te vinden. In de vertrouwde omgeving van zijn kantoor ging dat hem altijd gemakkelijk af, maar hier, geconfronteerd met een patiënte die een probleem had dat buiten zijn medische competentie lag, voelde hij zich hulpeloos. En toch moest hij iets tegen haar zeggen. Hij begon in Sally's richting te lopen.

Ze was al bijna bij de auto toen ze een hand op haar arm voelde. Ze keerde zich om en keek in de bezorgde ogen van Arthur Wiseman.

'Sally...' begon hij.

'Fijn dat u gekomen bent, dokter Wiseman,' zei Sally nauwelijks hoorbaar.

'Ik weet hoe moeilijk dit voor je moet zijn...' zei Wiseman. Toen haperde zijn stem en verviel hij in stilzwijgen.

Sally bleef hem even aanstaren, wachtend op wat hij verder te zeggen had.

'Ja?' zei ze uiteindelijk. Ineens, zonder waarschuwing, voelde ze een enorme woede in zich opkomen. Waarom wist hij niet de juiste woorden te vinden om haar te troosten? Hij was toch arts? Haar dokter? Was het zijn taak dan niet om in dit soort situaties te weten wat hij moest zeggen? Ze staarde hem aan met een gezicht dat vertrokken was van pijn en woede. 'Weet u echt hoe moeilijk het voor me is?' vroeg ze. 'Weet u hoe het voelt om je baby te verliezen en niet eens te weten waarom?'

Pijnlijk getroffen wierp Arthur Wiseman een snelle blik om zich heen, alsof hij naar een manier zocht om aan haar te ontsnappen. 'Nee, natuurlijk weet ik niet precies wat je voelt,' mompelde hij uiteindelijk toen Sally hem bleef aanstaren. 'Maar ik hoop dat ik het begrijp.' Hij zag dat ze niet langer naar hem luisterde omdat ze haar blik over de begraafplaats liet dwalen op zoek naar - wat? Haar man, waarschijnlijk. Wiseman praatte door in de hoop dat Steve zou komen opdagen. 'Ik weet hoe erg het is, Sally. Zelfs voor artsen, die voortdurend met de dood geconfronteerd worden, is het erg. Zeker in gevallen zoals Julie...'

'Julie?' herhaalde Sally. Toen ze haar dochters naam hoorde verplaatste ze haar aandacht weer naar de dokter. 'Wat is er met Julie?'

Wiseman zweeg even en keek Sally diep in haar ogen. Daar zag hij iets - een bepaalde schittering - dat hem ervan overtuigde dat ze op het punt stond in te storten. Hij deed zijn uiterste best om iets te vinden, wat dan ook, waarmee hij haar pijn kon verlichten. 'Maar we leren, Sally. Ieder jaar leren we er een beetje bij. Ik weet dat het jou niet helpt maar er komt een dag waarop we weten wat SIDS veroorzaakt...'

'Het was geen SIDS,' onderbrak Sally hem. 'Er is iets met Julie gebeurd.' Haar stem rees tot een schrilheid die Wiseman onmiddellijk herkende als het eerste verschijnsel van hysterie. 'Ik weet niet wat het was,' vervolgde Sally, 'maar daar kom ik wel achter. Het was geen SIDS - het was iets anders. Er was niets met Julie aan de hand. Niets!'

Wiseman luisterde hulpeloos, terwijl Sally's hysterie steeds erger werd, ervan overtuigd dat het fout was geweest om naar de begrafenis te komen, fout om op dit moment met Sally Montgomery te praten. Nu zag hij pas hoe diep ze getroffen was door het verlies van Julie. Zou hij later, wanneer voor haar de tijd gekomen was om haar verdriet onder ogen te zien, in staat zijn haar te helpen? Hij was blij toen Steve Montgomery verscheen, in gezelschap van Sally's moeder en Jason.

'Sally?' vroeg Steve. Sally's blik dwaalde zijn richting uit en Steve zag ook het vreemde licht in haar ogen. 'Is alles goed met je?'

'Ik wil naar huis,' fluisterde Sally, volledig uitgeput door haar uitbarsting. 'Ik wil hier weg. Zullen we naar huis gaan? Alsjeblieft, breng me naar huis.' Met Steve naast zich begon ze naar de auto te lopen terwijl Jason achter hen aan liep. Phyllis Paine bleef achter om met Wiseman te spreken en in haar stem klonk een boosheid door die hij in hun lange jaren van vriendschap zelden gehoord had.

'Arthur, wat heb je tegen haar gezegd?' vroeg ze boos. 'Wat heb je tegen mijn dochter gezegd?'

'Niets bijzonders, Phyllis,' antwoordde Wiseman vermoeid. 'Alleen dat we op een dag misschien zullen weten wat SIDS veroorzaakt.'

'Op de begrafenis?' vroeg Phyllis met een stem waarin haar verontwaardiging doorklonk. 'Je bent naar de begrafenis gekomen om over de doodsoorzaak te praten?'

Wiseman kreunde inwendig maar zorgde ervoor dat hij uiterlijk kalm bleef. 'Dat was bepaald niet de bedoeling, Phyllis, en als je er goed over nadenkt weet je best dat ik zoiets nooit zou doen. Maar het is belangrijk dat Sally begrijpt wat er gebeurd is en ik wilde haar duidelijk maken dat als er iets is dat ik voor haar kan doen, óf als dokter óf als vriend, ik altijd voor haar klaarsta.'

Terwijl Wiseman sprak kwam Steve Montgomery terug om zijn schoonmoeder naar de wachtende auto te begeleiden. 'Er is zeker iets dat u kunt doen, dokter Wiseman,' zei hij. 'Laat de zaak rusten zodat wij het kunnen vergeten. Het is voorbij, en er valt niets meer aan te doen. We moeten het proberen te vergeten.'

Hij nam Phyllis mee naar de auto, hielp haar instappen en draaide zich daarna om om nog iets tegen de dokter te zeggen. 'Dat begrijpt u toch wel?' vroeg hij met een kilte in zijn stem die Wiseman zelden eerder bij hem gehoord had. 'We kunnen er niets meer aan doen. Helemaal niets.' Daarna stapte Steve ook in de auto en Wiseman bleef staan kijken tot de Montgomery's weggereden waren. Toen ze uit het zicht verdwenen waren stonden Sally's wanhopige ogen en Steves woorden in zijn geheugen gegrift.

Terwijl hij de begraafplaats verliet dacht Wiseman na over de ware omvang van de tragedie die de Montgomery's getroffen had.

Voor Julie was de tragedie voorbij.

Voor haar ouders was ze net begonnen.

Jason Montgomery stak de schop in de grond, dreef hem er dieper in door er met beide voeten op te springen en trok daarna aan de steel tot de kluit aarde loskwam. Deze handelingen bleef hij een poosje herhalen maar op een gegeven ogenblik hield hij op om zijn werk te bekijken.

Hij had van ruim een meter in het vierkant de bovenste laag aarde verwijderd. Hij was er bijna een uur mee bezig geweest - vanaf het moment dat hij van zijn zusjes begrafenis was thuisgekomen. Tot nu toe was er niemand naar buiten gekomen om te zeggen dat het niet mocht.

Misschien zou dat vandaag ook niet gebeuren.

Als dat zo was - en die kans leek Jason vrij groot - dan zou de schuilplaats tegen etenstijd klaar zijn. Hij zou hem ruim een meter diep maken en bedekken met de planken die hij vorige week achter de garage gevonden had. Zijn vader had hem verteld dat hij daar een kippenhok van wilde maken maar aangezien ze geen kippen hadden vond Jason dat hij ze net zo goed als dak van zijn schuilplaats kon gebruiken. Bovendien zou hij ze alleen maar naast elkaar op de grond hoeven te leggen. Er zou geen spijker aan te pas komen. Het enige werk was het graven. Hij wou dat Randy Corliss er was om hem te helpen, maar hij had Randy vandaag niet eens op mogen bellen dus moest hij het werk wel helemaal alleen doen.

Hij pakte de schop weer op en stak hem diep in de zachtere aarde die onder de oppervlakte lag. Hij voelde dat de schop ergens op afketste en drukte door. Eerst gaf het een beetje mee, daarna een heleboel. Hij legde de schop weg, knielde neer en begon met zijn blote handen in de losse aarde te graven.

Even later greep hij in de gebroken fles.

Hij was heel geweest toen de schop hem raakte maar nu was hij in scherven en een scherpe punt sneed diep in de wijsvinger van Jasons linkerhand. Jason trok zijn hand snel uit de aarde terug en stak de vinger in zijn mond. Hij zoog er hard op en proefde de zoete, ziltige smaak van bloed dat hij daarna op de grond uitspoog.

Hij bekeek zijn vinger zorgvuldig. Een dikke stroom bloed gulpte uit de wond waarna het over zijn hand droop en langzaam op de berg losse aarde drupte. Hij kneep in de vinger omdat hij zich herinnerde dat iemand hem eens verteld had dat je een snee flink moest laten bloeden om infectie tegen te gaan.

Toen het bloeden even later minder werd bekeek hij de snee. Die was meer dan een centimeter groot en zag er diep uit. Het leek hem beter om zijn hand te gaan wassen.

Hij liep door de keuken en de eetkamer maar vermeed de woonkamer omdat hij wist dat zijn ouders daar waren. Hoewel hij zijn zusje eigenlijk niet zo erg miste wist hij dat ze nogal overstuur waren en wilde hij ze niet onnodig lastig vallen. Hij kon de wond best zelf verzorgen en als hij merkte dat hem dat niet lukte kon hij altijd nog aan zijn oma vragen of ze hem wilde helpen.

Hij ging naar boven, naar de badkamer en begon zijn handen te wassen. De aarde en het al stollende bloed verdwenen in de afvoer. Jason kneep in de vinger.

Deze keer kwam er geen bloed.

Verbaasd hield hij zijn hand tegen het licht en bekeek hem nauwkeurig.

Hij zag nergens een snee.

Hij staarde naar zijn vinger en toen zag hij een heel vaag litteken op de plaats waar de wond had gezeten.

Hij trok diepe rimpels van verwondering in zijn voorhoofd terwijl hij probeerde te bedenken wat er gebeurd kon zijn.

Het had erg gebloed.

En nu was er niets meer te zien.

Genas een snee altijd zo snel? Als hij zijn knie schaafde of zoiets moest er altijd een paar dagen een pleister op.

Natuurlijk kon je nooit weten wat er onder de pleister gebeurde. Zijn moeder had hem nooit laten kijken.

Misschien genazen alle sneeën wel zo snel.

Of misschien was het lang niet zo erg geweest als hij gedacht had.

Hij probeerde zich te herinneren of het erg zeer had gedaan, maar eigenlijk kon hij zich helemaal geen pijn herinneren. Als hij zijn knie of zijn elleboog schaafde stak dat altijd een paar seconden. Maar toen hij zich sneed had hij nauwelijks iets gevoeld. Als het niet zo had gebloed zou hij er waarschijnlijk niet eens iets van gemerkt hebben.

Hij deed de kraan dicht, droogde zijn handen af en ging daarna naar beneden en naar buiten. Hij keek naar de aarde waarop het bloed gedruppeld was. Er was niet veel meer van te zien. Toen hoorde hij bij de buren iemand zijn naam roepen. Hij keek op en zag Joey Connors naar hem zwaaien.

'Hoi, Jason,' zei Joey. 'Heb je zin om naar mijn puppies te komen kijken?'

'Puppies?' herhaalde Jason terwijl zijn ogen groot werden van enthousiasme. 'Heb je puppies?'

Joey knikte. 'Daisy heeft ze gisteren gekregen, maar ik mocht je niet halen van mijn moeder.'

'Waarom niet?' vroeg Jason terwijl hij over het hek klom en in de achtertuin van de Connors' landde.

'Om je zusje niet. Ben je naar de begrafenis geweest?'

'Ja.'

'Hoe was dat?'

Jason bleef even nadenkend staan. 'Zoals iedere begrafenis, denk ik,' zei hij. En toen: 'Krijg ik een puppy van je?'

Een volwassene zou waarschijnlijk gevonden hebben dat Jason nogal ongevoelig op de dood van zijn zusje reageerde. Voor hem was haar dood even onwezenlijk als ze zelf geweest was en in zijn leven was er niet erg veel veranderd. Eigenlijk was voor Jason de meest opvallende gebeurtenis van die dag dat zijn vinger in tien minuten geheeld was.

In haar dochters logeerkamer pakte Phyllis Paine haar laatste bezittingen in haar koffer en deed hem dicht. Afwezig keek ze de kamer rond. Ze wist zeker dat ze niets vergeten had. In gedachten was ze al weer thuis en had de ontelbare draden waaruit haar leven bestond opnieuw opgevat. Phyllis was geen koele vrouw. Toen Julie stierf had ze een moment van onuitsprekelijk, persoonlijk verdriet gekend waarna ze zichzelf vermand had en de touwtjes in handen had genomen. Twee dagen lang had ze haar dochters huishouding gedaan op de manier waarop ze haar eigen huishouding deed - rustig, bekwaam en met het gevoel dat het ergens toe diende. Ze had haar best gedaan om Sally de gelegenheid te geven om te rouwen. Nu was het moment gekomen waarop Sally haar leven weer in eigen hand moest nemen. Phyllis had sterk de neiging te blijven om Sally het werk uit handen te nemen. Ze kende de pijn die Sally voelde; die had ze zelf lang geleden ook gevoeld, toen haar eerste kind dood ter wereld kwam. Maar er was niemand geweest die haar het werk uit handen had genomen. Ze was gedwongen geweest haar gevoelens te verwerken, om te aanvaarden dat het leven soms onverwachte wendingen kan nemen, en om door te gaan met haar leven. Dus had ze haar zoontje begraven, net als Sally met haar dochtertje had gedaan, en was doorgegaan.

Ze pakte haar koffer op en droeg hem naar beneden. Sally en Steve zaten in de woonkamer op de bank, en er was een afstand tussen hen die groter leek dan de paar centimeters die hen scheidden.

'Steve, wil je een taxi voor me bellen?'

Sally keerde langzaam haar hoofd om en haar ogen, vochtig van de tranen die ieder moment dreigden los te barsten, stonden verbaasd. 'Een taxi?' herhaalde ze wezenloos. 'Waar ga je heen?'

'Naar huis, liefje,' zei Phyllis zacht Ze dwong zichzelf om zich niets aan te trekken van de nauwelijks merkbare huivering die over haar dochters lichaam trok. Haar blik dwaalde naar haar schoonzoon en ze gaf een klein knikje; daarna liet Steve haar met Sally alleen. Toen pas liep ze naar de bank en ging naast haar dochter zitten. Ze nam Sally's hand in de hare.

Er viel een lange stilte tussen de twee vrouwen en op een bepaald moment betwijfelde Phyllis zelfs of ze die ooit zou kunnen overbruggen. Uiteindelijk gaf ze Sally een bemoedigend kneepje in haar hand.

'Ik had ongelijk gisteren, liefje,' zei ze, 'en ik wil je mijn excuses aanbieden.'

Sally's angstige ogen keken versuft in die van haar moeder. 'Ongelijk? Waarover?'

'Over Julie,' zei Phyllis. 'Over hoe ze gestorven is. Ik weet niet waarom ik het toen gezegd heb - dat baby's niet zo maar kunnen sterven. Dat was dom van me.'

Sally's blik leek iets op te klaren. 'Ik weet niet wat je bedoelt.'

'Ik bedoel dat het verkeerd van me was om te insinueren dat er iets met Julie gebeurd moest zijn. Ik weet best dat dat niet zo is. Ze is gewoon gestorven, en dat zullen we moeten accepteren.'

'Zoals jij geaccepteerd hebt wat er met mijn broertje is gebeurd?' Hoewel haar stem kalm was klonk er een kilte in door die Phyllis nog meer schokte dan de woorden.

'Hoe weet jij daarvan?'

'Papa heeft het me verteld. Al heel lang geleden.'

'Hij had het recht niet...' begon Phyllis.

'Hij had alle recht moeder,' antwoordde Sally. 'Hij probeerde me te laten begrijpen waarom... nou ja, waarom je bent zoals je bent'

'Ik begrijp het,' zei Phyllis terwijl ze zich diep in de kussens van de bank liet wegzakken. Dit was de eerste keer sinds de dag van zijn geboorte dat er in Phyllis' aanwezigheid over haar zoon gepraat werd. 'En verduidelijkte het iets?' hoorde ze zichzelf vragen.

'Nee, niet echt' antwoordde Sally afwezig, alsof ze er met haar gedachten niet bij was.

'Laat me proberen het je duidelijk te maken,' zei Phyllis. Ze koos haar woorden zorgvuldig, alsof ze bang was dat zelfs praten over die tijd, nu bijna dertig jaar geleden, het beschermende bolwerk dat ze voor zichzelf had opgebouwd zou kunnen vernietigen. 'Ik gaf mezelf de schuld van het feit dat je broertje dood geboren werd, ook al verzekerden de artsen me dat ik er niets aan kon doen. Net zoals jij jezelf misschien de schuld geeft van Julies dood. Ik wilde zelf dood. En dat is ook bijna gebeurd. Ik... nou ja, ik wilde zelfmoord plegen. Maar daar ben ik van teruggekomen. Vraag me niet hoe dat zo ineens kwam - dat herinner ik me niet meer. Maar ik besefte plotseling dat, hoe rot ik me ook voelde over mijn zoon die ik nooit gekend had, ik verantwoordelijkheden had. Tegenover je vader, en een paar jaar later tegenover jou. Daarom begon ik iedere dag te nemen zoals hij kwam, en ik redde het.

Ik red het nog steeds, Sally, en dat moet jij ook doen. Je moet bij de dag leven. Niet nadenken over wat Julies toekomst geweest zou kunnen zijn. Je moet zelfs niet nadenken over hoe ze was. Probeer iedere dag opnieuw om er iets van te maken en doe de dingen die je moet doen. Het leven is voor de levenden, Sally, en ook al voel je je nu nog zo slecht, je leeft nog steeds.'

Er viel een stilte terwijl Sally haar moeders woorden probeerde te verwerken. Ze klonken zo koud, zo onverschillig. En voor haar geestesoog bleef Sally haar dochtertje zien, slapend in haar wieg, maar niet echt slapend.

Stervend.

Waaraan?

Hoe lang had ze daar zo gelegen?

Ze slikte alsof ze daarmee het beeld in haar hoofd kon verdrijven, maar ze wist dat dat niet zou lukken. En toen zag ze Steve, die op een paar meter afstand naar haar stond te kijken. Hoe lang stond hij daar al? Had hij geluisterd?

'Ze heeft gelijk, weet je,' zei hij. Hij had dus geluisterd. Om de een of andere reden voelde Sally dat als een soort verraad. 'We moeten de draad van onze levens weer oppakken, liefje, en we moeten dat zélf doen,'

'Maar ik...'

'Je hebt Jason, en je hebt mij,' ging Steve vastberaden verder. 'Je moet je normale leven weer oppakken en dat lukt je niet zolang Phyllis hier is. Zie je dat niet in?'

Sally schoof opzij, weg van haar moeder. 'Jullie willen dat ik Julie vergeet, hè?' zei ze. 'Jullie willen dat ik hetzelfde doe als moeder gedaan heeft en net doe of ze nooit bestaan heeft. Dat kan ik niet. Dat wil ik niet. Ze was mijn dochter, Steve. Ze was mijn kleine meisje en ze is ergens aan gestorven. Ik moet erachter zien te komen waaraan! Dat ga ik proberen, en het zal me lukken ook!'

'Sally...' Steve wilde naar zijn vrouw toelopen maar het plotselinge gerinkel van de telefoon hield hem tegen. Hij liet zijn ogen nog even smekend op Sally rusten. 'Jezus,' mompelde hij. Hij verdween in de keuken om de telefoon op te nemen terwijl Sally en haar moeder in een gespannen stilte in de kamer achterbleven. Toen kwam Steve terug.

'Sally, er is iemand die je wil spreken.'

'Niet nu,' zei Sally met doffe stem.

'Ik denk dat je het beter wél kunt doen. Het is belangrijk.'

Sally wilde opnieuw weigeren maar toen ze de blik in Steves ogen zag veranderde ze van gedachten. Met stramme ledematen en een lichaam dat pijn deed van uitputting kwam ze overeind en liep de keuken in.

'Hallo?'

'Mevrouw Montgomery? U spreekt met Lois Petropoulous. U kent me niet, maar...'

'Mijn man zei dat u me iets wilde vertellen,' onderbrak Sally haar. 'Dit is niet het juiste moment

'Ik weet het. Ik vind het vreselijk van uw dochter. Ik weet wat u doormaakt. Hetzelfde is mij een half jaar geleden overkomen.'

'Pardon?'

'We zijn met een groep, mevrouw Montgomery. Zes echtparen. We komen een keer per week bij elkaar om te proberen de dood van onze kinderen te aanvaarden.'

Sally trok haar wenkbrauwen op. Waar had die vrouw het over? Een bijeenkomst voor de ouders van overleden kinderen? 'Het spijt me,' zei ze, 'maar ik zie niet in...'

'Hangt u alstublieft niet op, mevrouw Montgomery. Het gaat uit van de SIDS-stichting. Ze organiseren deze groepsbijeenkomsten om ons elkaar te laten helpen met de problemen die we hebben met de plotselinge dood van ons kind. We komen dinsdags bijeen en we hopen dat u en uw man vanavond ook zullen komen.'

Sally moest haar best doen om niet boos te worden. Ze waren niet van plan haar met rust te laten. Niemand. Haar man niet en haar moeder niet. En nu begonnen ook nog wildvreemden zich met haar te bemoeien en haar te vertellen hoe ze haar leven moest inrichten. Nou, daar had ze totaal geen behoefte aan. Ze wilde haar problemen op haar eigen manier oplossen. 'Bedankt voor uw telefoontje,' zei ze beleefd, 'maar Julie is niet aan de wiegendood overleden dus lijkt het me geen enkele zin hebben dat ik naar uw bijeenkomst kom.' Zonder verder op antwoord te wachten legde ze de hoorn neer en ging terug naar de woonkamer. Door het raam zag ze dat er een taxi voor het huis stilhield. Haar moeder kwam overeind en keek haar vragend aan. Sally beheerste zich en deed haar best om niets te laten merken van de wrok die ze tegenover Phyllis en Steve voelde.

'Zal ik met je meelopen naar de taxi?'

Phyllis negeerde de vraag. 'Wie was er aan de telefoon? Had het iets met Julie te maken?'

'Nee, moeder. Het was iets onbelangrijks.' Ze begeleidde haar moeder naar de deur. 'Het spijt me van wat ik gezegd heb. Ik ben domweg verschrikkelijk moe op het ogenblik. Maar je hebt gelijk. Het leven is er voor de levenden. Het komt wel weer goed met me.' Ze omhelsde haar moeder snel en gaf haar een zoen op haar wang. 'Echt waar.'

Bij de voordeur bleven ze allebei even staan, maar er viel niets meer te zeggen. Daarna stapte Phyllis de deur uit en ging Sally terug naar haar man.

'We gaan naar die bijeenkomst,' zei Steve zodra Sally in de woonkamer terugkwam.

Sally keek hem met een heldere blik aan. 'Waarom? Het is een bijeenkomst voor SIDS-ouders en daar horen wij niet bij.'

'Daar horen wij wél bij, Sally,' zei Steve rustig. 'Ik ga naar die bijeenkomst en jij gaat met me mee. Heb je dat begrepen?'

De harde klank van zijn stem trof haar als een slag in het gezicht. Ze keek hem onderzoekend aan en probeerde te ontdekken waarom hij ineens zo veranderd was. In al die jaren dat ze hem kende had hij nog nooit op die toon tegen haar gesproken. Een toon die ieder misverstand uitsloot - hij had haar een bevel gegeven en verwachtte dat ze zou gehoorzamen. Haar ogen vernauwden zich en toen ze hem antwoord gaf klonk er ook in haar eigen stem een hardheid door die ze niet kende. 'Dan gaan we,' zei ze. 'Maar ik zie er nog steeds de zin niet van in.'

Een paar minuten later ging ze naar Julies kamer om een begin te maken met het opruimen van de spullen die ze nooit meer nodig zou hebben. Ze haalde Julies bedje af en haalde vervolgens het wiegje zelf uit elkaar. Toen begon ze aan de commode, maar bij ieder klein jurkje of bloesje moest ze even pauzeren - er waren er zoveel bij die nog nooit gedragen waren en die nu ook nooit gedragen zouden worden. Als laatste haalde ze de mobile, die vanaf het begin boven Julies wiegje gehangen had, van het plafond, staarde er even verdrietig naar en liet hem vervolgens met tegenzin in de prullenmand verdwijnen.

Alles was veranderd.

Haar gezin was veranderd.

Haar man was veranderd.

Ze was zelf veranderd.

Van nu af aan zou alles anders zijn.

O, ze zou haar best doen om haar moeders voorbeeld te volgen. Ze zou haar verantwoordelijkheden accepteren. Ze zou leven voor de levenden.

Toch was ze er diep in haar hart van overtuigd dat er een oorzaak voor Julies dood was aan te wijzen en zelfs terwijl ze Julies spullen wegborg wist ze dat ze vroeger of later moest weten wat er precies gebeurd was. En daarom wist ze ook, toen ze uiteindelijk die kamer voor de laatste keer verliet, dat ze nooit zo als haar moeder zou worden.

In twee dagen tijd was Sally Montgomery enorm veranderd, maar de mensen in haar naaste omgeving hadden daar nog geen flauw idee van.

De lagere school van Eastbury, met grijze muren die eens wit waren geweest en een verwaarloosd schoolplein, lag verscholen tussen een groepje esdoorns alsof hij zich daar probeerde te verbergen. Toen Lucy Corliss erop afliep voelde ze een soort medelijden met het haveloze gebouw - het leek bijna of de school zich bewust was van het feit dat hij bouwvallig was en hoopte dat niemand op het idee zou komen om hem af te breken als hij ervoor zorgde dat hij niet opviel. Toen Lucy door de voordeur naar binnen ging merkte ze dat het deprimerende uiterlijk van de school niet tot de buitenkant beperkt bleef. Er hing een sombere sfeer die door de zwakke verlichting in de gang alleen maar versterkt werd. Het was dinsdagmiddag, bijna vier uur en het was zo stil in het gebouw dat ze zich afvroeg of er nog iemand aanwezig zou zijn. Ze liep vastberaden naar Randy's klaslokaal en haar hakken maakten een hol, klikkend geluid op de houten vloer.

Harriet Grady liep al tegen de zestig maar het was nauwelijks aan haar te zien dat ze er al vijfendertig jaar lesgeven op had zitten. Ze stond op het punt weg te gaan toen Lucy in haar lokaal verscheen. Ze herkende haar meteen en stond op om haar te begroeten. 'Mevrouw Corliss,' zei ze hartelijk. 'Komt u binnen. Is er nieuws over Randy?'

Lucy keek het lokaal rond. Ook hier leek een lik verf hard nodig en in de grote ramen in de westelijke muren zaten verscheidene barsten. Ze liep naar een van de ramen toe en staarde naar buiten zonder iets te zien, terwijl ze probeerde te bedenken hoe ze beginnen moest. Nu ze hier eenmaal was wist ze niet goed meer waarom ze eigenlijk gekomen was. 'Denkt u dat Randy is weggelopen?' vroeg ze ten slotte. Even later voelde ze de hand van de onderwijzeres op haar arm.

'Ik weet het niet,' antwoordde Harriet. 'Het is zo moeilijk de kinderen van vandaag te begrijpen. Ze lijken allemaal zo - ja, wat eigenlijk? Oud voor hun leeftijd, denk ik. Er zijn zoveel kinderen die weinig kinderlijks lijken te hebben. Soms heb ik het gevoel dat ze ontzettend veel voor je verborgen houden.'

Lucy knikte. 'Dat heeft Randy al vanaf dat hij heel klein was. Ik heb altijd het idee dat ik hem niet goed ken. Ik denk dat dat komt omdat ik niet zoveel tijd voor hem heb als ik zou moeten hebben.'

'Kinderen hebben hun ouders nodig,' merkte Harriet op en Lucy meende een spoor van afkeuring in haar stem te horen.

'Jammer genoeg zijn niet alle huwelijken een succes.'

'Of proberen mensen niet genoeg om er een succes van te maken,' zei de onderwijzeres.

Lucy's ogen vernauwden zich. 'Mevrouw Grady, ik ben hier niet gekomen om over mijn huwelijk te praten. Ik kwam hier om het over Randy te hebben.'

De twee vrouwen keken elkaar aan en Harriet Grady's blik werd wat vriendelijker. 'Het spijt me,' zei ze. 'Ik denk dat ik een knorrige oude vrouw begin te worden. Ik kan er niet aan wennen dat de meeste van mijn kinderen maar een ouder hebben. Dat vind ik zo jammer en ik vraag me voortdurend af of dat niet een van de redenen is dat veel kinderen problemen hebben.'

'Zoals Randy?' vroeg Lucy.

'Randy, en een heleboel anderen.' Harriet Grady nam Lucy nauwkeurig op en kwam tot de conclusie dat ze er geen doekjes om hoefde te winden. 'Maar u weet natuurlijk wel dat Randy problematischer is dan de meeste kinderen.'

'Hoe komt dat?'

Harriet liep terug naar haar bureau, ging zitten en trok een dossier uit de bovenste la. Ze begon het door te kijken.

'Ordeproblemen. Maar zo gemakkelijk ligt het eigenlijk ook weer niet.'

'Ik ben bang dat ik u niet helemaal kan volgen,' zei Lucy. Ze stak baar hand uit om het dossier te pakken maar Harriet Grady gaf het niet uit handen.

'Het spijt me,' verontschuldigde ze zich.' Ik ben bang dat ik u dit niet mag laten zien.'

Lucy staarde de onderwijzeres aan en probeerde te begrijpen wat er tegen haar gezegd werd. 'Mag ik dat niet zien? Mijn God, mevrouw Grady, mijn zoon wordt vermist! Als dat dossier gegevens bevat die ik hoor te weten heeft u niet het recht die niet aan mij te laten zien. Ik ben zijn moeder, mevrouw Grady, ik heb het recht om alles over mijn zoon te weten.'

'Tja, ik vind het nogal moeilijk,' zei Harriet Grady aarzelend. 'Mevrouw Corliss, u moet begrijpen dat er allerlei informatie over de leerlingen in de dossiers staat. Een deel daarvan is totaal objectief, maar er staan ook subjectieve dingen in. En we vinden het niet prettig als iemand die subjectieve gegevens onder ogen krijgt. Wie dan ook.'

'Behalve de onderwijzers,' viel Lucy haar in de rede met een stem die vlijmscherp klonk van woede.

'Behalve de onderwijzers,' beaamde Harriet. Ze leunde achterover in haar stoel en veegde een haarlok uit haar ogen. 'Mevrouw Corliss,' vervolgde ze, 'ik weet hoe u zich voelt en ik wou dat ik iets kon vertellen waardoor u zich beter ging voelen. Maar wat moet ik zeggen? Randy heeft al eerder geprobeerd weg te lopen.'

'Hij ging alleen maar naar zijn vader,' wierp Lucy tegen. 'En hij is maar een paar uur zoek geweest.'

'En toch was het zijn bedoeling om weg te lopen,' hield de onderwijzeres vol. 'Er is iets met Randy - iets vreemds. Hij lijkt niet altijd in staat om situaties goed te beoordelen.'

'Situaties goed te beoordelen?' herhaalde Lucy. 'Hij is nog maar negen' Waar heeft u het in 's hemelsnaam over?'

Harriet Grady zuchtte en speelde even met het dossier. 'Ik wou dat ik u dat duidelijk kon maken. Ik weet zelf ook niet precies wat het is. Het lijkt wel of Randy denkt dat hij alles waar hij zin in heeft op ieder moment kan doen. Er is vrijwel niets waar hij bang voor is en daardoor komt hij in moeilijkheden.'

Lucy fronste haar voorhoofd. 'Moeilijkheden?'

'Niets ernstigs,' stelde Harriet haar gerust. 'Tenminste, voorlopig nog niet. Maar we zijn voortdurend bang dat hij op een gegeven moment zichzelf iets aan zal doen.'

'Zichzelf iets aandoen? Hoe bedoelt u dat?'

Harriet Grady pijnigde haar hersens af op zoek naar een duidelijk voorbeeld waarmee ze haar verhaal zou kunnen illustreren. Ten slotte gaf ze het op en overhandigde Lucy met tegenzin het dossier. 'Leest u de eerste pagina door,' zei ze. 'En als u erop staat kunt u wat mij betreft de rest ook doorlezen. Het komt allemaal op hetzelfde neer.' Lucy nam het dossier aan, sloeg het open en las vlug de eerste pagina. Wat ze las bezorgde haar kippenvel, maar ze dwong zichzelf het hele rapport door te lezen en wierp daarna nog een snelle blik op de overige pagina's. Mevrouw Grady had gelijk; het kwam allemaal op hetzelfde neer. Met trillende handen gaf ze het dossier aan de onderwijzeres terug.

'Vertel me wat er gebeurd is,' fluisterde ze. 'Vertel me hoe dat ging op die dag.'

Harriet Grady schraapte haar keel en begon. 'Het was afgelopen september. Een van de kinderen had een zwarte weduwespin meegenomen. Hij zat in een glazen pot, maar ik hield hem op mijn bureau en liet de kinderen naar voren komen om ernaar te kijken. Ik waarschuwde hen dat hij giftig was en ze waren allemaal erg voorzichtig. De meesten wilden de pot niet eens vastpakken. Maar Randy pakte hem niet alleen vast, hij maakte hem open en stak zijn hand naar binnen.'

'Lieve God,' fluisterde Lucy. 'Wat gebeurde er?'

'Hij begon de spin te sarren en in het begin probeerde die weg te kruipen. Maar uiteindelijk viel hij aan. Ik probeerde Randy de pot af te pakken maar hij gaf me geen kans. Hij leek helemaal niet bang te zijn - eerder gefascineerd.'

'Zelfs toen de spin hem beet?'

'Gelukkig gebeurde dat niet. Ik slaagde er ten slotte in om de pot uit zijn handen te slaan en de spin dood te trappen. Daarna heb ik hem meegenomen naar de verpleegster en zij heeft zijn handen bekeken. Hij was niet gebeten.'

'De spin had hem helemaal niet gebeten?'

'Blijkbaar niet. Zelfs toen de verpleegster hem uitlegde hoe gevaarlijk de beet van een zwarte weduwe was werd hij nog niet bang. Hij zei dat hij wel vaker met ze speelde en dat er nooit iets gebeurde.'

Toen Lucy zich begon te realiseren wat er met Randy had kunnen gebeuren werd ze bijna misselijk. 'Waarom heeft u me dit nooit verteld?' vroeg ze. 'Waarom heeft niemand...'

Harriet Grady's mond vertrok zich in een wrange glimlach. 'Wat hadden we moeten doen, mevrouw Corliss? Randy een briefje meegeven met als tekst: "Beste mevrouw Corliss, Randy is vandaag niet door een spin gebeten." U zou me voor gek verklaard hebben.'

Lucy sloot haar ogen en knikte. 'Waarschijnlijk wel.' Ze dacht even na over wat de onderwijzeres haar verteld had maar kwam tot de conclusie dat het haar niet veel verder geholpen had. Alleen wist ze nu dat Randy een serie gevaarlijke stunts had uitgehaald die hem stuk voor stuk hadden kunnen verwonden of zelfs doden, maar tot nu toe waren die klaarblijkelijk allemaal goed afgelopen. Toen ze haar ogen weer opendeed zat Harriet Grady haar met een uitdrukking op haar gezicht aan te kijken die Lucy duidelijk maakte dat ze er net zo over dacht.

'Volgens mij is het heel goed mogelijk dat Randy weer aan iets avontuurlijks begonnen is en dat er iets is misgegaan,' zei de onderwijzeres. Daarna stond ze op en bracht Lucy naar de deur van het lokaal. 'Ik wou dat ik u meer kon vertellen, mevrouw Corliss, maar ik wist zelf ook nooit wat Randy nu weer van plan was. Daarom heb ik ook geen enkel idee van wat er gebeurd kan zijn.' Ze gaf Lucy een bemoedigend kneepje in haar arm. 'Maar we vinden hem wel, mevrouw Corliss. En Randy kennende is hem niets ernstigs overkomen. Dat is tot nu toe nog nooit gebeurd.'

Maar toen Lucy het lokaal verlaten had ging Harriet Grady terug naar haar bureau en begon Randy's dossier nog eens door te nemen. In haar ogen was Randy een hopeloos geval. Als er één jongen was met wie het slecht zou aflopen dan was dat Randy. Ze sloeg het dossier dicht, stopte het in haar bureau en deed de la op slot.

Lucy stond al bijna weer buiten toen ze het kleine bordje zag dat het kantoor van de verpleegster aangaf. Ze aarzelde even en klopte toen op de matglazen deur.

'Binnen,' riep een stem. Lucy deed de deur open en stapte naar binnen. Aan een bureau zat een in wit uniform geklede vrouw, die nauwelijks ouder leek dan zijzelf, een paperback te lezen. Ze keek glimlachend op.

'Voor het geval u een boze belastingbetaalster bent, ik heb officieel geen dienst meer. Ik blijf 's middags meestal nog even hangen voor het geval dat een van de kinderen zich bezeert op de speelplaats. Iedereen vindt dat ik zeer toegewijd ben.'

Ondanks zichzelf schoot Lucy in de lach. De verpleegster had een open uitdrukking op haar gezicht die in scherpe tegenstelling stond tot het strenge uiterlijk van Randy's onderwijzeres.

'Ik ben geen boze belastingbetaalster,' zei Lucy tegen haar. 'Ik ben een verontruste moeder.'

De glimlach op het gezicht van de verpleegster verdween meteen en ze stond op.

'Bent u mevrouw Corliss?' vroeg ze. 'We maken ons allemaal zorgen over Randy. Kan ik iets voor u doen?'

'Dat weet ik eigenlijk niet,' moest Lucy erkennen. 'Ik was op weg naar buiten en zag toevallig het bordje. En mevrouw Grady had me net verteld wat er afgelopen herfst gebeurd is...'

'De zwarte weduwe,' onderbrak de verpleegster haar. 'Uw jongen heeft ontzettend veel geluk gehad.'

'Dat zei mevrouw Grady ook. Ze... ze denkt dat Randy is weggelopen. Dat denkt iedereen.'

'Iedereen behalve uzelf, is het niet?' De verpleegster gebaarde naar een stoel. 'Gaat u zitten. Ik ben Annie Oliphant en ik heb alle mogelijke grappen over olifanten zo langzamerhand wel gehoord.' Hierna kreeg haar gezicht direct weer een serieuze uitdrukking. 'Ik ben bang dat ik niet veel voor u kan doen. Randy is een van die jongens die ik nauwelijks te zien krijg.' Ze liep naar een kast, haalde er een dun dossier uit en keek dat snel door.

'Mag ik dat zien?' zei Lucy met een stem die ze opzettelijk sarcastisch liet klinken. 'Of is het vertrouwelijk?'

Annie Oliphant overhandigde haar het dossier. 'Er staat hier niets in dat geheim moet blijven. En ik durf te wedden dat er in de rest van Randy's dossiers ook niets staat dat de nationale veiligheid in gevaar kan brengen. Volgens mij geeft die geheimzinnigheid sommige mensen hier het gevoel dat ze belangrijk zijn.'

Lucy bladerde Randy's medische dossier door. Er stond niet veel in en de weinige gegevens die ze tegenkwam zeiden haar over het algemeen niets. 'Ik neem niet aan dat een van deze gegevens met Randy's verdwijning te maken zou kunnen hebben,' zei ze.

'Dat lijkt me niet,' beaamde de verpleegster. 'Het enige interessante aan dat dossier is dat het een walgelijk gezond kind beschrijft. Als ze allemaal zoals Randy waren zou ik snel zonder werk zitten. Moet u eens kijken.' Ze nam Lucy het dossier uit handen en begon bij het begin. 'Geen ernstige ziektes. Geen gewone ziektes. Geen verwondingen. Amandelen intact en gezond. Geen problemen met de blindedarm. Zelfs zijn tanden, verdorie! Zijn ondertanden staan gelukkig een beetje scheef, maar niet genoeg om hem een beugel aan te meten en hij heeft geen enkel gaatje. Wat heeft u gedaan, hem in een kooi grootgebracht?'

Lucy schoot opnieuw in de lach. 'Niet bepaald. Ik denk dat ik gewoon geluk gehad heb. Tot nu toe.' Ze zweeg even en toen ze weer iets zei klonk haar stem een stuk zachter. 'Kent u Randy goed?'

De verpleegster schudde haar hoofd. 'Het enige wat ik deed was hem eens in het jaar onderzoeken. Hij is niet het type dat misselijk wordt van te veel snoepen of dat zich gaten in zijn hoofd valt. Ik ben bang dat ik alleen de ziekelijke kinderen goed ken en zoals u kunt zien kun je Randy nauwelijks ziekelijk noemen.'

Lucy bladerde het dossier nog een keer door. 'Mag ik hier een kopie van hebben?' vroeg ze.

'Natuurlijk.' Lucy liep met haar mee naar de andere kant van de gang en bleef in de deuropening staan kijken terwijl de verpleegster het dossier kopieerde.

'Ik zie niet in wat u hieraan heeft,' zei Annie aarzelend toen ze Lucy de kopieën gaf.

'Ik ook niet,' antwoordde Lucy met een stem die ineens begon te trillen. 'Ik denk dat het me het gevoel geeft dat ik in ieder geval iets gedáán heb. U weet niet hoe erg het is als je kind vermist wordt. Ik voel me zo hulpeloos. Ik weet niet eens waarmee ik moet beginnen. Ik dacht dat misschien hier iemand iets zou weten, of iets zou zijn opgevallen... wat dan ook maar.' Lucy hoorde de wanhoop in haar bevende stem en ze was even bang dat ze in huilen zou uitbarsten. Ze zweeg om tegen haar tranen te kunnen vechten.

'Ik vind het heel erg, mevrouw Corliss,' zei de verpleegster zacht terwijl ze met Lucy naar de voordeur liep. 'Het lijkt er echt op dat de tijden veranderd zijn. Kinderen gaan op steeds jongere leeftijd rare dingen doen. Eerst begonnen de tieners met weglopen, nu begint het ernaar uit te zien dat ze het zelfs voor die leeftijd al gaan doen. En ze gaan steeds jonger aan de drank en de drugs. Ik vraag me af hoe dat komt.'

Lucy's verdriet maakte plaats voor woede. 'Randy drinkt geen druppel en hij is niet aan de drugs! En hij is niet weggelopen!' Haar stem begon gevaarlijk schril te klinken. 'Er is iets met hem gebeurd en ik zal erachter komen wat dat is!'

Ze rende de deur door en het bordes af, op weg naar haar auto. Ze voelde de ogen van de verpleegster op zich gericht toen ze de motor aanzette maar ze keek niet op terwijl ze de auto in de versnelling zette, het gaspedaal indrukte en wegstoof.

'Is er nieuws?'

'Niets.'

Jim en Lucy Corliss stonden elkaar aan te staren. Het duurde een hele tijd voordat Lucy achteruit stapte om hem binnen te laten. Hij wierp een blik op de schemerige woonkamer en liep naar het raam om de gordijnen open te doen. Het avondzonlicht leek iets van de spanning van het gezicht van zijn ex-vrouw weg te wissen.

'Je moet niet in het donker gaan leven, Lucy. Dat helpt jou en Randy niets.'

Lucy liet zich met een diepe zucht in een stoel vallen. 'Dat weet ik best. Eerlijk gezegd realiseerde ik me totaal niet dat de gordijnen dicht waren. Ik moet vanmorgen vergeten zijn om ze open te doen.'

'Je moet...'

'Je hoeft me de les niet te lezen, Jim. Ik geloof niet dat ik dat kan hebben. Is er geen enkel spoor van hem?'

Jim schudde zijn hoofd. 'Niets. En ze doen hun uiterste best, Lucy, geloof me. Ik ben er de hele dag bij geweest We hebben de bossen waarin hij vorig jaar verdwaald is uitgekamd en met praktisch iedereen op de route naar zijn school gepraat. Niemand heeft hem gezien, niemand weet iets. Ze zoeken morgen nog verder, maar daarna...' Hij haalde moedeloos zijn schouders op.

'Bedoel je dat ze dan ophouden met zoeken?' vroeg Lucy. 'Maar hij is nog zo'n klein jongetje, Jim. Ze kunnen toch niet zo maar ophouden?'

Jim liep naar het buffet om voor zichzelf een drankje in te schenken en ondanks haar angst en verdriet kon ze het niet nalaten erop te letten hoe sterk hij hem maakte. Tot haar verbazing nam hij weinig whisky. 'Schenk je er ook een voor mij in?' vroeg ze.

'Natuurlijk,' zei hij. Hij mixte een tweede drankje en liep naar haar toe om het haar te geven. Daarna ging hij op een stoel bij haar in de buurt zitten. 'Je moet het zien te begrijpen, Lucy. Het is niet zo dat ze niet naar hem willen zoeken. Ze zoeken ook echt en ze zeggen dat ze ermee door zullen gaan. Maar ze kunnen domweg niet al hun tijd aan hem besteden. En uiteindelijk, tenzij ze aanwijzingen krijgen dat er geweld is gebruikt of er om losgeld wordt gevraagd, zullen ze moeten aannemen dat hij is weggelopen.'

'Maar hij is niet weggelopen,' hield Lucy vol. 'Ik weet het zeker. En vraag me alsjeblieft niet hoe ik het weet, Jim. Ik weet het gewoon.'

'Ik was ook niet van plan je dat te vragen,' zei Jim teder. 'Ik wilde je vragen of je al iets gegeten had.'

Lucy keek hem achterdochtig aan. Verwachtte hij van haar dat ze nu voor hem ging koken? Hij leek haar gedachten te raden.

'Ik wil je graag mee uit eten nemen, Lucy.' Hij zag haar lichaam verstrakken en een behoedzame blik in haar ogen verschijnen. 'Niet doen,' zei hij. 'Ik weet wat je denkt. Je vraagt je af wat erachter zit. Nou, er zit helemaal niets achter, Lucy. Het is gewoon dat... nou ja, we zijn onze zoon kwijt en om de een of andere reden vind ik het op het moment moeilijk met iemand anders dan jou om te gaan. En ik maak me zorgen over jou.'

'Over mij?' vroeg Lucy met een onmiskenbare scepsis in haar stem.

'Ik weet het. Ik weet het, ik weet het, ik weet het! Ik was een zorgeloze, onnadenkende klootzak en ik verdiende het om eruit gegooid te worden. Eigenlijk hadden ze me moeten vierendelen en me daarna ophangen om door de gieren te worden opgevreten. Of misschien zelfs kielhalen...' haar lippen begonnen een beetje te trekken '...of achterlaten op een onbewoond eiland...'

'Dat kielhalen gaat me te ver,' onderbrak Lucy hem. 'Je kon je adem nooit langer dan een paar seconden inhouden.' Ze zweeg en nam hem zorgvuldig op in een poging van zijn gezicht af te lezen wat hij precies in gedachten had. Ze wilde hem geloven, wilde geloven dat hij alleen maar met haar wilde eten omdat haar gezelschap het enige was dat hij op het ogenblik om zich heen kon verdragen.

Ze kwam tot een besluit.

'Herinner je je de Speckled Hen nog?' vroeg ze. Het was een klein restaurant even buiten Eastbury. Toen ze pas getrouwd waren was dat hun favoriete eethuisje, maar ze was er al bijna tien jaar niet meer geweest.

'Bestaat het nog?' vroeg Jim.

'Vorige week in ieder geval nog wel,' zei Lucy. 'Ik moest daar in de buurt een huis bekijken en ben er bijna gaan lunchen.'

'Waarom deed je het niet?'

Deze keer las ze iets in zijn ogen dat haar deed besluiten zich op de vlakte te houden. 'Ik veranderde van gedachten,' zei ze. Ze dronk haar glas leeg en stond op. 'Laten we gaan. Ik kan je niet beloven dat ik erg gezellig zal zijn, maar je hebt gelijk. Ik moet eten en ik moet vanavond iemand om me heen hebben.'

'Zelfs als ik dat ben?'

'Zelfs dan. Misschien zelfs niemand anders dan jij.'

Terwijl ze naar het restaurant reden probeerde Lucy te bepalen wat er in Jim veranderd was. Ze betrapte zichzelf er een paar keer op dat ze hem vanuit haar ooghoek zat te bekijken. Zijn profiel was nog steeds volmaakt; zijn kin leek zelfs nog wilskrachtiger dan twaalf jaar geleden.

Nee, uiterlijk was hij nauwelijks veranderd; het was iets anders.

Zijn manier van optreden was veranderd. Hij leek meer aandacht te schenken aan wat zich om hem heen afspeelde. Bovendien leek hij evenwichtiger en humoristischer dan vroeger. O, hij was altijd al grappig, maar dat ging altijd ten koste van iemand, meestal van haarzelf.

'Wat heeft je zo veranderd?' hoorde ze zichzelf ineens vragen. Als de vraag hem al verraste, liet hij dat niet merken.

'Het leven,' zei hij. 'Ik denk dat ik er genoeg van kreeg altijd op mijn gat te vallen. Dus moest ik óf veranderen óf iets aan mijn achterwerk doen en altijd een kussen dragen leek me niet de oplossing. Misschien was het feit dat jij me eruit gooide wel het beste dat me ooit is overkomen. Voor de eerste keer had ik niemand om bovenop te landen, dus besloot ik om niet meer te vallen.'

Er viel een lange stilte en pas toen ze op de parkeerplaats van het restaurant waren deed Lucy haar mond weer open.

'Jim?'

Hij draaide zich naar haar toe en opnieuw leek het erop of hij haar gedachten gelezen had.

'Maak je geen zorgen,' zei hij. 'Ik zal in ieder geval de eerstkomende dagen voor ons allebei zorgen. Als je je wilt laten gaan ga je je gang maar. Je mag dan wel vinden dat ik niet veel waard ben, maar op het ogenblik ben ik alles wat je hebt En je kunt op me rekenen, Lucy.'

Ze kon haar tranen niet meer tegenhouden en terwijl ze roerloos bleef zitten liet ze ze over haar wangen stromen. Jim zat rustig naast haar en hield haar hand in de zijne.

De Speckled Hen was niet veel veranderd en in de volgende paar uur praatten ze over andere dingen dan over hun zoon.

Ze hadden het over dingen uit het verleden die goed waren geweest en over dingen uit het verleden die slecht waren geweest.

Maar het grootste deel van de tijd zwegen ze. Niemand die hen zo zag zitten zou denken dat ze al bijna tien jaar gescheiden waren. Op een buitenstaander zouden ze ongetwijfeld een getrouwde indruk gemaakt hebben, een echtpaar dat met problemen te kampen had en elkaar met een half woord begreep.

Tegen de tijd dat hij haar naar huis bracht waren Jim en Lucy Corliss al weer bijna vrienden van elkaar.

Het was een wanne, vochtige avond, een voorbode van de zomer die niet lang meer op zich zou laten wachten en Steve Montgomery hield het raampje open tijdens het zoeken naar het juiste huis. 'Het moet in dit blok zijn,' zei hij terwijl hij snelheid verminderde en in het donker naar de nummers tuurde die voor zijn gevoel opzettelijk verborgen waren om het iemand die een bepaald huisnummer zocht zo moeilijk mogelijk te maken.

'Ik zie nog steeds niet in waarom je hier per se heen wilt.' Sally's stem klonk kil. Ze zat kaarsrecht naast hem, met haar armen over haar borst gevouwen terwijl ze met de vingers van haar rechterhand het vlees van haar linkerarm kneedde. Steve bracht de auto tot stilstand, zette de motor af en draaide zich naar zijn vrouw om haar aan te kijken.

'Het kan geen kwaad en misschien hebben we er iets aan,' zei hij. Hij probeerde zijn vrouw aan te raken maar ze deinsde terug. Hij zuchtte en toen hij weer iets zei deed hij zijn uiterste best om zijn groeiende ongeduld te verbergen. 'Hoor eens, liefje, hoe zou het ooit kwaad kunnen? Je hoeft helemaal niets te zeggen als je daar niets voor voelt. Maar al deze mensen hebben hetzelfde meegemaakt als wij. Waarschijnlijk zijn zij de enigen die ons kunnen helpen om wat ons overkomen is te leren aanvaarden.'

Hij keek Sally onderzoekend aan, in de hoop in ieder geval een teken te zien dat ze bereid was om datgene wat er met Julie gebeurd was te accepteren. Maar haar gezicht bleef onveranderd afstandelijk met een broedende, peinzende blik in haar ogen.

Steve wist wat er aan de hand was. Ze was bezig haar hele geest binnenstebuiten te keren op zoek naar een aanwijzing die het mysterie van Julies dood voor haar zou kunnen onthullen. Het was die middag begonnen. In plaats van de draad van haar leven weer op te vatten, zoals Steve zelf geprobeerd had, was ze met een medisch handboek op haar schoot kaarsrecht op de bank gaan zitten en had ze pagina na pagina tekst doorgeworsteld, hoewel Steve er vrijwel zeker van was dat ze er weinig van begreep. Maar hij begreep heel goed wat ze aan het doen was.

Ze zocht naar wat hij voor zichzelf al de Echte Reden van Julies dood was gaan noemen.

Dat hield haar al vanaf gisternacht bezig. Terwijl Steve in bed lag en in slaap probeerde te komen, maar voornamelijk nadacht over de begrafenis die hij de volgende morgen moest zien door te komen, was Sally opgestaan

en door het huis gaan dwalen alsof ze op zoek was naar iets. Steve hoorde haar voetstappen in de gang, hoorde het zachte geluid van een deur die open en weer dichtging en besefte dat ze Jasons kamer was binnengegaan om zichzelf ervan te overtuigen dat hij nog leefde. Hij was twee keer naar beneden gegaan om met haar te praten en had haar beide keren ineengedoken op de bank aangetroffen, een boek in haar hand.

En ze weigerde om met hem te praten, behalve dat ze eindeloos dezelfde woorden bleef herhalen: baby's gaan niet zo maar dood. Maar vanavond, hoopte hij, zou Sally misschien beginnen te accepteren dat dat met hun baby gebeurd was. Hij stapte uit de auto en liep naar de andere kant om het portier voor Sally open te doen.

Hij nam haar arm en leidde haar de veranda van het grote houten huis op, waarna hij op de bel drukte. Even later werd er opengedaan en stond een vriendelijk kijkende vrouw van Sally's leeftijd glimlachend in de deuropening.

'Jullie moeten de Montgomery's zijn,' zei ze. 'Ik ben blij dat jullie konden komen. Ik ben Lois Petropoulous.' Ze nam hen mee naar de woonkamer en stelde hen voor aan de twaalf mensen die daar bij elkaar zaten. De groep was zo uiteenlopend van samenstelling dat Steve zich er in het begin over verbaasde. Er was een zwart echtpaar en een oosterse man met een blanke vrouw. Er waren twee ongetrouwde vrouwen bij en een echtpaar dat zich van de rest onderscheidde door hun overduidelijke armoede. De vrouw had, net als haar man, een sterk ingevallen gezicht en in haar ogen viel een hopeloosheid te lezen die werd weerspiegeld in de armoedigheid van haar jurk. Steve zocht de hele groep af naar een zichtbare gemeenschappelijke band, maar hij vond hem niet. Blijkbaar was het enige dat hen samenbracht het feit dat ze allemaal een kind hadden gehad dat aan de wiegendood was gestorven.

Er waren twee plaatsen op de bank voor hen opengehouden. Steve liet zich dankbaar in de comfortabele kussens zakken. Naast hem bleef Sally stijf rechtop zitten, haar handen gevouwen in haar schoot.

'We hebben niet echt een gespreksleider,' legde Lois Petropoulous uit. 'En eigenlijk hebben we ook geen vaste ontmoetingsplaats. De groep wisselt steeds van samenstelling en daardoor verhuizen we van het ene huis naar het andere.'

'Hoe lang blijven mensen lid van de groep?' vroeg Steve.

'Zolang ze er behoefte aan hebben, of zolang ze het gevoel hebben dat ze anderen kunnen helpen,' zei de magere vrouw die Irene heette. 'Kevin en ik komen hier al meer dan een jaar.'

Een andere vrouw - Steve dacht dat ze Muriel heette - begon ineens te grinniken. 'We denken dat Irene en Kevin blijven komen omdat het een leuk avondje uit voor ze is.' Steve merkte dat hij bloosde en hoorde verbaasd dat verschillende mensen, onder wie Kevin en Irene, begonnen te lachen.

'Verbaas je maar niet over sommige dingen die je hier hoort,' zei Lois met een vriendelijke glimlach. 'We hebben allemaal onze eigen manier om SIDS te verwerken, en humor is soms de enige manier. Maar er wordt ook heel wat afgehuild en zo af en toe zijn we verschrikkelijk luidruchtig. Je hebt geen idee hoeveel woede er loskomt als je een kind verliest op de manier die ons allemaal is overkomen. Een van de redenen dat we hier samenkomen is om die woede kwijt te kunnen raken. In deze groep zijn geen regels. Zeg wat je voelt, of wat je denkt en weet je verzekerd van het feit dat er hier altijd iemand is die precies hetzelfde gedacht en gevoeld heeft. Het belangrijkste is dat je je realiseert dat je niet alleen staat. Iedereen hier heeft hetzelfde doorgemaakt als jij.' Ze keek de kamer rond. 'Tja,' zei ze en haar stem klonk ineens nerveus. 'Ik neem aan dat we eigenlijk al begonnen zijn, maar ik doe mijn belangrijke mededeling nu toch maar, hoewel ik eerst van plan was om daar de bijeenkomst mee te beginnen. Ik ben in verwachting.'

Alle ogen in de kamer vestigden zich plotseling op Lois, die verlegen in haar stoel heen en weer begon te draaien. 'En de eerste die zegt "na wat er gebeurd is?" krijgt de prijs voor de meest smakeloze opmerking van vanavond.'

'Na wat er gebeurd is?' vroegen meteen vijf stemmen tegelijk. Toen het gelach was weggeëbd verbrak Muriel Flannery de stilte.

'Maar ben je niet bang, Lois? Ben je niet doodsbenauwd?'

'Natuurlijk ben ik doodsbenauwd,' antwoordde Lois. 'En reken maar dat ik de eerste paar jaar niet al te veel slaap zal krijgen. Deze baby ga ik zoveel mogelijk in het oog houden, ook al heb ik een alarm.'

'Ik weet niet of ik dat een baby zou kunnen aandoen,' zei een andere stem. 'Al die draden. Ik vind het zo... wreed. Alsof het om een laboratoriumexperiment gaat of zoiets.'

'Maar zonder dat zou ik bang zijn om de baby te laten slapen.'

Steve Montgomery staarde van het ene naar het andere gezicht Waar hadden ze het over? Een alarm voor kinderen? Daar had hij nog nooit van gehoord. Toen Kevin de verbazing op zijn gezicht zag probeerde hij het hem uit te leggen. 'We hebben het over een monitor voor kinderen. Je verbindt de baby met een alarminstallatie als hij gaat slapen en zodra hij ophoudt met ademen gaat die af. Alleen weet niemand of het ook echt helpt om SIDS te voorkomen. Er is nog iets anders, dat apnea heet. De baby schijnt dan gewoon te vergeten om te ademen.'

'Maar ik dacht dat dat SIDS was,' zei Steve.

'Was het maar zo,' mengde een van de andere mannen zich in het gesprek. 'SIDS is veel erger dan dat. Bij SIDS trekt de keel dicht zodat de baby niet kán ademen. En daar kan het alarm niets tegen doen.'

Het gesprek ging verder en het ene onderwerp na het andere werd aangesneden. Steve merkte dat hij aandachtig zat te luisteren. Deze mensen, begon hij te beseffen, waren net als hijzelf - gewone mensen die het slachtoffer waren geworden van iets waarvan ze altijd hadden aangenomen dat het alleen anderen overkwam. En ieder van hen probeerde het op zijn of haar eigen manier te verwerken. Er was verdriet en verwarring in die kamer, en een heleboel woede. Maar iedereen begreep elkaar.

Naast haar man zat Sally Montgomery naar het gegons van de stemmen te luisteren en zich af te vragen waarom Steve erop gestaan had om naar deze bijeenkomst te gaan. Ze had hier niets aan en ze kreeg heel duidelijk het gevoel dat ze haar tijd zat te verspillen. Ze hoorde thuis te zijn om op Jason te passen en haar boeken te bestuderen, op zoek naar het antwoord op de vraag wat er met haar dochter gebeurd was.

Ineens merkte ze dat iemand het tegen haar had. Het was Alex Petropoulous en er lag een vragende blik in zijn intelligente ogen.

'U lijkt het gesprek niet erg te volgen, mevrouw Montgomery,' zei hij. 'Zit u iets dwars?'

Ze dwong zichzelf om zich te ontspannen en leunde achterover terwijl ze met haar handen het zachte linnen van haar jurk gladstreek. 'Ik ben bang dat me een heleboel dwarszit,' verklaarde ze. 'Mijn baby is namelijk niet aan SIDS gestorven. Het was iets anders.'

Aan de andere kant van de kamer begon een vrouw, die de hele avond had gezwegen, zich ineens in het gesprek te mengen.

'Ik ben Jan Ransom, mevrouw Montgomery,' zei ze. 'Vindt u het erg om me te vertellen wat er met uw baby gebeurd is?'

'Dat... dat weet ik nog niet,' moest Sally toegeven. 'Maar ik kom er wel achter.'

'Natuurlijk komt u daarachter,' beaamde Jan. 'Net zoals ik. Ik ben bijna een jaar bezig geweest om uit te vinden wat er met mijn dochtertje gebeurd is, maar toen was ik er ook achter.'

Sally keek de vrouw vragend aan. 'Wat was het?'

'SIDS,' zei Jan schouderophalend. 'Weet u, een van de moeilijkste dingen van SIDS is te accepteren dat niemand je kan vertellen wat er gebeurd is. Voor mij was het volstrekt onaanvaardbaar dat de doktoren - de mensen die tenslotte horen te weten wat er gebeurt en waaróm het gebeurt - totaal niet wisten waarom mijn baby was gestorven. Dus begon ik te lezen en te studeren en met iedereen die ik kon verzinnen erover te praten. En niemand wist het antwoord. Natuurlijk, uiteindelijk deed ik niets anders dan mijn kop in het zand steken. Diep in mijn hart was ik er bang voor dat als er geen redelijke verklaring voor mijn baby's dood was, ikzelf de schuldige moest zijn.'

'Ik geloof niet dat er iemand is die haar eigen baby zou willen doden,' zei Muriel Flannery zacht.

'O nee?' antwoordde Jan Ransom met een bittere klank in haar stem. 'Het gebeurt anders iedere dag. En ik heb deze baby eigenlijk helemaal niet gewild.'

Sally begon voor de eerste keer te luisteren.

'Ik had mijn hele leven uitgestippeld,' ging Jan verder. 'Ik wilde afstuderen - ik doe communicatietechniek - en dan naar New York gaan om op een advertentiebureau te gaan werken. Zo tussen mijn dertigste en vijfendertigste wilde ik trouwen met een man die net zo carrièregericht was als ikzelf. Geen kinderen. Die staan een carrière alleen maar in de weg en bovendien is dit geen wereld om kinderen op neer te zetten. Een tekort aan energie, overbevolking, de gebruikelijke argumenten. En toen was ik op een dag in verwachting.'

'Waarom nam je geen abortus?' vroeg iemand.

Jan Ransom glimlachte verbitterd. 'Heb ik dat vergeten te zeggen? Ik ben rooms-katholiek opgevoed. Ik dacht dat ik daar overheen was maar toen puntje bij paaltje kwam bleek dat niet zo te zijn. O, ik deed aan geboortebeperking - daar had ik absoluut geen moeite mee. Maar toen het op abortus aankwam kon ik het niet. En toen de baby er eenmaal was wilde ik haar ook niet laten adopteren. Misschien had ik dat wel moeten doen.'

'Dat zou geen enkel verschil gemaakt hebben,' zei Lois Petropoulous tegen haar. 'SIDS heeft niets te maken met wie de baby opvoedt.'

'O nee?' snauwde Jan. 'Wie zegt dat? En hoe kunnen ze dat weten? Als ze niet weten wat SIDS is, hoe kunnen ze dan zeggen dat het niets met de ouders te maken heeft?' Met trillende stem voegde ze eraan toe: 'Misschien voelt de baby wel dat zijn moeder hem niet wil en gaat hij daarom uit zichzelf dood.'

Sally voelde hoe ze tijdens het verhaal van Jan Ransom haar vingernagels in haar dijen zette. Hier, voor het oog van al deze mensen, zat een vrouw alle duistere vermoedens te verwoorden waarmee Sally zichzelf in de kleine uurtjes van de nacht gekweld had. Ineens voelde ze dat Jan Ransom haar aankeek. Toen ze opkeek zag ze dat de jonge vrouw haar blik op haar gericht hield en vriendelijk glimlachte.

'Ik denk niet langer dat ik mijn baby gedood heb, mevrouw Montgomery,' zei ze zacht 'En ik weet zeker dat u ook niets met de dood van uw baby te maken heeft. Ik weet niet precies waarom u denkt dat uw baby niet aan SIDS gestorven is, maar ik weet wel dat u de artsen maar beter kunt geloven als ze zeggen dat dat het geval is. U kunt niet de rest van uw leven blijven zoeken naar antwoorden die niet bestaan. U moet verder leven en accepteren wat er gebeurd is.'

'Ik denk niet dat ik dat kan,' zei Sally, die plotseling opstond. 'Maar ik weet in ieder geval zeker dat ik aan jullie niets heb. Steve?' Zonder op antwoord te wachten liep Sally naar de deur. Steve, met een gezicht dat rood zag van verlegenheid, probeerde zijn vrouw te verontschuldigen.

'Het geeft niet,' zei Lois Petropoulous tegen hem. 'Het is niet de eerste keer dat zoiets gebeurt, en waarschijnlijk ook niet de laatste. Als ze ons nodig heeft kan ze ons hier vinden. En als wij er niet meer zijn is er wel weer een andere groep. Zorg goed voor haar, Steve. Ze heeft je op het ogenblik erg hard nodig.'

Ze bleef bij de deur staan tot Steve en Sally in de duisternis verdwenen waren. Toen ze terugliep naar de woonkamer vroeg ze zich af of Sally terug zou komen voor de hulp die ze hard nodig had, of dat ze alleen met haar problemen zou blijven worstelen tot onvermijdelijk de dag aanbrak waarop die haar boven het hoofd zouden groeien en haar te gronde zouden richten.

Jason Montgomery zat op de vloer van zijn kamer naar zijn cavia te kijken, die genoot van het feit dat hij niet in zijn kooi zat en vrolijk van de ene hoek van de kamer naar de andere schoot Van beneden hoorde Jason het zacht dreunende geluid van de televisie, waar de oppas voor zat te dommelen. Hij was een paar minuten geleden naar beneden gegaan maar toen hij merkte dat ze sliep had hij besloten dat maar zo te laten. Ze was lang niet zo aardig als sommige andere oppassen die hij had gehad. Die bakten wel eens koekjes of deden een spelletje met hem. Ze was te oud, had hij een tijd geleden al besloten en ze wilde het liefst met rust gelaten worden. En als hij dat niet deed werd ze vaak nogal kribbig. Daarom had Jason alleen in de deuropening naar haar staan kijken en was daarna weer naar boven gegaan om met Fred te spelen.

Hij wist dat zijn ouders naar een of andere bijeenkomst waren, maar hij wist niet precies waarom. Het had iets te maken met zijn zusje en het feit dat ze aan haar dood moesten wennen. Maar Jason begreep niet waarom ze daarvoor naar een bijeenkomst moesten. Was er dan geen begrafenis geweest? Hij had gedacht dat die daarvoor was, maar hij nam nu aan dat hij zich vergist had.

Hij besloot dat dat nog iets was waar hij het de volgende keer als hij hem zag met Randy Corliss over moest hebben.

Alleen had Joey Connors hem vanmiddag verteld dat Randy was weggelopen en dat de meeste kinderen dachten dat hij, als hij terugkwam, waarschijnlijk voor straf naar een tehuis zou worden gestuurd.

Fred kroop over de vloer en snuffelde met zijn kleine neusje aan het tapijt. Daarna kroop hij bij Jason op schoot om aangehaald te worden. Jason begon hem achter zijn oren te krabbelen en praatte zachtjes tegen hem.

'Gaat dat met mij ook gebeuren?' vroeg hij. 'Maar ik heb niet echt iets met Julie gedaan. Ik heb alleen de deken eventjes over haar gezicht gehouden.' Hij staarde naar de cavia en vroeg zich voor de honderdste keer af of hij Julie echt iets had aangedaan door de deken over haar hoofd te trekken. Hij wist bijna zeker dat dat niet zo was.

Bijna.

Maar als het nu wel zo was? Hoe kon hij daar ooit achter komen?

Hij pakte de cavia op, trok de extra deken van zijn bed en ging weer op zijn knieën zitten.

'Je moet nu net doen of je Julie bent,' zei hij. Hij legde Fred op de vloer en rolde hem op zijn rug. De cavia stribbelde even tegen maar toen Jason hem op zijn buik begon te kriebelen bleef hij rustig liggen.

'Zo,' zei Jason. 'Is dat niet lekker?' Toen hield hij op met kriebelen en wachtte even. Het diertje bleef rustig liggen wachten tot Jason hem opnieuw zou gaan aanhalen.

Voorzichtig pakte Jason hem in de deken en begon te tellen terwijl hij hem stevig vasthield.

Fred wrong zich in de wollen plooien in allerlei bochten en Jason kon voelen dat hij probeerde te bijten, maar het hielp allemaal niets.

Tegen de tijd dat Jason bij honderd was voelde hij geen enkele beweging meer in de deken.

Hij probeerde zich te herinneren of Julie was opgehouden met tegenstribbelen. Hij dacht van niet en hij wist bijna zeker dat hij de deken veel langer over haar gezicht had gehouden dan hij Fred nu in de deken hield.

Bijna zeker.

Voorzichtig tilde hij de deken op, ervan overtuigd dat Fred, zodra hij vrij was, onder het bed zou kruipen.

De cavia bleef stil liggen. Zelfs toen Jason hem aanporde maakte hij geen beweging.

Misschien, besloot hij, had hij Julie tóch iets aangedaan. Maar als dat zo was, had hij het per ongeluk gedaan. Net zoals hij niet van plan was geweest om Fred te doden.

Hij pakte de cavia op en hield hem even in zijn handen, terwijl hij zich afvroeg wat hij nu moest doen.

Misschien lijken cavia's wel op baby's, dacht hij.

Misschien gaan zij soms ook zo maar dood.

Hij legde Fred in zijn kooi terug en kroop in bed. Tegen de tijd dat zijn ouders thuiskwamen was hij vast in slaap.

Het was Sally die de cavia vond.

Toen Steve de oppas naar huis reed glipte ze even Jasons kamer binnen om te kijken of alles goed met hem was. Ze boog zich over hem heen, luisterde even naar zijn ademhaling en kuste hem zachtjes op zijn voorhoofd. Ze stond op het punt de kamer weer uit te gaan toen ze besefte dat er iets niet klopte.

Ze miste de schuifelende geluidjes die Fred altijd maakte wanneer hij in zijn slaap gestoord werd. Sally knipte het lampje naast Jasons bed aan en liep naar de kooi in de hoek. Fred lag in een vreemde, onnatuurlijke houding op de bodem van de kooi. Ze knielde neer, deed de kooi open en pakte hem op. Toen ze besefte dat hij dood was ontsnapte er onwillekeurig een geluid aan haar lippen.

'Wat is er?' hoorde ze Jason achter zich vragen. Ze keerde zich om en zag dat haar zoon rechtop in bed zat en slaperig in zijn ogen wreef. 'Is er iets met Fred?'

'Hij is dood,' fluisterde Sally terwijl ze de afschuwelijke emoties die in haar opwelden terug probeerde te dringen. Het is maar een cavia, vertelde ze zichzelf. Het is Jason niet, het is Julie niet, het is alleen maar een stomme cavia.

Maar toch kwam het haar té bekend voor. Ze barstte in tranen uit, liet de cavia vallen en rende de kamer uit. Achter zich hoorde ze Jasons stem.

'Wat is er met hem gebeurd, mama? Is met Fred hetzelfde gebeurd als met Julie?'

Sally Montgomery zat in haar woonkamer. Een kleine lichtcirkel viel op het boek dat ze probeerde te lezen.

De woorden op de bladzijden zeiden haar niets. Ze bleven haar ontgaan, vielen van de bladzijden af en steeds opnieuw merkte ze dat ze een alinea gelezen had maar er niets van had onthouden.

Toen Steve teruggekeerd was van het wegbrengen van de oppas en Sally hem verteld had wat er met de cavia gebeurd was had hij alleen maar gezegd dat ze er niet over moest piekeren. Daarna was hij naar boven gegaan, had het dode diertje mee naar beneden genomen en in de achtertuin begraven. Morgen, verzekerde hij haar, zouden zowel zij als Jason het vergeten zijn.

Maar zou ze dat?

Ze hoorde steeds opnieuw Jasons woorden in haar hoofd klinken.

'Is met Fred hetzelfde gebeurd als met Julie?'

Wat was er met Julie gebeurd?

Onwillekeurig begonnen er beelden van haar zoon door haar hoofd te flitsen.

Jason die in de deur van de kinderkamer naar haar stond te staren terwijl ze Julie vasthield.

Jason op de begrafenis, die met droge ogen keek hoe de kist van zijn zusje de aarde inzakte, met op zijn gezicht een uitdrukking van - wat?

Het was, zo moest ze zichzelf nu toegeven, een ongeïnteresseerde uitdrukking geweest.

Terwijl de lange nacht zich voortsleepte was ze twee keer naar boven geweest om bij Jason te kijken. Iedere keer had ze hem vredig slapend aangetroffen, zijn ademhaling diep en regelmatig, met een arm over zijn borst gekruist en de andere over de bedrand bungelend. Als hij last had van het verlies van zijn zusje of van zijn cavia, dan hield dat hem in ieder geval niet wakker. Twee keer was ze een hele tijd aan het voeteneind blijven staan terwijl ze de afschuwelijke gedachten die zich aan haar op wilden dringen probeerde te verdrijven. En beide keren had ze zichzelf uiteindelijk gedwongen zijn kamer uit te gaan zonder hem wakker te maken om zichzelf te bewijzen dat alles goed met hem was.

Of om hem vragen te stellen waarvan ze niet zeker wist of ze ze wel wilde verwoorden.

Nu, terwijl ze zich voor de zoveelste keer probeerde te concentreren op

het boek over kinderziektes dat ze op schoot had, merkte ze dat ze weer aan Jan Ransoms woorden zat te denken.

'Ik heb deze baby eigenlijk helemaal niet gewild...'

'Misschien voelt de baby wel dat zijn moeder hem niet wil.'

Ten slotte pakte ze, zonder erop te letten hoe laat het was, het telefoonboek en begon erin te bladeren.

Daar stond het: ransom, janelle 504 alder estby 555-3624.

De telefoon ging zeven keer over voor een slaperige stem antwoordde.

'Juffrouw Ransom? U... u spreekt met Sally Montgomery. Ik was vanavond op de bijeenkomst.'

Meteen was de slaperigheid uit de stem aan de andere kant van de lijn verdwenen. 'Sally! Natuurlijk. Weet je, ik had al zo'n gevoel dat je vannacht zou bellen. Ik ... nou, ik had het gevoel dat ik iets bij je had losgemaakt.'

Sally wist niet precies wat ze moest zeggen en terwijl ze probeerde te bedenken hoe ze verder moest gaan kreeg ze het gevoel dat er iemand naar haar stond te kijken. Ze draaide zich om en zag Steve in de deuropening staan. Ze slikte diep en toen ze weer wat in de telefoon zei klonk haar stem onnatuurlijk hoog.

'Ik... ik had gedacht dat we volgende week misschien samen konden gaan lunchen.'

'Een goed idee,' zei Jan Ransom meteen. 'Wanneer?'


'Wanneer het je maar uitkomt.'

'Laten we dan niet tot volgende week wachten,' stelde Jan voor. 'Vrijdagmiddag lijkt me wel wat. Ken je de Speckled Hen?'

Ze maakten een afspraak en toen Sally langzaam de hoorn neerlegde wist ze nog steeds niet waarom ze met Jan Ransom wilde praten. Het enige wat ze wist was dat ze het wilde.

Steve kwam de kamer in en ging naast haar zitten. 'Mag ik weten met wie je aan het bellen was?'

'Liever niet,' zei Sally onzeker.

Steve aarzelde, maar aangezien hij aan alles aan Sally kon merken hoe uitgeput en gespannen ze was besloot hij om er niet op aan te dringen. Hij stond op en deed het licht uit. 'Kom, liefje, laten we naar bed gaan.'

Sally liet zich gewillig naar boven leiden en in bed stoppen en ze stribbelde niet tegen toen Steve haar tegen zich aantrok. Maar bij zijn volgende woorden verstijfde ze.

'Misschien is het beter als we nog een kindje maken,' hoorde ze hem zeggen. 'Misschien moeten we daar nu al mee beginnen.'

Zwijgend schoof Sally bij hem vandaan en terwijl de nacht zich voortsleepte voelde ze hoe de kloof tussen haarzelf en haar man langzaam breder werd.

Lucy Corliss wierp een blik op de klok. Het was bijna elf uur en al weer liep er een dag, de derde sinds Randy's verdwijning, ten einde. 'Op morgen,' zei ze bitter terwijl ze haar lege kopje hief. 'Wil je nog koffie?'

Jim schudde zijn hoofd en keek Lucy na terwijl ze naar het fornuis liep. Ze hadden de hele avond aan de keukentafel gezeten en Jim had zijn best gedaan om Lucy kalm te houden. Het was zes uur eerder begonnen, toen hij met een bleek gezicht aan haar voordeur was verschenen. 'Wat is er?' had ze gevraagd. 'Heb je iets gehoord?'

Jim had zijn hoofd geschud. 'Niet echt. Mag ik binnenkomen?'

Verwonderd had Lucy hem binnengelaten en meegenomen naar de keuken. Jim had dat als een teken van acceptatie opgevat; in zijn jeugd had zijn moeder al haar vrienden in de keuken ontvangen - de zitkamer was voor de dominee.

'Ik kom net van het politiebureau,' had hij gezegd nadat ze hem uit de eerste van de eindeloze reeks potten koffie die ze die avond zouden leegdrinken had ingeschonken. 'Ik heb met brigadier Bronski gepraat.'

'En?' moedigde Lucy aan toen Jim het moeilijk leek te vinden om verder te gaan.

'Hij begon over statistieken.'

'Wat voor statistieken?'

'Van gevallen zoals dat van ons,' antwoordde Jim terwijl zijn ogen de hare ontmoetten. 'Gevallen zoals dat van Randy.'

'Ik begrijp het,' zei Lucy zacht Haar gedachten dwaalden af naar de dag die achter haar lag. Ze had hem besteed aan gesprekken met mensen die langs de route woonden die Randy naar school nam. Ze had bij iedere deur aangebeld en de mensen gesmeekt te proberen zich te herinneren of ze die dag iets gezien hadden, wat dan ook, als het haar maar een idee gaf van wat er met haar zoon gebeurd was. Het antwoord was onveranderlijk hetzelfde geweest.

Het speet ze maar ze hadden niets gezien, niets gehoord en niets bijzonders opgemerkt. En ze waren allemaal door de politie ondervraagd, zowel voor als na de zoekactie in het bos.

'Lucy,' hoorde ze Jim zeggen, 'ze hebben me verteld dat we ons moeten voorbereiden op het feit dat wanneer Randy gevonden wordt - als hij

gevonden wordt...' Zijn stem stierf weg en hij merkte dat de tranen hem in de ogen sprongen. Hij keek de andere kant op.

'...dat hij dan dood zal zijn?' vroeg Lucy terwijl er geen enkele emotie in haar stem doorklonk. 'Dat weet ik, Jim. Tenminste, ze hebben het me verteld. Ik geloof het niet. Ik heb het gevoel...'

'Lucy,' kreunde Jim. 'Lucy, ik weet wat je denkt. Ik weet wat je voelt. Maar je moet je erop voorbereiden. Bronski zei dat het iets anders was als ze een aanwijzing hadden - een briefje, een telefoontje, of zelfs de sporen van een worsteling. Maar met niets, niet één enkele aanwijzing, kunnen ze alleen maar aannemen dat Randy is weggelopen of... of in de handen is gevallen van iemand die niet geïnteresseerd is in losgeld.'

'Je bedoelt dat een of andere maniak hem heeft opgepikt om seksuele redenen?' vroeg Lucy met een stem die angstaanjagend normaal klonk. 'Dat hij verkracht is en daarna vermoord?'

'Zoiets...' wist Jim met moeite uit te brengen.

'Dat is niet gebeurd,' verklaarde Lucy. 'Als dat gebeurd was zou ik het weten. Diep in mijn hart zou ik het weten. Hij is niet dood, Jim, en hij is niet weggelopen.'

'Maar waar is hij dan? Waarom hebben we dan helemaal niets gehoord?'

Maar Lucy had alleen haar hoofd geschud. 'Jim, ik heb met iedereen gepraat die ik kon bedenken, vragen gesteld, God weet wat ik allemaal gedaan heb en het enige wat ik ervan kan zeggen is dat het in een boek of een film altijd anders is. De moeder gaat op zoek naar haar kind en ze vindt het. Maar zo gemakkelijk is het niet Ik heb helemaal niets gevonden. Het enige dat ik na drie dagen heb is dit.'

Ze had het dossier gepakt dat de schoolverpleegster haar gegeven had en het over de tafel haar ex-man toegegooid, die het had doorgebladerd en daarna opzij gelegd. Het lag nog steeds op de tafel, waar het de hele avond gelegen had terwijl ze aten, praatten, hun koffie dronken, probeerden te bedenken wat ze nu verder moesten doen, het over andere dingen hadden maar altijd, onvermijdelijk, terugkwamen op hun zoon.

Nu, terwijl Lucy haar kopje volschonk en naar de tafel terugkwam pakte Jim het rapport nog maar eens op. Hij bladerde het door.

Het enige dat het uniek maakte was het feit dat het een beeld gaf van een opmerkelijk gezonde kleine jongen.

Te gezond?

Jim begon het dossier te bestuderen, op zoek naar al die kleinigheden die erin hoorden te staan.

De absenties van school.

De misselijkheid na de lunch.

De geschaafde knieën van de onvermijdelijke valpartijen.

De zere kelen en verkoudheden waar geen kind aan ontkwam.

Niets van dit alles.

Jim nam het rapport nog een keer door om te controleren of hij iets over het hoofd had gezien. Uiteindelijk sloeg hij het rapport dicht en keek zijn ex-vrouw aan. 'Lucy, vind jij niet dat er iets geks is met Randy's dossier?'

Ze keek hem nadenkend aan. 'Iets geks? Hoezo?' 'Volgens dit rapport is Randy geen dag in zijn leven ziek geweest, heeft hij nooit een gaatje in zijn gebit gehad en zelfs nooit eens zijn knie geschaafd.'

'Nou en?'

Jim fronste zijn voorhoofd. 'Ik weet niet hoe dat met jou is, maar zoiets heb ik nog nooit eerder gehoord.' Hij sloeg het rapport opnieuw op en begon het aan Lucy voor te lezen. Het was allemaal vrij duidelijk - behalve een kleine aantekening onder aan de eerste pagina:
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'Wat betekent dat? Geven ze tegenwoordig ieder kind een nummer?'

Lucy schudde haar hoofd. 'Het is een code voor een onderzoek. Ik vroeg me ook al af wat het betekende en heb vanmorgen de schoolverpleegster opgebeld. CHILD betekent Children's Health Institute for Latent Diseases (= Gezondheidsinstituut voor Latente Kinderziekten) en nul-twee-zes-drie is het nummer dat ze aan Randy hebben gegeven.'

'Waarvoor?'

'Voor het een of andere onderzoek. Juffrouw Oliphant zei dat ze hem al een hele tijd volgen.'

'Volgen? Bedoel je dat ze hem in de gaten houden?'

'Dat niet. Om de paar maanden stuurt de school een rapport over Randy's gezondheid naar het instituut, dat is alles.'

'Hoeveel kinderen volgen ze?'

Lucy fronste haar wenkbrauwen. 'Hoe bedoel je dat?'

'Volgen ze alle kinderen van de school? Alle kinderen van Randy's klas?'

'Ik weet het niet,' zei Lucy. Ze pakte het dossier op, keek nog eens naar de aantekening en probeerde zich te herinneren wat Annie Oliphant precies over het onderzoek had gezegd. Had ze wel gevraagd hoeveel van Randy's schoolgenoten bij het onderzoek betrokken waren? Ze kon het zich niet herinneren. Ze liep naar de telefoon en begon een nummer te draaien.

'Lucy, het is na middernacht,' waarschuwde Jim haar.

'Maar het kan belangrijk zijn.' Lucy gebaarde dat hij zijn mond moest houden en richtte haar aandacht op de telefoon. 'Juffrouw Oliphant? Met Lucy Corliss. Ik vind het vervelend dat ik u zo laat nog stoor, maar ik blijf me afvragen hoe het precies zit met dat onderzoek waarbij Randy betrokken is. Wordt zijn hele klas bestudeerd?'

Ze luisterde even, stelde daarna nog een paar vragen en na de verpleegster bedankt te hebben hing ze op.

'En?' vroeg Jim.

'Wat vreemd,' zei Lucy. 'Ze vertelde me dat ze helemaal niets over het onderzoek weet. Er zijn verscheidene kinderen uit Eastbury bij betrokken en Randy is de oudste. Iedere maand stuurt ze kopieën van de gezondheidsrapporten van de kinderen naar Boston, naar het hoofdkwartier van CHILD. Ze hebben zelf voor de enveloppen en de porto gezorgd, maar ze hebben haar nooit verteld wat het onderzoek inhoudt of wat de resultaten zijn.'

'Maar wie heeft er toestemming gegeven voor dit onderzoek?' vroeg Jim.

'Heb jij geen toestemming moeten geven om Randy's gegevens te mogen gebruiken?'

'Ik heb geen idee,' antwoordde Lucy. 'Het kan best zijn dat ik ooit eens een formulier heb ondertekend waarmee ik mijn toestemming gaf. Je weet hoe dat gaat - kinderen krijgen zoveel formulieren mee naar huis en meestal geven ze je die niet eerder dan tijdens het ontbijt van de dag waarop ze ingeleverd moeten worden.'

'Eigenlijk weet ik helemaal niet hoe dat gaat,' zei Jim, maar zijn stem klonk niet onvriendelijk. 'Volgens mij is er nog veel meer waar ik niets vanaf weet.'

In zijn ogen kwam zo'n intens eenzame blik dat Lucy naar hem toeliep en haar armen om hem heen sloeg. 'Dit lijkt me niet het geschikte moment om je daar zorgen over te gaan maken,' zei ze tegen hem. 'En ik kan je garanderen dat je, als je wél hier geweest was, ook nooit al die formulieren gelezen zou hebben.'

Jim keek haar grijnzend aan. 'Bedoel je dat je me vergeven hebt dat ik me zo onverantwoordelijk gedragen heb?' Lucy liet hem los en Jim wenste dat hij dat kleine plagerijtje achterwege gelaten had. 'Het spijt me,' zei hij maar Lucy was al weer bezig met het bestuderen van Randy's medische gegevens.

'Juffrouw Oliphant zei nog iets. Ze zei dat alle bij het onderzoek betrokken kinderen één ding gemeen hebben: hun dossier is net als dat van Randy. Het schijnt dat ze allemaal een volmaakte gezondheid hebben en altijd hebben gehad.'

Jim staarde haar aan.

'Allemaal?'

Lucy knikte.

'Maar... maar hoe kan dat?'

'Hoe bedoel je?'

'Hoe lang is dat onderzoek al aan de gang?'

'In ieder geval al vanaf het moment dat het eerste kind naar school ging.'

'En alle kinderen die erbij betrokken zijn hebben een perfecte gezondheid?'

'Dat zei Annie Oliphant tenminste.' Waar wilde hij heen?

'Lucy, vind je het niet gek dat dit onderzoek al een tijdje gaande is - we weten niet precies hoe lang - en dat alle betrokken kinderen volmaakt gezond zijn? Het lijkt mij veel logischer dat er iemand zou komen opdagen als Randy zeg maar een jaar of tien was en voorstelde hem te volgen om te zien wat er verder met hem gebeurde, juist omdat hij zijn hele leven zo gezond is geweest. Maar blijkbaar had deze instelling in Boston reden om aan te nemen dat er iets bijzonders met Randy en die andere kinderen aan de hand was en zijn ze al heel vroeg begonnen met ze te volgen.'

'Wat wil je daarmee zeggen, Jim?' vroeg Lucy, die eigenlijk het antwoord al wist.

'Wat ik wil zeggen is dat we volgens mij eindelijk toch een aanknopingspunt hebben. Ik denk dat een van ons morgen contact moet opnemen met CHILD om te vragen waar dit onderzoek over gaat en wat Randy ermee te

maken heeft. Blijkbaar is er toch iets bijzonders aan Randy. We moeten weten wat dat is.'

Toen ze die nacht naar bed ging vroeg Lucy zich af hoe het in vredesnaam zin kon hebben om met iemand van Children's Health Institute for Latent Diseases te gaan praten. Stuurde Jim haar niet op het zoveelste doodlopende spoor?

Maar in ieder geval had ze wat te doen en op dit moment was alles beter dan niets.

Als ze niets deed zou ze gek worden en dat wilde ze niet laten gebeuren.

Niet voordat ze wist wat er met haar zoontje was gebeurd.

Al na drie dagen was Randy Corliss gewend aan de regels die er op de academie gehanteerd werden. Voor de eerste keer in zijn leven had hij het gevoel dat hij ergens bijhoorde. Het gevoel dat hij alleen op de wereld was, dat hij anders was dan andere kinderen van zijn leeftijd, was hij kwijt. Op de academie was hij net zo als de andere jongens.

Naar school gaan op de academie was heel anders dan op de school in Eastbury. Hier werden alle lessen 's ochtends gegeven, behalve sport en gymnastiek en de dingen die ze leerden vond Randy veel interessanter dan de dingen die hij vroeger had geleerd. Bovendien scheen iedereen op de academie het belangrijk te vinden dat je er ook echt wat van opstak. Dat was heel anders dan op gewone scholen. Zolang Randy zich kon herinneren had niemand het ooit erg gevonden als hij niet oplette omdat het onderwerp hem verveelde. Al zijn onderwijzers waren domweg in hun eigen tempo verder gegaan zonder te merken dat hun leerlingen niet meer luisterden.

Maar hier ging alles veel sneller. Hier verwachtten ze van je dat je leerde, dus deed je dat ook. En ze besteedden de meeste tijd aan onderwerpen die Randy interesseerden. Een boel geschiedenis, wat Randy leuk vond omdat geschiedenis op de een of andere manier altijd met oorlog te maken had, een onderwerp dat Randy verschrikkelijk boeiend vond. In zijn kinderlijke visie was er iets prachtigs aan mannen die ten strijde trokken. En door de manier waarop juffrouw Bowen lesgaf leek oorlog bijna een spel. Als je je aan de regels hield en precies deed wat je verteld werd, won je. Iedere les weer werd Randy verteld dat veldslagen alleen verloren werden omdat de troepen hun bevelen niet hadden opgevolgd. Dat klonk hem volstrekt logisch in de oren want als hij erover nadacht kwam hij tot de conclusie dat hij in al die negen jaar alleen in de problemen was gekomen als hij iemand niet gehoorzaamd had.

Op de academie was het precies hetzelfde. Zolang je je aan de regels hield was er geen vuiltje aan de lucht. Als er van je verwacht werd dat je iets deed, deed je dat ook. Als het je de eerste keer niet lukte bleef je het net zo lang proberen tot het wel goed ging. Maar het belangrijkste was dat je deed wat je verteld werd. Anders gebeurden er dingen.

Randy had nog maar een keer gemerkt wat er dan kon gebeuren, de avond nadat hij op de academie was aangekomen. Het liep tegen etenstijd en Peter was zijn kamer binnengekomen om hem mee te nemen naar de eetzaal.

Randy had zitten lezen en had zijn hoofdstuk op twee bladzijden na uit Hij had tegen Peter gezegd dat hij het uit wilde lezen en dat hij zo beneden zou komen.

Toen hij in de eetzaal kwam was zijn plaats aan de tafel verdwenen - zelfs zijn stoel was weg - en de andere jongens keken niet eens naar hem. Juffrouw Bowen stond op van de tafel waaraan de staf at Er werd om zes uur gegeten, zei ze, en niet om vijf over zes; hij was te laat. Hij wilde net gaan tegenwerpen dat de andere jongens nog niet eens met eten begonnen waren toen hij iets in de ogen van de vrouw zag dat hem duidelijk maakte dat alles wat hij zei zinloos zou zijn. Hij werd naar zijn kamer gestuurd en bracht de rest van de avond alleen door. Er kwam niemand naar zijn kamer, er was zelfs niemand die iets tegen hem zei hoewel hij de hele avond zijn deur open liet staan. Vanaf die keer zorgde Randy ervoor dat hij deed wat hem gezegd werd.

Niet dat dat moeilijk was. 's Morgens was de discipline het strakst en 's middags, na de gymnastiekles, werden ze aan zichzelf overgelaten en mochten ze doen wat ze wilden, 's Middags was er nooit iemand die zei wat ze moesten doen of hoe ze het moesten doen. En hoewel Randy altijd het gevoel had dat hij in de gaten gehouden werd, had hij daar nooit iemand op kunnen betrappen. Uiteindelijk kwam hij voor zichzelf tot de conclusie dat hij op de een of andere manier getest werd, maar hij wist niet wat de regels waren of wat er van hem verwacht werd. Hij wist ook niet wat er zou gebeuren als hij faalde.

Tijdens de eerste dagen had Randy zich natuurlijk afgevraagd waarom hij hier was en waarom zijn vader hem niet had opgezocht of op zijn minst had gebeld. Maar toen hij aan de academie begon te wennen hield hij op met zich daar zorgen over te maken.

Het was nu donderdagmiddag en Randy en Peter kwamen net van gymles. Ze hadden de hele middag voor zich en begonnen de bossen in de buurt van het hoofdgebouw van de academie te doorkruisen.

'Zullen we Koning van de Berg spelen?' vroeg Peter ineens.

Randy keek om zich heen. Voor zover hem bekend was, was de grond waarop de academie lag volledig vlak op een kleine, ondiepe vijver na, die ze gebruikten om in te zwemmen. 'Wat nemen we dan als berg?'

'Kom mee,' antwoordde Peter. Hij liep het bos verder in en na een paar minuten kwamen ze bij een pad. Een paar honderd meter verderop was een open plek in het bos en middenin leek een massief stuk graniet uit de grond te rijzen. Het stak zo'n tien meter boven de grond uit.

'Wat is dat?' fluisterde Randy.

'Een rots, domoor,' zei Peter minachtend. 'Hoe moet ik nu weten wat het precies is?'

'Kun je erop komen?'

'Vanzelf. Ik ben er al heel vaak bovenop geklommen. Ik en een andere jongen speelden er altijd op.'

'Wie was dat?'

'Jeff Grey.'

Randy had die naam nog niet eerder gehoord. 'Wie is dat?'

'Hij was hier voordat jij kwam.'

'Waar is hij nu?'

'Hoe moet ik dat weten?' antwoordde Peter, maar iets in zijn stem vertelde Randy dat hij meer wist dan hij wilde loslaten. Plotseling schoten Erics woorden, die hij al bijna vergeten was, hem weer te binnen.

'Sommige jongens... verdwijnen gewoon. We denken dat ze dood zijn.'

Was dat met Jeff Grey gebeurd? Hij stond op het punt het te vragen, maar Peter was al met het spel begonnen. 'Wil je nu meedoen of niet?' riep Peter. 'De eerste die boven is probeert de ander tegen te houden I' Peter begon tegen de rots te klauteren. Zijn banden en voeten leken zich instinctief van richel naar richel te verplaatsen. Randy bleef even naar hem staan kijken en begon toen een paar meter bij Peter vandaan te klimmen.

De eerste drie meter waren niet moeilijk. Dat stuk was nog niet steil en door de eeuwen heen was door de strenge winters van New England het oppervlak aan alle kanten gebarsten en gespleten. Randy concentreerde zich erop zo snel mogelijk naar boven te komen en besteedde weinig aandacht aan Peter.

Toen de rots steiler begon te worden voelde hij ineens een hand op zijn schouder die aan hem begon te trekken. Hij draaide zich om en zag Peter naast zich, die zich grijnzend op een richel staande hield.

'Tot ziens!' riep Peter uit. Hij gaf een harde duw en Randy merkte dat hij zijn evenwicht verloor omdat zijn linkervoet weggleed. Hij graaide naar een lauriertak die uit de rots groeide maar voelde die onder zijn handen afbreken. Ineens was hij bezig naar beneden te glijden en zijn armen en benen stootten aan een stuk door tegen de rotswand zonder ooit houvast te vinden. Hij kwam op de grond terecht, draaide zich op zijn rug en vroeg zich af of hij zich ergens bezeerd had. Maar het was geen ernstige val geweest en hij voelde geen pijn. Toen hoorde hij van boven het vernederende geluid van Peters gelach.

Terwijl Peter verderging met zijn klim naar de top stond Randy op en begon te zoeken naar een andere plek om naar boven te klimmen. Hij liep om de rots heen en bestudeerde hem zorgvuldig terwijl hij zich realiseerde dat hij geen kans meer had om voor zijn vriend de top te bereiken. Nu zou hij zich erop moeten vechten.

Hij vond een plaats waar het eerste deel van de klim vrij moeilijk leek, maar waar vlak bij de top een brede richel leek te zitten waarop hij zich af kon zetten bij zijn poging Peter van de top te verdrijven.

Hij begon langzaam te klimmen en probeerde iedere stap die hij deed in zijn hoofd te prenten zodat hij, als hij weer viel, misschien kans zou zien zich vast te grijpen voor hij helemaal naar beneden tuimelde. Hij negeerde de pesterijen die op hem neerkwamen terwijl Peter zichzelf uitriep tot Koning van de Berg.

Toen was hij op de richel en de vlakke top van de rots zat ter hoogte van zijn borst. Peter stond boosaardig grijnzend boven hem.

'Verder kom je niet. Als je nog een stap verder doet duw ik je naar beneden.'

Randy legde zijn armen op de top maar voor hij erop had kunnen klimmen had Peter hem teruggeduwd. 'Geef je het op?' vroeg Peter.

'Waarom zou ik?' snauwde Randy terug. 'Jij hebt vals gespeeld.'

'Niet waar,' zei Peter. 'Ik heb alleen maar gezegd dat je boven moest zien te komen. Ik heb nooit gezegd dat je de ander niet naar beneden mocht duwen.'

Opnieuw probeerde Randy op de top te klimmen en opnieuw hield Peter hem tegen, deze keer door op Randy's vingers te gaan staan om hem zijn houvast te doen verliezen. Randy wrong zijn hand los en zoog even op zijn pijnlijke knokkels terwijl hij probeerde te bedenken wat hij moest doen. Hij wierp een blik over zijn schouder en daar, achter de bomen, zag hij de dreigend oprijzende massa van de academie. Hij kon bijna de ogen op zich voelen en begon zich af te vragen of hij moeilijkheden zou krijgen als hij daar terugkwam.

Toen keek hij naar beneden.

Ver beneden hem doemde dreigend de grijze massa van de steenslag aan de voet van de rots op en Randy realiseerde zich dat als hij nu naar beneden viel, het eerste deel van de val het minst erge zou zijn. Als hij zichzelf de eerste drie meter niet vast kon grijpen was er niets dat kon voorkomen dat hij de rest van de afstand naar beneden tuimelde. En als dat gebeurde...

Hij richtte zijn aandacht weer op Peter.

'Geef je het op?' vroeg Peter opnieuw.

'Nee!' riep Randy. Hij deed net of hij zijn rechterhand op de rand wilde leggen maar trok hem weg op het moment dat Peters voet naar beneden kwam.

Hij greep Peter met beide handen bij zijn enkel, hoewel hij wist dat dat riskant was.

Peter staarde hem even verrast aan en probeerde toen zijn been los te rukken.

Randy bleef hem vasthouden.

Peter probeerde hem met zijn vrije voet een trap te geven maar Randy draaide zijn been om zodat Peter zijn evenwicht verloor en zijn andere voet moest gebruiken om niet te vallen.

Hij bukte zich en raapte een steen op.

'Laat mijn been los.'

'Nee.'

'Laat los, of ik sla je hersens in!'

'Nee!'

Randy keek omhoog en besefte ineens dat Peter het meende. De steen, groot en zwaar, kwam naar beneden.

Instinctief gaf Randy een ruk aan Peters been terwijl hij zich voorzichtig op de richel afzette. Hij zag dat Peter zijn ogen wijd opensperde en de steen uit zijn handen liet vallen.

En toen begon Peter, zijn evenwicht zoek, heen en weer te zwaaien. Beide jongens beseften tegelijk wat er ging gebeuren.

'Pak me vast!' gilde Peter.

Het was te laat. Randy probeerde het been van zijn vriend vast te grijpen

maar zijn vingers raakten nauwelijks het denim van Peters spijkerbroek. Terwijl Randy hulpeloos toekeek stortte Peter met zijn hoofd naar beneden in de steenslag onder aan de rots.

Louise Bowen knielde naast Peters slappe lichaam en voelde zijn pols. Daarna deed ze voorzichtig een oog van de jongen open en bekeek in hoeverre zijn pupil was vergroot. Naast haar drentelde Randy Corliss zenuwachtig heen en weer terwijl de tranen over zijn doodsbange gezicht stroomden.

Is hij dood?'

'Natuurlijk niet,' stelde Louise Bowen hem gerust. 'Hij is bewusteloos, maar hij leeft.'

'Ik wou dit niet,' huilde Randy. 'Echt, juffrouw Bowen, het was mijn schuld niet. We speelden Koning van de...'

'Ik wéét wat er gebeurd is.'

Haar stem klonk zo ongeduldig dat Randy verder zijn mond hield en terwijl hij keek hoe ze Peter onderzocht vroeg hij zich af wat er nu met hem zou gebeuren.

Toen Billy Semple van het dak was gesprongen en zijn been had gebroken was iedereen woedend op hem geweest, zelfs al kon hij er helemaal niets aan doen. Maar nu? Hij had Peter expres aan zijn been getrokken, ook al was dat omdat Peter hem met een steen wilde slaan. Wat gebeurde er als Peter stierf? Zouden ze hem naar de gevangenis sturen?

Terwijl Randy toekeek legde Louise Bowen Peter voorzichtig op zijn buik en ineens was het duidelijk wat er gebeurd was. Peter moest op zijn hoofd zijn neergekomen en daarna op zijn rug zijn gerold. Zijn haar zat onder het bloed en de achterkant van zijn schedel was ingedrukt. Overal in de bloederige massa zaten stukjes bot.

Louise Bowen wist dat Peter Williams normaal gesproken dood zou moeten zijn.

Toen, terwijl Randy Corliss in de bosjes stond over te geven, pakte Louise Bowen Peter op en droeg hem naar het grote, sombere gebouw waarin de academie gehuisvest was. Met een maag die nog steeds van streek was door wat er met Peter was gebeurd en een hoofd waarin de verschrikkelijkste gedachten rondspookten over wat er met hem zou kunnen gebeuren, volgde Randy haar een paar minuten later.

Randy luisterde naar het gedempte geluid van de klok beneden in de hal die middernacht sloeg. Toen het laatste geluid was weggestorven luisterde hij naar andere geluiden, maar die waren er niet. En toch was het geen stilte die hem zich op zijn gemak deed voelen. Het was niet het vredige soort stilte waaraan hij gewend was; het gaf hem het gevoel dat er iets mis was.

En dat was natuurlijk ook zo: Peter Williams.

Toen ze gingen eten was Peter Williams' plaats aan tafel weggehaald. Randy wist zeker dat de andere jongens het moesten hebben opgemerkt, maar ze zeiden niets. Ze hadden zwijgend gegeten, zichzelf verontschuldigd en waren naar boven verdwenen.

Randy had gewacht tot ze weg waren en was toen aarzelend op juffrouw Bowen afgestapt.

'Komt het weer goed met Peter?' had hij gevraagd.

Juffrouw Bowen had hem aangekeken, even geaarzeld en toen zacht zijn wang aangeraakt.

'Hij is er niet meer,' had ze geantwoord. 'Hij is er niet meer, maar je moet je er geen zorgen over maken. We weten wat er gebeurd is en niemand zegt dat het jouw schuld is. Het was een ongeluk en van een ongeluk kun je nooit iemand de schuld geven. Begrijp je dat?'

Randy had onzeker geknikt en toen was ook hij naar boven gegaan. Maar in plaats van de andere jongens op te zoeken was hij in zijn kamer gebleven en had geprobeerd te bedenken wat juffrouw Bowen bedoeld had.

En nu, om middernacht, lag hij daar nog over na te denken.

'Hij is er niet meer.' Dat was wat juffrouw Bowen gezegd had. Ze had niet gezegd dat Peter dood was, alleen dat hij er niet meer was.

Maar dat klopte niet. Waar was hij dan heengegaan en wanneer was dat gebeurd? Randy was vanaf het ongeluk voortdurend in het gebouw gebleven en er was geen ambulance voor Peter gekomen. Er waren zelfs geen auto's van de academie weggereden. Waar kon Peter dan zijn heengegaan?

De stilte en de duisternis werden ineens te veel voor Randy en hij stapte uit bed, trok zijn ochtendjas aan en liep naar de deur. Hij deed hem open en gluurde in de gang. Een paar meter verder stond bovenaan de trap een bureau waar altijd iemand zat, alsof van daaraf het huis bewaakt werd.

Vannacht zat er niemand aan het bureau.

Verbaasd liep Randy de kamer uit en de gang door tot hij boven aan de trap stond. Hij bleef even staan om te luisteren.

Het enige dat hij hoorde was het zachte tikken van de klok.

Hij liep langzaam de trap op, om de paar treden even stoppend, ervan overtuigd dat juffrouw Bowen ieder moment in de foyer kon verschijnen om hem terug naar bed te sturen. Maar toen stond hij zelf in de foyer en nog steeds klonk er geen enkel geluid.

Vanwaar hij stond kon hij zien dat 20wel de zit- als de eetkamer leeg waren. Hij draaide zich om en begon naar de achterkant van het huis te lopen, waar de kantoren zich bevonden. Hij liep langs juffrouw Bowens kantoor, daarna langs verscheidene andere gesloten deuren. En toen, net toen hij op het punt stond terug te gaan, hoorde hij het geluid van gedempte stemmen achter de volgende deur.

Hij sloop naderbij en luisterde. Toen stak hij aarzelend zijn hand uit en draaide de deurknop om. Hij wachtte, ervan overtuigd dat iemand het zou zien, maar er gebeurde niets.

Na een poosje opende hij de deur op een kier en drukte daar zijn oog tegenaan zodat hij in de kamer kon kijken.

Het was er helemaal wit, met een tafel in het midden die omringd werd door wat Randy medische apparatuur toeleek. Eigenlijk zag de kamer er net zo uit als de operatiekamers van ziekenhuizen die hij op de televisie had gezien. Om de tafel stonden vijf personen.

Ze droegen witte jassen en maskers, maar Randy kon juffrouw Bowen herkennen aan haar ogen en aan de lokken krullend haar die onder haar kapje vandaan sprongen. Hij wist bijna zeker dat de man aan het hoofd van de tafel meneer Hamlin was, van wie hij wist dat hij de directeur van de academie was.

Toen bewoog iemand zich en Randy kon zien wie er op de operatietafel lag.

Het was Peter Williams. Zijn hoofd zat in een metalen omhulsel. Zijn haar was afgeschoren en de achterkant van zijn schedel was weggesneden.

Randy stond met wijd opengesperde ogen en bonzend hart aan de grond genageld.

Dus Peter was helemaal niet weg, en hij was ook niet dood. Hij was hier nog steeds.

Maar wat waren ze met hem aan het doen? Waren meneer Hamlin en juffrouw Bowen allebei arts?

Dat moest wel, anders zouden ze Peter niet opereren.

Toen hoorde hij juffrouw Bowen iets zeggen.

'Wat doet u nu? U zult hem vermoorden!'

'Ik vermoord hem niet,' hoorde Randy meneer Hamlin antwoorden. 'Als hij had moeten sterven was dat al lang gebeurd.'

Randy bleef nog een paar minuten doodstil staan en luisterde naar de doktoren terwijl ze werkten. Hij begreep maar een paar dingen van wat ze zeiden maar hij wist met een afschuwelijke zekerheid dat er iets heel erg mis was. Ten slotte, toen hij het niet langer uit kon houden zonder te gaan schreeuwen, sloot hij de deur voorzichtig en sloop terug naar zijn kamer.

George Hamlin, die inderdaad zowel arts als directeur van de academie was, keek naar de andere leden van zijn operatieteam en wenste dat hun maskers doorzichtig zouden zijn. Op het ogenblik zou hij vooral Louise Bowens gezicht graag willen zien. Van zijn hele staf was Bowen de enige die waarschijnlijk bezwaar had tegen wat hij had gedaan. De anderen, wat voor rol zij ook speelden voor de leerlingen van de academie, waren allemaal artsen die niet alleen even bekwaam waren als hij maar ze waren ook, net als hij, toegewijde onderzoekers. Maar Bowen was anders. In al die tijd dat ze lid was van Hamlins team was ze er niet in geslaagd de juiste wetenschappelijke, objectieve houding te ontwikkelen. Als het niet zo belangrijk was om het project voorlopig geheim te houden zou hij haar al lang ontslagen hebben. Voorlopig zou hij haar gewoon moeten tolereren. 'Goed,' zei hij zacht. 'Dat was het wel.'

De operatie had bijna drie uur geduurd. Al die tijd had er een narcotiseur klaargestaan om in te grijpen als Peter Williams tekenen had vertoond waaruit bleek dat hij bij bewustzijn zou komen. Maar dat was niet gebeurd; hij was deze hele beproeving door in coma gebleven.

George Hamlin was om tien uur met Peter begonnen en had gedurende de operatie aan een stuk door verslag uitgebracht.

'De schedelhuid begint te genezen; het bloeden is opgehouden. Duidelijke tekenen van osteoregeneratie.'

Hij had behoedzaam stukjes bot uit Peters hoofd geplukt en ze in een fles met een zoutoplossing laten vallen, die binnen handbereik stond. Hij werkte snel en vakkundig en binnen een paar minuten was de wond schoon.

Onder het gat in Peters schedel waren ernstig beschadigde hersens te voorschijn gekomen.

'Jezus,' had iemand gefluisterd. 'Wat een puinhoop.'

Maar Hamlin had de opmerking genegeerd en was in het bedekkende weefsel gaan snijden om de beschadigde stukken te verwijderen. Dat was ook in een zoutoplossing gegaan.

'De beschadiging lijkt vrij oppervlakkig,' had Harry Garner, Hamlins eerste assistent, opgemerkt. 'Zijn er tekenen van regeneratie?'

'Nog niet.' Hamlin was, zoals altijd, kortaf geweest. Hij probeerde te besluiten wat hij nu moest gaan doen en het was op dit moment, terwijl hij neerstaarde op het gapende gat dat gevuld was met levend weefsel, dat de pure wetenschapper in hem de overhand kreeg.

De scalpel kwam in een flits naar beneden, sneed diep in de hersenschors, door de achterhoofdshersenkwab tot de kleine hersenen bloot lagen. Achter zich hoorde hij iemand naar adem snakken en hij was niet verbaasd toen Louise Bowens stem zijn concentratie verstoorde met de woorden die Randy Corliss zo angstaanjagend had gevonden.

'Wat doet u nu? U zult hem vermoorden!'

'Ik vermoord hem niet,' had Hamlin koeltjes geantwoord. 'Als hij had moeten sterven was dat al lang gebeurd.'

En nu, een uur later, was de operatie beëindigd en lag Peter Williams in coma, zijn gezicht ontspannen, zijn ademhaling langzaam maar regelmatig en zo te zien sterk genoeg om te herstellen.

Maar uit zijn hoofd was een deel van zijn hersens verdwenen. Hamlin had een gat gemaakt in de achterhoofdshersenkwab en in de kleine hersenen en was diep in het verlengde merg doorgedrongen.

De wond was nog steeds open.

'Moeten wij die voor u sluiten?' vroeg Garner.

'Ik wil helemaal niet dat hij gesloten wordt. Leg hem in het lab en houdt hem vierentwintig uur per dag in observatie.'

'Hij heeft geen vierentwintig uur meer te leven,' merkte iemand kalm op.

'Dat weten we morgen pas, nietwaar?' antwoordde Hamlin. 'Ik wil dat deze patiënt in observatie wordt gehouden. Als er ook maar een teken is van herstel - en ik denk dat jullie allemaal wel weten dat ik ongewoon herstel bedoel - dan wil ik dat ogenblikkelijk weten.'

'En als hij wakker wordt?' vroeg Louise Bowen.

Hamlin keek haar aan. Zijn gezicht stond uitdrukkingsloos maar zijn ogen glinsterden koud in de heldere verlichting van de operatiekamer. 'Als hij wakker wordt,' zei hij, 'dan reken ik erop dat jullie hem vragen hoe hij zich voelt. Eigenlijk,' voegde hij eraan toe, 'is het zeer interessant om te weten óf hij nog wat kan voelen.' Daarna vertrok George Hamlin, het aan zijn medewerkers overlatend om te doen wat noodzakelijk was voor het verder leven van Peter Williams.

Voor Hamlin zelf had Peter nooit als persoon bestaan.

Hij was niet meer dan een nummer. Nummer 0168. En als 

onderzoeksobject had hij waarschijnlijk gefaald. Misschien zou hij met nummer 0263 betere resultaten boeken. Wat was zijn naam ook al weer? Hamlin moest even nadenken voor het hem te binnen schoot. Corliss. Dat was het: Randy Corliss.

Vanaf morgen zou hij hem heel goed in de gaten gaan houden.

Sally Montgomery bleef in de deuropening van de Speckled Hen even staan en vroeg zich af of ze niet beter meteen rechtsomkeert kon maken. Ze bekeek zichzelf in de enorme spiegel die de foyer van het restaurant domineerde en voelde zich gerustgesteld. Aan haar uiterlijk viel totaal niet te zien hoe zenuwachtig ze was. Op een buitenstaander zou ze precies de indruk maken die ze zelf het liefste had - die van een jonge, werkende vrouw. Ze droeg een rood pakje met marineblauwe accenten dat ze had uitgekozen omdat het de aandacht trok zodat de spanning in haar gezicht, die ze met een laag zorgvuldig aangebrachte make-up probeerde te camoufleren, wat minder in het oog zou lopen.

'Ik ben mevrouw Montgomery,' zei ze tegen de glimlachende gastvrouw. 'Ik heb een afspraak met mevrouw Ransom.'

'Natuurlijk,' antwoordde de gastvrouw. 'Wilt u me volgen?' Met Sally in haar kielzog begon de vrouw zich een pad door het volle restaurant te banen naar een klein tafeltje dat in een nis bij de keuken stond. Jan Ransom zat witte wijn te drinken en deed haar mond niet open voor de gastvrouw verdwenen was.

'Ik heb om deze tafel gevraagd omdat niemand ons hier kan afluisteren. Het heeft geen enkele zin onze geheimen fluisterend aan de wereld prijs te geven, vind je niet?'

Sally ontspande zich een beetje en was opgelucht toen een blik door het restaurant haar vertelde dat er niemand zat die ze kende. Er verscheen een ober en ze bestelde een glas wijn. Daarna richtte ze haar aandacht op Janelle Ransom.

'Je moet wel gedacht hebben dat ik gek was om je midden in de nacht op te bellen,' begon ze. Jan Ransom maakte een protesterend gebaar.

'Doe niet zo raar. Zo reageren we allemaal in het begin. Ik heb zelf ook een tijdje gedacht dat ik gek werd. Ik belde mensen op die ik nauwelijks kende om ze uit te leggen wat er met mijn dochtertje was gebeurd. Waarschijnlijk probeerde ik het eigenlijk aan mezelf uit te leggen.' Ze zweeg omdat de ober Sally's wijn kwam brengen. Toen hij weer weg was hief ze haar glas. 'Op ons,' zei ze. 'God weet hoe belangrijk het is dat mensen die hebben doorgemaakt wat ons is overkomen het voor elkaar opnemen.' De twee vrouwen namen een slok van hun drankje en bekeken de menukaart.

'Mag ik je iets vragen?' vroeg Jan toen de ober hun bestelling had

opgenomen. 'Waarom heb je juist mij opgebeld? Kwam dat door iets dat ik die avond gezegd heb?'

Sally knikte. 'Ik weet niet precies hoe ik beginnen moet...' Ze hield op en Jan glimlachte haar bemoedigend toe.

'Begin maar met wat je het eerst invalt en wees niet bang mijn gevoelens te kwetsen. Eén ding leer je heel snel als je een kind aan SIDS verliest; dat er momenten zijn waarop je alles wat je voelt eruit moet gooien, hoe verschrikkelijk die gevoelens ook zijn en dat je moet luisteren naar wat andere mensen tegen je zeggen, hoeveel pijn ze je soms ook doen.'

Sally haalde diep adem. 'Je zei die avond dat je geen baby wilde...'

'Tot op het moment waarop ze geboren werd,' onderbrak Jan haar. 'Toen ze eenmaal geboren was begon ik van haar te houden.' Er verscheen een dromerige blik in Jans ogen en ze glimlachte. 'Je had haar moeten zien, Sally. Ze was de mooiste baby die je ooit gezien hebt, zelfs direct na de geboorte al. Ze was totaal niet rimpelig. Ze was erg klein, maar ik durf te zweren dat ze lachend ter wereld kwam en nooit is opgehouden. Tot die dag...' Haar stem stierf weg en de glimlach verdween van haar gezicht. Toen ze weer iets zei lag er een harde, bittere klank in haar stem. 'Ik ben er nog steeds niet helemaal van overtuigd, weet je. Dat het niet kwam door iets dat ik gedaan heb, of juist heb nagelaten.'

'Ik ken dat,' fluisterde Sally. 'Daar ben ik ook als de dood voor. Ik... ik had ook niet op Julie gerekend. Zelfs mijn zoon kwam een paar jaar eerder dan we van plan waren. Grappig, hè? Sommige vrouwen willen dolgraag kinderen maar kunnen ze niet krijgen. En dan zijn er vrouwen zoals wij die hun uiterste best doen om niet zwanger te worden, maar toch een kind krijgen.'

'Had je de pil vergeten?' vroeg Jan.

Sally schudde haar hoofd. 'Daar ben ik allergisch voor. Ik had een spiraaltje.'

'Dat is toch ook veel romantischer. Het zit er gewoon en niemand hoeft tijdens het vrijen op te houden om iets aan te brengen. En je hoeft er ook niet over in te zitten of je je pil wel hebt ingenomen. Gewoon een klein dingetje in je lijf en je hoeft je nergens meer om te bekommeren. En dan ben je ineens in verwachting.'

'Had jij ook een spiraaltje?'

'Jazeker. Het leek me de beste oplossing. Weet je waarom? Vanwege mijn godsdienst. En nu moet je niet lachen. Ik had bedacht dat ik met het spiraaltje maar een keer zou zondigen en ik had het idee dat ik dat wel aankon. De pil zou iedere dag een zonde betekenen en zelfs al ga ik niet naar de kerk, toch zou ik iedere keer als ik hem innam me een beetje schuldig voelen. Daarom ben ik op een dag naar dokter Wiseman gegaan, heb me een spiraaltje laten aanmeten en ben daarna met een schuldgevoel naar huis gegaan dat ik binnen de kortste keren kwijt was.'

Sally fronste haar wenkbrauwen. 'Dokter Wiseman?' herhaalde ze. 'Arthur Wiseman?'

'Ken je hem?'

'Hij is mijn dokter.'

Jan Ransom liet een vreugdeloos lachje horen. 'Hoe groot zou die kans eigenlijk zijn? Twee vrouwen met dezelfde dokter, met een spiraaltje dat faalt, en daarna SIDS!'

Sally Montgomery kon er niet echt om lachen. Hoe groot was die kans eigenlijk? Ze begon berekeningen te maken, maar er waren te veel variabelen.

'...en je moet verder leven,' hoorde ze Jan zeggen.

'Je praat net als mijn moeder.'

'En de mijne. Hoor eens, Sally, het is moeilijk om wat er gebeurd is te accepteren. Niemand weet dat beter dan ik. Maar het is de enige mogelijkheid die je hebt. Er is niets dat Julie terug kan brengen en er gebeurt echt niet iets waardoor je je beter zult gaan voelen. Het enige dat je kunt doen is de wonden laten helen.'

'Maar dat kan ik niet,' zei Sally rustig. 'Ik kan niet net doen alsof er niets gebeurd is en gewoon verdergaan. Er is iets gebeurd en ik wil weten wat dat was.' Ze hield haar hand omhoog omdat Jan haar in de rede probeerde te vallen. 'En je hoeft niet tegen me te zeggen dat het SIDS was. Dat geloof ik niet. Daar klopt niets van.'

'Maar dat is het hem juist, Sally. Zie je dat dan niet? SIDS klopt ook van geen kant en is niet te begrijpen - dat is het ergste van alles.'

Sally bleef even zwijgend voor zich uitzitten staren en keek Jan Ransom toen aan. 'Denk je dat ik gek word?' vroeg ze uiteindelijk.

Jan kauwde even op haar onderlip en schudde toen haar hoofd. 'Nee. Niet gekker dan ik was in die eerste maanden. Doe maar precies wat je van plan was, Sally. Op den duur zal het allemaal goedkomen.' Daarna schonk ze haar een droevige glimlach. 'Weet je, ik hoopte dat ik je vandaag zou kunnen helpen - dat ik iets voor je zou kunnen doen. Maar dat is niet zo, hè? Het enige dat ik kan doen is je duidelijk maken dat ik begrijp wat je doormaakt. Maar je moet jezelf in je eentje zien te redden.' Ze hief haar glas.

'Ik wens je veel succes.'

Het leek merkwaardig stil in het ziekenhuis toen Sally door de groen geverfde gang naar Arthur Wisemans spreekkamer liep en haar hakken maakten een vreemd, hol weerkaatsend geluid op de betegelde vloer. Maar het is niet de kliniek die leeg is, bedacht ze toen ze de laatste bocht omging, het ligt aan mij. Ik weet niet precies wat ik hier doe, daarom lijkt het zo vreemd. Vreemd en angstaanjagend. Toen stapte ze het kantoor van dokter Wiseman binnen. Zijn assistente keek op en glimlachte aarzelend.

'Mevrouw Montgomery? Heeft u een afspraak voor vandaag?' Ze pakte haar boek.

'Nee,' stelde Sally haar gerust. 'Ik hoopte alleen maar dat ik dokter Wiseman even kon spreken. Zou dat mogelijk zijn?'

De assistente keek in het afspraken boek en knikte. 'Ik denk dat we u er wel tussen kunnen schuiven.' Ze grinnikte en gaf een samenzweerderige glimlach. 'Eerlijk gezegd is dat nogal makkelijk. Een uur geleden is er een afspraak afgezegd en de dokter rekent erop dat hij een uurtje vrij heeft. Dat gaat nu dus gewoon niet door.' Ze stond op, klopte op de deur en liep de spreekkamer binnen. Even later kwam ze terug. 'Gaat u maar naar binnen, mevrouw Montgomery.'

Arthur Wiseman stond met uitgestoken hand en een hartelijke uitdrukking op zijn gezicht op haar te wachten. 'Sally! Wat een onverwacht genoegen!' Zijn glimlach smolt weg om plaats te maken voor een bezorgde blik. 'Er is toch niets aan de hand?'

'Dat weet ik niet,' zei Sally nadenkend terwijl ze op de stoel bij zijn bureau plaatsnam. 'Ik wilde een paar dingen met u bespreken. Ik heb met een paar mensen gepraat, waaronder Janelle Ransom.'

Wisemans wenkbrauwen gingen omhoog. 'Jan? Waar ben je die tegengekomen?'

'Steve en ik zijn naar een van de bijeenkomsten van de SIDS-stichting geweest.'

'Ik begrijp het. En Jan was daar ook.'

Sally knikte. 'We hebben vandaag samen geluncht en ik heb iets ontdekt waar ik me zorgen over maak. We hadden allebei een spiraaltje toen we zwanger werden.'

'En?' vroeg dokter Wiseman.

'Nou, het lijkt me wel heel toevallig dat we allebei een spiraaltje hadden, allebei toch zwanger raakten en allebei onze dochter aan SIDS verloren.'

Wiseman slaakte een diepe zucht en leunde achterover. Nu krijgen we het, dacht hij. Als een overlijden niet gemakkelijk te verklaren valt wordt er altijd een beroep op de dokter gedaan. 'Maar wat denk je dat er gebeurd is?'

'Dat weet ik niet,' moest Sally toegeven. 'Ik dacht alleen maar dat het spiraaltje misschien... nou ja...'

'De foetus heeft beschadigd?' vroeg Wiseman. Hij leunde naar voren en legde zijn armen gevouwen op het bureau. 'Sally, dat is absoluut onmogelijk. De enige manier waarop jij bevrucht kan zijn is dat het spiraaltje uit je lichaam was verdwenen. En dat gebeurt in twee van de tien gevallen, statistisch gezien. Dat heb ik je meteen in het begin verteld, als je je dat nog kunt herinneren. Buiten de pil, die jij niet kunt gebruiken, bestaat er geen enkele methode van anticonceptie die honderd procent zekerheid geeft. En bij een spiraaltje merk je het niet wanneer je lichaam het uitdrijft. Het is je jaren geleden overkomen en toen kreeg je Jason. Daarna is het acht jaar goed gegaan. Misschien kwam dat omdat we je een nieuw type gegeven hebben en het was niet verstandig van ons om een paar jaar geleden een derde soort te proberen. Maar ik vraag me af of dat echt wat heeft uitgemaakt. Je voelt het niet als het in je lichaam zit en je voelt het ook niet als het verdwenen is. Maar het heeft absoluut de vrucht niet beschadigd, dat verzeker ik je. De overeenkomsten tussen jou en Jan Ransom berusten op puur toeval. En zo uitzonderlijk is die overeenkomst niet, behalve dat jullie allebei je baby aan SIDS verloren hebben.'

'Vindt u niet dat dat genoeg is om me aan het denken te zetten?' vroeg Sally.

'Natuurlijk zet dat je aan het denken,' zei Wiseman, die weer ontspannen achteroverleunde. 'En natuurlijk vind ik het begrijpelijk dat je naar me toe gekomen bent. Maar ik weet niet wat ik voor je kan doen.'

Sally's ogen bewogen zich naar het beeldscherm op Wisemans bureau. Het was, wist ze, aangesloten op de computer die de hele stad ten dienst stond. 'Misschien kunt u me Julies gegevens laten zien,' opperde ze.

Wiseman aarzelde en probeerde een geldig excuus te bedenken om Sally's verzoek af te wijzen. Hij vond er geen. 'Goed,' gaf hij uiteindelijk toe. 'Maar omdat ze Mark Malone's patiënte was, wil ik dat hij erbij is.' Hij nam de telefoon op, voerde een kort gesprek en legde weer neer.

'Denk je echt dat we in Julies gegevens iets zullen vinden?' vroeg hij tijdens het wachten.

'Ik weet het niet,' antwoordde Sally naar waarheid. 'Bovendien weet ik niet zeker of ik eruit wijs zal kunnen worden.'

'Daar kan ik je bij helpen,' stelde Wiseman haar gerust. Even later ging de deur van de spreekkamer open en kwam de kinderarts binnen. Hij begroette Sally en wierp daarna een vragende blik op Wiseman, die hem uitlegde wat Sally wilde.

'Dat lijkt me een goed idee,' zei Malone, die snel bij zichzelf was nagegaan wat hij zich van Julies gegevens herinnerde. Voor zover hij zich kon herinneren zat daar niets tussen dat Sally van streek kon maken. Hij zette de computer terminal aan en typte snel een paar instructies in. Daarna glimlachte hij Sally bemoedigend toe. 'Komt u hier maar staan.'

Sally liep om het bureau en ging dicht bij Malone staan terwijl op het scherm de medische gegevens van haar dochter verschenen. Buiten de geboortedatum was er niet veel: de resultaten van het maandelijkse onderzoek dat Julie onderging, het laatste twee dagen voor ze stierf en die gaven, zoals Wiseman haar uitlegde, het beeld van een uitzonderlijk gezonde baby. Daarna volgde het bericht van haar overlijden en een kopie van de overlijdensakte.

'Ik weet niet eens waar ik naar zoek,' zei Sally terwijl ze het scherm afzocht.

'Je zoekt naar een aanwijzing dat er iets met haar niet in orde was,' zei Wiseman tegen haar. 'Maar volgens deze gegevens was er niets met Julie aan de hand, ook niet voor haar geboorte.' Hij keek naar Mark Malone en de jongere dokter bevestigde zijn woorden met een hoofdknik.

Sally drukte op een van de toetsen van het beeldscherm en het medische rapport begon omhoog te schuiven tot het scherm gevuld was met een serie letters en nummers die Sally totaal niets zeiden. 'Wat is dit allemaal?' vroeg ze.

Malone haalde onverschillig zijn schouders op. 'Onderzoeksresultaten. Analyses van bloed, weefsel, urine. Doodnormale routine-onderzoekjes.'

'Ik begrijp het,' mompelde Sally. Daarna fronste ze haar wenkbrauwen. Terwijl de data op het scherm omhoog bleven schuiven verscheen er rechts onder in de hoek plotseling een nummer. Sally haalde haar vinger van de toets. 'Wat is dat?'

Wiseman keek naar het nummer, haalde even zijn wenkbrauwen op en wierp een blik op Malone. 'Weet jij wat dat is?'

'Een codenummer,' antwoordde Malone. 'Het verwijst naar een onderzoek dat door een groep in Boston uitgevoerd wordt, de Children's Health Institute for Latent Diseases.'

'En Julie was daarbij betrokken?' vroeg Sally. 'Waarom?'

Malone haalde zijn schouders op. 'Dat weet ik niet. En ik vraag me af of ze het zelf wel weten.'

'Ik begrijp er niets van.' Sally ging terug naar haar stoel en keek de twee artsen aan. 'Deze groep...'

'... heet CHILD,' zei Malone.

'CHILD bestudeert kinderen maar weet niet waarom?'

'Het is een door de computer gekozen steekproef,' begon Malone. Hij wilde aan Sally gaan uitleggen wat dat inhield maar ze stak haar hand op. Ze wist heel goed hoe zo'n onderzoek werkte. Ten slotte had ze er zelf een aantal ontworpen.

Het kwam erop neer dat er een lijst willekeurige nummers gebruikt werd om een kleine groep te selecteren die representatief was voor een veel groter deel van de bevolking. Sally had een paar jaar geleden de gezondheidsdienst geholpen met het ontwerpen van een onderzoek onder de bevolking van Eastbury om na te gaan hoe vaak een bepaald soort griep voorkwam. Uiteindelijk hadden ze twee keuzes gehad: of de hele stad onderzoeken, of een computer gebruiken om iedereen in de stad een nummer toe te kennen waarna er een lijst van willekeurige nummers, ook gekozen met de computer, werd gebruikt om een doorsnee te krijgen die de hele groep nauwkeurig representeerde.

Sally wist dat het voor een leek moeilijk te volgen was maar ze wist ook dat het een statistisch correcte en absoluut betrouwbare methode was om een bevolkingsgroep op vrijwel alles te onderzoeken. En het mooiste was dat, naarmate de te onderzoeken groep groter werd, er een minder groot gedeelte voor de steekproef nodig was.

In Eastbury bij voorbeeld waren maar een paar honderd mensen nodig geweest om precies te bepalen hoe vaak de ziekte voorkwam.

'Ik weet hoe dit soort onderzoeken werken,' zei Sally. 'Maar wat onderzoeken ze?'

'Voor zover ik weet is het een vrij algemeen onderzoek,' antwoordde Malone. 'Waarschijnlijk tast hun computer voortdurend de gegevens in onze kleine computer af - en in een hoop andere computers als de onze -en hebben ze Julie eruit gepikt. Volgens mij waren ze van plan om haar de eerste eenentwintig jaar van haar leven te volgen.'

'En u heeft daar toestemming voor gegeven?' vroeg Sally. Ze was maar al te goed bekend met computers en wist hoe die zich in het privé-leven van mensen konden binnendringen. 'U liet ze doodgewoon van uw gegevens gebruik maken? Ik dacht dat medische gegevens vertrouwelijk waren.'

'Dat zijn ze ook,' zei Wiseman tegen haar toen Malone hem hulpeloos aankeek. 'Ik ben ervan overtuigd dat het instituut ons gegarandeerd heeft dat ze niet eens de namen van hun onderwerpen weten. Anders hadden we zeker geen toestemming gegeven.' Hij keek nog eens naar Julie Montgomery's gegevens en keek Sally glimlachend aan. 'Ze weten alleen maar van Julie dat kind nummer negen zes acht twee het slachtoffer is geworden van SIDS, plus haar medische gegevens. Ze kennen haar naam niet en die kan hen ook niets schelen. Dit soort onderzoeken gebeuren aan de lopende band, Sally, dat weet je heel goed. En je weet ook heel goed dat, als de computers hun keus gemaakt hebben, ze zo worden geprogrammeerd dat ze de namen van de mensen vergeten zodra ze er een nummer aan hebben gegeven.'

'En dat gelooft u?' vroeg Sally met een bittere klank in haar stem. 'Hoe denkt u dat ze op die manier hun onderwerpen kunnen blijven volgen? Als niemand weet wie er bij een nummer hoort? Mensen verhuizen wel eens, ziet u. En iemand moet de gegevens ergens in een computer stoppen, samen met de nummers, zodat de computer van uw instituut ze daar weer uit kan halen. Mijn God, Julies nummer, waarvan u zelf zojuist beweerde dat het vertrouwelijk was, staat hier open en bloot bij haar medische gegevens!' Wiseman probeerde haar in de rede te vallen maar Sally ging verder met een woede die steeds groter leek te worden. 'U bent allebei arts en ik heb geen enkele reden om uw medische kennis in twijfel te trekken. Maar ik ben computerdeskundige. Ik heb geleerd om ze te gebruiken en weet wat ze doen kunnen. Weet u dat? Weet u hoe gemakkelijk het voor computers is om met elkaar te praten, om eikaars gegevens op te vragen? Iedereen in dit land kan alles te weten komen over onwillekeurig ieder ander als hij weet hoe hij een computer moet gebruiken en de toegangscodes te pakken krijgt. En als je goed genoeg bent met computers kun je ze zo programmeren dat ze je de codes geven die voor de geheimhouding horen te zorgen.' Sally was uit haar stoel gekomen en ijsbeerde door de kamer. 'Waarom wist ik niets van dit onderzoek af?' vroeg ze. 'Ik ben Julies moeder. Als iemand bezig was mijn kind te onderzoeken had ik er recht op om ingelicht te worden.'

'Sally...' begon Malone, maar ze negeerde hem.

'Misschien was er tóch iets met Julie aan de hand. Misschien wisten ze dat er iets met haar mis was!'

Nu kwam ook Wiseman overeind. 'Sally,' zei hij streng, 'ik wil dat je gaat zitten en naar me luistert.' Met een verontwaardigde blik in haar ogen staarde Sally hem aan en hij was even bang dat ze de spreekkamer uit zou rennen. Toen, terwijl hij en Malone naar haar stonden te kijken, drong ze haar woede terug en ging ze voor de zoveelste keer op de stoel bij het bureau zitten.

'Het spijt me,' zei ze. 'Het komt doordat ik het gevoel niet kan kwijtraken dat er iets met Julie gebeurd is - iets vreselijks.'

Wiseman keerde terug naar zijn stoel achter het bureau maar hield zijn ogen op Sally gericht en nam haar nauwkeurig op. Hij kon de sporen van spanning door haar make-up heen zien schemeren - de donkere kringen onder haar ogen, de ongezonde blos op haar wangen, de strakke lijn van haar mond.

'Sally,' begon hij en zijn bariton vulde de kamer met kalmerende klanken. 'Ik wil dat je iets heel goed begrijpt Er was niets mis met Julie. Helemaal niets.' Hij kon zien dat ze haar lichaam spande en zijn woorden verwierp. Hij wendde zich voor steun tot Malone.

'Dat klopt, mevrouw Montgomery,' beaamde de kinderarts. 'Er was helemaal niets met haar mis en er is niets in haar gegevens te vinden dat iemand op de gedachte kan brengen dat dat wel zo was.'

Nu pakte Wiseman de draad weer op. 'Wat CHILD betreft, dat is een zeer gewaardeerd instituut. Ze hebben de medische wereld met een heleboel kennis verrijkt, vooral op het gebied van kinderen. Om te denken dat er iets...' hij zocht naar het goeie woord en vond het uiteindelijk, '... iets bedreigends zit in het feit dat Julie bij een van hun onderzoeken betrokken was is domweg van iedere grond gespeend.' Dokter Wiseman liet zijn stem dalen en zelfs door haar woede heen voelde Sally dat hij haar als een kind behandelde. 'Ik zal het volgende doen,' vervolgde hij. 'Ik geef je hun adres en ik wil dat je naar hen toegaat om zelf uit te vinden waar het onderzoek over gaat, hoe ze Julie geselecteerd hebben en wat ze met de gegevens doen die ze verzamelen. Wat vind je daarvan?'

Sally glimlachte tegen Wiseman, maar het was een koele glimlach. 'Dokter Wiseman, dacht u echt dat ik dat niet zelf al van plan was?' Ze kwam uit haar stoel, pakte haar tas op en liep naar de deur. Daar draaide ze zich om om de twee artsen aan te kijken. 'Er is iets met mijn dochter gebeurd. Ik weet dat u allebei denkt dat ik een hysterische vrouw ben, en misschien heeft u gelijk. Maar ik zal erachter komen wat er met Julie gebeurd is. Heus, daar kom ik echt wel achter.'

Toen ze weg was zette Arthur Wiseman het beeldscherm uit en keerde zich tot Malone.

'Het spijt me,' zei hij. 'Het was niet mijn bedoeling dat dit zou gebeuren, maar in dit soort gevallen valt het vaak niet te vermijden.'

Malone glimlachte tegen de oudere man. 'Het geeft niet, Arthur. Het hoort nu eenmaal bij ons werk.'

Wiseman knikte en ging weer achter zijn bureau zitten. Hij pakte een medisch tijdschrift op, een duidelijk teken voor Malone dat hij alleen gelaten wilde worden. Maar toen hij alleen was bleef Arthur Wiseman in gedachten met Sally Montgomery bezig. De manier waarop zij op de dood van haar dochtertje reageerde week duidelijk af van wat hij als normaal beschouwde. Hij was ervan overtuigd dat Julies overlijden een obsessie voor Sally aan het worden was en dat daar iets aan moest gebeuren als er niet snel verandering in kwam.

Hij bleef een poosje over Sally zitten nadenken, haar toestand uit iedere hoek belichtend. Uiteindelijk pakte hij met een diepe zucht de telefoon op en begon een nummer te draaien.

Totaal verward liep Sally snel naar de uitgang van het ziekenhuis. Wisemans houding - zijn onuitstaanbare kalmte en neerbuigende woorden - maakte haar woedend. Ineens leek het haar toe dat de man een arrogantie bezat die ze nooit eerder had opgemerkt.

Of niet had willen opmerken?

Toen ze buiten kwam bleef ze even staan, haalde diep adem en liet de lentewind om zich heen waaien alsof de warme bries het benauwde gevoel kon verdrijven dat zich in Wisemans spreekkamer van haar meester had gemaakt. Ze kon nog steeds zijn stem in haar hoofd horen resoneren terwijl

hij doorkletste over 'het accepteren van de realiteit,' 'doorgaan met je eigen leven' en al die andere gemeenplaatsen die, zo besefte ze nu ineens, al minstens tien jaar over zijn lippen kwamen.

Ze besloot dat ze van nu af aan erg op haar hoede zou zijn als ze met dokter Wiseman praatte.

Sally Montgomery wierp een blik op het klokje op haar dashboard. Het was een paar minuten over drieën en de lagere school van Eastbury lag niet ver uit de buurt. Op Maple Street sloeg ze linksaf en parkeerde voor de school. Misschien zou ze Jason op weg naar huis op een ijsje trakteren. Ze bleef in de auto zitten wachten en moest nog steeds haar best doen om de woede te onderdrukken die ze aan het gesprek met de twee dokters had overgehouden.

En toch, toen ze goed nadacht besefte ze dat ze haar boosheid eigenlijk niet op hen moest richten. Het was die groep in Boston - CHILD - die zich bezighield met gluren. Sally was ervan overtuigd dat het niets anders was. Dat was het probleem van computer-technologie: het had het land veranderd in een natie vol gluurders. Overal waar je keek lag informatie opgeslagen op banden en schijven en stippen. Het meeste was van geen enkele waarde en werd vergeten zodra het verzameld was, maar alles werd ergens opgeslagen. En waarom? Sally was in de loop der jaren tot de conclusie gekomen dat dat verzamelen van al die data niets met onderzoek te maken had. Het was doodgewone nieuwsgierigheid en daarom had ze er altijd een beetje een hekel aan gehad.

Niet meer dan dat, want Sally wist bovendien heel goed dat ze deel uitmaakte van die gluurcultuur en hoewel ze vaak vraagtekens had geplaatst bij de manier waarop computers gebruikt werden, was ze altijd gefascineerd geweest door de technologie. Maar vandaag, besefte ze, had ze een koekje van eigen deeg gepresenteerd gekregen. Dat onvoorstelbare vermogen om het privé-leven van een individu binnen te dringen was tegen haar eigen kind gebruikt.

Ze begon te speculeren over hoe CHILD van plan was geweest om Julie eenentwintig jaar te volgen. Alleen via de gegevens van het ziekenhuis? Maar als Julie net zo gezond was opgegroeid als Jason? Dan zouden er geen gegevens via het ziekenhuis te krijgen zijn.

En toen schoot het haar te binnen.

Via de school.

Sally stapte uit haar auto op het moment dat de bel ging en de kinderen uit het gebouw begonnen te stromen. Ze vond Jason in de menigte, wuifde naar hem en wachtte hem op terwijl hij naar haar toe kwam rennen.

'Ik had zin om je op te halen en je op een ijsje te trakteren,' zei ze. Jasons

gezicht vertrok in een vrolijke grijns en hij stapte in de auto. Sally liep om de auto heen naar de bestuurderskant, maar veranderde van gedachten. 'Je moet even op me wachten,' zei ze tegen haar zoon. 'Ik moet met iemand praten.' Zonder op een antwoord van Jason te wachten liep ze vastberaden op de school af.

'Juffrouw Oliphant?'

De verpleegster keek op en probeerde het gezicht thuis te brengen. Geen onderwijzeres, dus een van de moeders. Ze toverde haar vriendelijkste glimlach te voorschijn en stond op. 'Dat klopt'

'Ik ben Sally Montgomery. Jason Montgomery's moeder.'

'Dat verklaart waarom ik u niet kon thuisbrengen,' antwoordde Annie Oliphant. 'Ik ken alleen de moeders van de zieke kinderen.' Toen verdween de glimlach van haar lippen omdat ze zich herinnerde wat er met Jasons zusje was gebeurd. 'O, mevrouw Montgomery, wat spijt me dat. Wat dom van me om zoiets te zeggen. Ik kan u niet vertellen hoe erg we het allemaal vonden toen we dat van uw baby hoorden.'

'U weet wat er met Julie gebeurd is?' vroeg Sally, opgelucht dat ze in ieder geval Julies dood niet aan de verpleegster zou hoeven uitleggen.

'De hele stad weet het. Ik wou dat er iets was dat ik voor u kon doen. Ik vroeg me af of ik er misschien met Jason over zou moeten praten maar besloot toen dat ik me dan alleen maar met zaken zou bemoeien die me niet aangaan. Toch heb ik hem een beetje extra in de gaten gehouden. Hij schijnt zich er erg goed doorheen te slaan. Maar hij is natuurlijk ook een opmerkelijke jongen, vindt u niet?'

Sally knikte afwezig en vroeg zich af hoe ze het onderwerp dat ze met de verpleegster wilde bepraten het beste kon aansnijden. 'Hij zit in de auto op me te wachten,' zei ze ten slotte. 'En omdat ik hier toch was wilde ik u een vraag stellen.'

'Gaat uw gang,' zei Annie, die weer was gaan zitten.

'Misschien is het een domme vraag,' vervolgde Sally. 'Het gaat om een organisatie in Boston die kinderen bestudeert...'

'Bedoelt u CHILD?' onderbrak Annie haar, terwijl ze haar wenkbrauwen verbaasd optrok.

'Dus u kent die organisatie?'

'Natuurlijk. Ze onderzoeken sommige leerlingen van onze school.'

'Onderzoeken ze hen? Hoe?' Maar zodra ze de woorden gesproken had beantwoordde ze haar eigen vraag. 'Via de computer, is het niet?'

'Dat klopt. Om de paar maanden vragen ze om de laatste gegevens. Het is een onderzoek waarbij ze kinderen volgen tot ze een bepaalde leeftijd bereikt hebben...'

'Eenentwintig,' onderbrak Sally haar.

'O, u kent het onderzoek. Toen ik er pas geleden met mevrouw Corliss over sprak was het een volledige verrassing voor haar. Ik had altijd aangenomen dat de ouders van de kinderen van het onderzoek afwisten, maar mevrouw Corliss wist niet eens dat zoiets bestond.' Toen betrok haar gezicht 'Wat erg dat Randy weggelopen is, vindt u niet?'

Sally's hoofd tolde terwijl ze probeerde te begrijpen wat de verpleegster haar zojuist verteld had. Ze ging Langzaam op de stoel bij het bureau van Annie Oliphant zitten en raakte de vrouw bij haar arm aan.

'Juffrouw Oliphant...'

'Zeg maar Annie.'

'Dank je, Annie. Ik heb vandaag pas ontdekt dat dat onderzoek gaande is.' Ze vertelde de verpleegster wat er die middag gebeurd was en hoe ze op het idee gekomen was om haar de vraag te stellen waarmee ze het gesprek begonnen was. 'Maar jij zei net iets dat klonk alsof ik al lang had moeten weten dat dat onderzoek bestaat.'

Annie Oliphant fronste haar wenkbrauwen. 'Maar dat dacht ik ook,' zei ze. 'Jason is er ook bij betrokken. Jason, Randy Corliss en twee jongere jongens.'

'Ik begrijp het,' fluisterde Sally. Plotseling voelde ze zich verdoofd. Wat was er gaande? En wat zei Annie daarnet over Randy Corliss?

'Hij schijnt weggelopen te zijn,' antwoordde de verpleegster toen Sally haar vraag hardop herhaalde. 'Maar zijn moeder denkt dat hij ontvoerd is.' Ze schudde vol medegevoel haar hoofd. 'Volgens mij kan ze het idee dat haar eigen kind is weggelopen niet accepteren en probeert ze een andere reden voor zijn afwezigheid te verzinnen. Een reden die de uiteindelijke verantwoordelijkheid niet bij haar legt.'

'Dat kan best,' mompelde Sally terwijl ze opstond. Haar hoofd tolde nog steeds maar in ieder geval wist ze nu wat haar volgende stap zou zijn. 'Bedankt voor dit gesprek, Annie. Je hebt me erg geholpen.' Toen viel haar blik op het dossier met Jasons medische gegevens. 'Kan ik daar een kopie van krijgen?'

Annie aarzelde. Ze had de regels al overtreden door Lucy Corliss een kopie van Randy's dossier te geven en ze voelde er eigenlijk niet veel voor om dat nog eens te doen. Maar de omstandigheden waarin beide moeders verkeerden vertoonden voor haar gevoel vrij veel overeenkomst. Ze besloot Sally ter wille te zijn en verdween een paar minuten uit het kantoortje. Even later kwam ze terug en overhandigde Sally een stapeltje fotokopieën. 'Ik zie niet in hoe dit je kan helpen, maar ik zal blij zijn als het zo is,' zei ze. Ze liep met Sally mee naar de voordeur en bleef haar na staan kijken tot ze, na haastig het bordes te zijn afgelopen, in haar auto stapte. Daarna ging ze terug naar haar kantoor en staarde even naar de dossierkast. Ze begon op te ruimen maar terwijl ze daarmee bezig was dwaalden haar gedachten voortdurend af naar CHILD en het onderzoek. Hoeveel informatie hadden ze? En wat deden ze ermee? Ze besefte dat ze daar niet het flauwste benul van had. Het enige dat ze wist was dat er in het hele land langzaam maar zeker databanken werden opgebouwd met gegevens over iedereen. Welke gevolgen had dat?

Dat er niemand meer zomaar zou kunnen verdwijnen, bij voorbeeld. Wie je ook was of waar je ook heenging, iemand die dat echt wilde zou je altijd kunnen vinden. Ze hoefden het alleen maar aan de computers te vragen.

Annie vroeg zich af of dat iets was om blij mee te zijn.

Soms hadden mensen er behoefte aan om zich schuil te houden en dat moest ook kunnen.

Het kwam voor de eerste keer in haar leven in Annie Oliphant op dat het een erg angstaanjagend idee was dat computers mensen in de gaten konden houden.

Als er een computer was die negenjarige jongetjes in hun ontwikkeling volgde, was er dan misschien ook ergens zo'n ding dat haar in de gaten hield?

Terwijl Jason Montgomery in het kleine achtertuintje speelde, zaten Sally en Lucy in Lucy's keuken te praten en koffie te drinken. De eerste ogenblikken waren moeilijk geweest omdat beide vrouwen zich probeerden te verontschuldigen voor het feit dat ze niet eerder van hun medeleven blijk hadden gegeven, maar toch begrepen ze beiden heel goed hoeveel verdriet de ander moest hebben.

Het afgelopen half uur hadden ze het over het onderzoek gehad waarbij hun kinderen betrokken waren.

'Maar wat doen ze precies?' vroeg Sally voor de zoveelste keer. 'Wat willen ze weten?'

Lucy haalde hulpeloos haar schouders op. 'Ik wou dat ik het wist, Sally. Misschien weet ik volgende week meer. Ik heb een afspraak voor maandag en ik ga daar niet weg voor ik weet wat dat onderzoek inhoudt.'

'Denk je echt dat het iets met Randy's verdwijning te maken heeft?'

Lucy zuchtte. 'Ik weet helemaal niets meer. Maar het is het enige vreemde dat ik tot nu toe ben tegengekomen. Buitengewoon gezonde jongens. Ze bestuderen buitengewoon gezonde jongens; maar hoe weten ze van een baby dat hij zo uitzonderlijk gezond zal worden? Ik kan er geen touw aan vastknopen.'

'Misschien is het toch mogelijk,' zei Sally nadenkend. 'Misschien zijn ze met een heel grote groep begonnen en selecteren ze net zo lang tot ze de jongens overhouden met de eigenschappen waarin ze geïnteresseerd zijn. En misschien wordt dat pas duidelijk als de kinderen van Randy's en Jasons leeftijd zijn.'

'En misschien vallen Pasen en Pinksteren ooit wel eens op dezelfde dag,' zei Lucy schamper. 'Denk toch eens na, Sally. Volgens Annie Oliphant zijn er maar vier kinderen op school betrokken bij het onderzoek en Randy is de oudste. Als jouw idee klopt moeten er een hoop kinderen gevolgd worden, in ieder geval op de kleuterschool en in de eerste twee klassen. Maar het zijn er slechts vier. Dus moet er iets bijzonders met die vier aan de hand zijn en het Children Health Institute for Latent Diseases moet weten wat dat is.'

'En Julie dan?' vroeg Sally met bevende stem. 'Was er met haar dan ook iets bijzonders aan de hand?'

Lucy stak haar hand over de tafel en drukte die van Sally. 'O, Sally, het spijt me. Ik probeer alleen maar te bedenken wat er aan de hand kan zijn. En... en mogelijk was er iets met Julie dat niemand weet.'

'En misschien ook niet,' antwoordde Sally. Ze stond op en begon zich klaar te maken om te vertrekken. 'Misschien zijn we allebei een beetje getikt,

Lucy. Misschien kan ik maar beter naar huis gaan en doen wat iedereen van me verwacht - Julie vergeten en verder gaan met mijn eigen leven.'

'En Jason dan?' zei Lucy uitdagend. 'Julie is dood, Randy wordt vermist en Jason maakt ook deel uit van dat onderzoek! Wat denk je daarvan?'

Sally's ogen schoten ineens vuur. 'Hoe bedoel je dat? Hoe zit dat met 41 die andere kinderen die deel uitmaken van het onderzoek, zul je bedoelen. Nou, blijkbaar is er niets met hen aan de hand, in ieder geval niet hier in Eastbury.' En toen ze de pijn in Lucy's ogen zag was het haar beurt om zich te verontschuldigen voor haar overhaaste woorden. 'Lucy, het spijt me. Ik dacht er niet over na - ik zei maar iets. Natuurlijk maak ik me zorgen om Jason. Vanaf het moment dat Julie stierf sta ik duizend angsten om hem uit. Ik ben vreselijk gespannen, ik kan niet werken en ik denk voortdurend dat ik gek aan het worden ben. Maar ik weet niet wat ik ertegen moet doen.'

'Doe dan gewoon niets,' zei Lucy. 'Helemaal niets. Wacht tot maandag. Dan ga ik naar Boston om met de mensen van dat instituut te praten. Daarna zien we wel wat we verder doen. Goed?'

Sally knikte zonder iets te zeggen. Een paar minuten later, toen ze met Jason naar huis reed, betrapte ze zich erop dat ze steeds naar hem zat te kijken.

Was er iets waardoor hij anders was dan andere kinderen?

Diep in haar hart hoopte ze dat dat niet zo was. Het enige wat ze op dat moment voor haar zoontje wilde was dat hij net zo was als alle andere jongetjes van zijn leeftijd.

In ieder geval leek hij niet anders dan andere jongens te zijn.

Maar was dat wel zo?

Voor Steve en Sally Montgomery leek de avond op een toneelstuk waarin ze allebei net probeerden te doen alsof er niets tussen hen of in hun huis aan de hand was.

En toch leek het of zelfs het huis zelf zich nog niet hersteld had van het verlies van zijn jongste bewoner. Er hing een leegte in de kamers waarvan zowel Sally als Steve zich pijnlijk bewust waren.

Steve probeerde de leegte met drie martini's te vullen maar op het moment dat hij ze dronk wist hij al dat het zinloos was. In plaats van het behaaglijke gevoel, dat zich normaal gesproken na de tweede martini van hem meester maakte, werd hij nu steeds neerslachtiger. Terwijl hij zijn derde drankje inschonk, met zijn rug naar zijn vrouw gekeerd, hoorde hij zichzelf spreken.

'Maak je vanavond geen eten klaar?' Er lag een scherpe klank in zijn stem en zodra de woorden aan zijn mond ontsnapt waren wilde hij dat hij ze weer in kon trekken. Hij draaide zich met een verontschuldiging op zijn lippen om om Sally aan te kijken, maar het kwaad was al geschied.

'Waarom doe je het zelf niet, als je zo'n haast hebt?'

Jason, die languit op de vloer televisie lag te kijken, voelde de spanning in de kamer en keek naar zijn ouders op. 'Waarom gaan we niet uit eten?' stelde hij voor.

'Omdat het geld me niet op mijn rug groeit,' snauwde Steve. Toen hij zag dat zijn zoons lip begon te trillen zette hij zijn glas weg, knielde neer en woelde door Jasons haar. 'Het spijt me, kerel. Volgens mij zijn je moeder en ik gewoon een beetje prikkelbaar.'

Jason bewoog zich onbehaaglijk. 'Het geeft niet,' mompelde hij. Even later glipte hij de kamer uit en Sally hoorde hem naar boven gaan. Toen het geluid van zijn voetstappen verdwenen was wendde ze zich tot Steve.

'Ze houden hem ook in de gaten, weet je,' zei ze. 'Niet alleen Julie, maar hem ook.'

'O, Jezus,' kreunde Steve. Hij had Sally's verhaal over de gebeurtenissen van die dag al eerder moeten aanhoren. Voor zover hij het bekijken kon stelde het allemaal niets voor. Toeval, niets meer of minder dan dat. Waarom hield ze er niet over op? 'In Godsnaam, liefje, moet je daar nu weer over beginnen?' vroeg hij maar hij had onmiddellijk al weer spijt van zijn eigen woorden.

Zo ging het sinds de begrafenis voortdurend. Het was alsof hij door de begrafenis van Julie uit balans was geraakt, alsof de symmetrie van zijn leven was verstoord en alsof al de vreugde die hij vroeger in zijn leven had gekend was weggevloeid. Hij had het gevoel alsof er een vreemde in zijn lichaam zat, een boze, verdrietige onbekende die niet wist om te gaan met de net zo vreemde mensen om hem heen. Hij wist dat er slechts één oplossing mogelijk was; Julie vergeten, vergeten dat ze ooit bestaan had en op de een of andere manier teruggaan naar de tijd voor ze verwekt was, toen alleen Sally en Jason en hijzelf hadden bestaan. Als hem dat lukte - als hén dat lukte - zou alles weer in orde zijn. Dan zouden ze als gezin weer een eenheid vormen.

Maar iedere dag, ieder uur gebeurde er iets of werd er iets gezegd dat hem aan zijn kleine meisje herinnerde. Dan sprongen de wonden open en voelde hij weer niets dan pijn.

En dan begon hij uit te varen.

Tegen Sally, tegen Jason, tegen alles en iedereen die zich in zijn buurt bevond. Het ergste was dat hij, hoewel hij zich realiseerde wat er gebeurde, niets kon doen om het tegen te houden en hij kon zichzelf er ook niet toe brengen het aan Sally uit te leggen.

Hij wist niet meer wat hij met haar moest beginnen. Hij had gedacht dat de tijd haar wonden zou helen, zoals hij hoopte dat dat bij hem zou gebeuren. Maar aan het eind van deze middag had hij dat telefoontje van dokter Wiseman gekregen.

Wiseman maakte zich zorgen over Sally. In het gesprek had hij een aantal woorden en uitdrukkingen gebruikt die Steve maar half begreep.

'Obsessief gedrag.'

'Paranoïde tendensen.'

'Dwangneurose.'

Het kwam erop neer, begreep Steve, dat, terwijl hij probeerde te vergeten wat er gebeurd was, zijn vrouw dat ten enenmale weigerde. In plaats daarvan greep ze zich vast aan strohalmen en zag ze allerlei niet bestaande samenzweringen. Als dat zo doorging zou ze volgens Wiseman ernstige geestelijke problemen kunnen krijgen.

De avondmaaltijd was, toen het eten eindelijk op tafel stond, een afschuwelijke gebeurtenis, met Steve aan het ene en Sally aan het andere eind van de tafel en Jason daar tussenin. Het enige dat hij begreep was dat er iets ernstig mis was - iets dat met de dood van zijn zusje te maken had - en dat zijn ouders niet meer van elkaar leken te houden. Hij at zo snel hij kon, verontschuldigde zich daarna en verdween naar zijn kamer. Toen hij weg was vouwde Steve zorgvuldig zijn servet op en legde het naast zijn bord.

'Ik vind dat we moeten praten,' zei hij.

Sally, haar lippen nog altijd tot een dunne lijn samengetrokken vanwege hetgeen er voor het eten gebeurd was, keek hem nijdig aan. 'Was je van plan om je verontschuldigingen aan te bieden voor de manier waarop je Jason en mij behandeld hebt?'

'Ja, dat was ik van plan,' antwoordde Steve. Hij zweeg en probeerde te bedenken hoe hij verder moest gaan. Uiteindelijk, toen de stilte onbehaaglijk begon te worden, dwong hij zichzelf iets te zeggen. 'Hoor eens, Sally, ik weet dat we allebei vreselijk gespannen zijn en ik weet dat we hier allebei op onze eigen manier uit moeten zien te komen, maar ik maak me zorgen over je. Dokter Wiseman heeft me vandaag gebeld...'

'O ja?' onderbrak Sally hem. Er klonk een kilte in haar stem die Steve nog nooit eerder gehoord had. 'Dat verbaast me eigenlijk niets,' zei ze. 'Heeft hij je verteld dat hij denkt dat ik hysterisch ben? Dat denkt hij namelijk, weet je.'

'Sally.' Steve deed zijn best om zijn stem zo kalmerend mogelijk te laten klinken. 'Dat heeft hij helemaal niet gezegd. Hij maakt zich zorgen over jou en dat doe ik ook. We kunnen zo niet doorgaan. We gaan eraan kapot. We zeggen nauwelijks iets tegen elkaar en als we het doen is dat niet plezierig. En Jason dan? We doen hem ook pijn.'

Zijn woorden troffen Sally pijnlijk omdat ze wist dat ze waar waren. Toch kon ze Julie en wat er met haar gebeurd kon zijn geen moment uit haar hoofd zetten. Ze moest weten wat dat was, moest weten dat wat er met Julie gebeurd was niet haar schuld was. Hoe kon ze ooit verder leven als ze daar niet achter kwam, en een goede moeder voor Jason zijn? Hoe kon ze ooit een moment rust vinden als in haar achterhoofd de gedachte speelde dat ze misschien iets had gedaan wat haar eigen baby het leven had gekost? Toch mocht ze niet vergeten dat Jason en Steve er nog steeds waren en dat ze vreselijk veel van hen hield. Ze moest in ieder geval vanavond haar problemen uit haar hoofd zien te zetten en aandacht aan haar gezin besteden.

'Je hebt gelijk,' zei ze hardop. 'Steve, het spijt me.' Ze leunde achterover en begon met haar vork te spelen. 'Wat klinkt dat slap, vind je niet? Ons hele leven stort in elkaar en het enige dat ik weet uit te brengen is "het spijt me". Wat hebben we daar in vredesnaam aan?' Zonder op antwoord te wachten stond ze op en begon naar de trap te lopen. 'Ik ga proberen om het met Jason in orde te maken. Wil jij afruimen?'

'Natuurlijk.' Terwijl zijn vrouw de eetkamer uitliep begon Steve af te ruimen. Het was in ieder geval een begin, dacht hij.

Toen ze langs de deur van het kamertje liep dat van Julie was geweest, moest Sally zich dwingen om hem niet open te doen en even naar binnen te kijken, omdat ze wist dat het geen zin had, dat echt niet plotseling zou blijken dat het allemaal een nachtmerrie was geweest en dat Julie rustig in haar wiegje zou liggen, zacht en regelmatig ademend en geluidjes makend in haar slaap. Ze liep vastberaden door naar Jasons kamer. De deur stond op een kier.

Er klonk geen geluid van binnen en Sally voelde ineens een onzinnige paniek in zich opkomen. Ze vermande zich en duwde de deur open.

Jason zat aan zijn werktafel met de inhoud van zijn scheikundedoos voor zich uitgestald, terwijl hij met een uiterst geconcentreerd gezicht een vloeistof uit een plastic flesje voorzichtig in een reageerbuisje goot.

'Hallo!' zei Sally. 'Mag ik binnenkomen?'

Verschrikt schoot Jasons hoofd omhoog en het plastic flesje glipte uit zijn handen. Hij graaide ernaar en greep het nog net voor de inhoud zich over zijn schoot kon verspreiden. Er gulpte wat vloeistof over zijn hand en hij schreeuwde het uit van de pijn.

Sally's ogen sperden zich open van angst toen haar zoon opstond en ze zijn hand zag. Die was vuurrood. Op dat moment kwam ze bij haar positieven en rende de kamer in om de doodsbange jongen op te tillen en naar de badkamer te dragen.

'Wat is het?' vroeg ze terwijl ze de kraan wijd opendraaide en Jasons hand onder de straal hield.

'Een zuur,' stamelde Jason. 'Zoutzuur. Ik wilde het ver...'

'Het doet er niet toe wat je ermee wilde doen,' zei ze. 'We moeten het afspoelen.'

Door het stromende water kon ze de blaren op zijn hand zien. Op zijn vingers was het zuur al tot in zijn vlees ingebrand.

'Je weet toch dat je niet met iets gevaarlijks mag spelen,' zei ze. 'Hoe kom je aan dat zoutzuur?'

'Gekocht,' zei Jason kalm. Het koude water had de pijn in zijn hand verminderd en de blik waarmee hij er nu naar keek verried eerder nieuwsgierigheid dan angst. 'Ik was het aan het verdunnen. Waarom moest je ook zo binnenkomen?'

'Ik kwam kijken wat je aan het doen was en dat was blijkbaar hard nodig.' Sally draaide de kraan dicht en bekeek de hand. De verbranding leek nu minder erg dan toen het water erover stroomde. Er waren blaren, maar de huid bleek toch niet echt beschadigd te zijn. Toch infecteerden brandwonden betrekkelijk snel. 'Kom, dan laten we deze hand aan je vader zien.'

Steve was echter al op weg naar boven. 'Wat is er aan de hand? Heeft een van jullie gegild?'

'Je zoon,' zei Sally, terugvallend in dat rare, defensieve patroon waarbij het zich misdragende kind alleen aan de andere ouder wordt toegeschreven. 'Hij was met zoutzuur aan het spelen en heeft wat op zijn hand gemorst.'

'Het was mama's schuld,' vulde Jason aan. 'Als zij me niet aan het schrikken had gemaakt...'

'Dat doet er verder niet toe,' viel Sally hem in de rede. 'Steve, kijk er eens naar. Ik heb hem onder de koude kraan gehouden maar er zitten vreselijke blaren op. Ik dacht eerst dat de huid helemaal was weggebrand. Misschien moeten we met hem naar het ziekenhuis...'

Maar Steve had de gewonde hand al bekeken.

Er waren geen blaren.

Het enige dat hij zag was een lichte roodheid die al bezig was weg te trekken. Waarschijnlijk was die roodheid een reactie op het koude water. Hij keek Jason met een bemoedigende grijns aan. 'Doet het pijn?'

Jason schudde zijn hoofd.

'Helemaal niet?'

Jason schudde opnieuw zijn hoofd. 'In het begin prikte het een beetje maar dat hield op toen mama mijn hand onder de kraan hield.'

Steve wendde zich tot Sally, die naar haar zoons hand stond te staren. 'Wil je echt hiermee naar het ziekenhuis? Sally, er is niets mis met zijn hand.'

Maar er zaten blaren op, dacht Sally. Ik weet het zeker. Nog geen twee minuten geleden zag het er afschuwelijk uit.

Was dat wel zo? Of had ze overdreven gereageerd op de hele situatie? Hadden haar ogen en haar emoties haar bedrogen?

Ze voelde dat Steve naar haar stond te kijken en toen ze zijn blik beantwoordde kon ze zijn gedachten net zo helder lezen als wanneer hij ze had uitgesproken.

Ben je gek geworden? leek hij te vragen. Is dat wat er gebeurd is? Dat je gek bent geworden?

Toen ze zich omkeerde en naar haar slaapkamer liep besefte ze dat ze niet zou weten wat ze moest antwoorden als Steve haar de vraag hardop had gesteld.

Lucy Corliss stopte voor het gebouw waarin haar ex-man woonde en liet de motor nog even doorlopen voor ze hem afzette en uit haar auto stapte.

Ze liep het bordes voor het gebouw op en drukte op de bel naast Jims naambordje.

Het appartement bevond zich op de tweede verdieping in een hoek van het gebouw en Jim stond vol spanning bij de deur op haar te wachten.

'Is er iets gebeurd? Heb je iets gehoord?'

'Nee, niet echt,' zei Lucy onzeker terwijl ze de woonkamer binnenliep. Even voorbij de drempel bleef ze staan en keek om zich heen. 'Allemachtig,' mompelde ze. Het was een kleine kamer, maar één wand werd in beslag genomen door een open haard waaromheen een tweezitsbank en twee leunstoelen stonden gegroepeerd die bekleed waren met dezelfde roestbruine stof die ze bijna voor haar eigen, vrijwel identieke meubilair had uitgekozen. Tussen de stoelen en de bank stond een salontafel van glas en brons, met daarop een beeld dat Lucy nog nooit eerder gezien had. Het was een in brons uitgevoerde gestalte, duidelijk oosters, met een been omhooggeheven en de armen boven het hoofd gestrekt.

'Het is een Thaise danser,' legde Jim uit. 'Ik kon het me eigenlijk niet veroorloven maar ik bedacht dat ik best twee jaar buiten de kroeg kon en heb het toen maar gekocht.'

'Het is prachtig,' fluisterde Lucy, die dichter naar het beeld toeliep en in een van de leunstoelen ging zitten.

'En je had nooit gedacht dat ik aan zoiets geld zou uitgeven?' vroeg Jim op een speelse, half plagerige toon. 'Ik ben bang dat ik aan de interieuradviezen van Playboy de brui heb gegeven op het moment dat ik het glibberige pad van de volwassenheid insloeg.' Hij ging tegenover haar op de bank zitten en keek haar met een ernstig gezicht aan. 'Maar er is wél iets gebeurd, is het niet?'

Lucy knikte en vertelde hem dat ze die middag bezoek van Sally Montgomery had gehad.

'Ben je daarom naar me toegekomen?' vroeg Jim toen ze verteld had waarover ze hadden gesproken. 'Om te kijken of ik er iets uit op kan maken?'

'Nee,' antwoordde Lucy. 'Dat wilde ik laten rusten tot ik er maandag ben geweest. Op het ogenblik kan ik niet veel doen. Ik heb het idee dat we allebei gedaan hebben wat mogelijk was en...' Haar stem brak en ze liet zichzelf in de zachte kussens van de stoel wegzakken. 'Ik denk dat ik een beetje aan het einde van mijn Latijn ben, Jim. En ik was hier bijna niet heengegaan. Maar ik voelde me eenzaam, ben een beetje rond gaan rijden en plotseling was jij de enige aan wie ik behoefte voelde om mee te praten.' Ze keek hem doordringend aan om te laten merken dat hij dat niet verkeerd op moest vatten. 'Ik bedoel dat we op het ogenblik een hoop met elkaar gemeen hebben, ondanks de verschillen tussen ons.'

'Misschien zijn die verschillen niet zo groot meer,' opperde Jim. Voor Lucy daarop kon antwoorden was hij opgestaan. 'Wil je iets drinken?'

'Heb je gin?'

'Tanqueray.'

'Met wat tonic, graag.' Toen Jim in de keuken verdwenen was kwam Lucy uit haar stoel en begon in de kamer rond te kijken. In de boekenkast tegenover de open haard trof ze verschillende boeken aan die ze zelf de laatste jaren ook had gelezen, en een rij ingelijste foto's.

Ze waren hoofdzakelijk van Randy.

Er waren er een paar van haarzelf bij en die dateerden allemaal van voor hun scheiding. Er stond echter ook een recente tussen.

'Ik zie dat je mijn portrettengalerij hebt ontdekt,' merkte Jim op toen hij de kamer weer binnenkwam.

'Hoe kom je hieraan?' vroeg Lucy terwijl ze de foto oppakte. Hij was twee jaar geleden genomen.

Er verscheen een lichte blos op Jims wangen. 'Stiekem op de kop getikt, ben ik bang. Randy vertelde me dat je voor zijn oma een foto had laten maken en toen heb ik iedere fotostudio in de stad opgebeld tot ik de goede gevonden had.' Hij zweeg even. 'Het spijt me van je moeder. Ik heb haar altijd graag gemogen, hoewel ze nooit zo'n hoge dunk van mij heeft gehad.'

Lucy glimlachte tegen hem. 'Waarschijnlijk had ze haar mening herzien als ze je nu had gekend.'

Ze bleven even doodstil tegenover elkaar staan en Lucy kreeg het gevoel dat Jim haar wilde kussen. Toen, alsof hij de plotselinge onplezierige situatie aanvoelde, liep hij bij haar vandaan. 'Was je iets speciaals van plan met eten?'

'Daar heb ik nog niet over nagedacht,' moest Lucy bekennen. De hele dag al had ze tegen de eenzame avond in het lege huis opgezien. Toen Sally weg was had ze uiteindelijk de auto gepakt en twee uur doelloos rondgereden. Ze had proberen te bedenken naar wie ze toe kon gaan tot ze ineens tot de ontdekking kwam dat ze zich vlak bij Jims appartement bevond. 'Wilde je uit eten gaan?'

'Nou nee, dat niet,' antwoordde Jim terwijl zijn aanstekelijke grijns zich over zijn gezicht verspreidde. 'Ik moet nog steeds voor die Thaise danser betalen en bovendien rekening houden met de kosten van Randy's verdere schoolopleiding. Daarom heb ik leren koken. Durf je het aan? Mijn Stroganoff is uit de kunst.'

'Een prima idee,' zei Lucy. Het sprak haar ineens geweldig aan om een rustige avond met Jim door te brengen. Daarna zei ze: 'Jim? Toen je het net over Randy's opleiding had... bedoelde je toen dat je denkt dat we hem zullen vinden?'

Jim aarzelde even en dwong zichzelf vrolijk te blijven kijken. 'Ik weet het niet. Ik weet wat brigadier Bronski denkt, ik weet hoe de statistieken liggen en ik weet net zo min als jij wat we nu nog verder moeten doen. Dus ik denk dat we moeten accepteren dat hij verdwenen is. Maar diep in mijn hart geloof ik ook niet dat hij weggelopen is. Ik geloof in jou, Lucy, en als jij denkt dat iemand hem heeft meegenomen heeft iemand hem meegenomen. En als jij denkt dat we hem zullen vinden, vinden we hem ook. Dus lijkt het me beter dat ik voorlopig het geld voor zijn studie maar achter de hand houd, vind je niet?'

Lucy merkte dat de tranen in haar ogen sprongen maar ze deed geen enkele poging om ze weg te vegen. In plaats daarvan stak ze haar hand uit en raakte voorzichtig die van Jim aan.

'Dank je,' fluisterde ze.

Hun ogen ontmoetten elkaar; toen gaf Jim haar plotseling een knipoog. 'En maandag ga je naar CHILD om te vragen wat ze met onze zoon uitgehaald hebben, goed?'

Lucy knikte zwijgend.

De glas- en staalconstructie waarin het kantoor van CHILD gevestigd was rees als een grote, anonieme grafzerk uit het hart van de stad omhoog. De onpersoonlijke mensenmassa binnen zou er jaar na jaar aan het bureau gekluisterd zitten tot het moment was aangebroken om van het pensioen te gaan genieten, en zich nooit realiseren dat ze het grootste deel van hun leven in een geestelijke graftombe hadden doorgebracht. Toen Lucy Corliss op die ongewoon zwoele lentemorgen het karakterloze gebouw naderde wist ze eigenlijk al precies wat er binnen zou gebeuren.

Niets.

Ze was ervan overtuigd dat de mensen van CHILD een weerspiegeling zouden zijn van het gebouw waarin ze werkten - efficiënt, onpersoonlijk, vriendelijk, maar ten slotte ondoordringbaar. Toch moest ze het proberen.

De lift bracht haar snel en geruisloos naar de eenendertigste verdieping en toen de deuren opengleden zag Lucy een brede gang die zich in beide richtingen uitstrekte. Aan het eind van de gang was een indrukwekkende dubbele deur. Achter die deur bevonden zich de kantoren van CHILD. Lucy vermande zich en deed de deur open. Ze kwam in een met mahoniehout betimmerde ontvangstruimte met een kleine, lege zithoek en een bureau waarachter een koele blondine zat die uit hetzelfde hout gesneden leek te zijn als de presentatrices van de ochtend-talkshows. Lucy liep naar het bureau maar de receptioniste, die zacht in de telefoon zat te praten, hief haar hand op alsof ze aan wilde geven dat Lucy niet te dichtbij mocht komen. Even later hing ze de hoorn op en toverde een glimlach te voorschijn.

'Wat kan ik voor u doen?'

'Ik kom voor de heer Randolph. Paul Randolph.'

De receptioniste, die geen naamplaatje droeg en ook geen bordje met haar naam op het bureau had staan, keek bedenkelijk.

'Ik ben bang dat de heer Randolph het erg druk heeft.'

'Ik heb een afspraak,' zei Lucy vastberaden.

De receptioniste fronste haar wenkbrauwen. 'Met de heer Randolph?'

'Dat klopt,' zei Lucy, bij wie het gevoel van ontzag al snel begon plaats te maken voor irritatie. 'Ik ben Lucy Corliss. Als u me wilt vertellen waar ik zijn kantoor kan vinden...' Maar de receptioniste had de telefoon al opgepakt en voerde op gedempte toon een gesprek met iemand die in een

van de kantoren verborgen zat. Daarna keek ze Lucy met een stralende glimlach aan.

'Wilt u plaats nemen, mevrouw Corliss? Het kan even duren, maar ik wil graag een kopje koffie voor u halen om het wachten wat te bekorten.'

Maar Lucy wilde geen koffie. Ze wilde alleen maar zitten om van haar kleine overwinning op de koele blondine te kunnen genieten. De blondine negeerde haar echter volkomen.

Even later kwam er een veel oudere vrouw de ontvangstruimte binnenlopen en gaf Lucy een hand.

'Ik ben Eva Phillips, de secretaresse van Paul Randolph. Het spijt ons erg dat we u moesten laten wachten, maar u weet hoe dat gaat.'

Ze liep gezellig kletsend met Lucy door diverse kantoren tot ze in een groot hoekkantoor kwamen waar een enorm bureau in stond. Achter dat bureau zat een man die duidelijk Paul Randolph moest zijn.

Hij was ergens in de veertig, met een ongerimpeld gezicht dat op een bepaalde, vrij saaie manier knap was. Zijn rossige haar begon dunner te worden en het sprak in zijn voordeel dat hij geen enkele poging deed om dat te verbergen. Hij stond op om Lucy te begroeten en toen hij om het bureau liep bewoog hij met een soepelheid en gratie die Lucy altijd verbonden had met geld, particuliere scholen en zomers aan de Cape. Toen hij sprak bleek hij over een onberispelijk accent te beschikken.

'Mevrouw Corliss, prettig met u kennis te mogen maken. Wilt u niet gaan zitten?' Hij gebaarde naar een bank die dwars op zijn bureau stond en Lucy nam zonder erbij na te denken plaats op de plek waar Randolph haar wilde hebben. Hij nam zelf een stoel die duidelijk wat hoger was dan de bank en Lucy, die dit psychologische spel niet helemaal doorgrondde, merkte ineens dat ze licht in het nadeel was. Vanaf zijn iets hogere positie keek Paul Randolph vriendelijk glimlachend op haar neer. 'Wilt u koffie?'

'Nee, dank u,' antwoordde Lucy. Met een kort gebaar gaf hij aan Eva Phillips te kennen dat haar aanwezigheid niet verder op prijs werd gesteld en toen ze het kantoor verliet deed ze de deur geruisloos achter zich dicht.

'Wat kan ik voor u doen?' vroeg Randolph. 'Mag ik aannemen dat u geïnteresseerd bent geraakt in ons werk?'

Mijn God, dacht Lucy, hij denkt dat ik ze geld ga schenken. 'Dat klopt,' zei ze. 'Ik ben er namelijk een paar dagen geleden achtergekomen dat uw mensen mijn zoontje bestuderen.'

De glimlach op Randolph's gezicht veranderde geen moment maar er kwam iets in zijn ogen dat Lucy onmiddellijk deed beseffen dat hij ineens op zijn hoede was. Toen hij weer sprak klonk zijn stem echter nog even vriendelijk en gepolijst als daarvoor.

'Ik begrijp het. Natuurlijk bestuderen we hier duizenden kinderen. En ik moet bekennen,' voegde hij er met iets van een lach in zijn stem aan toe, 'dat dit de eerste keer is dat een van de ouders van die kinderen mij komt opzoeken.'

'Meneer Randolph, mijn zoon is ontvoerd.'

De glimlach verdween eindelijk van zijn gezicht. 'Pardon, mevrouw Corliss?'

'Ik zei dat mijn zoon ontvoerd is. In ieder geval is dat wat ik denk dat er gebeurd is. De politie...' Ze haperde even en gooide er toen achter elkaar het hele verhaal van de afgelopen dagen uit. Toen ze klaar was bleef Randolph zwijgend en met in elkaar gevouwen handen zitten, terwijl hij haar met een meelevende blik aankeek.

'Maar waarom bent u hierheen gekomen, mevrouw Corliss? U denkt toch niet dat we iets met de verdwijning van uw zoontje te maken hebben?'

Lucy aarzelde. Zo duidelijk geformuleerd, in een omgeving die aan alle kanten de betrouwbaarheid van CHILD leek te bevestigen, leek dat ongerijmd. En toch was het precies wat ze dacht.

'Ik weet het niet,' zei Lucy ontwijkend, ervan overtuigd dat haar de deur zou worden gewezen als ze hem de waarheid vertelde. 'Ik weet niet wat ik denken moet. Maar toen ik die aantekening op Randy's medische gegevens zag en hoorde dat hij bij een onderzoek betrokken was waarvan ik niets afwist, nou ja, toen begon ik me wel het een en ander af te vragen.'

Randolph knikte vol begrip. Zijn glimlach keerde terug. 'En nu wilt u weten wat we doen, klopt dat?'

'Ja.'

Randolph stond op en begon in de kamer heen en weer te lopen. 'Ik zal mijn best doen, maar ik moet u vertellen dat ik er niet eens van overtuigd ben dat ik het zelf allemaal begrijp. Ik ben bang dat ik een kantoorman ben en geen wetenschapper.'

'Dan gebruikt u in ieder geval taal die ik kan volgen.'

'Ik zal het proberen. Om te beginnen dit Het werk dat we hier doen is wat je zou kunnen aanduiden met passief werk, in tegenstelling tot actief werk. We doen onderzoeken en stellen statistieken samen die voornamelijk met genetica te maken hebben.'

'Ik weet niet zeker of ik u wel begrijp.'

Randolph ging op de stoel achter zijn bureau zitten en leunde achterover, de handen gevouwen op zijn maag. 'Goed, laten we helemaal bij het begin beginnen. Weet u dat bijna alle baby's bij hun geboorte, of zelfs al eerder, een genetisch onderzoek ondergaan?'

'Min of meer.' Lucy kreeg het gevoel dat ze meteen al bij het begin de draad dreigde kwijt te raken. Maar Randolph lachte haar bemoedigend toe.

'Het is echt niet vreselijk ingewikkeld. Er worden monsters van het weefsel van de baby genomen en de chromosomen worden geanalyseerd. Zo kunnen we nogal eens genetische zwakheden op het spoor komen die, als ze niet gecorrigeerd worden, tot verschillende problemen kunnen leiden. Het duidelijkste en zeker niet het minst kwalijke probleem is het Downs syndroom.'

Lucy stak bij wijze van protest haar hand op. 'Ik ben bang dat ik u niet meer kan volgen,' zei ze.

Randolph probeerde het opnieuw. 'Goed. De chromosomen, of genen, fungeren als patroon voor de cellen. Zij bepalen welke chemicaliën de cellen zullen produceren en als gevolg daarvan de vorm, de functie en het doel van de cel. In de loop der jaren hebben we ontdekt dat bepaalde genetische onvolkomenheden chemische afwijkingen veroorzaken die op hun beurt op latere leeftijd tot geestelijke of lichamelijke problemen kunnen leiden.'

'En wat doet CHILD nu precies?'

'Het is eigenlijk heel eenvoudig. Het enige dat we doen is een bepaalde groep kinderen van hun geboorte tot hun volwassenheid volgen. We hebben hun genetische gegevens en verder observeren we ze gewoon. Laten we als voorbeeld eens stellen dat twee kinderen op zeg tienjarige leeftijd symptomen beginnen te ontwikkelen van een geestesziekte. Stel daarbij dat de omstandigheden waarin de kinderen verkeren geen enkele overeenkomst met elkaar vertonen. Maar stel ook dat we, als we onze gegevens naslaan, tot de ontdekking komen dat beide kinderen een bepaalde genetischeafwijking gemeen hebben. Bingo! Het lijkt dan waarschijnlijk dat de ziekte waaraan de kinderen lijden zijn oorsprong in de genetica vindt.'

Lucy schudde haar hoofd. 'Dat klinkt te simpel.'

'Ja,' gaf Randolph toe. 'Maar zelfs al heb ik het dan sterk vereenvoudigd, toch komt datgene wat we doen hier op neer. Het is natuurlijk de bedoeling om op den duur vast te kunnen stellen welke genetische afwijkingen heilzaam werken en welke het kind later problemen zullen gaan opleveren. Het is de taak van andere onderzoekers om vast te stellen hoe de onvolkomenheden en afwijkingen gecorrigeerd of gecompenseerd kunnen worden.'

'En dat is het enige dat u doet?' vroeg Lucy.

'Dat is het enige,' verzekerde Randolph haar.

'Maar waarom is me dan niet verteld dat Randy bij dit onderzoek betrokken is?'

'Misschien is dat wel gebeurd, maar kunt u het zich niet herinneren,' opperde Randolph.

'Als het om mijn zoon gaat vergeet ik niets,' zei Lucy fel. 'Ik zou hebben willen weten waar het onderzoek zich precies mee bezighield, wat er van Randy geëist werd en waarom hij was uitgekozen.'

'Maar dat is juist het punt, mevrouw Corliss.' Randolph's toon was vriendelijk en kalmerend. 'Het is alleen maar een steekproef. Randy hoeft nergens aan te voldoen omdat hij niet bewust gekozen is. Het is puur toeval dat hij bij ons onderzoek betrokken is.'

'Dan heeft u er zeker geen bezwaar tegen om mij de resultaten van uw onderzoek te laten zien?'

'Resultaten? Maar mevrouw Corliss, er zijn nog geen resultaten. Het onderzoek gaat door tot de kinderen volwassen zijn.'

'Maar wat gebeurt er met de kinderen die niet volwassen worden?' vroeg Lucy. 'De kinderen die als baby sterven, een ernstige ziekte krijgen of het slachtoffer worden van een ongeluk? U moet toch wel wát resultaten hebben? Als dat niet zo zou zijn was u er vast al lang mee opgehouden.'

Het was de eerste keer dat Randolph om een antwoord verlegen leek te zitten. Lucy besloot van de gelegenheid te profiteren. 'Meneer Randolph, de verpleegster van Randy's school beweert dat Randy en de andere drie jongens die u volgt de beste gezondheid hebben van alle kinderen op school. Randy is in zijn hele leven nog geen dag ziek geweest, heeft zich nog nooit ernstig bezeerd en geeft op geen enkele manier de indruk dat hij langzaam is, of abnormaal, of wat dan ook. Lijkt het u dan niet redelijk dat ik, als ik ontdek dat men hem bestudeert, me af ga vragen waarom dat gebeurt? En als Randy uitzonderlijk is - en dat is hij - lijkt het u dan niet redelijk dat ik me begin af te vragen of de mensen die hem bestuderen hem misschien eens van wat dichterbij willen bekijken?'

Alle kleur was uit Randolph's gezicht weggetrokken en zijn glimlach was in een dunne lijn van woede veranderd. 'Mevrouw Corliss, wilt u beweren dat CHILD uw zoon ontvoerd heeft?'

'Dat weet ik niet, meneer Randolph,' antwoordde Lucy koeltjes. 'Maar ik weet dat u me heel erg zou geruststellen als u me inzage geeft in het onderzoek waarbij Randy betrokken is, tezamen met de resultaten die dat onderzoek tot nu toe heeft opgeleverd. Ik wil niet beweren dat ik het zal begrijpen, maar ik vind zeker iemand die dat wel doet. En hoewel ik daar op het moment nog niet helemaal zeker van ben vermoed ik dat wat u zonder mijn en Randy's toestemming heeft gedaan neerkomt op een schending van zijn privacy.'

Randolph zonk achterover in zijn stoel. Met zijn rechterhand streek hij verward door zijn haar. 'Ik weet niet precies wat ik voor u doen kan, mevrouw Corliss,' zei hij uiteindelijk. 'Maar ik zal vanzelfsprekend mijn best doen. Het zal een tijdje duren voor we hebben uitgezocht bij welk onderzoek Randy precies betrokken is en we een rapport voor u hebben opgesteld. Maar neemt u van me aan dat we het zullen doen. CHILD bestaat al twintig jaar en iets als dit hebben we nog nooit eerder bij de hand gehad. Maar ik kan u echt nu al verzekeren dat we niets met de verdwijning van uw zoon te maken hebben.'

'Hoe lang gaat het duren?' vroeg Lucy.

'Een paar dagen.'

Lucy stond op. 'Dan verwacht ik binnenkort iets van u te horen, meneer Randolph. Overmorgen?'

'Ik bel u op, mevrouw Corliss. Als u uw adres bij mijn secretaresse wilt achterlaten...'

Lucy schonk hem een ijzige glimlach. 'Dat zal ik doen, meneer Randolph, maar ik kan me niet voorstellen dat het nodig is. Ik weet zeker dat u ergens in uw gegevens mijn adres zult kunnen vinden.'

Ze pakte haar tasje op en verliet het kantoor zonder Randolph een hand te geven.

Toen ze weg was liet Paul Randolph zich in zijn bureaustoel neervallen. Het zweet stond op zijn voorhoofd.

Wat hij altijd gevreesd had, leek nu te gaan gebeuren.

Randy Corliss speelde die middag een spel dat hij niet helemaal begreep. Het was een soort verstoppertje en tikkertje tegelijk, maar er was een spelregel aan toegevoegd die Randy eigenlijk niet zo erg leuk vond.

Toen ze begonnen leek het allemaal erg eenvoudig.

Een van de jongens was hem en hij moest tot honderd tellen zodat de andere jongens konden weglopen en zich verstoppen. Daarna moest de jongen die hem was zijn vriendjes gaan zoeken. Zodra hij iemand gezien had riep hij zijn naam en moest hij proberen hem aan te tikken. Als hem dat lukte werd die andere jongen hem.

De extra spelregel was dat, zodra degene die hem was de naam van zijn prooi had geroepen, de andere jongens uit hun schuilplaats te voorschijn kwamen om de prooi te helpen.

Plotseling was de jongen die hem was van jager tot slachtoffer gebombardeerd.

Randy had zijn eerste fout al meteen in het begin gemaakt. Toen het aftellen begon was hij er in zijn eentje vandoor gegaan terwijl de andere jongens in eikaars buurt bleven. Hij had diep in het bos, vlak bij de kreek, een schuilplaats gevonden. Daar had hij gewacht, ervan overtuigd dat hij nooit gevonden zou worden, tot er een naam geroepen werd en het veilig was om te voorschijn te komen.

De minuten waren ontzettend langzaam voorbijgegaan en Randy had zich afgevraagd wat er aan de hand kon zijn. Uiteindelijk was hij voorzichtig overeind gekomen om te merken dat Adam Rogers, die hem was, op een paar meter afstand van hem stond.

'Randy!' schreeuwde Adam en de jacht was begonnen.

Toen besefte Randy welke fout hij had gemaakt. De andere jongens waren allemaal te ver weg om hem te hulp te komen. Binnen een paar seconden had Adam hem tegen de grond gewerkt, zijn triomf uitschreeuwend omdat hij zo'n gemakkelijke overwinning had behaald.

En nu was Randy hem.

Hij telde zo snel hij kon tot honderd en keek om zich heen.

Er was niemand te zien.

Hij liep weg van de buut bij het grote huis en begon het grasveld over te steken terwijl hij met zijn ogen het bos afspeurde, op zoek naar een teken van zijn vrienden.

Niets.

Hij liep het bos in, zorgvuldig om zich heen kijkend omdat hij wist dat hij een van de jongens alleen moest zien te treffen wilde hij een kans hebben om te winnen.

Hij ving een glimp van Adam op en stond op het punt om zijn naam te roepen toen hij een van de andere jongens, Jerry Preston, vlak in de buurt om een boomstam zag gluren. Hij deed net of hij ze allebei niet gezien had en begon dieper het bos in te lopen.

Om de paar seconden bleef hij staan om te luisteren, ervan overtuigd dat de andere jongens hem volgden, maar hij hoorde niets.

Toen zag hij voor zich, ineengedoken in een laurierbosje vlak bij de omheining, Eric Carter zitten die door zijn rode haardos verraden werd. Hij liep erop af en deed net of hij Eric niet gezien had.

Hij keek om zich heen en zocht het bos achter zich af naar een teken van de anderen. Niets te zien.

Toen hij dacht dat hij dicht genoeg genaderd was liet hij een schreeuw los.

'Eric Carter!'

Hij stormde naar voren terwijl Eric uit de laurierstruik te voorschijn schoot en langs het hek begon te rennen. Het leek er even op dat Eric hem zou ontglippen maar toen begon Randy hem in te halen. Hij had hem bijna te pakken toen er ineens drie andere jongens uit het bos te voorschijn kwamen, een vlak voor hem, een naast hem, en een vlak achter hem.

Randy was opnieuw in de val gelopen.

Hij draaide zich om, om Adam, die het dichtst bij hem was, te pakken te nemen maar Adam bleef ineens staan en Randy voelde een stomp in zijn rug. Hij struikelde en viel op de grond en Billy Mayhew en Jerry zaten meteen bovenop hem. Eric Carter was opgehouden met rennen en stond naar de vechtpartij te kijken, zijn gezicht een en al glimlach.

Randy vocht als een bezetene; zijn armen en benen schoten alle kanten uit maar het hielp hem niets.

'Laten we hem tegen het hek gooien,' stelde Jerry voor. 'Net goed voor hem.'

Plotseling waren de jongens van hem af maar Adam hield hem stevig bij zijn schouders vast terwijl Billy en Jerry ieder een been vastgrepen.

'Ik tel tot drie,' riep Adam. De jongens begonnen Randy heen en weer te jonassen terwijl Adam telde.

Bij drie lieten ze los en smeten Randy tegen het hek.

Er volgde een regen van vonken en de lucht was plotseling gevuld met de geur van verbrand vlees.

Randy viel op de grond.

Het spel was afgelopen en de jongens verzamelden zich nieuwsgierig om Randy heen. Adam Rogers keek Billy Mayhew aan.

'Denk je dat we op onze kop zullen krijgen?'

Billy haalde zijn schouders op. 'Dat kregen we de vorige keer ook niet. Waarom nu dan wel?'

Daarna begonnen de jongens al pratend door de bossen naar de academie terug te lopen en lieten Randy op de grond bij de onder stroom gezette omheining achter.

Sally Montgomery had het grootste deel van het weekend in haar kantoor in Eastbury College doorgebracht. Wat ze aan het doen was was waarschijnlijk onwettig, dat besefte ze best. Het was in ieder geval onethisch maar ze had geen tijd verspild met zich daar druk over te maken. In plaats daarvan had ze al haar tijd besteed aan het vinden van de codes die haar toegang zouden verschaffen tot de gegevens van het Eastbury Community Hospital, die in de centrale computer waren opgeslagen. Het was een zaak van blijven proberen. Voor iemand zonder Sally's achtergrond zou het een haast onmogelijke opgave zijn geweest; Sally, die wist hoe de codes ongeveer in elkaar zaten, liet de computer alle mogelijkheden binnen het raamwerk uitproberen. Toen ze de code uiteindelijk had gevonden bleek hij vreselijk voor de hand te liggen:

M-E-D-R-E-A-C-H. MEDical Records, Eastbury Community Hospital? Waarschijnlijk wel. Toen ze de code uiteindelijk gevonden had, bedacht ze dat er, in deze tijd van afkortingen, ook zonder hulp van de computer wel uit te komen was geweest.

Nu, op maandagmorgen, was ze de gegevens aan het doorlichten om te proberen te ontdekken of de kinderen die door CHILD gevolgd werden inderdaad willekeurig waren uitgekozen.

Ze begon met de computer te instrueren dat hij de medische gegevens moest doorzoeken en bepaalde groepen moest samenstellen.

Kinderen die bij het onderzoek van het Children's Institute for Latent Diseases betrokken waren.

Kinderen die het slachtoffer waren geworden van SIDS.

Kinderen die, volgens de gegevens, nooit problemen met hun gezondheid hadden.

Ze ging twintig jaar terug. Zonder de computer zou het haar maanden gekost hebben om al die gegevens op te sporen.

Nu, na slechts twee uur werk, begon zich voor Sally's ogen een patroon af te tekenen.

De computer had de groepen samengesteld die Sally wilde hebben en was begonnen met ze te vergelijken.

Tot tien jaar geleden waren er geen opmerkelijke verschillen geweest tussen de kinderen die door CHILD onderzocht werden en de totale groep jeugdige patiëntjes uit Eastbury en omgeving.

In beide groepen had hetzelfde percentage kinderen ziekten gehad als mazelen, rode hond en waterpokken.

Hetzelfde percentage kinderen had last gehad van emotionele problemen.

Hetzelfde percentage kinderen was slachtoffer geworden van SIDS.

En zo ging het verder. Voor zover Sally kon bekijken was de groep kinderen die bij de onderzoeken van CHILD betrokken was inderdaad volkomen willekeurig tot stand gekomen.

Maar tien jaar geleden begon er iets te veranderen.

De wiegendood scheen vaker voor te komen bij kinderen in Eastbury, vooral bij de baby's die in het Eastbury Community Hospital ter wereld waren gekomen.

Sally wist dat dat feit op zich statistisch gezien geen betekenis hoefde te hebben.

Maar wat wél betekenis had was het feit dat SIDS onder alle kinderen van Eastbury met vier procent was toegenomen.

En onder de groep die CHILD volgde, met bijna tien procent.

Bovendien was de samenstelling van de groep die CHILD bestudeerde, veranderd. In de eerste tien jaar was de wiegendood even vaak bij meisjes als bij jongens voorgekomen. Maar tien jaar geleden begonnen de statistieken te verschuiven en werden meisjes vaker het slachtoffer dan jongens. En onder de groep die CHILD onderzocht, lag het percentage van meisjes die aan SIDS stierven zelfs nog hoger.

Sally maakte een uitdraai van, de groepen en de vreemde correlaties daartussen. Daarna richtte ze haar aandacht op de andere groep die ze wilde bekijken, de kinderen met een medisch dossier dat opviel omdat er een buitengewoon goede gezondheid uit sprak. Hier stuitte ze op problemen. In de loop der jaren waren er domweg te veel kinderen uit Eastbury weggegaan en hun medische gegevens braken ineens af om ergens in een ander deel van het land te worden voortgezet; en die gegevens kon Sally niet achterhalen.

Toch dacht ze een patroon te herkennen. Zelfs de onvolledige gegevens gaven sterk de indruk dat het percentage opmerkelijk gezonde jongetjes op de CHILD-lijsten de laatste tien jaar behoorlijk was gestegen.

Opnieuw maakte Sally een uitdraai van de statistieken.

Tegen de middag vroeg Sally Montgomery de computer om nog een laatste ding voor haar te doen.

Ze vroeg de computer om, gezien de bekende gegevens, uit te zoeken of de kinderen voor de onderzoeken van CHILD de laatste tien jaar inderdaad willekeurig gekozen waren.

Terwijl de computer alle gegevens in zijn databanken begon te verwerken leken de minuten voorbij te kruipen. Eindelijk kwam het beeldscherm op Sally's bureau tot leven.

Toen ze het antwoord van de computer zag sprongen de tranen in haar ogen. Door een waas las ze de uiteindelijke conclusie van de computer nog eens over.

'Te weinig gegevens om conclusies te trekken.'

Sally zette haar terminal uit, verzamelde alle uitdraaien die haar werk van die ochtend had opgeleverd en verliet haar kantoor.

Al haar werk betekende volgens de computer niets. En toch wist ze zeker dat de computer het bij het verkeerde eind had. Daarna, toen ze er nog eens goed over nadacht, begon ze langzaam te beseffen dat de computer niet had gezegd dat de kinderen voor de steekproeven van CHILD willekeurig gekozen werden. De computer had alleen geweigerd om een uitspraak over de kwestie te doen.

Dat was het probleem met computers. Ze waren te objectief, volledig objectief.

Maar CHILD, en daar was Sally heilig van overtuigd, was niet objectief. Ze wist zeker dat het onderzoek een dekmantel voor iets anders was.

Een complot.

Maar zou ze het kunnen bewijzen?

Ze wist het niet.

Het enige dat ze wist was dat ze steeds banger werd.

Steve Montgomery bleef op de veranda van het huis van zijn schoonmoeder even staan en vroeg zich af of zijn beslissing om zijn problemen met Phyllis Paine te bespreken verstandig was. Toen het idee om met haar over Sally te praten voor de eerste keer bij hem opkwam had hij het verworpen. Maar vanochtend was hij van gedachten veranderd. Wie kende Sally tenslotte beter dan haar eigen moeder?

Hij drukte op de bel naast de voordeur en luisterde naar de zachte melodie. Toen er niet werd opengedaan drukte hij nogmaals op de bel. Hij stond juist op het punt weg te gaan toen er werd opengedaan en Phyllis Paine, met roodomrande ogen en een gezicht waaraan ineens duidelijk haar jaren vielen af te lezen, in de deuropening verscheen.

'Steve.' Ze keek snel om zich heen, op zoek naar Sally, en daarna trok ze verwonderd haar wenkbrauwen op. 'Is Sally niet meegekomen?'

'Nee.' Zonder verder uitleg te geven vroeg Steve of hij binnen mocht komen en Phyllis deed meteen een pas achteruit

'Maar natuurlijk. Het spijt me, Steve. Ik... ik ben bang dat ik me vandaag niet zo erg goed voel.'

Steve bleef even staan. 'Misschien kan ik beter een andere keer terugkomen.'

'Nee, nee.' Ze deed de deur achter hem dicht en ging hem voor naar de zitkamer. 'Ik was net bezig een paar dingen op te ruimen.' Ze zuchtte vermoeid en ging op de rand van de bank zitten. 'Een paar jurkjes die ik voor Julie aan het maken was,' vervolgde ze. 'Ze lagen in het naaikamertje, geknipt en al, ik werd iedere nacht wakker omdat ik me schuldig voelde dat ik ze niet had afgemaakt.' Haar lippen vertrokken zich tot een trieste glimlach. 'Je kent me - zodra ik aan iets begin moet ik het afmaken. In ieder geval werd ik midden in de nacht wakker en ben naar het naaikamertje gegaan om ze af te maken. Pas toen ik eraan begon herinnerde ik me... wat er gebeurd was. Dus heb ik ze zojuist weggegooid. Ik heb ze meegenomen naar de vuilnisbak en ze erin gegooid.'

Haar ogen, die een onzekerheid uitdrukten die hij nog nooit eerder gezien had, onderzochten zijn gezicht. 'Het was vreselijk om dat te doen,' fluisterde ze. 'En toch kon ik niets anders bedenken. Het was een symbool, denk ik. Een manier om mezelf te dwingen onder ogen te zien wat er gebeurd is.' Plotseling ging ze rechtop zitten en vouwde haar handen in haar schoot.

'Maar daarvoor ben je niet hierheen gekomen.' De onzekerheid in haar ogen verdween om plaats te maken voor de doordringende scherpte waar Steve aan gewend was. 'Er is iets met Sally, nietwaar?'

Steve schoof ongemakkelijk heen en weer en knikte toen.

'Gaat het niet zo goed met haar? Gezien de omstandigheden, bedoel ik natuurlijk.'

'Nee,' zei Steve zacht. 'En ik begin me af te vragen wat ik moet doen.'

Phyllis' wenkbrauwen schoten omhoog. 'Met Sally?'

'Dokter Wiseman belde me vrijdag op. Hij maakt zich zorgen over haar. Hij lijkt te denken dat ze het feit dat Julies dood niet valt te verklaren vermijdt door te proberen te bewijzen dat er iets anders gebeurd is. Iets dat wel te verklaren valt'

'Ik begrijp het,' zei Phyllis. 'En wat denk jij?'

'Ik weet niet wat ik denken moet. Ik heb haar dit weekend nauwelijks gezien. Als ze niet op haar kantoor was sloot ze zich op in de studeerkamer en ze wilde me niet vertellen waar ze mee bezig was. Maar ik weet zeker dat het iets te maken had met...' Hij haperde, maar ging toen dapper verder.

'...met Julie. En ze heeft met Lucy Corliss gepraat'

'Lucy Corliss? Waarom komt die naam...o! De moeder van het jongetje dat verdwenen is. Hoe heet hij ook weer?'

'Randy. Hij was een vriendje van Jason. Maar daar heeft ze het niet met mevrouw Corliss over gehad, in elk geval niet in de eerste plaats. Het schijnt dat zowel Jason als Randy als Julie door de een of andere groep in Boston bestudeerd werden.'

Phyllis trok met een sceptisch gezicht haar wenkbrauwen op. 'Wat is daar zo ongewoon aan? Tegenwoordig worden we allemaal op de een of andere manier bestudeerd of in de gaten gehouden, tenminste, zo lijkt het.' Toen veranderde haar uitdrukking. 'O, God, ze is toch niet op het idee gekomen dat er het een of andere complot gaande is?'

'Nou, zover zou ik niet...'

'Is dat zo?'

'Ik ben bang van wel,' antwoordde Steve moedeloos.

Phyllis schudde bedroefd haar hoofd. 'Heb je er al met Arthur over gepraat?' vroeg ze,

'Nee. Ik wilde het er eerst met jou over hebben. Ik denk dat ik bang was dat dokter Wiseman Sally's bezigheden zou bestempelen als... wat? Neurotisch gedrag?' Hij kreunde. 'O, Christus, Phyllis, ik kan nauwelijks geloven dat we dit gesprek hebben.'

'En toch is dat zo,' antwoordde Phyllis flink. 'En omdat dat zo is moeten we ons afvragen wat we eraan kunnen doen. Wil je dat ik met Arthur praat?'

'Wil je dat doen?'

Nu was het Phyllis' beurt om te zuchten. 'Ik zal het wel doen. Ik moet hem toch nog spreken. Ik ben bang dat ik op de begrafenis nogal onterecht tegen hem ben uitgevallen en daar moet ik mijn excuses nog voor aanbieden. Ik ga vanmiddag wel even bij het ziekenhuis langs.'

'Dat vind ik erg lief van je,' zei Steve. 'Ik weet dat je een hekel hebt aan...'

Phyllis wuifde zijn woorden weg. 'Doe niet zo raar. Je weet dat ik me nergens mee probeer te bemoeien, maar ik ben nog steeds Sally's moeder en ik maak me nog steeds zorgen om haar, ook al probeer ik om dat niet te laten blijken.' Haar uitdrukking veranderde iets en ze nam Steve taxerend op. 'En hoe zit het met jou? Is alles goed met je? Je ziet er afschuwelijk uit.'

'Ik red me nog steeds.'

'Zorg dat dat zo blijft,' zei Phyllis. Ze stond op om haar schoonzoon naar de deur te brengen. 'Je bent een man, Steve, en Sally moet op je kunnen rekenen.' Haar stem daalde, alsof ze op het punt stond een geheim te verklappen. 'Ik heb nooit gedacht dat Sally zo stabiel is als ze eruitziet, weet je. Ik heb altijd het idee gehad dat er spanningen in Sally zitten, en onder de verkeerde omstandigheden...' Ze zweeg ineens en toen Steve haar huis verliet wist hij dat ze dacht dat ze te veel gezegd had.

'Wil je nog wat koffie?' vroeg Sally.

Lucy Corliss schudde haar hoofd. 'Waar ik echt zin in heb is een borrel, maar ik verdom het om zo vroeg op de dag al te gaan drinken.' De klok wees tien voor half vier aan en ze zat al bijna twee uur aan Sally's keukentafel. Ze raakte de stapel computervellen even aan en vouwde toen haar armen. 'Dus dit kan zowel van alles, als helemaal niets betekenen,' zei ze. Sally had al uitgelegd wat de evaluatie die de computer van zijn eigen werk gaf inhield.

'Het betekent echt iets,' hield Sally vol. 'Ik weet het zeker. Alleen kan die stomme computer het niet bewijzen.'

'En dus zijn we niets opgeschoten,' zei Lucy. 'Het lijkt erop dat er iets gaande is, maar we kunnen het niet bewijzen. En je kunt er vergif op innemen dat ik niets uit Randolph loskrijg. God, wat haat ik dat soort gladde jongens!'

'Maar hij zei toch dat hij iets aan je zou laten zien?'

'O, zeker. Maar je kunt erop rekenen dat dat niet de waarheid zal zijn. Als er niets geheimzinnigs is aan wat ze doen, waarom hebben ze ons dan niet verteld dat ze onze kinderen bestuderen? En dat hebben ze niet gedaan,' voegde Lucy er bitter aan toe. 'Ik ben iemand die alles bewaart. Ik heb zelfs de rekeningen van de wasserij voor Randy's luiers nog. Ze beginnen te vergelen, maar ik héb ze. Bovendien heb ik alles nagezocht - alles! En ik heb niets over een onderzoek kunnen vinden, geen formulieren, geen verzoek om toestemming, niets! Weet je wat het is, Sally? Hoe langer ik erover nadenk, hoe kwader ik word. Zelfs als het niets met Randy's verdwijning te maken heeft, dan nog staat het hele idee me tegen. Als ze Randy en Jason, en zelfs Julie gevolgd hebben, hoe zit het dan met ons? Worden we allemaal in de gaten gehouden? Hebben we dan helemaal geen privé-leven meer? Het is om doodsbenauwd van te worden!'

'Dat is de nieuwe tijd,' zei Sally kalm. 'Ik denk niet dat we iets anders kunnen doen dan eraan proberen te wennen. Maar wat moeten we hiermee?' Ze wees naar de stapel computeruitdraaien. 'We moeten er toch iets mee doen!'

Ineens kreeg Lucy een idee. 'Mag ik ze hebben?' vroeg ze.

Sally haalde haar wenkbrauwen op. 'Waarom?'

'Ik wil ze aan iemand laten zien,' antwoordde Lucy. Sally stond op het punt nog een vraag te stellen maar Lucy hield haar hand omhoog. 'Vertrouw me maar,' zei ze. 'Misschien komt het erop neer dat ik mezelf voor gek zet en er is geen enkele reden om jou daar ook bij te betrekken.'

De achterdeur ging open en Jason kwam binnen. 'Hallo, mam,' riep hij uit. 'Ik ben...' Toen zag hij Lucy en de woorden stierven op zijn lippen. 'Dag, mevrouw Corliss,' vervolgde hij. Er verscheen ineens een hoopvolle uitdrukking op zijn gezicht. 'Is Randy terug?'

Lucy moest tegen haar tranen vechten bij Jasons woorden, maar ze slaagde erin tegen hem te glimlachen. 'Nog niet,' zei ze tegen hem, 'maar ik weet zeker dat het niet lang meer zal duren. Mis je hem?'

Jason knikte ernstig. 'Hij is mijn beste vriend. Ik hoop dat er niets met hem gebeurd is.'

Lucy stond abrupt op, pakte de computervellen en liep naar de deur. 'Ik zal er voorzichtig mee zijn, Sally,' beloofde ze. Voor Jason of Sally iets terug konden zeggen was ze verdwenen. Sally, die nog steeds aan de keukentafel zat, stak haar armen naar haar zoon uit.

'Kom eens hier,' zei ze zacht en Jason, hoewel hij niet precies wist wat zijn moeder van hem wilde, liet zich gewillig aanhalen. 'Ik hou van je,' fluisterde Sally. 'Ik hou zo ontzettend veel van je.'

Jason, die in zijn moeders armen was weggekropen, keek plotseling op en begon te grijnzen. 'Genoeg om me toffees te laten maken?' vroeg hij.

Op de een of andere manier brak de schalkse blik op haar zoons gezicht de spanning waaronder Sally nu al een week leefde en ze barstte in lachen uit.

'Jazeker,' zei ze terwijl ze haar zoon losliet en opstond. 'Eigenlijk is dat het beste idee van alles wat ik de hele dag gehoord heb!'

Jason keek toe terwijl Sally de melk, suiker en chocola door elkaar roerde, een snufje zout toevoegde en de pan op het fornuis zette.

'Zal ik de thermometer controleren?' vroeg hij.

'Als je dat wilt mag je dat wel doen,' zei Sally schouderophalend. 'Maar er is nog nooit iets mis mee geweest.'

'Nee,' gaf Jason toe, 'maar in mijn scheikundeboek staat dat je altijd je materiaal moet controleren voor je met een experiment begint.'

'Als je zo oud bent als ik is toffees maken geen experiment meer.'

Jason vulde een pan met water, zette de lange thermometer erin en zette hem op een lege pit. Daarna zette hij de pit aan en terwijl hij wachtte tot het water zou gaan koken pakte hij een flesje limonade uit de koelkast Sally keek hem boos aan.

'Als je dat opdrinkt mag je straks de pan niet uitlikken,' waarschuwde ze hem.

Jason wierp een blik op het fornuis en op de toffee die nog nauwelijks warm was, en toen op het flesje in zijn hand, dat hij zo leeg kon drinken. 'Hè, mam,' mopperde hij.

'Je moet het zelf weten.'

Met tegenzin zette Jason de limonade in de koelkast terug. 'Papa had het me laten opdrinken,' klaagde hij toen hij naar het fornuis liep om zijn pan met water te controleren. Het begon te borrelen en hij klom op het keukenkrukje om de thermometer te kunnen aflezen.

Hij stond op 200° F, maar Jason kon zien dat hij nog steeds opliep. Hij keek naar de toffee. Ook die stond op het punt om te gaan koken.

'De thermometer is bijna zover.'

Sally stond een pan te beboteren. Ze keek op en moest glimlachen om de ingespannen blik waarmee Jason de thermometer in de gaten hield.

'Als hij op twee-twaalf staat moet je hem er nog even in laten staan. Als hij daarna niet verder oploopt is hij goed. Zet hem dan maar in de toffeepan.' Maar je mag niet roeren!'

'Dat weet ik best,' zei Jason minachtend. 'Als je roert kristalliseert het. Iedereen weet dat.'

'Jij wist het niet voor ik het je vertelde,' plaagde Sally. Ze begon een paar walnoten klein te hakken maar hield een oogje op Jason, die een paar minuten later de thermometer uit het kokende water haalde en in de pan met toffee zette. 'Nu mag de thermometer niet boven de twee-vierendertig komen.'

Jason, met zijn ogen strak op het langzaam omhoogkruipende kwik gevestigd, negeerde haar.

Hij keek hoe de temperatuur 230° F bereikte, en daarna 232°. Hij stond op het punt om van de kruk te stappen en de pan van het vuur te pakken zodra het kwik nog twee graden gestegen was toen de temperatuur ineens razend snel omhoog begon te lopen.

Terwijl de rode streep in de thermometer 234° F voorbijging pakte hij de pan op en zocht met zijn linkervoet naar de tree die aan het krukje hoorde te zitten.

Hij was er niet.

Verschrikt probeerde hij de pan op het fornuis terug te zetten, maar het was te laat. Hij was zijn evenwicht kwijt en met de pan met kokende toffee nog steeds in zijn rechterhand tuimelde hij op de vloer. Door zijn angstschreeuw keek Sally nog net op tijd op om de gloeiend hete vloeistof over zijn arm op de grond te zien lopen.

Sally onderdrukte de schreeuw die in haar eigen keel opwelde. Ze liet haar mes vallen, raapte Jason van de grond en bracht hem in één beweging naar de gootsteen. Ze zette de kraan aan en hield zijn arm onder het koude water.

Toen de bruine massa begon weg te spoelen werden de brandblaren op zijn huid zichtbaar.

Jason, die vreemd stil was, staarde naar zijn arm.

'Waarom doet het geen pijn?' vroeg hij. En toen nog eens: 'Waarom doet het geen pijn?'

In minder dan geen tijd had Sally haar autosleutels van de tafel gegraaid en Jasons arm in een handdoek gewikkeld waarna ze hem onmiddellijk door de achterdeur naar buiten loodste. Even later was ze op weg naar het ziekenhuis.

De laatste keer was ze te laat geweest en haar dochtertje was gestorven.

Deze keer zou ze niet te laat zijn.

Jason was nu haar enige kind; ze moest ervoor zorgen dat hem niets overkwam.

Terwijl Jason zwijgend naast haar zat, met zijn arm in een keukendoek gewikkeld, schoot ze door de straten van Eastbury.

Arthur Wiseman liep met Phyllis Paine mee naar haar auto. Ze hadden bijna een uur zitten praten maar waren er niet helemaal uitgekomen. Het enige dat was besloten was dat ze Sally de komende paar weken zorgvuldig in de gaten zouden houden. En toen, terwijl ze langs de eerstehulppost liepen, hoorden ze haar stem.

'Maar ik heb het zelf gezien, dokter Malone,' zei ze met schelle stem terwijl ze rood zag van woede. 'Ik zeg u toch dat ik de blaren gezien heb! U hoeft me niet te vertellen dat er niets met hem aan de hand is. Er is wél iets aan de hand! Hij is verbrand! Hóórt u me niet?'

'Wie?' vroeg Phyllis. Sally draaide zich met een ruk om en stond haar moeder verbaasd aan te kijken. 'Wie is er verbrand?' herhaalde Phyllis.

'Moeder, wat doe jij hier?'

'Dat doet er niet toe,' antwoordde Phyllis. 'Is er iets met Jason gebeurd?'

Sally's ogen vulden zich met tranen en ze knikte. 'We waren toffees aan het maken. Hij... hij viel en de toffee stroomde over zijn hele arm.' Ineens begon ze te snikken en Phyllis sloeg haar armen om haar heen. 'O, moeder, het was afschuwelijk. En het was mijn schuld. Ik had het zelf moeten doen.'

'Rustig maar, kindje,' zei Phyllis sussend. Haar ogen zochten Mark Malone, die langzaam met zijn hoofd schudde. 'Hoe erg is het, dokter?'

Malone haalde zijn schouders op. 'Helemaal niet erg, mevrouw Paine. Eigenlijk is er helemaal niets aan de hand.'

Phyllis Paines gezicht verstrakte en er verscheen een dreigende frons op haar voorhoofd. 'Luister eens, jongeman. Als die pan met toffee kookte móet de jongen zich gebrand hebben. Waar is hij?'

Malone knikte naar een behandelkamertje. Phyllis hielp Sally in een stoel en stevende op de deur af. Binnen trof ze Jason met ontbloot bovenlijf op een behandeltafel aan.

'Hallo, oma,' zei hij met een grijns. 'Wilt u mijn arm zien?'

Hij strekte zijn rechterarm uit. Phyllis boog zich eroverheen en bekeek hem nauwkeurig. 'Nou, er schijnt niet veel aan de hand te zijn, hè?'

Jason schudde zijn hoofd. 'En het deed haast geen pijn,' zei hij trots. 'Maar het was hartstikke heet, oma. De thermometer stond op tweehonderdvierendertig. Dat betekent dat als je de toffee in koud water gooit..

'Ik weet wat dat betekent,' zei Phyllis streng. 'En ik weet ook wat zo'n hitte met kleine jongetjes zoals jij doet. Jij blijft hier wachten, jongeman.' Ze liet zijn arm los en ging terug naar de wachtkamer. Sally, die haar ogen met een papieren zakdoekje zat te betten, keek haar vol verwachting aan. 'Het ziet er zeker niet uit alsof er veel aan de hand is geweest,' zei Phyllis.

Sally's gezicht leek ineen te schrompelen. 'Maar er zaten brandblaren op,' fluisterde ze, bijna tegen zichzelf. 'Ik zag het zelf, er zaten blaren op.'

Boven Sally's hoofd ontmoetten Phyllis' ogen die van Malone. 'Het lijkt me dat er van een verwarring sprake moet zijn,' zei ze. 'Blijkbaar hield mijn kleinzoon de thermometer in de gaten en hij moet zich vergist hebben. Waarschijnlijk gaf hij hónderdvierendertig aan.'

Sally hief langzaam haar hoofd op en keek haar moeder aan. 'Dat was niet zo, moeder,' zei ze. 'Het kookte en Jasons arm was ernstig verbrand.' Ze stond op en ging naar het behandelkamertje. Even later kwam ze met Jason aan haar hand terug. 'Het spijt me dat jullie me niet willen geloven,' zei ze. Ze richtte zich tot Malone. 'Moeten we hier nog blijven?'

'Mevrouw Montgomery, het kan domweg niet zo erg zijn geweest als u dacht U moet overstuur zijn geweest...'

'Natuurlijk was ik overstuur,' snauwde Sally hem toe. 'Dat zou iedereen zijn geweest Maar ik zag wat ik zag. En wilt u nu mijn vraag beantwoorden? Moet Jason nog blijven om verbonden te worden?'

'Nee...'

'Dank u,' zei Sally ijzig. Ze draaide zich om om iets tegen haar moeder te zeggen, maar bedacht zich. Er was iets in de manier waarop dokter Wiseman en haar moeder haar aankeken dat haar een vreemd gevoel gaf, alsof ze zojuist een soort toets had afgelegd en niet doorstaan had. Maar zodra ze merkten dat ze naar hen keek veranderde hun uitdrukking. Wiseman stak zijn hand naar Phyllis uit.

'Als je me nog ergens anders voor nodig hebt moet je me maar bellen. Zullen we woensdag samen dineren?'

'Een prima idee, Arthur,' antwoordde Phyllis. Ze richtte zich tot Sally. 'Goed, zullen we gaan? Ik rijd wel achter je aan om je thuis te helpen met het opruimen van de troep.'

'Doe geen moeite, moeder.' Sally's stem klonk koel maar Phyllis deed net of ze het niet hoorde.

'Niet tegensputteren! Daar zijn moeders nu eenmaal voor.' Maar terwijl ze met Sally en Jason naar de parkeerplaats liep keek ze nog een keer om naar Arthur Wiseman.

Hij zag er net zo bezorgd uit als zij zich voelde.

Brigadier Carl Bronski staarde naar de stapel computervellen en haalde hulpeloos zijn schouders op. 'Het spijt me, mevrouw Corliss, maar ik ben bang dat ik u niet kan volgen.'

Lucy probeerde opnieuw uit te leggen wat de kolommen met getallen betekenden en Bronski luisterde opnieuw aandachtig toe. Toen ze klaar was schudde hij echter bedroefd zijn hoofd.

'Maar zelfs u geeft toe dat het niet echt iets te betekenen heeft.'

'Het betekent dat CHILD iets in zijn schild voert,' antwoordde Lucy. 'Ik weet niet wat en ik weet niet waarom, maar er is iets aan de hand.'

Bronski knikte vermoeid. Zo ging het nu al twee uur en hoewel hij best begreep hoe Lucy Corliss zich moest voelen zag hij niet wat hij voor haar kon doen. 'Maar als u me niet wilt vertellen waar die cijfers vandaan komen, en me ook niet goed kunt uitleggen wat ze betekenen, wat verwacht u dan dat ik voor u kan doen?'

'Ik verwacht dat u uitzoekt wat CHILD met mijn zoon deed,' zei Lucy. 'Ik verwacht dat u doet wat u hoort te doen en dit onderzoekt.'

'Maar mevrouw Corliss, er valt niets te onderzoeken. Een paar bladzijden met getallen die niet echt iets te betekenen hebben. Dat is niet bepaald iets dat ik kan gebruiken om een onderzoek naar zo'n groot instituut als CHILD te rechtvaardigen.'

Er viel een lange stilte. Lucy leunde achterover in haar stoel. 'Goed,' zei ze en haar stem klonk ineens kalm. 'Wat denkt u van het volgende. Als ik met de persoon praat van wie ik deze informatie gekregen heb en als die erin toestemt om met u te praten om u uit te leggen wat dit allemaal betekent, bent u dan bereid om naar ha... hen te luisteren?'

Haar, dacht Bronski. Of ik naar háár wil luisteren. Maar wie is zij? Nog een hysterische moeder? Maar als ze alleen hysterisch is, hoe komt ze dan aan deze gegevens? Uiteindelijk zei hij: 'Goed. U praat met haar en als zij met mij wil praten zal ik luisteren.'

Blijkbaar tevredengesteld pakte Lucy Corliss haar spullen bij elkaar en verliet het politiebureau van Eastbury. Maar lang nadat ze was weggegaan zat Carl Bronski nog aan zijn bureau na te denken.

Hij herinnerde zich Randy Corliss uitstekend en hoewel hij dat nooit aan iemand had verteld, betwijfelde hij het of de jongen echt zou willen weglopen.

Ja, besloot hij, als Lucy Corliss' vriendin met hem wilde praten zou hij luisteren.

Randy Corliss lag in een klein kamertje aan de achterkant van de benedenverdieping van de academie in bed. Zijn ademhaling was regelmatig en alle instrumenten die met zijn kleine lichaam waren verbonden gaven aan dat er niets aan de hand was. Zijn verbonden handen lagen langs zijn lichaam. Een in het wit geklede gestalte bewoog zich om hem heen en observeerde hem nauwkeurig om datgene wat de instrumenten aangaven te vergelijken met de toestand waarin Randy lichamelijk leek te verkeren.

Randy's oogleden trilden en even later opende hij zijn ogen.

Hij keek omhoog en er verscheen een verbaasde frons op zijn gezicht. Het plafond boven hem kwam hem onbekend voor. Het had de verkeerde kleur en de scheuren in de kalk zaten op de verkeerde plaatsen.

Hij probeerde zich te herinneren wat er gebeurd was. Hij had met zijn vriendjes gespeeld en ze hadden iets met hem gedaan, iets waar hij heel erg bang voor was geweest.

Hij had gerend en ze hadden hem ingehaald, en - en toen?

Het hek. Ze hadden hem tegen het hek gegooid en hij had een gevoel gekregen alsof hij zich brandde, en - en -

Maar dat was alles. Daarna wist hij zich niets meer te herinneren.

Plotseling doemde er vaag een gezicht boven hem op en hij herkende dokter Hamlin die tegen hem leek te glimlachen.

'En, hoe voelen we ons?' hoorde hij Hamlin vragen.

'Wat is er gebeurd?' vroeg Randy op zijn beurt. Hij had er een hekel aan als mensen deden alsof zij zich net zo voelden als jij.

'Je hèbt een ongelukje gehad,' verklaarde dokter Hamlin. 'Iemand was vergeten de stroom van het hek te halen en je bent er per ongeluk tegenaan gevallen. Maar het komt best in orde met je.' Hij stak zijn hand uit om Randy aan te raken, maar Randy zag hem plotseling met zijn scalpel in zijn hand voor zich terwijl hij in Peter Williams hersens sneed. Hij ontweek de aanraking van de dokter.

'Wat gaat er met me gebeuren?'

'Met je gebeuren? Wat zou er met je kunnen gebeuren?'

'Ik... ik weet het niet,' stamelde Randy. Toen merkte hij voor het eerst op dat zijn handen in het verband zaten. 'Is er iets met mijn handen?'

Hamlin begon weer te glimlachen. 'Waarom kijken we niet even,' stelde

hij voor. Hij ging op een stoel naast het bed zitten en begon het gaas van Randy's handen te winden.

De huid, gezond en gaaf, vertoonde geen spoortje meer van de ernstige brandwonden die Randy had gehad toen hij die middag werd binnengebracht.

Toen Hamlin het bewusteloze kind aan het onderzoeken was had hij sterk de neiging gehad alles te laten klaarmaken voor een uitgebreide operatie zodat hij zou kunnen onderzoeken welk effect de 240 volt op Randy's lichaam had gehad. Maar terwijl hij met hem bezig was leek Randy's toestand met sprongen vooruit te gaan en hij had besloten af te wachten.

Misschien stond hij eindelijk op het punt om succes te boeken.

Dus had hij zich de laatste paar uur beziggehouden met de observatie van Randy en het aflezen van de instrumenten die met het kind verbonden waren. Langzaam maar zeker waren Randy's hartslag en ademhaling naar normaal teruggekeerd.

Zijn hersenimpulsen, weergegeven door de elektro-encefalograaf, werden steeds regelmatiger tot het e.e.g. ten slotte weer een normaal patroon te zien gaf.

En nu was zelfs Randy's huid genezen.

Randy Corliss, die dood had horen te zijn, was in een uitstekende lichamelijke conditie.

'Mag ik terug naar mijn kamer?' hoorde hij Randy vragen.

'Ik zie eigenlijk niet in waarom niet,' stemde Hamlin toe. 'Maar je bent een enorme geluksvogel, besef je dat wel?'

'Als ik een geluksvogel was had ik dat ongeluk toch nooit gehad?' vroeg Randy met een achterdocht in zijn stem die Hamlin niet kon plaatsen. Was de jongen niet blij dat alles goed met hem was? Hij besloot dat hij kinderen nooit zou leren begrijpen. 'Misschien niet,' gaf hij toe. 'maar je moet het met me eens zijn dat het gelukkig was dat het hier gebeurde, waar we een heleboel artsen hebben. Als je ergens anders was geweest was je misschien doodgegaan.'

Randy keek hem met donkere, ernstige ogen aan. Hamlin kreeg de indruk dat hij iets voor zich zag, iets dat in zijn herinnering was opgeslagen en hem te binnen was geschoten. 'Maar ik ga toch dood, denkt u niet?'

Hamlin keek hem boos aan. 'Waarom zeg je dat?'

Randy frunnikte aan de dekens en zijn ogen dwaalden door de kamer alsof hij bang was dokter Hamlin aan te kijken. 'Sommige jongens praten erover. Ze zeggen dat er hier een heleboel doodgaan. Maar ze zeggen ook dat we er niet over mogen praten. Klopt dat?'

Hamlin bleef even zwijgend zitten, in zichzelf vloekend. Dat was het probleem met kleine jongens. Als je tegen ze zei dat ze ergens niet over mochten praten was dat natuurlijk het eerste waar ze over begonnen. En de moeilijkheid was dat ze natuurlijk gelijk hadden met wat ze zeiden. Tot nu toe waren alle jongens die hiernaar toe waren gebracht overleden. Maar dat kon hij in geen geval aan het jongetje in bed vertellen. In plaats daarvan gaf hij Randy een bemoedigend klopje op zijn hand.

'Er zijn hier een paar jongens overleden. Dat gebeurt toch op iedere school, nietwaar? Maar ik wil wedden dat het met jou niet gebeurt. Ik wil wedden dat jij de eerste van mijn volmaakte kinderen bent. En het lijkt me dat we dat nu maar eens moeten gaan bekijken.'

Terwijl Randy nerveus bleef wachten liep Hamlin de kamer uit om even later terug te keren met een apparaat dat in Randy's ogen niets anders was dan een doos met een wijzer erop, met een stuk snoer en twee glimmende metalen handvatten.

'Wat is dat?' vroeg hij achterdochtig toen Hamlin de doos met een grote contactdoos in de muur verbond.

'Dit is een reostaat,' legde Hamlin uit, die zijn uiterste best deed om de opwinding die hij voelde niet door zijn stem te verraden. 'Ik wil nog een test met je doen om te zien of je echt weer helemaal in orde bent. Daarna mag je terug naar je kamer.'

'Wat voor een test?'

Hamlin aarzelde. 'Een gevoeligheidstest,' zei hij uiteindelijk. 'Het enige wat je moet doen is de handvatten vasthouden en me vertellen wat je voelt.'

Randy keek wantrouwend naar de doos. 'Wat moet ik voelen?'

'Vertel me alles wat je voelt. Warmte, kou, het geeft niet welk gevoel het is, als je het me maar vertelt. Goed?'

Randy vroeg zich af wat er met hem zou gebeuren als hij weigerde. Zouden ze hem vastbinden en zijn hoofd in een klem zetten, zoals Peter? Hij wist het niet en hij besloot dat het het verstandigste was om te doen wat dokter Hamlin van hem verlangde. Hij pakte met elke hand een elektrode vast.

George Hamlin zette het apparaat aan en begon langzaam de hoeveelheid stroom te verhogen terwijl zijn ogen heen en weer vlogen tussen de wijzer op de transformator, de beeldschermen van de toestellen die met Randy's lichaam verbonden waren, en Randy zelf.

De eerste paar seconden kwam er totaal geen reactie, hoewel de stroom die hij door Randy's lichaam stuurde voortdurend toenam.

Toen de stroom tweehonderd volt had bereikt deed Randy zijn ogen iets verder open. 'Het kietelt,' zei hij.

Het kietelt.

De woorden weergalmden in Hamlins hoofd. Een paar uur geleden had een iets hoger voltage dan dit de jongen het bewustzijn doen verliezen en ernstige schade aangericht aan zijn hart, zijn hersens en zijn zenuwgestel.

En nu kietelde het alleen maar.

Niet alleen was Randy snel en volledig genezen, maar hij scheen weerstand te hebben opgebouwd tegen de oorzaak van zijn verwondingen.

In een impuls zette George Hamlin de reostaat op volle kracht.

Randy Corliss giechelde alleen maar.

Het had gewerkt. Eindelijk had het gewerkt. Hamlin zette de stroom uit en overtuigde zichzelf er opnieuw van dat Randy kerngezond was. Daarna maakte hij alle apparatuur van Randy los en kneep hem in zijn schouder.

'Je mag terug naar je kamer,' zei hij. 'Het is voorbij en er is niets met je aan de hand. Helemaal niets.' Zonder er nog een woord aan toe te voegen liep hij de kamer uit.

Toen Hamlin weg was bleef Randy zich even liggen afvragen wat de dokter bedoeld kon hebben. Daarna stapte hij uit bed, raapte zijn kleren bij elkaar en liep naar de deur. Hij begon door de gang te lopen die hem naar het bewoonde deel van de academie zou terugbrengen, maar toen hij langs een gesloten deur kwam bleef hij staan. Hij keek om zich heen en toen hij niemand zag probeerde hij de deur. Hij zat niet op slot en Randy glipte naar binnen.

In de kamer, met een roerloos lichaam en een gezicht dat geen uitdrukking vertoonde, lag Peter Williams in bed. Langzaam liep Randy op hem af.

Hij kon Peter horen ademen maar het geluid klonk oppervlakkig en raspend, alsof er iets in Peters keel zat.

Peter was dus niet dood. Peter leefde nog steeds, ondanks alles wat er met hem gebeurd was.

Was dat wat dokter Hamlin bedoelde toen hij zei dat hij een volmaakt kind was? Dat, wat er ook met je gebeurde, je niet doodging?

Tijdens zijn wandeling van de ziekenzaal naar zijn eigen kamer vroeg hij zich af of hij het leuk vond om een volmaakt kind te zijn.

Hij dacht eigenlijk van niet - niet als het erop neerkwam dat hij net zo als Peter Williams zou eindigen.

George Hamlin zette zijn bril met het hoornen montuur af en wreef met twee vingers over zijn neus. Het was meer een gewoontegebaar dan iets anders; zoals gewoonlijk blaakte hij van energie. Hij was van plan om de hele nacht door te werken.

Eerst was de klaarblijkelijke doorbraak met Randy Corliss gekomen.

Daarna een telefoontje uit Boston.

Paul Randolph's telefoontje had hem meer verontrust dan hij had laten blijken. Hij was ervan overtuigd dat het niet veel voor kon stellen. Een moeder die overstuur was en zich aan iedere strohalm vastklampte om haar zoontje terug te vinden. Maar toch was hij onaangenaam verrast geweest toen de moeder Lucy Corliss bleek te zijn. Waarom juist vandaag? Waarom moest de veiligheid van het project vandaag bedreigd worden, en door de moeder van het enige onderwerp dat eventueel succes beloofde?

Maar hij had zijn bezorgdheid van zich afgezet. Het enige dat het daadwerkelijk betekende was dat hij nog harder aan de slag moest Hij pakte zijn laboratoriumanalyses op en begon ze te bestuderen.

Het probleem, wist hij, zat vast op de restrictie van de endonuclease-ligase - de combinatie van enzymen die de genetische structuur van het eitje vlak voor de bevruchting veranderde. Zodra hij het materiaal had ontwikkeld om dat te bewerkstelligen, was het proces op zich vrij simpel gebleken. Het kwam erop neer dat er een deel van het desoxyribonucleïnezuur - DNA - werd weggesneden en daarna in veranderde vorm weer werd toegevoegd. Maar het had Hamlin jaren gekost om die verbindingen te ontwikkelen, die ook allemaal proefondervindelijk getest hadden moeten worden.

Het waren jaren van eenzaam, heimelijk geploeter geweest die tot nu toe alleen maar geleid hadden tot een reeks van totale, zij het niet spectaculaire mislukkingen.

Mislukkingen die in de wetenschapswereld niet bekend waren en dat ook nooit zouden worden, maar toch.

George Hamlin had een hekel aan mislukkingen.

Hij keerde terug naar de eerste pagina van het rapport en begon het opnieuw door te lezen. Hij sloeg pagina na pagina om met kaartjes, analyses van de enzymen die ze gebruikt hadden, grafieken en de medische geschiedenis van iedere proefpersoon die ze sinds het begin van het project gebruikt hadden.

Hij was ervan overtuigd dat de sleutel bij Randy Corliss moest liggen. Hij sloeg de bladzijde op die de genetische analyse van de jongen bevatte.

Hij was voornamelijk geïnteresseerd in de introns.

Het antwoord lag besloten in de introns, die als genetisch afval om de dubbele helixstructuur van het DNA lagen; dat had hij altijd geweten. Vanaf het moment dat hij ze begon te bestuderen was George Hamlin het oneens geweest met de heersende theorie dat de introns niet meer dan wat vuilnis waren die uit de genetische codes werden gestoten als het proces van verandering van DNA in RNA, en later in de boodschapper RNA die de celontwikkeling stuurde, plaatsvond.

Nee, Hamlin had lang geleden al besloten dat introns iets anders waren en hij was uiteindelijk tot de conclusie gekomen dat ze een soort evolutionair laboratorium voor experimenten waren waarin de natuur nieuwe combinaties van het genetische alfabet samenstelde, waarna ze ze afsloot zodat ze alleen bij genetisch toeval geactiveerd konden worden. Daardoor zou alleen als het experiment succesvol uitpakte en het organisme in leven bleef, de geactiveerde intron, nu een exon, aan de volgende generaties worden doorgegeven.

Wat Hamlin had besloten te doen was een manier vinden om de introns kunstmatig te activeren, hun functies te bepalen, ze te leren controleren en gebruiken.

En langzamerhand, in de loop van vele jaren, was hij daarin geslaagd.

Toen was hij gaan experimenteren met mensen.

Toen had de geheimzinnigheid zijn intrede gedaan en toen waren de mislukkingen begonnen.

En nu leek het uiteindelijke antwoord besloten te liggen in het kleine, stevige lichaam van Randy Corliss.

Het was nog te vroeg om er zeker van te kunnen zijn dat dat zo was, maar dat was nog slechts een kwestie van enkele maanden.

Alles wat nu nog moest gebeuren was dat Randy Corliss in leven bleef.

Dan zouden de jaren van geheimzinnigheid voorbijzijn en zou George Hamlin zijn plaats innemen in de rij van vooraanstaande genetici.

Hij wilde, maar dat was al jaren zo, dat hij zijn experimenten allemaal in zijn lab kon uitvoeren. Maar dat was onmogelijk.

Buitenbaarmoederlijke bevruchting was geen probleem - men was er al jaren geleden in geslaagd om een eitje buiten de baarmoeder met sperma samen te brengen.

Het probleem was dat er zoveel embryo's tot volwassenheid gebracht moesten worden en dat er lang niet genoeg vrouwen bereid waren om deze 'reageerbuisbaby's' te dragen, vooral ook omdat ze wisten dat deze baby's veel meer de kinderen van George Hamlin zouden zijn dan van hun en hun echtgenoot.

Daarom had hij het besluit genomen.

Het DNA zou in het eitje in de baarmoeder veranderd worden.

Als het experiment mislukte zouden de ouders nooit precies weten wat er gebeurd was.

En als het slaagde zouden de ouders zonder het te weten een uitzonderlijk gezond, hoewel niet helemaal menselijk kind grootbrengen.

En het succes leek nabij. Als Randy Corliss bleef leven.

Ze zaten een beetje stijfjes met zijn vieren in Lucy Corliss' kleine woonkamer. Lucy en Jim op de bank, Sally Montgomery en Carl Bronski in de leunstoelen.

Het was niet gemakkelijk geweest voor Sally om er te komen. Na gehoord te hebben wat er die middag gebeurd was, zowel van Sally zelf als van haar moeder, had Steve geopperd dat Sally misschien een beetje overspannen was. Hoewel Sally het een belachelijk woord vond had ze er verder niet op gereageerd. Liever dan ruzie met hem te maken had ze er rustig in toegestemd dat een goede nachtrust het beste voor haar was. Een paar minuten later had Lucy gebeld en gevraagd of ze de computerdata aan brigadier Bronski wilde uitleggen. Ze had ja gezegd en toen was de ruzie losgebarsten. En nu had ze niet alleen met Steve, maar ook met haar moeder te maken. In het begin had Phyllis er zwijgend bijgezeten en zich er niet mee bemoeid. Maar op een gegeven moment had ze op die redelijke toon, die Sally het bloed onder de nagels vandaan haalde, partij voor Steve gekozen.

Sally, verklaarde ze, moest zich niet inlaten met problemen van vreemden. Sally had op het ogenblik zelf genoeg moeilijkheden en kon die van Lucy Corliss er zeker niet bij gebruiken.

Op een gegeven moment had Sally er genoeg van. Terwijl ze moeite moest doen om beleefd te blijven vertelde ze haar man en haar moeder waar ze heenging en stormde het huis uit.

Nu, nadat ze aan Jim Corliss en brigadier Bronski had uitgelegd wat de gegevens van de computer volgens haar te betekenen hadden begon ze zich af te vragen of ze verstandig was geweest

Ze besefte dat er eigenlijk niet zoveel overeenkomsten bestonden tussen Randy Corliss' verdwijning en Julies dood.

De enige overeenkomst was dat beide kinderen bij een studie van CHILD betrokken waren.

En toen, terwijl de stilte over hen heen viel, herinnerde Sally zich ineens iets waaraan ze gedacht had toen ze vanmorgen met de computer aan het werk was. Iets waar ze sinds de lunch met Jan Ransom van tijd tot tijd aan had moeten denken.

'Lucy,' zei ze, 'ik weet dat dit een vreemde vraag is maar wilde je Randy echt? Voor hij geboren was, bedoel ik. Werd je zwanger omdat je het graag wilde?'

Voor Lucy antwoord kon geven schudde Jim Corliss met zijn hoofd. 'Ik was degene die geen baby wilde,' zei hij. 'Eigenlijk was het Randy die een einde aan ons huwelijk maakte. Ik denk dat Lucy dacht dat hij ons tot elkaar kon brengen, maar dat is niet gebeurd.' Zijn blik verplaatste zich van Sally naar Lucy en hij begon rechtstreeks tegen haar te praten. 'Ik weet dat je het goed bedoelde maar ik... toen je me vertelde dat je in verwachting was kreeg ik het gevoel dat de gevangenisdeur achter me dichtsloeg. Daarom ging ik ervandoor.'

'Maar ik wilde helemaal niet in verwachting raken,' protesteerde Lucy. 'Randy was echt niet mijn idee. Juist het tegenovergestelde - ik had een spiraaltje laten plaatsen omdat ik vrij goed wist wat er zou gebeuren als ik zwanger werd. Helaas ben ik een van die vrouwen bij wie een spiraaltje niet blijft zitten, maar toen ik daar achterkwam was het al te laat.'

Sally zat verbluft voor zich uit te staren en moest haar best doen om na te denken. Was ze hysterisch, of werd de hele situatie steeds onheilspellender? Er waren er nu vier, vier kinderen die in de eerste plaats niet gewenst waren, van wie de moeders een spiraaltje gebruikten als anticonceptiemiddel toen ze zwanger werden en die allemaal door het Children's Institute for Latent Diseases gevolgd werden. En er waren er twee overleden en een werd vermist Alleen Jason was nog over.

'Het is verschrikkelijk,' zei ze, zich niet realiserend dat ze het hardop gezegd had.

'Wat?' vroeg Carl Bronski haar. 'Wat is er verschrikkelijk?'

Verlegen keek ze van het ene gericht naar het andere. Ze keken haar allemaal nieuwsgierig aan maar geen van allen keek onvriendelijk. 'Ik zat erover na te denken,' begon ze. 'Over jou en mij, en Jan Ransom, en alle overeenkomsten die er blijken te zijn.' Ze noemde ze een voor een op en verwachtte half dat iemand - waarschijnlijk Bronski - haar zou vertellen dat ze overdreven reageerde, dat ze een complot zag terwijl dat er niet was en dat ze nodig hulp moest hebben.

Maar niemand deed het

Toen ze klaar was viel er een lange stilte die uiteindelijk door Sally zelf verbroken werd.

'Lucy,' vroeg ze en haar stem klonk vreemd beklemd. 'Wie was je gynaecoloog?'

Lucy fronste nadenkend haar voorhoofd. 'Iemand van het Community Hospital. Nadat Randy geboren is heb ik hem nooit teruggezien. Ik ben bang dat ik het niet zo met dokters opheb. Maar zijn naam was Weisfield of iets dergelijks.'

'Was het Wiseman?' vroeg Sally, die het antwoord al wist.

Lucy's gezicht klaarde op. 'Dat is het! Arthur Wiseman. Ik mocht hem niet, maar toen was hij de enige die...' Ze hield op toen ze Sally's verwrongen gezicht zag. 'Wat is er? Wat heb ik gezegd?'

'Wiseman is ook mijn dokter,' legde Sally uit. 'En die van Jan Ransom.' Haar stem klonk ineens bitter. 'Hij met zijn zachte maniertjes en vaderlijke adviezen. Wat heeft hij ons allemaal áángedaan, verdomme?'

'We weten niet of hij iets heeft gedaan,' merkte Carl Bronski kalm op.

Maat voor zichzelf besloot hij dat het tijd werd om veel meer aandacht te besteden aan wat er nu eigenlijk precies met Randy Corliss gebeurd was.

Het huis was donker toen Sally terugkwam, op een licht in hun slaapkamer na. Haar moeder was blijkbaar eindelijk naar huis gegaan. Sally stak haar sleutel in het slot, ging naar binnen en controleerde of op de benedenverdieping alle ramen dicht waren. Toen ze de trap opliep vroeg ze zich af hoe ze Steve moest vertellen dat ze, in plaats van zich niet meer te bemoeien met Lucy Corliss* problemen, er steeds verder bij betrokken raakte. Ze wist wat zijn antwoord zou zijn en wilde het niet horen. Toch wilde ze - kon ze - niet tegen hem liegen over waar ze mee bezig was.

Op de een of andere manier moest ze zijn begrip kunnen opwekken. Ze wist nu dat er in Eastbury Community Hospital iets gaande was. Er was daar iets met haar gebeurd, en met Lucy Corliss, en met Jan Ransom. Met hoeveel anderen was het ook gebeurd? Hoeveel andere baby's waren er doodgegaan en hoeveel kinderen werden er vermist? Ze moest het weten en Steve moest dat begrijpen.

Dat waren ze de vrouwen en kinderen schuldig met wie tot nu toe nog niets gebeurd was en misschien zelfs ook zichzelf en Julie.

Toen ze boven was wilde ze naar de slaapkamer lopen, maar veranderde van gedachten. Ze zou eerst even bij Jason gaan kijken om zichzelf gerust te stellen.

Hij lag in bed, diep in slaap, met zijn rechterarm over de rand van het bed. Toen ze zich bukte om hem te kussen bewoog hij zich, draaide zich om en keek haar aan.

'Mam? Ben jij het?' Hij mompelde de woorden slaperig en zijn ogen, half open, leken haar te zoeken.

'Ja, schat,' fluisterde ze terwijl ze naast zijn bed neerknielde en haar armen om hem heensloeg. 'Hoe is het met je? Alles in orde?'

'Ja,' antwoordde Jason. 'Ik en papa hebben de hele avond spelletjes gedaan met oma en ik heb gewonnen.' Er klonk iets verwijtends in zijn stem en ergens wenste Sally dat ze thuis was gebleven om mee te doen. Maar ze wist best dat ze zich dan de hele avond schuldig had gevoeld omdat ze niet was gegaan.

Ze raakte voorzichtig zijn hand aan.

'Doet het helemaal geen pijn?' vroeg ze.

'Nee,' zei Jason. Daarna voegde hij eraan toe: 'Ik denk dat oma gelijk had. Ik denk dat de toffee niet zo heet was als ik dacht.'

Sally fronste haar wenkbrauwen en voelde dat haar hart iets sneller begon te kloppen. Zelfs Jason geloofde niet langer dat er iets ernstigs met hem gebeurd was.

En toch hadden haar ogen haar niet bedrogen. Of misschien wel? Hoe kon ze daar ooit achterkomen? Misschien - heel misschien - was ze te veel overstuur geweest om te beseffen hoe weinig schade er was aangericht.

Ze gaf hem nog een nachtkus en stopte hem in. Ze trok zijn deur achter zich dicht en liep door de gang naar de slaapkamer die ze met Steve deelde.

Hij sliep al, met een boek opengeslagen op zijn borst. Een paar minuten lang bleef Sally staan twijfelen of ze hem wakker zou maken. Uiteindelijk besloot ze om het niet te doen. Ze kleedde zich uit, deed het licht uit en glipte naast hem in bed.

Het duurde een hele tijd voor ze in slaap viel. Er spookten te veel beelden door haar hoofd.

Julie, die dood in haar wieg lag. Waar kwam dat door?

Jason, wiens hand de ene minuut ernstig gewond leek door het zuur, maar die een paar minuten later alleen maar een beetje rood zag.

Weer Jason, wiens hand bedekt was met kokende chocolade, vol blaren en rood, en een paar minuten later niets meer.

En ik had hem ook niet willen hebben, dacht ze bitter.

Het was al ruim acht jaar geleden, maar ze herinnerde zich nog hoe bang ze was geweest toen ze naar dokter Wiseman was gegaan om haar eerste spiraaltje te laten plaatsen.

Ze was op die dag bijna net zo bang geweest als vandaag.

Steve Montgomery staarde somber naar het rapport op zijn bureau. Hij had het vier keer gelezen. Zou een vijfde keer nog vruchten afwerpen? Waarschijnlijk niet. Bovendien wist hij nu wel zo ongeveer wat erin stond. Het was het zoveelste fusievoorstel, het zoveelste rapport van een klein bedrijf dat stond te trappelen om te worden opgeslokt door een groter bedrijf, waarbij alle hoge functionarissen van het eerste bedrijf winst zouden maken door de verkoop en vervolgens hun oude werk bleven doen voor een salaris dat twee keer zo hoog was als daarvoor. Het was Steves werk om een goede partner te vinden voor deze fusie. Onder normale omstandigheden zou hij van de uitdaging genoten hebben.

Vandaag lukte het hem niet om zich te concentreren. Het zou geen enkele zin hebben om de grafieken en winstramingen nog eens door te nemen. Hij legde het rapport weg en draaide zijn stoel rond, maar zelfs het uitzicht op de zachte lentemorgen kon zijn humeur niet verbeteren.

Tot negen dagen geleden was zijn leven bijna volmaakt geweest. Een vrouw van wie hij hield, twee kinderen op wie hij gek was, werk dat hij leuk vond. En nu, in iets meer dan een week tijd was zijn dochtertje overleden, zijn vrouw veranderd en zijn zoon...

Hoe zat het met zijn zoon?

Hij haalde zich Jason voor de geest en even speelde er een glimlach om zijn lippen. Maar niet voor lang. Want heel even zag hij het kleine, roerloze lichaampje voor zich van de cavia die van Jason was geweest.

Steve schudde zichzelf heen en weer en bande resoluut de half gevormde gedachte die ineens in hem was opgekomen uit zijn hoofd.

Die gedachte, zei hij tegen zichzelf, had niets met Jason te maken. Meer met Sally en haar steeds erger wordende obsessie dat er iets met Julie gebeurd was. Die obsessie greep als een ziekte om zich heen, zodat Jason er ook bij betrokken raakte.

Hij besloot dat het tijd werd om eens een lang gesprek met Sally's dokter te hebben.

Arthur Wiseman grinnikte tegen Steve en gebaarde naar de stoel voor zijn bureau. 'Is dit uw eerste bezoek aan een gynaecoloog? Als dat zo is wil ik u verzekeren dat u nergens bang voor hoeft te zijn. Het onderzoek doet

absoluut geen pijn en...' Hij liet het grapje voor wat het was toen hij de sombere uitdrukking op Steves gezicht zag. 'Ga zitten, Steve,' zei hij zacht.

De twee mannen bleven elkaar zwijgend aankijken waarbij Steve zich afvroeg of hij er goed aan had gedaan om naar de dokter toe te gaan en Wiseman geduldig wachtte tot Steve het gesprek zou beginnen. Toen het duidelijk werd dat dat niet zou gebeuren verbrak hij de stilte.

'Ik neem aan dat dit iets met Sally te maken heeft?' vroeg hij, zijn stem opzettelijk beroepsmatig neutraal houdend.

Steve knikte. Weer viel er een stilte in de kleine spreekkamer.

Wiseman probeerde het opnieuw. 'Is er weer iets gebeurd?'

'Dat weet ik eigenlijk niet,' gaf Steve weinig op zijn gemak toe. 'Ik kan niet echt iets aanwijzen. Het is gewoon dat... tja, ze is veranderd. Ze is vreselijk gespannen en ze heeft overdreven reacties. Zoals gisteren, toen Jason een ongelukje had in de keuken.'

'Daar weet ik van,' onderbrak Wiseman hem. 'Ik was hier toen ze Jason hierheen bracht. Sally scheen te denken dat het veel erger was dan in werkelijkheid het geval was.'

'Precies! En zo is ze met alles. Ze heeft een of ander onderzoek ontdekt waarbij zowel Julie als Randy Corliss betrokken waren en nu hebben zij en Randy's moeder bedacht dat er een complot gaande moet zijn.'

Wiseman kreunde omdat hij zich zijn eigen gesprek met Sally herinnerde. 'Denk je dat ze paranoïde aan het worden is?' vroeg hij.

Steve schrok van de vraag. Hij aarzelde en trok een diepe voor tussen zijn wenkbrauwen. Maar voor hij antwoord kon geven lachte Wiseman hem hartelijk toe.

'Het is maar een kreet,' zei hij. 'Bovendien is hij beladen met allerlei vooroordelen en verkeerde interpretaties. Maar toch denk ik dat het daar min of meer op neerkomt, is het niet?'

'Misschien wel,' antwoordde Steve met een stem die nauwelijks te verstaan was. Hij haalde diep adem en dwong zich om de dokter aan te kijken. 'Denkt u dat ze paranoïde is?'

Wiseman haalde zijn schouders op. 'Ik ben geen psychiater en ik hou er niet van om dat soort oordelen uit te spreken. Maar,' ging hij verder toen hij de opluchting op Steve Montgomery's gezicht zag, 'dat houdt niet in dat ze niet ernstig in de problemen zit. Hoe kan dat ook anders, na wat er gebeurd is? Het verlies van een baby is voor een moeder het ergste wat er kan gebeuren, Steve. De meeste moeders gaan liever zelf dood dan dat ze hun kind verliezen.' Hij zweeg even en sloeg met zijn vingers een roffel op zijn bureau. 'Wil je dat ik iemand zoek met wie Sally kan praten?'

'Bedoelt u een psychiater?'

'Of een andere therapeut. Ik weet niet of Sally wel een psychiater nodig heeft. Als haar problemen van lichamelijke aard waren kon ik er veel meer over zeggen. Maar ik denk dat we allebei wel weten waar haar problemen vandaan komen en volgens mij moet een goede psycholoog haar kunnen helpen.'

Steve schudde langzaam zijn hoofd. 'Ik weet het niet,' zei hij ten slotte.

'Ik ben bang dal ze niet zou gaan. Ze vindt helemaal niet dat er iets met haar aan de hand is.'

Wiseman stond op, keek nadrukkelijk in zijn bureau-agenda en Steve stond bijna automatisch ook meteen op.

'Nee, dat wil ze nooit,' zei Steve. 'Ik ken haar en ik denk niet dat ik haar van de noodzaak kan overtuigen.'

'Soms,' antwoordde Wiseman, 'moeten we mensen bijna dwingen om te doen wat het beste voor hen is.'

Voordat het tot Steve Montgomery was doorgedrongen wat hij met die woorden bedoelde had Wiseman afscheid van hem genomen en was naar zijn bureau teruggekeerd. Hij begon aantekeningen te maken op een blocnote en maakte een lijst van vijf psychologen. Onder aan de bladzijde schreef hij een laatste opmerking om zichzelf eraan te herinneren na te kijken hoe het met zijn verzekering tegen het verkeerd uitoefenen van de geneeskunde zat. Hij scheurde het blad af en had het net in de bovenste la van zijn bureau gelegd toen zijn assistente de deur opendeed om de eerste patiënte van die dag aan te kondigen.

Wiseman stond met een hartelijke glimlach op en kwam achter zijn bureau vandaan om de jonge vrouw te begroeten die verlegen achter de assistente aanliep. Hij nam het dossier van zijn assistente aan en gebaarde de jonge vrouw, Erica Jordan, om in de stoel plaats te nemen waarin zojuist nog Steve Montgomery gezeten had. Wiseman keerde pas naar zijn eigen stoel terug toen Erica Jordan zat en de assistente verdwenen was. Hij opende het dossier, wierp een blik op de inhoud en keek de vrouw glimlachend aan.

'Het lijkt erop dat het spiraaltje het beste voor u is,' zei hij.

Erica Jordan werd bleek. 'Dus ik ben allergisch voor de pil?'

'Dat wil ik niet direct zeggen,' antwoordde Wiseman. 'Het gaat eigenlijk niet om allergieën. Het komt erop neer dat de pil bepaalde bijwerkingen heeft en dat u gevoelig bent voor een paar daarvan. Migraine, bij voorbeeld. En verder zit er kanker in uw familie.'

'Maar ik dacht dat kanker niet erfelijk was,' wierp Erica Jordan tegen.

'Voor zover wij weten is het dat ook niet. Maar toch schrijven we in dat soort gevallen niet graag de pil voor. Niet dat er een direct verband bestaat, maar we zijn liever voorzichtig.'

'Verdomme,' zei Erica zacht. 'Waarom moet ik overal allergisch voor zijn? En wat als ik ook allergisch voor het spiraaltje blijk te zijn?'

Wiseman haalde zijn schouders op. 'Het is mogelijk,' gaf hij toe. 'Misschien kunt u ook nog eens over het pessarium nadenken.'

Erica trok een lelijk gezicht en schudde haar hoofd. 'O, nee, daar ken ik mezelf te goed voor. Laten we maar een spiraaltje doen en het beste ervan hopen.'

Wiseman sprak door de telefoon met zijn assistente en wendde zich daarna weer tot Erica Jordan. 'Als u nu naar de onderzoekskamer gaat zal Charlene u verder klaarmaken voor de plaatsing. En ik heb iets dat waarschijnlijk zal helpen tegen een allergische reactie. Het is een zalfje en wordt tegelijk met het spiraaltje naar binnen gebracht. Het vermindert eventuele irritatie en helpt u lichaam om het spiraaltje te accepteren.'

'Hoe lang werkt het?'

'Een redelijk lange tijd,' antwoordde Wiseman. 'Volgens de literatuur bijna een maand. En natuurlijk wil ik u over een maand hier terugzien voor controle.' Hij glimlachte bemoedigend toen hij haar naar de deur begeleidde. 'Ik kom zo bij u.'

Een half uur later, toen het spiraaltje geplaatst was en Erica Jordan weer naar haar werk op weg was begon Wiseman langzaam en zorgvuldig haar dossier bij te werken om aan te geven dat er een intra-uterien anticonceptiemiddel in haar baarmoeder geplaatst was. Hij was ook zo nauwkeurig om aan te tekenen dat, 'gezien de vatbaarheid van de patiënte voor allergische reacties' het middel bicalcioglythemine (BCG) zowel voorgeschreven als gebruikt was.

Toen hij het dossier had bijgewerkt tikte hij de toegangscodes in op de terminal op zijn bureau en voegde de nieuwe gegevens toe aan de permanente databank van de Shefton County computer.

Paul Randolph reed over het platteland en genoot van de ontluikende natuur en de warmte in de lucht. Hij realiseerde zich dat hij veel te veel tijd in Boston doorbracht, óf in zijn kantoor, óf in zijn appartement en dat hij te weinig aan de stad ontsnapte. Hij had ook vandaag niet weg horen te gaan - het werk lag torenhoog op zijn bureau opgestapeld en hij was gedwongen geweest om drie afspraken met eventuele toekomstige donateurs van CHILD te verplaatsen. Toch had hij het gevoel gehad dat hem weinig keus overbleef. Hij zat met een probleem.

De lange, smalle weg eindigde bij de hekken van de academie. Alleen dacht Paul Randolph er nog steeds aan als The Oaks. Hij deed zijn raampje naar beneden, drukte een codenummer in op het automatische slot dat achter een laurierstruik verborgen was en keek hoe het hek langzaam openging. Hij reed er doorheen en keek in zijn achteruitkijkspiegel tot het hek weer gesloten was. Pas toen hij het slot weer dicht hoorde vallen reed hij langs de kronkelige oprijlaan naar het huis.

Hij parkeerde voor de hoofdingang, stapte uit en was al bezig de treden van de veranda op te lopen toen hij zich bedacht. Hij draaide zich om en liep terug om het huis te bekijken, het te voelen op de manier waarop een eventuele koper dat zou doen. Hij kwam tot de conclusie dat, wat hemzelf betrof, de belangstelling voor het huis hier zou eindigen. Het huis, hoewel het er rustig en vredig uitzag, gaf hem niet langer een plezierig gevoel. In de maanden waarin het project hierheen verplaatst was leek het huis veranderd te zijn. De warmte die het tijdens zijn jeugd had uitgeademd was verdwenen en het leek wel of het huis zelf bezwaar maakte tegen wat er zich tussen zijn muren afspeelde.


En die bezwaren heb ik ook, dacht Paul Randolph toen hij opnieuw naar de deur liep.

Met de autoriteit van iemand die de weg weet liep hij meteen door naar de kliniek. Hij herkende Louise Bowen maar toen ze iets tegen hem begon te zeggen negeerde hij haar begroeting. 'Waar is Hamlin?' vroeg hij.

Haar welkomst glimlach verdween van haar lippen en ze wees naar een gesloten deur. 'Ik denk dat...' Ze deed er verder het zwijgen toe toen ze Randolph de deur zag openen. Hij liep naar binnen en deed de deur weer achter zich dicht.

George Hamlin keek op van zijn werk. Hij fronste zijn voorhoofd, legde zijn pen weg en keek zijn bezoeker met een koele blik aan.

'Het was echt niet nodig om hiernaartoe te komen, Paul,' zei hij. 'Het was voldoende dat je gisteren gebeld hebt.'

Paul Randolph gaf niet direct antwoord. In plaats daarvan ging hij voor het raam staan en staarde zonder iets te zien naar het enorme grasveld en de bossen. Toen hij sprak stond hij nog steeds met zijn rug naar Hamlin toe. 'Ik heb de hele nacht liggen nadenken en wat ik je vandaag te zeggen heb is te belangrijk om telefonisch af te handelen.'

Hij wachtte op Hamlins antwoord. De seconden verstreken en het enige geluid dat hij hoorde was het zachte getik van een antieke klok op Hamlins bureau. Randolph begon zich af te vragen of Hamlin om de een of andere onduidelijke reden de kamer verlaten had en na een poosje draaide hij zich om.

Hamlin was er nog steeds. Hij zat achterover geleund in zijn stoel, met zijn voeten op het bureau, zijn armen over zijn borst gevouwen en een onverstoorbare uitdrukking op zijn gezicht. Toen Randolph hem aankeek begon hij te glimlachen. 'Een goede truc, Paul,' zei hij luchtig. 'Maar ik heb hem zelf te vaak toegepast. Als je met me wilt praten moet je me aankijken.'

De beide mannen staarden elkaar aan in een stille strijd om te bepalen wie van hen twee de sterkste was. Het was Randolph die uiteindelijk de andere kant opkeek terwijl hij zijn best deed om zijn nederlaag te maskeren door in een stoel neer te vallen en een sigaret op te steken. Hamlin bleef hem zonder iets te zeggen aankijken.

'Ik heb een besluit genomen, George,' zei Randolph ten slotte toen hij zijn aansteker weer in zijn zak liet glijden. 'Ik heb besloten met het project op te houden.'

Hamlins ogen werden groot van ongeloof. Hij haalde zijn voeten van het bureau en plantte ze stevig op de vloer. 'Dat kun je niet doen,' zei hij zacht. 'We zijn te dicht bij succes en we hebben er te veel tijd, geld en onderzoek aan gespendeerd.'

'En we hebben ook dingen gedaan waarvan jij en ik weten dat ze zowel illegaal als onethisch zijn,' snauwde Randolph. 'Het is niet langer een kwestie van geld en onderzoek. Het is nu alleen nog een kwestie van tijd en ik ben bang dat we niet veel tijd meer hebben. We houden met het project op nu het nog mogelijk is.'

'Waar heb je het over?'

'Lucy Corliss,' antwoordde Randolph op een toon waar het sarcasme vanaf droop. 'Was je haar al vergeten?'

'Natuurlijk niet,' antwoordde Hamlin, die zorgvuldig vermeed om zich tot een ruzie te laten verleiden. 'De moeder van Randy Corliss. Je hebt me gisteren over haar ingelicht.'

'Maar blijkbaar is het nodig om het te herhalen. Ze is op zoek naar haar zoon, George, en ik neem aan dat hij nog steeds hier is. Ze heeft ontdekt dat hij door CHILD bestudeerd werd en ze wil weten bij wat voor onderzoek hij betrokken is.'

'Houd haar aan het lijntje.'

'Natuurlijk, ik moet haar aan het lijntje houden. Dat heb ik al gedaan. Ik heb haar gezegd dat het enige tijd zou duren voor de gegevens boven water waren en dat ik contact met haar zou opnemen.'

Hamlin knikte. 'Wat is dan het probleem? Je hebt honderden projecten waarmee je haar zoet kunt houden.'

'Het probleem, George,' antwoordde Randolph koeltjes, 'is dat je altijd stug hebt volgehouden dat niemand er ooit achter zou kunnen komen dat we met steekproeven bezig zijn, en zeker niet wat dit project betreft. En toch is Lucy Corliss erachter gekomen dat haar zoon bestudeerd wordt, zoals ze het zelf uitdrukt. Als zij kan ontdekken dat we haar kind bestuderen, kunnen anderen dat ook.'

'Dat slaat nergens op, Paul.'

'Nee?' Randolph begon door de kamer te ijsberen. 'Ik ben bang dat ik minder vertrouwen heb in wat je tegen me zegt dan vroeger, George. Weet je nog wanneer we met dit project begonnen zijn? Het zou maar een paar jaar duren, zei je. Dat is twaalf jaar geleden. Het was allemaal te onderzoeken met laboratoriumdieren, zei je. Maar dat was tien jaar geleden en sindsdien heb je geen laboratoriumdier meer gebruikt. Ik weet nog steeds niet hoe je me op dat punt hebt weten te overtuigen, George - het wordt de ondergang van ons allemaal. Je hebt me ook verzekerd dat er nooit iets zou gebeuren dat de integriteit van dit onderzoek kon aantasten. Maar Lucy Corliss is achterdochtig. Kortom, dit project is niet meer wat het in aanvang beloofde te worden, het duurt veel te lang en het is een risico voor het instituut geworden. Ik heb geen andere keus dan ermee ophouden.'

Hamlin leunde voorover, met zijn gevouwen handen op het glanzende bovenblad van zijn bureau. 'Ik houd er niet mee op, Paul,' zei hij afgemeten. Toen Randolph wilde protesteren viel Hamlin hem in de rede. 'Ik heb naar jou geluisterd en nu zul je naar mij luisteren. Het enige wat gebeurd is, is dat een vrouw toevallig op het spoor van onze activiteiten is gekomen. Statistisch gezien verbaast me dat niets. Je kunt niets in de wereld helemaal geheim houden. Niets. Maar wat weet ze? Weet ze echt iets van dit speciale project? Ik betwijfel het.'

'Ik ook,' gaf Randolph toe. 'En ik ben degene die ervoor moet zorgen dat dat zo blijft. Maar het gaat niet alleen om dit project, George. CHILD is met zoveel andere onderzoeken bezig die allemaal waardevol en geen van alle gevaarlijk zijn. Maar dit project kan het hele instituut te gronde richten.'

Hamlins ogen vernauwden zich tot spleetjes. 'Het kan ook van het instituut het belangrijkste onderzoekscentrum ter wereld maken.'

Randolph schudde droevig zijn hoofd. 'Je begrijpt het niet, nietwaar, George? Dat is van het begin af aan de moeilijkheid tussen jou en mij geweest. Je hebt geen idee van wat er allemaal meespeelt. Soms denk ik wel eens dat je niet eens precies begrijpt waarmee je bezig bent.' Hij zweeg even en vroeg zich af hoever hij gaan kon. Uiteindelijk hing dit gesprek al jaren in de lucht zodat het weinig zin leek te hebben om er nog langer omheen te draaien. 'Ik heb je rapporten gelezen, George. Allemaal. Met alle eufemismen. "Onderwerpen niet levensvatbaar." "Experimenten mislukt." "Niet goed werkende organismen."' Ineens daalde Randolphs stem, alsof hij het niet langer tegen Hamlin had maar tegen zichzelf. 'Weet je hoelang het geduurd heeft voor ik mezelf wilde toegeven waarmee je bezig was? Jaren. Jarenlang las ik die rapporten en maakte mezelf wijs dat je het over ratten had, of konijnen. Misschien zelfs apen. Ik wilde de waarheid niet onder ogen zien.' Hij probeerde te glimlachen maar kwam niet verder dan een vertrokken grimas. 'Ik denk dat ik een goede nazi zou zijn geweest, George, en jij ook.'

Met op elkaar geklemde kaken stond Hamlin hem woedend aan te kijken. 'Ik ben een wetenschapsman, Paul,' zei hij knarsetandend. 'In mijn wereld is geen plaats voor sentimentaliteit.'

'Durf je het zó te noemen? Sentimentaliteit?' Hij schudde ongelovig zijn hoofd. 'Mijn God, George, hoeveel kinderen heb je in de laatste tien jaar vermoord?'

Hamlin stond op, niet langer in staat zich te beheersen, met ogen die brandden van openlijke haat voor de man aan wie hij altijd verantwoording had moeten afleggen. 'Niet één,' schreeuwde hij. 'Verdomme, stommeling, jij bent degene die er niets van begrijpt. Je hebt er nooit iets van begrepen en waarschijnlijk zal het je nooit lukken ook. Dit hier zijn geen kinderen en de vrouwen die ze hebben voortgebracht zijn geen moeders. Ze zijn precies wat ik ze in mijn rapporten noem: laboratoriumdieren. Goed, ze zien er menselijk uit en ze gedragen zich menselijk, maar genetisch gezien wéét ik niet wat ze zijn. Dat zullen de rechtbanken en de wetgevers moeten bepalen op het moment dat ze gaan functioneren. Maar zolang ze nog dood gaan zijn ze niets anders dan mislukte experimenten. Maar ze blijven niet doodgaan. Verdomme, dat gebeurt niet! Ik sta op het punt om te slagen, Randolph. Ik laat me niet meer tegenhouden.' Plotseling verdween zijn woede en in zijn ogen verscheen de blik van een opgejaagd dier. 'Probeer niet me tegen te houden, Paul. Als je dat doet zal ik persoonlijk het instituut te gronde richten. Als je me blijft steunen kun je delen in de eer. Als je me in de steek laat ga je tegelijk met het project ten onder.'

Eindelijk lagen de kaarten op tafel. Terwijl hij Hamlin aankeek besefte Randolph dat hij al jarenlang wist dat dit moment eens zou komen. En hij had zelfs diep in zijn hart geweten wat er uit zou komen. Hamlin had gelijk. Het project was veel te kostbaar en te dicht bij succes om nu ineens stopgezet te worden, tenzij Hamlin het zelf wilde. En buiten de mogelijkheid van ontmaskering, waarna het project natuurlijk meteen zou worden stopgezet, zou niets Hamlin ervan weerhouden door te gaan.

Vanaf dit moment was het Hamlin die de touwtjes stevig in handen hield en terwijl Randolph probeerde zich op de nieuwe situatie in te stellen schoot hem ineens te binnen welke naam Hamlin jaren geleden voor de experimenten had voorgesteld.

Het God Project.

Nu de experimenten ten einde liepen besefte Randolph dat het Hamlin zelf was die voor God speelde.

Randy Corliss keek in het instructieboekje met een uitdrukking op zijn gezicht die het midden hield tussen concentratie en afkeer. 'Het klopt niet,' zei hij terwijl zijn blik van het plaatje naar de Lego-constructie dwaalde waaraan hij en Eric Carter vanaf de lunch gewerkt hadden. De blokjes -blauw, rood en geel - lagen over de hele vloer van Randy's kamer verspreid. 'Hoe kunnen ze nou van ons verwachten dat we weten wat er onder het hoofddek komt?'

Eric, die heen en weer zwaaide omdat hij zich op de bal van zijn voeten in evenwicht probeerde te houden, staarde naar het model. 'Wat geeft het? We hoeven hem niet precies hetzelfde te maken als op het plaatje. We maken hem zoals we willen.'

'Maar het moet kloppen,' hield Randy vol. Hij wees naar een vuurmond van blauw plastic. 'Die moet verder naar achteren en daarvoor komt dan iets anders. Alleen snap ik niet wat dat is.'

'Laat me eens kijken.' Eric pakte het boekje, keek er even in en trok een gezicht. 'Ik snap niet eens bij welk punt we zijn.'

'Veertien. Na de brug en het vliegdek.' Terwijl Eric de tekening bestudeerde slenterde Randy naar het open raam en keek naar het grasveld dat beneden hem lag. Het was warm en er hing een vochtigheid in de lucht die het ademen moeilijk maakte. Onwillekeurig legde hij zijn hand op een tralie. 'Heb je nooit willen weglopen?' vroeg hij plotseling.

'Jawel, vorig jaar,' antwoordde Eric.

'Ik bedoel van hier. Heb je wel eens van hier willen weglopen?'

'Waarom zou ik?'

'Ik weet het niet. Misschien alleen om te kijken of het lukt.'

'Nee.' Eric richtte zijn aandacht weer op de tekening en vergeleek hem nauwkeurig met het model op de vloer. 'Ik heb het!' riep hij uit. 'Kijk!'

Randy wierp nog een snelle blik uit het raam en ging toen terug naar het model. Eric was bezig de bovenkant te verwijderen. Toen dat gebeurd was begon hij de blokjes van boeg tot achtersteven te tellen, waarna hij Randy grijnzend aankeek. 'Zie je? We hebben te weinig blokjes gebruikt voor het dek. Daarom is er geen ruimte voor de reddingsboot.'

En toen, terwijl Randy het model aan het bekijken was, maakte Eric een geluid alsof hij naar adem snakte. Randy keek op en fronste zijn voorhoofd.

Er was iets met Eric aan de hand. Hij had zijn ogen zo wijd opengesperd

dat ze uitpuilden. Zijn mond hing open en er kwam een eng, rochelend geluid uit zijn keel.

'Wat is er?'

Maar Eric gaf geen antwoord. Hij sloeg wild met zijn armen om zich heen en zijn gezicht leek langzaam alle kleur te verliezen. Terwijl Randy nog steeds stond toe te kijken nam zijn huid een blauwachtige tint aan en even later lag hij op zijn zij op de vloer. Hij maakte nog een paar krampachtig schokkende bewegingen met zijn benen en bleef daarna roerloos liggen.

'Eric?' Randy's stem veranderde ineens in een schreeuw van angst. 'Eric!'

Terwijl hij zijn vriendje op de vloer achterliet rende Randy de kamer uit, zijn doodsangst uitend in een schreeuw die door het hele gebouw weerkaatste.

Louise Bowen zat somber gestemd in haar kleine kantoortje en probeerde te bedenken wat ze nu moest doen. Ze wist dat ze niet bij dokter Hamlins deur had moeten blijven rondhangen en dat ze niet naar zijn gesprek met Paul Randolph had mogen luisteren. Ze had ook niet het hele gesprek kunnen volgen, maar toen dokter Hamlin zijn stem verhief en iets over de kinderen schreeuwde had ze per ongeluk gehoord wat hij zei.

En nu, na drie jaar op de academie, wist ze dan dat al haar vermoedens klopten. In Hamlins ogen waren de kinderen domweg niet menselijk. En Louise vermoedde dat hij op een bepaalde manier ook gelijk had. Deze kinderen waren anders dan andere kinderen. Maar ze hadden nog steeds een naam en een persoonlijkheid en ze dachten, voelden en reageerden op precies dezelfde manier als alle andere kinderen die ze ooit gekend had.

Diep in haar hart voelde ze voor alle kinderen hetzelfde; ze hield van hen en wilde voor ze zorgen. Iedere keer als er op de academie een kind stierf had ze het gevoel alsof ze een kind van haarzelf verloren had.

Ze kwam tot de conclusie, zij het niet helemaal van harte, dat de tijd gekomen was om de academie te verlaten.

Toen haar besluit vaststond haalde ze een blocnote uit haar bureau en begon een ontslagbrief op te stellen. Ze had hem snel af en stond op het punt om hem in het net te schrijven toen Randy Corliss' schreeuw door het huis weerkaatste. In een reflex liet ze haar pen vallen, rende haar kantoor uit, de foyer in en op dat moment kwam Randy Corliss, met een lijkbleek gezicht en zijn ogen wijd opengesperd van angst, de trap afhollen. Hij keek verwilderd om zich heen en toen hij Louise opmerkte stortte hij zich in haar armen.

Louise viel op haar knieën en drukte de jongen tegen zich aan. 'Wat is er, Randy?' vroeg ze. 'Wat is er gebeurd?'

'Het is... Eric. Hij is... ik denk dat hij dood is!' Randy's woorden gingen ten onder in een krampachtige snik en zijn hele lichaam schokte. En ook al aanvaardde Louise met een gedeelte van haar geest zijn woorden en was ze met haar gedachten bij de regelingen die voor de zoveelste keer op de academie getroffen moesten worden, toch klonk er diep binnenin haar een stem.

Hij is menselijk, zei die. Dit jongetje is menselijk.

Langzaam maakte ze zichzelf van Randy los en begon hem bij zijn hand naar boven te leiden.

'Waar is hij?'

'In... in mijn kamer. Hij ligt op de vloer en hij ziet helemaal blauw en...' Randy hield op omdat hij opnieuw door snikken overmand werd. Louise zei niets meer tot ze in Randy's kamer waren en ze Eric Carters lichaam op enig levensteken had onderzocht. Zoals ze had verwacht, waren die er niet. Ze trok de sprei van Randy's bed, bedekte Erics lichaam en nam Randy met zich mee de kamer uit.

Terwijl ze het doodsbange jongetje bij zich hield liep ze naar het bureau bovenaan de trap, pakte de telefoon op om een kort gesprek te voeren en wilde daarna naar beneden gaan.

Randy bleef aarzelend boven aan de trap staan. 'Moeten we niet iets doen?'

'We kunnen niets doen, schat,' zei Louise zacht. Ze nam Randy weer bij de hand en liep met hem naar beneden, naar haar kantoortje. Ze deed de deur dicht, nam Randy mee naar de bank en trok hem op haar schoot. Ondanks het feit dat hij zichzelf daar te groot voor vond, stribbelde Randy niet tegen. Hij sloeg zijn armen om haar hals en legde zijn hoofd tegen haar borst. Zo bleven ze een hele tijd zwijgend zitten en toen Randy ten slotte de stilte verbrak trilde zijn stem.

'Wat is er met Eric gebeurd?'

Louise vroeg zich af wat ze tegen de jongen moest zeggen. Ze wist dat ze een smoes moest verzinnen. Eric was al een hele tijd ziek, moest ze zeggen en zijn overlijden kwam niet onverwacht; wat hem was overkomen zou zeker niet met Randy gebeuren.

Maar ze wist dat ze daar niet toe in staat was.

Ze had het al zoveel vaker gedaan, had al talloze keren met bange kleine jongens zitten praten die een vriendje verloren hadden, had al zoveel leugens aan zoveel kinderen verteld.

Tegen Randy wilde ze niet liegen.

'We weten niet wat er met Eric gebeurd is,' zei ze uiteindelijk.

Randy zweeg even omdat hij moest verwerken wat ze tegen hem gezegd had. Toen vroeg hij: 'Gebeurt het ook met mij? Ga ik ook dood?'

Het gebeurt met jullie allemaal, dacht Louise. Maar hoe kon ze dat tegen Randy zeggen? Ze kon het niet over haar hart verkrijgen. Ze voelde Randy verstrakken in haar armen en besefte dat haar zwijgen hem doodsbang moest maken, maar toch kon ze zich er niet toe zetten tegen hem te liegen. Niet tegen hem, niet tegen de anderen, nooit meer. Maar had ze het recht om Randy de stuipen op het lijf te jagen? Ze probeerde iets te verzinnen dat zijn angst zou verlichten. 'Ik... ik denk niet dat Eric erg veel pijn heeft gehad. Ik denk dat het erg snel voorbij was. Volgens mij heeft hij net zo'n gevoel gehad alsof hij flauwviel. Ben jij wel eens flauwgevallen?'

'Nee.'

'Ik wel. Eén keer maar, maar ik herinner het me nog heel goed. Het ene moment voelde ik me prima en het volgende begon ik te zweten en werd het me zwart voor de ogen. En toen werd ik wakker en was alles voorbij. Het deed geen pijn. Het was alleen een... gek gevoel.'

'Maar u werd wakker,' zei Randy. 'Eric niet.'

'Nee,' fluisterde Louise. 'Eric niet.'

En het doet wél pijn, voegde Randy er in zichzelf aan toe. Juffrouw Bowen was er niet bij geweest en wist niet hoe het gegaan was. Maar hij had Erics ogen gezien, en de uitdrukking op zijn gezicht. Hij had de afschuwelijke geluiden gehoord die Eric gemaakt had en hij had hem blauw zien worden. Hij had Eric hulpeloos met zijn armen zien wapperen en hem zien stuiptrekken op de vloer.

Diep in zijn hart was Randy ervan overtuigd dat sterven erg veel pijn deed.

Hij wilde niet sterven en hij wilde geen pijn hebben. Maar hij wist niet hoe hij het moest voorkomen. Het enige dat hij nu wist was wat er gebeurde met de jongens die verdwenen. Ze stierven. En ze stierven omdat ze op de academie zaten.

Hier. Het gebeurde hier.

Als hij maar weg kon komen...

Maar waar moest hij heen? Hij kon niet naar zijn vader. Zijn vader had hem hierheen gestuurd dus zijn vader moest... De gedachte was zo afschuwelijk dat hij zichzelf dwong er niet verder aan te denken.

Zijn moeder.

Op de een of andere manier moest hij hier zien weg te komen en op zoek gaan naar zijn moeder.

Hij kroop nog dichter tegen Louise Bowen aan, maar in gedachten was hij heel ergens anders. In gedachten was hij bij zijn moeder.

Als hij bij zijn moeder was, zou hij niet sterven...

Carl Bronski, die aan zijn bureau op het politiebureau van Eastbury zat, maakte zijn das los, deed het bovenste knoopje van zijn overhemd open en vervloekte de verouderde regel die verbood om vóór eenentwintig juni een zomeruniform te dragen. Maar toen hij zijn nek uit het te strakke boord bevrijd had besefte hij dat het niet aan de hitte van die dag of aan het gewicht van zijn uniform lag dat hij zich niet op het dossier kon concentreren dat opengeslagen en ongelezen voor hem op het bureau lag.

Het lag aan het gesprek dat hij de vorige avond met Jim en Lucy Corliss en Sally Montgomery had gehad. Daar had hij de hele ochtend al aan moeten denken en nu, halverwege de middag, had het hem nog niet losgelaten. Het eiste zijn aandacht op terwijl hij zich met andere zaken hoorde bezig te houden. Uiteindelijk stond hij op, haalde het Corlissdossier uit de kast en ging naar het kantoor van de commissaris.

Orville Cantrell, wiens blozende gezicht en korte grijze haar niet helemaal bij zijn warme persoonlijkheid leken te passen, gebaarde Bronski dat hij moest gaan zitten en maakte een eind aan zijn telefoongesprek. Toen hij de hoorn op de haak gooide wierp hij een wanhopige blik naar het plafond. 'Heb je zin om Harrisons pauw te arresteren? Dat oude mens van Wharton zweert dat ze een baby in zijn schuur hoort huilen.' Toen Bronski geen antwoord gaf stak hij zijn hand uit naar het dossier dat de brigadier hem blijkbaar wilde laten zien. Hij wierp er een blik op, liet het op zijn bureau vallen en haalde zijn schouders op. 'Weggelopen. Ik heb het al gelezen.'

'Alleen ben ik er niet van overtuigd dat hij weggelopen is.'

'Kom nou, Carl. Zeiopen ieder jaar jonger weg. En deze heeft het al eerder geprobeerd.'

'Toch geloof ik het niet.'

'Ik heb wel even tijd - vertel op.'

Zo nauwkeurig als hij kon begon Bronski uit te leggen wat Lucy Corliss en Sally Montgomery ontdekt hadden. Hij liet niets weg, zelfs Sally's verdenkingen tegen dokter Wiseman niet. Maar terwijl hij met zijn verhaal bezig was kreeg hij het vermoeden dat Cantrell maar half luisterde en toen hij klaar was werd dat vermoeden bevestigd.

'Ben je nog iets opgeschoten met die inbraak bij de A & P?'

'Ik dacht dat we het over Randy Corliss hadden.'

'Carl, jij had het over Randy Corliss maar ik was bezig met de A & P. Charlie Hyer begint lastig te worden. Hij vindt dat we de zaak al lang opgelost hadden moeten hebben.'

'En Lucy Corliss vindt dat we haar zoon al gevonden hadden moeten hebben,' zei Carl Bronski koppig. 'Vertel me eens, Orv, wat is belangrijker - een paar duizend dollar of een negenjarig jongetje?'

Cantrell leunde achterover en vouwde zijn handen achter zijn hoofd. 'Carl, laat me je eens iets vertellen. Toer. ik van jouw leeftijd was, en ik moet toegeven dat dat al aardig wat jaartjes geleden is, dacht ik dat ik al mijn tijd kon besteden aan het oplossen van zaken die ik belangrijk vond. Maar weet je wat het is? Ik ontdekte dat voor de betrokkenen hun eigen zaak altijd belangrijk is. Ik weet dat dit lullig klinkt, maar voor Charlie Hyer is die paar duizend minstens zo belangrijk als Lucy Corliss' zoontje.'

'ik ben bang dat ik het niet met je eens kan zijn.'

'Daarvoor ben jij ook brigadier en ik commissaris.' Cantrell keek op de klok. 'Je hebt nog een half uur dienst en ik wil dat je je in die tijd met het dossier van de A & P bezighoudt Voor zover wij weten is Randy Corliss weggelopen...'

'Heb je dan helemaal niet naar me geluisterd?'

'Ik weet best wat je gezegd hebt en ik heb het idee dat je je hebt laten inpakken door een stelletje hysterische vrouwen die de werkelijkheid niet onder ogen durven zien. Wat hebben ze nou helemaal? Een zootje rotzooi uit een computer dat misschien zelfs de mensen die het er hebben ingestopt niets zegt. Weet je wat ik gelezen heb? Ik heb gelezen dat ruim negentig procent van alles wat de computer ingaat nooit meer bekeken wordt Het wordt erin gestopt en vergeten. Jezus, voor zover ik kan bekijken weet niemand meer wat er in die verdomde computers zit! Daarom wil ik niet dat je je tijd verknoeid met de betekenis van die cijfers waar jullie het over gehad hebben.' Toen Bronski zijn mond opendeed om te protesteren hief Cantrell een waarschuwende hand op. 'Carl, ik vind het erg dat Randy Corliss is weggelopen en ik vind het erg dat de baby van die andere vrouw is overleden. Jezus, ik vind een hoop dingen erg. Maar als je erover begint dat

Arthur Wiseman misschien met zijn patiënten knoeit begint er een lichtje bij me te branden. Snap je waar ik heen wil?'

Carl Bronski stond op. 'Ik snap het. Geen Randy Corliss meer onder diensttijd.'

'Precies.'

Bronski liep naar de deur. Hij was bezig hem open te doen toen Cantrell opnieuw het woord nam, deze keer met de zachte stem die zijn mannen zijn 'vrijetijdsstem' noemden.

'Natuurlijk ben ik niet verantwoordelijk voor wat je buiten je diensturen doet En het is misschien handig om niet te vergeten dat de lichten hier altijd branden en de telex altijd werkt, zelfs als jij hier niet bent. En natuurlijk interesseert het niemand een moer welke faciliteiten je op welk uur van de dag voor welke zaak dan ook gebruikt.'

Bronski draaide zich om. 'Zei je iets?'

De vrijetijdsstem verdween net zo snel als hij gekomen was. 'Ik zei helemaal niets, brigadier. En nu aan het werk.'

Bronski trok Cantrells deur achter zich dicht en ging op weg naar zijn eigen bureau. Toen hij langs de telex kwam begon die ineens te ratelen en Bronski bleef even staan om de strook papier die de machine uitspuwde te bekijken.

Er stond het gebruikelijke aantal nieuwsberichten op, vermengd met de oppervlakkige gesprekjes tussen telexisten die in de loop der jaren een even oppervlakkige vriendschap hadden opgebouwd. Er was een berichtje dat zijn aandacht trok. Uit Atlanta, Georgia, kwam het verzoek om informatie over een jongen van wie werd aangenomen dat hij was weggelopen. Zijn naam luidde Adam Rogers en hij was negen jaar. Het bericht werd naar Eastbury gezonden omdat de vader van de jongen daar gewoond had en de moeder dacht dat het kind misschien naar hem op zoek was. De naam van de vader en zijn laatst bekende adres sloten het bericht af.

Carl Bronski trok zijn wenkbrauwen op en begon het bericht te herlezen. Wat hem het meest verbaasde was dat de achternaam van de vader geen Rogers was. Het was Phillip J. Kramer.

Bronski begon zich ineens onplezierig te voelen. 'Is iemand hiermee bezig?' vroeg hij aan de dienstdoende agent.

De agent keek niet eens op. 'Het is net binnengekomen, dus dat lijkt me niet waarschijnlijk.'

'Dan neem ik het mee.' Hij scheurde de strook papier af en nam hem mee naar zijn bureau. Na het bericht nog eens doorgelezen te hebben pakte hij het telefoonboek van Eastbury en sloeg het bij de K open.

Er stond geen Phillip Kramer in.

Daarna zocht hij in het adresboek van de stad het adres op. De huidige bewoners waren de heer en mevrouw Roland P. Strassman.

Bronski nam de telefoon op, draaide hun nummer en even later was hij in gesprek met mevrouw Strassman, die naar de voornaam Mary bleek te luisteren.

Zij en haar echtgenoot hadden het huis acht jaar geleden van Phillip Kramer gekocht.

Nee, meneer Kramer was niet getrouwd geweest. Ja, ze wist het zeker. Op alle papieren die zij en Rolly hadden moeten ondertekenen had gestaan dat meneer Kramer ongehuwd was.

Bronski bedankte haar voor de informatie en leunde achterover om na te denken.

Hij moest voortdurend aan de telex denken.

Eerst had de commissaris zijn aandacht erop gevestigd en als Bronski Cantrell zo goed kende als hij dacht, had hij dat niet voor niets gedaan. En toen was dit bericht gekomen dat, hoewel het totaal irrelevant leek, hem toch aan het denken had gezet.

Een negenjarig jongetje. De achternaam van de vader was anders dan die van de zoon.

Een ongewenst kind?

Een kind dat misschien in Eastbury geboren was?

Bronski wierp eerst een blik op de klok en toen op de gesloten deur van Orville Cantrells kantoor. Hij nam een besluit, deed zijn boordje dicht en trok zijn jas aan. Toen hij naar de buitendeur liep keek de dienstdoende agent hem grijnzend aan. 'Een warm zaakje of een koel biertje?'

Bronski grijnsde terug, hoewel hij zich weinig vrolijk voelde. 'Van allebei een beetje. Maar als de baas ernaar vraagt, zeg hem dan dat ik met de A & P-zaak bezig ben.'

'Komt in orde.'

Toen hij naar Lucy Corliss' huis reed ging hij voor de zekerheid via Brockton Street, langs Charlie Hyers A & P. En op het moment dat hij erlangs kwam merkte hij tot zijn genoegen dat het vier uur was.

Zijn dienst zat erop.

Jason Montgomery zat onrustig op zijn stoel heen en weer te schuiven en begon de rozijnen in zijn müsli te tellen. Normaal was dat niet meer dan een spelletje. Eerst moest hij raden hoeveel het er waren, waarna hij ze begon te tellen. Maar vanochtend was er iets anders aan de hand. Hij probeerde zich op zijn müsli te concentreren in een vergeefse poging om het geluid van zijn ouders stemmen niet te horen.

Jason kreeg het gevoel dat de ruzies steeds erger werden. Vorige week, toen hij voor het eerst doorkreeg dat zijn ouders kwaad op elkaar waren, hadden ze in ieder geval gewacht met ruzie maken totdat hij naar bed was.

Vanmorgen schenen ze niet eens te merken dat hij erbij was. Het leek wel of hij onzichtbaar was. Hij wierp een blik op zijn ouders die aan weerskanten van de eettafel zaten. Ze schenen hem geen van beiden op te merken. Ze zaten elkaar aan te staren; zijn moeders gezicht stond strak en dat van zijn vader was rood aangelopen van woede.

'Het enige dat ik wil is dat je vanmiddag naar Wiseman toegaat,' hoorde hij zijn vader zeggen. 'Is dat nou zo vreselijk? Verdomme, hij is al jaren je arts. Wat kan het voor kwaad om naar hem toe te gaan?'

'Ik ben al een keer bij hem geweest,' antwoordde Sally. 'En ik vertrouw hem niet meer.'

'Maar je hebt wel vertrouwen in een vrouw die je nauwelijks kent en die zelf ook niet bepaald gezond is?'

Sally kneep haar ogen tot spleetjes en keek hem van de andere kant van de tafel vernietigend aan. 'En wat bedoel je daar nu weer mee?'

Steve zuchtte. Het was nog maar half acht en toch voelde hij zich al uitgeput. 'Ik bedoel alleen maar dat Lucy Corliss misschien ook wel wat hulp kan gebruiken.'

'Hoe weet je dat?' viel Sally uit terwijl haar stem gevaarlijk schril begon te klinken. 'Je hebt zelfs nog nooit met Lucy gepraat! Hoe weet jij hoe ze er geestelijk aan toe is? Soms praat je als een verdomde idioot!'

Jason legde zijn lepel neer, gleed van zijn stoel en glipte de kamer uit. Maar toen hij naar boven liep om zijn schoolboeken te halen kon hij nog steeds de stemmen van zijn ouders horen, ruziënd over dingen die hij niet begreep.

Was er iets mis met Randy's moeder?

En waarom wilde zijn vader dat zijn moeder met dokter Wiseman ging praten? Was er met haar dan ook iets mis?

Hij raapte zijn boeken bij elkaar, stopte ze in zijn groene schooltas en ging weer naar beneden. Hij keek door de woonkamer de eetkamer in en hoewel hij zijn vader niet kon zien, zag hij de tranen over zijn moeders wangen lopen.

Zou hij naar binnen gaan om haar gedag te kussen? Maar als ze dan niet op zou houden met huilen begon hij misschien zelf ook wel.

Hij vond het afschuwelijk als hij moest huilen.

Stilletjes, zonder iets tegen zijn vader en moeder te zeggen glipte Jason de voordeur uit, de warmte van de lenteochtend in. De ruziënde stemmen van zijn ouders leken te vervagen toen hij naar school liep.

Ongeveer een half blok voor hem uit zag hij Joey Connors. Hoewel Joey en Jason nooit erg goede vriendjes van elkaar waren geweest besloot Jason toch om hem in te halen. Hij ging in een drafje achter hem aan en een paar seconden later liep hij vlak achter hem.

'Hoi,' zei hij terwijl hij naast hem ging lopen.

Joey keek hem aan, trok een vies gezicht en zei niets terug.

'Wat is er met je aan de hand?'

'Niets. Wat moet je van me?'

Jason haalde zijn schouders op. 'Niets.' Wat was er met Joey? Was hij ook al kwaad? De twee jongens liepen zwijgend een paar minuten door. Toen nam Joey het woord weer.

'Waarom ga je niet alleen lopen?'

'Waarom zou ik?' zei Jason. Hij had Joey niets gedaan. Bovendien, wat moest hij doen? Blijven staan terwijl Joey doorliep? Als iemand het zag zou hij voor gek staan.

'Mijn moeder wil niet dat ik met jou omga,' zei Joey terwijl hij Jason voor de eerste keer aankeek.

Jason bleef staan en Joey volgde zijn voorbeeld.

'Waarom niet? Wat heb ik gedaan?'

Joey staarde naar het trottoir. 'Mijn moeder zegt dat er iets met jouw moeder is en daarom mag ik niet met je omgaan.'

Jason voelde de woede in zich opwellen. 'Dat neem je terug.'

'Waarom? Je moeder doet al raar vanaf het moment dat je zusje doodging en bovendien zegt mijn moeder dat er iets met je zusje gebeurd is.'

'Waar slaat dat op?' Maar toch vroeg Jason zich even af of Joey's moeder wist wat hij die nacht met Julie gedaan had. 'Ze ging gewoon dood.'

'Nietes!' Op Joey's gezicht verscheen een gemene grijns. 'Ik durf te wedden dat er iets met haar gebeurd is. Ik durf te wedden dat jij en Randy Corliss iets met haar hebben gedaan en dat hij daarom is weggelopen.'

Ineens werden alle spanningen en de verwarring waaraan hij de laatste tijd ten prooi was gevallen Jason te veel. Hij balde zijn rechterhand tot een vuist en voor hij precies besefte wat hij deed haalde hij naar Joey uit.

Joey was zo verbaasd dat hij Jason met open mond stond aan te kijken toen de vuist hem in zijn maag raakte en hem naar adem deed snakken. Hij wierp zich op Jason die onder zijn gewicht op de grond tuimelde, met Joey

bovenop zich. Hij probeerde zich onder Joey vandaan te worstelen en negeerde de vuisten die op zijn zijden inbeukten maar toen Joey hem in zijn gezicht begon te slaan schreeuwde hij het uit. Hij hees zichzelf omhoog en slaagde erin Joey onder zich te krijgen. Bovenop Joey gezeten bezorgde hij hem de klappen terug die hij daarnet had moeten incasseren, terwijl Joey over de grond kronkelde en Jason met zijn armen en benen probeerde te raken waar hij kon.

Ineens hoorde Jason iets en toen hij opkeek zag hij dat er twee kinderen op hen af kwamen rennen. Joey maakte van de afleiding gebruik en worstelde zich vrij, maar zijn mond bloedde en zijn rechteroog begon al op te zwellen. Hij huilde, voor een deel van pijn en voor een deel uit woede en toen hij zag dat Jason op de grond bleef liggen begon hij hem te trappen. Jason pakte Joey's enkel beet en bracht hem uit zijn evenwicht.

Opnieuw veranderden ze in een wirwar van om zich heen slaande en schoppende armen en benen maar Joey, die besefte dat hij, hoewel hij ouder was, zeker niet als beste uit de strijd te voorschijn zou komen, zette plotseling zijn tanden in Jasons arm.

Jason gilde het uit toen hij de onverwachtse pijn in zijn arm voelde, wrong zich los en stond op. 'Vuile lafaard!' schreeuwde hij. 'Je hebt me gebeten!' Toen sprong hij bovenop Joey en hield dreigend zijn vuist onder de neus van de grotere jongen. 'Genade,' zei hij. 'Vraag om genade of ik timmer je op je neus.'

Joey staarde met grote ogen naar de vuist Zijn armen waren door Jasons benen tegen zijn zij geklemd en hij besefte dat Jasons vuist hem vol in zijn gezicht zou treffen als hij zich probeerde te bewegen.

'Genade,' zei hij. Jason aarzelde even maar kwam toen toch van Joey af. Hij wachtte tot Joey was opgestaan en stapte toen op hem af.

Terwijl de tranen over zijn wangen stroomden durfde Joey nog net even te blijven staan. 'Dit ga ik thuis vertellen,' riep hij. 'Ik vertel het lekker aan mijn moeder en dan krijg jij vast op je kop.' Toen keerde hij zich om en begon naar huis terug te rennen.

Jason keek hem na en draaide zich toen naar de andere kinderen om, die hem weinig op hun gemak stonden aan te kijken. Jason kreeg het gevoel dat ook zij dingen over hem gehoord hadden.

'Wat ga je nu doen?' vroeg een van hen.

Jason keek de vragensteller boos aan. 'Nou, in ieder geval niet naar mijn mammie toerennen, zoals iemand anders,' zei hij. Hij keerde hen de rug toe en begon de straat uit te lopen. Er was niemand die hem achterna kwam.

Hij liep nog een blok verder en bleef toen staan om zich af te vragen of hij misschien toch niet beter naar huis had kunnen gaan. Zijn kleren waren gescheurd en zaten van onder tot boven onder de grasvlekken en er zat bloed op zijn gezicht.

Maar wat moest hij doen als zijn ouders nog steeds ruzie hadden? Of misschien werden ze dan ook nog vreselijk kwaad op hem.

Hij bleef een paar minuten besluiteloos staan en nam daarna een beslissing.

Hij ging niet naar huis, maar hij ging ook niet naar school.

Hij ging lekker spijbelen. In zijn eentje kon hij zich ook best vermaken.

In ieder geval kon er niemand kwaad op hem worden als hij alleen bleef...

'Jullie denken dat ik gek ben, is het niet?' De angst, die als een gekooid dier in haar opgesloten zat, klonk in Sally's stem door. Terwijl ze sprak voelde ze dat het beest in beweging kwam, dat het bijna in paniek raakte. 'Jullie zijn met zijn tweeën tot de conclusie gekomen dat ik gek ben.'

'Sally, dat is helemaal niet waar. We denken alleen maar dat er te veel problemen te zwaar op je gedrukt hebben en dat je iemand nodig hebt om mee te praten. En dat hoeft Wiseman niet te zijn. Hij zei zelf dat hij daar de bevoegdheden niet voor heeft, maar hij denkt dat hij iemand kan vinden die je kan helpen.'

'En waar moet die iemand me dan mee helpen? Om te ontdekken wat er met Julie gebeurd is? Of moet hij me leren om net te doen alsof er helemaal niets met haar is gebeurd?'

Voor Steve kon antwoorden werd er hard op de achterdeur geklopt. Steve gooide zijn servet neer en verdween in de keuken. Even later kwam hij terug met in zijn kielzog een woedende Kay Connors die haar zoon stevig bij de hand hield. Toen Sally Joey's gehavende en gezwollen gezicht en met bloedvlekken besmeurde kleren zag snakte ze naar adem.

'Joey, wat is er ge...'

'Je zoon, dat is er gebeurd,' viel Kay haar in de rede, met ogen die fonkelden van verontwaardiging. 'Kijk maar eens goed naar hem. Een blauw oog, een schram op zijn wang, blauwe plekken over zijn hele lichaam en een bloedende knie.'

Sally depte met haar servet haar ogen droog. Waar had Kay het over? Wat had Jason hiermee te maken? 'Maar Jason is thuis,' zei ze. 'Hij is nog niet naar school.' Ze keek om zich heen, ervan overtuigd dat Jason in de deuropening van de zitkamer zou staan.

Dat was niet zo.

Haar blik zocht onzeker die van Steve. 'Is hij er niet? Hij moet er zijn. Hij heeft niet gedag gezegd.'

'Hij zal wel boven zijn.' Steve liep de zitkamer door en ging in de hal onder aan de trap staan. 'Jason? Jason!'

Het bleef boven stil.

'Als hij er is staat hij zich in de badkamer schoon te maken,' zei Kay boos.

'Kay, ik begrijp niet waarover je het hebt,' protesteerde Sally.

'Ik heb het over Jason. Hij heeft ruzie gezocht met Joey en hem vervolgens dit aangedaan.'

Steve kwam met een verbaasde uitdrukking op zijn gezicht in de eetkamer terug. 'Hij is er niet. Ik heb in zijn kamer gekeken en zijn boeken zijn weg. Hij is weggegaan zonder gedag te zeggen.'

Sally bleef zwijgend voor zich uit zitten staren en probeerde te verwerken wat haar man haar zojuist verteld had. Eigenlijk was het niet zo onlogisch. Waarom zou Jason vanochtend afscheid hebben genomen? Ze hadden geen van beiden aandacht aan hem besteed. Ze hadden het te druk gehad met hun eigen strijd.

En wat zou hij daarvan gedacht hebben? Ze probeerde zich voor te stellen hoe hij aan de tafel naar hen zat te luisteren. Had ze hem wel gezien?

Niet bewust

Ze herinnerde zich vaag dat hij van tafel was opgestaan, maar dat was alles. Wat moest hij gevoeld hebben toen hij haar zag huilen en zijn vaders boze gezicht zag? En toen hij de bittere woorden hoorde die over en weer over tafel vlogen? Natuurlijk had hij niet gedag gezegd. Hij wilde waarschijnlijk niets liever dan zo snel mogelijk het huis uit, weg van de ruzie. Sally probeerde iets te zeggen maar er schoot een brok in haar keel. Toen de tranen weer begonnen te stromen drukte ze het vochtige servet tegen haar mond en rende de kamer uit. Steve keek haar na en keerde zich toen om om Kay Connors aan te kijken.

'Wat is er gebeurd, Kay?'

Kay's woede was door Sally's tranen wat afgezakt Ze trok Joey iets dichter tegen zich aan. 'Dat weet ik niet precies,' gaf ze toe. 'Joey ging de deur uit om naar school te gaan en ongeveer tien minuten later was hij terug. Hij zei dat Jason ruzie met hem gezocht had.'

'Maar je bent een stuk groter dan Jason,' zei Steve tegen Joey.

'Hij begon met slaan,' zei Joey stuurs.

'Maar waarom sloeg hij je?'

Joey keek schuldig een andere kant op. 'Ik weet het niet'

'Toe nou, Joey. Er moet een reden voor geweest zijn. Ik kan niet geloven dat Jason op je afkwam en je zomaar begon te slaan.'

'Dat deed hij wél. Ik liep naar school en Jason haalde me in en begon tegen me te schreeuwen. Toen ik me omdraaide kreeg ik een dreun.'

'Hebben ze al eens eerder gevochten?' vroeg Steve aan Kay.

'Dat lijkt me niet waarschijnlijk,' zei Kay. 'Ik... nou ja, ik heb Joey bij Jason weg proberen te houden. Eerst was daar dat jongetje van Corliss...'

'Randy?'

'Randy, ja. Hij zette voortdurend de boel op stelten. En de laatste week... tja, ik weet dat Sally... overstuur is en het leek me beter dat Joey uit de buurt bleef.'

'Ik begrijp het,' zei Steve zacht. Hij kon aan Kay's ogen zien hoe onplezierig ze zich voelde en hij vroeg zich af wat ze precies tegen Joey gezegd had en wat hij daarna tegen Jason gezegd had. Maar de lange aarzeling voor ze het woord 'overstuur' gebruikte zei hem al genoeg. 'Ik zal het er met Jason over hebben, Kay, en erachter zien te komen wat er gebeurd is. En als wat Joey zegt waar is kan ik je verzekeren dat Jason straf zal krijgen.'

'Hij heeft vast al straf genoeg gehad,' zei Joey. 'Ik wed dat hij twee blauwe ogen heeft en ik heb hem gebeten.'

Kay Connors staarde haar zoon ongelovig aan. 'Wát heb je gedaan?'

'Ik heb hem gebeten,' zei Joey. 'Hij lag bovenop me en sloeg me in mijn gezicht en toen heb ik zijn arm beetgepakt en hem gebeten. Hij bloedde.'

'O, God, Joey,' kreunde Kay. 'Waarom heb je me dat niet meteen verteld?' 'Je vroeg er niet naar.'

Kay, die zich ineens voor schut voelde staan, wist niet wat ze zeggen moest. Maar toen ze Steve Montgomery aankeek zag ze dat zijn mondhoeken trilden. 'Misschien heb ik een beetje te impulsief gereageerd,' zei ze.

'En misschien kwam het gevecht niet zo erg van een kant als we dachten.'

Kay knikte. 'En misschien komt er nog een dag waarop ik kleine jongetjes leer begrijpen.' Ze nam Joey bij de hand. 'En wat jou betreft, jongeman, de volgende keer als je gaat vechten hoef je niet meer huilend bij me aan te komen, tenzij de jongen twee keer zo oud en vier keer zo groot is als jij.

Nu gaan we je schoonmaken zodat je naar school kunt.'

'Hè, mam, moet dat?'

'Jazeker. Je komt wat te laat, maar dat is jouw probleem. Misschien denk je dan de volgende keer wel twee keer na voor je begint te vechten.'

Hun stemmen waren ineens niet meer te horen omdat Kay de deur achter zich had dichtgetrokken. Steve liet zich in een stoel vallen en schonk nog een kop koffie in. Maar in plaats van hem op te drinken liet hij hem op tafel staan en ging naar boven om naar Sally te kijken.

Ze lag op het bed naar het plafond te staren. Ze bewoog zich niet toen hij de kamer binnenkwam en ze zei geen woord. Hij liep naar het bed toe, ging voorzichtig op de rand zitten en pakte haar hand.

'Sally?'

Ze keek hem ineens met grote, smekende ogen aan en wat hij daarin las maakte hem bang. Hij zag angst, en verwarring, maar voornamelijk verdriet.

'Wat gebeurt er met ons?' vroeg ze fluisterend. 'O, God, Steve, ik ben zo bang. Alles lijkt op me af te komen en ik heb het gevoel alsof er iets verschrikkelijks gaat gebeuren.'

Steve sloeg zijn armen om haar heen en trok haar tegen zich aan. 'Het komt wel goed, schatje,' zei hij troostend. 'Je zult zien dat alles weer goed komt. We gaan samen naar dokter Wiseman en kijken wat hij te zeggen heeft Je bent domweg uitgeput Denk je niet? Er is niets aan de hand, alleen heb je jezelf suf gepiekerd. Dit mag je jezelf niet aandoen, Sally. Je moet het met rust laten.'

Sally was te bang en te uitgeput om hier verder tegenin te gaan maar toen ze erin toestemde om die middag Arthur Wiseman op te zoeken nam ze zich heilig voor om een kalme en redelijke indruk op hem te maken.

Tenslotte, zei ze tegen zichzelf, ben ik niet onredelijk, en ik ben niet paranoïde. Ik ben niet gek.

En ze wilde Wiseman geen enkele reden geven óm daar anders over te denken.

Mark Malone zat koffie te drinken en in een medisch tijdschrift te bladeren toen de intercom op zijn bureau ineens tot leven kwam.

'Dokter Malone, met Suzy. Kunt u naar de eerstehulp komen?'

'Wat is er?'

'Er wordt zo meteen een patiënt binnengebracht en aangezien u zijn arts bent dacht ik dat u hem misschien wilde behandelen.'

'Wie is het?'

'Tony Phelps.'

Tony Phelps was twee jaar oud en een van Malone's lievelingspatiëntjes, aangezien hij nog nooit iets anders voor het jongetje had hoeven doen dan in te stemmen met de uitspraak van zijn moeder dat Tony beslist 'het volmaaktste kind ter wereld' was. En Malone moest toegeven dat die uitspraak heel dicht in de buurt van de waarheid kwam.

'Tony? Wat is er met hem gebeurd?'

'Ik weet het niet,' antwoordde Suzy. 'Mevrouw Phelps was niet erg samenhangend. U weet hoe ze is als het om Tony gaat - het enige dat ze nog kon uitbrengen was haar naam. Ze huilde en zei steeds "mijn kindje... mijn kindje..." Ik heb er een ambulance heengestuurd. Ze zullen over tien minuten wel terug zijn.'

'Ik kom er zo aan.' Malone legde het tijdschrift weg en zette het beeldscherm op zijn bureau aan. Daarna tikte hij snel de toegangscode in en de gegevens die Tony's medische dossier uit het geheugen van de computer zouden lichten. Op de gebruikelijke inentingen na viel Tony's dossier voornamelijk op door zijn kortheid. Zonder zich ervan bewust te zijn knikte Malone tegen de machine en hij stond op het punt hem uit te zetten toen hij een onopvallende aantekening op het beeldscherm zag waaruit bleek dat Tony Phelps ook een van de kinderen was die door CHILD gevolgd werden. Malone trok even zijn wenkbrauwen op.

Toen hoorde hij vaag het geloei van een sirene. Hij zette het beeldscherm uit en begaf zich naar de eerstehulppost.

Drie minuten later stormden twee ziekendragers de eerstehulppost binnen. Een van hen droeg een gillend kind terwijl de ander een trillende Aria Phelps ondersteunde. Haar gezicht was bleek en behuild maar ze leek kalmer dan ze geweest was toen ze een paar minuten geleden opbelde. Ze keek om zich heen, zag Malone en liep haastig naar hem toe.

'Dokter Malone, hij heeft lysol gedronken. Ik weet niet hoe het gebeurd is. Ik was heel even de keuken uit en toen ik terugkwam...'

Maar Mark Malone was al weg en liep achter de ziekendragers aan een behandelkamer in terwijl hij ondertussen de verpleegster instructies gaf. Aria Phelps, die ineens alleen achterbleef, liet zich op een doorgezakte, met plastic beklede bank vallen en stak met trillende handen een sigaret op.

In de behandelkamer deed een van de ziekendragers zijn uiterste best om Tony Phelps in bedwang te houden, die nu was opgehouden met gillen en ernstige pogingen ondernam om aan de sterke handen die hem vasthielden te ontsnappen. Malone begon met de vervelende taak om de Levinbuis in de neus van het kind te duwen en hem via de keel naar de maag te leiden. Even later begonnen ze met het leegpompen van de maag.

'Redt hij het?' vroeg de verpleegster.

'Ik weet het niet,' zei Malone grimmig. 'Dat hangt af van de hoeveelheid die hij heeft binnengekregen, de sterkte van het spul en hoelang geleden het gebeurd is.'

Tony begon over te geven en de verpleegster probeerde tevergeefs om het oranjeachtige braaksel in een kom op te vangen. Malone zei niets toen het meeste op zijn jas terechtkwam.

'Nou, in ieder geval heeft hij vanmorgen sinaasappelsap gedronken,' zei de verpleegster bij wijze van excuus.

'Nog meer water.'

Ze bleven water in hem pompen tot Tony niets anders meer opgaf. 'Goed,' zei Malone eindelijk. 'Maak hem maar schoon en blijf hem in de gaten houden, dan ga ik een praatje met zijn moeder maken.' Zonder op antwoord te wachten liep hij naar de wachtruimte waar Aria Phelps met haar vierde sigaret bezig was.

'Komt het in orde?'

'Hij leeft nog steeds,' zei Malone tegen haar. 'Vertel me precies wat er gebeurd is. Ik moet weten wat hij gedronken heeft en hoeveel het geweest is.'

'Het was lysol,' zei Aria tegen hem. 'Ik weet niet precies hoeveel het was, maar ik denk dat het vrij veel geweest is.'

'Wat bedoel je met vrij veel?'

'Een halve fles,' fluisterde de ongelukkige vrouw.

Malone's ogen werden groot van verbazing. 'Een halve fles?' Dat was ongelofelijk. De eerste slok moest voldoende zijn geweest om zelfs een tweejarige zich te laten verslikken en in geschreeuw te doen uitbarsten. 'Dat is onmogelijk.'

'Ik ben maar even uit de keuken geweest, dokter, en hij heeft zoiets nog nooit eerder geprobeerd - nog nooit! Maar toen ik terugkwam zat hij op de vloer met de fles in zijn handen en hij dronk ervan alsof het limonade was.'

Malone dacht koortsachtig na. Als hij een ramp wilde voorkomen moest hij snel handelen en geen fouten maken. 'Een ogenblikje,' zei hij. Hij ging naar de behandelkamer terug met de bedoeling de inhoud van Tony's maag te laten onderzoeken.

Maar toen hij daar aankwam leek de crisis voorbij te zijn. Tony Phelps zat vrolijk lachend op de behandeltafel terwijl de verpleegster grapjes tegen hem stond te maken. Malone bleef in de deuropening staan kijken.

'Suzy?' zei hij uiteindelijk.

De verpleegster draaide zich om en keek hem glimlachend aan. 'Hij is nog steeds het volmaaktste kind ter wereld.'

'Ik zie het,' zei Malone. 'Wil je iets voor me doen? Laat het lab de inhoud van zijn maag analyseren om te kijken of er nog iets anders inzit dan sinaasappelsap. Ik heb het gevoel dat de jongeheer Phelps ons allemaal bij de neus neemt'

Terwijl de verpleegster zich met de kom met braaksel de kamer uitrepte pakte Mark Malone het lachende kind op en tilde hem hoog in de lucht. 'Hoe zit dat, Tony? Houd je ons allemaal voor de gek?'

'Waar is mammie?' vroeg het jongetje.

'Hier vlakbij.' Malone droeg het jongetje naar de wachtruimte en gaf hem aan Aria, die hem angstig aankeek toen ze haar zoon van hem overnam.

'Is alles weer goed met hem?'

'Zo te zien wel. Maar toch heb ik liever dat je nog even blijft. Ik laat het lab bekijken wat het was dat hij heeft opgedronken.'

Twintig minuten later verscheen er een man van het laboratorium die, zonder dat zijn gezicht iets verried, Malone wenkte en een behandelkamer binnenging. Malone volgde hem.

'Ik weet niet wat er met dat kind aan de hand is,' zei de man met gedempte stem. 'Hij moet meer dan drie deciliter onverdunde lysol opgedronken hebben. Als je het mij vraagt, hoort hij dood te zijn.'

De crisis was dus nog niet voorbij.

Voor Mark Malone beloofde het een lange en moeilijke dag te worden.

Voor de eerste keer in vijf jaar wilde Sally Montgomery dat ze een sigaret had. Haar handen vormden het grootste probleem, dat wist ze. Misschien zou ze zich niet zo zenuwachtig voelen als ze er iets mee kon doen.

Ze hield zichzelf voor de gek en ze was zich daarvan bewust.

Het was dokter Wiseman die haar zenuwachtig maakte, met zijn kalme ogen en rustige gezicht, zijn begrijpende glimlach en gedempte stem.

Ze zat al een half uur naar hem te luisteren terwijl Steve buiten op haar wachtte.

Het enige dat hij wilde, herhaalde hij steeds opnieuw, was dat ze met iemand zou gaan praten - een vreemde, iemand die haar nog nooit eerder had ontmoet en niets van haar afwist. Een vreemde die objectief naar haar zou luisteren en haar zou helpen alles op een rijtje te zetten. Misschien, opperde Wiseman, zou die vreemde het zelfs met haar eens zijn dat er iets gaande was en bleek zijn bezorgdheid voor haar ongegrond te zijn.

Of misschien is die vriend van jou de zoveelste die me zal vertellen dat ik moet ophouden met piekeren, dacht Sally, en de werkelijkheid moet aanvaarden, en door moet gaan met mijn eigen leven. Is dat niet wat jullie allemaal beweren? Dat ik mijn kop in het zand moet steken? Ze voelde de verontwaardiging als een vloedgolf in zich opkomen, een bedreiging voor de bedrieglijke kalmte waartoe ze zichzelf gedwongen had.

'Wil je iets drinken?' hoorde ze Wiseman vragen.

'Nee... nee, echt niet,' zei Sally een beetje te snel. Ze glimlachte geforceerd. 'Ik ben bang dat ik even een zwak moment had, ik had ineens zin in een sigaret.' Op het moment dat ze het zei had ze er al spijt van en ze beet op haar onderlip. 'Dat gebeurt af en toe, maar ik heb me er altijd tegen verzet.'

'Net zoals je je nu tegen mij verzet,' zei Wiseman. Hij leunde achterover in zijn stoel en keek haar vriendelijk glimlachend aan.

Precies, dacht Sally. Hardop zei ze: 'Ik was me er niet van bewust dat ik dat deed. Dat is toch ook niet nodig?'

'Ik dacht het niet.' Hij leunde voorover, vouwde zijn handen en legde ze op zijn bureau. 'We kennen elkaar al heel lang, Sally. Als je mij en Steve niet kunt vertrouwen, wie dan nog wel? Je schijnt op het idee te zijn gekomen dat we ons om de een of andere reden tegen je gekeerd hebben.'

Sally fronste zogenaamd verbaasd haar wenkbrauwen. 'Denkt u dat? Het

spijt me als ik u die indruk gegeven heb. Ik heb naar ieder woord dat u tegen me gezegd heeft geluisterd.'

'En ze daarna verworpen,' antwoordde Wiseman. 'Sally, ik ben je arts. Ik ken je al tien jaar maar ik zit hier nu tegen een vreemde te praten. Wil je dan niet dat ik je help?'

Sally voelde haar waakzaamheid even verslappen. Zou hij haar echt willen helpen? 'Natuurlijk wil ik dat u me helpt. Maar ik wil dat u me met mijn probleem helpt en niet met wat u denkt dat mijn probleem is. Ik ben niet gek, dokter Wiseman...'

'Dat heeft ook niemand beweerd.'

Sally's vastberadenheid leek als sneeuw voor de zon te verdwijnen en alle gevoelens die ze geprobeerd had te verbergen schoten naar de oppervlakte. 'Iedereen heeft dat beweerd!' De woorden leken uit haar mond te stromen en hoe ze haar best ook deed, ze kon ze niet meer stuiten. 'Ik hoor het van iedereen - van u, van Steve, van mijn moeder, zelfs de buren beginnen me vreemd aan te kijken. "O, hemel, daar heb je die arme Sally - weet je, vanaf het moment dat haar baby overleed is ze een beetje in de war." Het duurt niet lang meer of ze steken de straat over om me te vermijden. Maar ik ben niet gek, dokter Wiseman. Ik ben niet gek en Lucy Corliss is het ook niet. Herinnert u zich haar nog, dokter Wiseman? Waarschijnlijk niet, maar u heeft met haar hetzelfde gedaan als met mij, en met Jan Ransom, en God mag weten met hoeveel vrouwen verder nog. We wilden geen kinderen en u heeft ons een spiraaltje gegeven. Maar we kregen toch kinderen - hoewel niet voor lang. Het mijne stierf, en dat van Jan ook, en Lucy's kind is verdwenen. Is dat uw manier van geboortebeperking?'

Ze barstte van woede en frustratie in huilen uit. Ze merkte vaag dat Wiseman opstond, achter zijn bureau vandaan kwam en zacht een hand op haar schouder legde.

'Sally,' hoorde ze hem zeggen. 'Dat heb ik je al eerder proberen uit te leggen. Het spiraaltje werkt niet altijd. Soms wordt het door je lichaam afgestoten. En daar kan ik niets aan doen.'

Sally schudde zijn hand van zich af en stond op om hem aan te kunnen kijken. 'Echt niet? Dat vraag ik me wel eens af, dokter Wiseman. Ik vraag me af of u misschien iets had kunnen doen, of dat er iets is dat u hééft gedaan. En daar kom ik echt wel achter! U kunt me niet tegenhouden, dokter Wiseman. U niet, Steve niet, mijn moeder niet, niemand!' Haar laatste restje zelfbeheersing, een zelfbeheersing die ze de hele dag in stand had proberen te houden, verdween nu ook. Ze rende struikelend naar de deur en greep de deurknop beet. De deur klemde en een angstig ogenblik lang vroeg ze zich af of ze zat opgesloten. Maar toen schoot hij open en ze viel bijna de wachtkamer binnen. Steve sprong overeind en wilde haar vastpakken maar ze duwde hem opzij. Haar zelfbeheersing leek net zo snel terug te komen als hij haar verlaten had. Ze wierp haar man een boze blik toe. 'Laat me met rust,' zei ze koel. 'Laat me gewoon eens met rust.' En toen was ze verdwenen.

Het bleef even stil en daarna hoorde Steve Arthur Wisemans stem. 'Kom maar even binnen, Steve. Het lijkt me dat we moeten praten.'

Versuft liet Steve zich door dokter Wiseman naar binnen leiden. Hij nam plaats in de stoel waarin Sally zojuist nog had gezeten en de dokter deed de deur achter hen dicht. Hij begon pas weer te praten toen Steve een beetje van de uitbarsting van zijn vrouw leek te zijn bekomen.

'Heb je het gehoord?'

'Ik heb Sally gehoord, maar alleen op het laatst Mijn God, wat is hier gebeurd?'

'Ik weet het niet precies,' zei Wiseman peinzend. 'Ik heb tegen haar zitten praten en de eerste paar minuten dacht ik dat ze naar me luisterde. Maar daarna kreeg ik het merkwaardige gevoel dat ze zichzelf voor me afsloot, dat ze mij als het ware buitensloot. Het leek of ze alleen maar wilde luisteren naar wat ze wilde horen.' Hij zweeg even en vervolgde toen: 'En tegen het eind, toen ik haar vroeg of ze het goed vond dat wij haar hielpen - nou ja, je hebt het gehoord. Ze verloor haar zelfbeheersing.'

'O, God,' kreunde Steve. 'Wat moet ik doen?'

Wiseman roffelde met zijn vingers op zijn bureau. 'Ik weet het niet helemaal zeker, Steve, maar ik krijg de indruk dat Sally op het punt staat om volledig in te storten. Ik vind het niet plezierig om het te zeggen, maar het lijkt me het beste dat Sally eens goed tot rust komt. Het hoeft niet zo lang, maar ze moet er minstens twee weken uit. Weg uit Eastbury, weg van alles wat haar aan Julie kan herinneren.'

'Ik denk dat ik wel een poosje vrij kan nemen,' zei Steve peinzend.

'Dat bedoel ik niet' zei Wiseman zacht. 'Ik denk dat Sally in haar eentje naar een omgeving moet die is ingesteld op mensen met haar soort problemen.'

Aarzelend beantwoordde Steve de kalme blik van de dokter. 'U bedoelt een psychiatrische inrichting.'

'Dat lijkt me het beste.'

Steve schudde zijn hoofd. 'Daar stemt ze nooit mee in.'

Wisemans vingers hielden op met trommelen en hij pakte een pen op. 'Het is niet altijd nodig dat... dat de patiënt zijn toestemming geeft.'

Steve slikte diep in een poging om de brok die hij in zijn keel voelde weg te krijgen. 'Ik... ik denk niet dat ik dat kan.'

'Als het het beste is voor Sally, hebben we allebei maar heel weinig keus,' bracht Wiseman daar tegenin.

Steve haalde diep adem en ging op het puntje van zijn stoel zitten. Was er dan niets anders mogelijk? 'Moeten we dat nu beslissen?' vroeg hij ten slotte.

'Op dit moment? Nee. Maar het moet niet te lang worden uitgesteld. Ik weet niet hoe erg het met Sally wordt als ze geen hulp krijgt. En ik weet ook niet hoe erg je zoon eronder zal gaan lijden.'

Het was het noemen van Jason, plus de herinnering aan deze ochtend dat Steve zijn besluit deed nemen.

'Goed,' zei hij terwijl hij terneergeslagen zijn schouders liet hangen. 'Laten we haar gaan zoeken.'

Sally bleef even in de gang staan om op adem te komen. Ze had zichzelf weer volledig in de hand en wat er ook gebeurde, dat moest zo blijven.

Ze mocht nooit meer voor de ogen van Wiseman of Steve haar zelfbeheersing kwijtraken.

Maar met wie kon ze nu nog praten?

Haar wereld, die twee weken geleden nog onbegrensd had geleken, bestond ineens nog maar uit drie mensen: Lucy en Jim Corliss, en Carl Bronski.

Drie mensen die ze nauwelijks kende.

Maar drie mensen die in haar geloofden.

Ze begon snel de gang door te lopen met als enige doel om zo vlug mogelijk bij haar vrienden te zijn. Ze was bijna bij de uitgang toen ze plotseling haar naam hoorde.

'Mevrouw Montgomery?' zei de stem weer. Het was een bekende stem maar toch moest Sally de neiging onderdrukken om te gaan rennen. Ze draaide zich om om te kijken wie haar aansprak.

Het was dokter Malone en hij had ongerust zijn wenkbrauwen opgetrokken. Hij keek haar onderzoekend aan. 'Is er iets met u aan de hand?' vroeg hij bezorgd.

Sally keek in een raam en ving een vaag spiegelbeeld van zichzelf op. Haar haar zat in de war en ze zag er afgetobd uit. Ze dwong zichzelf tot een glimlach. 'Ik voel me prima. Ik was net op weg naar huis.'

Maar Malone schudde zijn hoofd. 'U voelt zich allesbehalve prima, mevrouw Montgomery. U bent ergens door van streek geraakt Wilt u me niet vertellen wat dat was?'

'Ik...' Sally keek gejaagd om zich heen. 'Ik heb het echt erg druk...'

'Heeft het iets te maken met wat er maandag gebeurd is?' hield Malone aan.

Maandag. Maandag. Sally's hoofd tolde terwijl ze zich voor de geest probeerde te halen wat er maandag gebeurd was. Waar had hij het over? En toen herinnerde ze het zich. Jasons arm. 'Hoezo?' vroeg ze koeltjes.

Malone kwam op haar toelopen en Sally deed een stap achteruit. Hij bleef staan omdat hij voelde dat ze op het punt stond weg te rennen. 'U denkt nog steeds dat de brandwonden erger waren dan ze eruitzagen, niet waar?'

'Ja,' gaf Sally toe. 'Maar ik ben de enige. Er is iets vreemds gaande, dokter Malone, en ik wil erachter komen wat het is. Er is niemand die me kan tegenhouden. En niemand kan me ervan overtuigen dat ik gek ben. Dus laat u me alstublieft met rust'

Malone stond haar even zwijgend aan te kijken en wilde dat hij Sally Montgomery beter kende. Had het verlies van haar baby haar zo aangegrepen dat ze op het punt stond in te storten, of had ze echt iets ontdekt? Hij kwam tot de conclusie dat hij daarachter moest zien te komen.

'Ik denk niet dat u gek bent' zei hij uiteindelijk. 'Ik denk dat maandag precies datgene gebeurd is wat u zei. Met inbegrip van de brandwonden,' voegde hij eraan toe toen hij de achterdocht in Sally's ogen zag.

'Dank u,' fluisterde Sally die naar de deur begon te lopen. 'Ik moet nu echt...'

'Ik denk dat we moeten praten, mevrouw Montgomery,' zei Malone bedaard. Hij bleef Sally zorgvuldig opnemen, ervan overtuigd dat ze ervandoor zou gaan als hij iets verkeerds zei. 'Zullen we naar mijn spreekkamer gaan? Ik beloof u dat we niet gestoord zullen worden. Door niemand.' Sally aarzelde nog steeds. 'Vanuit mijn spreekkamer komt er een deur op de parkeerplaats uit. Uw auto staat daar vlak bij. Daardoor wist ik dat u hier was.' Hij deed weer een paar passen in haar richting en opnieuw deinsde ze achteruit. 'Waarom gaan we eigenlijk niet naar de parkeerplaats? Als u dan nog niet met me mee wilt gaan naar mijn spreekkamer kunt u gewoon weggaan.'

Sally gaf geen antwoord maar na een poosje knikte ze. Met zijn tweeën gingen ze naar buiten en liepen langs de zijkant van het gebouw.

'Er is vandaag iets gebeurd, mevrouw Mont - is het goed als ik je Sally noem?'

Ze knikte, maar zei niets.

'Er is vandaag weer hetzelfde gebeurd, Sally. Er kwam een vrouw met haar zoontje binnen en volgens wat ze zei moest het kind dood zijn. Niet verbrand - dood. Maar er was niets met hem aan de hand.'

Sally stond stil en keerde zich naar hem toe om hem aan te kijken. Vertelde hij de waarheid, of was het een valstrik? Misschien probeerde hij alleen maar om haar op te houden, om haar vertrek uit te stellen tot - wat? En toch zag ze niets in zijn ogen dat haar de indruk gaf dat hij loog. 'Werd het kind door CHILD in de gaten gehouden?'

Malone aarzelde even en knikte toen.

Ze waren vlak bij Sally's auto gekomen en ze begon in haar tasje naar haar sleutels te zoeken. 'Als ik u was, zou ik dat kind goed in de gaten houden,' zei ze. 'En ik durf al mijn geld eronder te verwedden dat zijn moeder hem eigenlijk niet had willen hebben en dat dokter Wiseman zijn moeders arts was.'

Malone wist dat dat allemaal klopte. Hij stak zijn hand uit en raakte Sally's arm aan. Deze keer trok ze zich niet terug.

'Kom even mee naar binnen. Alsjeblieft' Hij liep naar de deur die naar zijn spreekkamer leidde, ontsloot hem en ging naar binnen. Door het raam zag ze hem naar de andere deur lopen, de sleutel omdraaien en aan de deurkruk rammelen om haar te laten zien dat hij op slot zat. Uiteindelijk wist ze haar angst te overwinnen en ging naar binnen.

Mark Malone praatte tien minuten aan een stuk en toen hij zijn verhaal af had zuchtte Sally diep. 'En er is geen vergissing mogelijk? De lysol had hem moeten doden?'

Malone knikte. 'En als dat niet was gebeurd had hij zoveel pijn moeten hebben dat hij bewusteloos zou zijn geraakt. En dat was hij zeker niet. Hij was woedend over de manier waarop hij behandeld werd maar zodra we zijn maag hadden leeggepompt was er niets meer aan de hand. En we weten zeker hoeveel van dat spul hij heeft binnengekregen. Hij had het zitten drinken als limonade en gezien de schade die het aanrichtte, had het net zo goed limonade kunnen zijn.'

De intercom op het bureau van Malone begon ineens te knetteren en de stem van dokter Wiseman weerklonk in de kamer. 'Mark, met Arthur. Heb je toevallig Sally Montgomery ergens in het ziekenhuis zien lopen?'

Malone wierp snel een blik op Sally, die heftig haar hoofd schudde. 'Nee.'

'Verdomme. Goed, als je haar ziet moet je haar aanspreken en met haar blijven praten tot ik bij je ben.'

'Waarom? Is er iets aan de hand?'

Er viel een korte stilte en toen zei hij: 'Ze zit een beetje in de knoop, Mark. Haar man en ik hebben besloten dat ze hulp nodig heeft, maar daar is ze het niet mee eens. Ik ben bang dat we haar de beslissing uit handen moeten nemen.'

Sally was al bij de deur naar de parkeerplaats voor de intercom zweeg.

'Sally?' Ze bleef staan en draaide zich om. 'Als ik je wil helpen moet ik weten waar je bent.' Ze staarde hem aan en hij zag dat ze hem zelfs nu nog niet helemaal vertrouwde. 'Je hoeft alleen maar een naam te geven,' zei hij zacht. 'Verder hoef je niets te zeggen en er niet over na te denken. Geef me een naam en maak dat je hier wegkomt.'

'Lucy Corliss,' zei Sally.

'Ik ga er vanavond heen,' beloofde Mark. 'We hebben een hoop te bespreken.' Maar toen hij was uitgepraat was Sally al verdwenen. Hij liep naar het raam en keek hoe ze met haar auto de parkeerplaats afreed en in Proctor Street verdween. Toen pas deed hij zijn deur van het slot en haastte zich door de gang naar Arthur Wisemans spreekkamer.

Louise Bowen bleef even op het grasveld voor de academie naar de drie jongens staan kijken die met een balspel bezig waren. Hoewel ze het spel niet helemaal begreep kon ze zien dat het niet bepaald zachtzinnig was. Het scheen erom te gaan de bal in je bezit te krijgen maar aangezien het dan twee tegen een was had het spel meer weg van een voortdurend wisselende worstelpartij waaruit geen winnaar te voorschijn kon komen, tenzij twee van de jongens er van pure uitputting bij zouden neervallen.

Helaas deed Randy Corliss niet mee en het was Randy in wie Louise voornamelijk geïnteresseerd was.

Ze wist dat Randy erg veel last had van wat er gisteren was voorgevallen. Hij was aan het ontbijt stiller dan normaal geweest. En bij de lunch, toen de rest van de jongens had gekibbeld over wat ze die middag zouden gaan doen, was Randy met een uitdrukkingloos gezicht blijven zwijgen alsof hij met zijn gedachten ergens ver weg was, in een wereld van zichzelf. Na de lunch was hij verdwenen. Louise liep hem nu te zoeken met het heilige voornemen alles te doen om zijn angst weg te nemen.

Randy was in het bos. Na de lunch had hij het verzoek van zijn vriendjes om met hen mee te doen genegeerd en was er in zijn eentje op uitgetrokken.

Maar dat had hij niet gedaan omdat hij graag alleen wilde zijn.

Hij was op zoek naar een ontsnappingsmogelijkheid.

Hij had een uur lang langs het hek gelopen op zoek naar een boom met een tak die over het prikkeldraad heen hing dat aan de bovenkant van de omheining zat.

Er was nergens zo'n boom te vinden.

Overal langs de omheining waren de bomen weggehaald of bijgewerkt Zo hier en daar zag hij een boom die waarschijnlijk ooit lange, lage takken had gehad en nu de littekens vertoonde van een lang geleden gebruikte kettingzaag. Maar nergens was een plaats waar het hek kon worden overgeklommen zonder het aan te raken. En toen, terwijl hij nog maar enkele meters van de poort verwijderd was, zag hij het.

Het was een beekje dat door een buis onder het hek doorstroomde. De buis was vrij nauw maar Randy wist bijna zeker dat hij, als hij zijn schouders samentrok, erdoorheen zou kunnen kruipen. Hij klauterde langs de oever van het beekje naar beneden en probeerde door de buis te kijken. Hij dacht aan de andere kant licht te zien.

Zou hij het nu proberen?

Hij keek om zich heen en vroeg zich af of hij door iemand in de gaten werd gehouden.

Hij wist het niet. In het begin had hij voortdurend ogen in zijn rug voelen prikken en hij had dat heel vervelend gevonden. Maar na een paar dagen was hij daaraan gewend geraakt. Dat merkwaardige zesde zintuig werkte niet zo goed meer en nu hij moest weten of hij echt alleen was wist hij het niet.

Maar er was één ding dat hij wel zeker wist. Als hij nu probeerde weg te lopen en gepakt werd zou hij geen tweede kans krijgen. Met tegenzin liep hij bij de beek vandaan en begon aan de terugweg naar het hoofdgebouw. Als hij wilde ontsnappen moest hij dat 's nachts doen, vanuit het huis. Maar er zaten tralies voor de ramen en er zat altijd iemand op wacht.

Hij liep langzaam het bos door terwijl hij probeerde uit te denken wat hij moest doen. Toen hij vanuit het bos op het grasveld stapte zag hij het antwoord.

Op de glooiing van het dak leek een soort luik te zitten. Randy bleef staan en keek er een hele tijd naar. Was het echt een luik? Maar waar was het voor? En wat moest hij doen als het helemaal geen luik was? Wat moest hij doen als het alleen maar een dakraam was dat niet openging?

Hij fronste zijn voorhoofd en dacht diep na. En toen, in zijn kinderlijke onschuld, besloot hij dat het een luik móest zijn en dat het open móest gaan. Anders was er geen ontsnapping mogelijk.

Maar wat moest hij doen als hij eenmaal op het dak was?

Een boom. Hij hoefde alleen maar een boom te vinden die met zijn takken tot aan de dakgoot van het drie verdiepingen tellende gebouw reikte, dan kon hij naar beneden klimmen. Hij was net van plan naar zo'n boom op zoek te gaan toen hij zijn naam hoorde roepen. Hij zag dat Louise Bowen op hem toe kwam lopen.

'Randy, ik heb overal naar je gezocht.'

'Ik was in het bos.'

Ze glimlachte en streek hem door zijn haar. 'Ik maakte me zorgen over jou.'

Randy's eerste impuls was haar links te laten liggen, maar hij bedacht zich. Als hij echt ging proberen weg te lopen mocht hij aan niemand laten merken dat hij iets van plan was. Anders zouden ze hem in de gaten houden. Hij sloeg zijn armen om Louise heen en drukte zich tegen haar aan. 'Ik moest nadenken over wat er gisteren is gebeurd,' zei hij. Zijn hart begon te bonzen en hij bad dat ze de leugen die hij haar ging vertellen niet zou doorzien. 'En ik denk nu dat God wilde dat Eric stierf, en dat met mij niet hetzelfde zal gebeuren als met hem.'

Louise klopte hem op zijn rug. 'Dat vind ik heel verstandig van je,' zei ze. 'Hoe kwam je daarop?'

Randy keek haar aan en probeerde de angst die hij voelde te maskeren. 'Dat weet ik niet. Maar ik ben niet meer bang.'

'Nou, dat is fijn,' zei Louise. Maar toen ze hem in zijn ogen keek zag ze iets dat haar ervan overtuigde dat hij loog. De blik in zijn ogen en de glimlach op zijn gezicht waren niet echt.

Hij is iets van plan, dacht ze. Hij gaat proberen weg te lopen.

'Denkt u dat ik een boomhut mag bouwen?' vroeg Randy ineens.

'Een boomhut?' herhaalde Louise. Waar had hij het over? Het ene moment had hij het over de dood en even later begon hij over boomhutten.

'U weet toch wel wat een boomhut is,' zei Randy. 'Het enige dat je ervoor nodig hebt is een geschikte boom, wat planken en spijkers.'

Louise fronste haar voorhoofd, ervan overtuigd dat hij hier een bedoeling mee moest hebben. 'Waar wilde je hem bouwen?'

'Dat weet ik nog niet,' bekende het jongetje. 'Daar misschien?'

Hij wees naar een groepje esdoorns dat vlak bij het huis stond en toen ze met haar blik zijn vinger volgde viel ineens het dak binnen haar gezichtsveld. En duidelijk zichtbaar, zowel voor haar als voor Randy, was het luik dat toegang tot het dak verschafte. Ineens begreep ze zijn bedoeling.

'Wie weet,' zei ze. 'Zullen we gaan kijken?'

Verheugd omdat ze zo gemakkelijk met zijn plan had ingestemd begon Randy naar de bomen te rennen terwijl Louise Bowen langzaam en bedachtzaam achter hem aan liep.

Een half uur later hadden ze uitgebreid plannen voor een prachtige boomhut gemaakt en wisten zowel Randy als Louise welke boom Randy bij zijn ontsnapping zou gebruiken.

Toen ze naar het huis terugliepen probeerde Louise Bowen te bedenken wat ze moest doen. Ze wist dat ze zowel haar verdenkingen als haar gesprek met Randy aan dokter Hamlin moest rapporteren. En toch kon ze dat niet. Ze wist heel goed dat Randy in Hamlins ogen niet meer dan een proefdier was en ze was bang dat hij niet zou aarzelen om de jongen als een dier op te sluiten. Daarom besloot ze voorlopig haar mond te houden. In plaats daarvan zou ze Randy's gangen zo goed mogelijk nagaan. Als ze precies wist wat hij van plan was kon ze altijd nog besluiten wat ze moest doen.

Randy was er heilig van overtuigd dat de vrouw niets vermoedde. Vannacht zou hij weglopen en hij was er kinderlijk zeker van dat het hem zou lukken.

De lange schemering van de voorjaarsavond liep ten einde toen Sally naar Lucy Corliss' huis reed. Ze had de hele middag doelloos rondgereden omdat ze tot het donker werd uit Eastbury weg wilde blijven. Ze was slechts een keer gestopt om te proberen iets te eten. Het was erop uitgedraaid dat de salade die ze had besteld onaangeroerd op tafel bleef staan terwijl ze de ene na de andere kop bittere koffie had opgedronken.

Ze had twee keer besloten Steve op te bellen, maar uiteindelijk dat plan beide keren verworpen. Wat moest ze tegen hem zeggen? Dat ze in haar eentje in een restaurant in een andere stad zich af zat te vragen of het veilig was om naar huis te komen? Dat zou alleen maar bevestigen wat hij toch al geloofde.

Ze had allerlei andere mogelijkheden de revue laten passeren. Haar moeder? Maar haar moeder zou zeker Steve opbellen. Vrienden? Plotseling zag ze Kay Connors voor zich. Nee, er was maar een plaats waar ze heen kon gaan - de plaats die ze een paar uur geleden aan dokter Malone had verteld.

Ze parkeerde haar auto voor Lucy Corliss' huis, zette hem op de handrem en stapte uit. Ze was op weg naar het huis toen ze plotseling met een frons op haar voorhoofd bleef staan.

Er stond een vreemde auto op Lucy's garagepad, een auto met een esculaap op de ruit.

Dokter Malone?

Of Arthur Wiseman?

Misschien was het verstandiger niet naar binnen te gaan. Misschien zaten ze samen op haar te wachten.

Ze probeerde die gedachte uit haar hoofd te zetten. Paranoïde. Dat was een paranoïde gedachte en daar moest ze voor oppassen. Met een zelfverzekerdheid die ze niet voelde, liep ze de drie treden naar Lucy's voordeur op en drukte op de bel. De voordeur ging vrijwel onmiddellijk open en Lucy trok haar naar binnen.

'Sally - waar ben je geweest? We waren zo ongerust Ik zat naar je uit te kijken en toen dacht ik dat je niet binnen wilde komen. Mijn God, je ziet er verschrikkelijk uit'

Sally streek meteen met haar hand door haar haar en toen ze iets zei

hoorde ze dat haar stem beefde. 'Dat kwam door de auto op het garagepad. Ik wist niet van wie hij was.'

'Hij is van Mark Malone. Die is hier al een uur.'

Sally stond op het punt een diepe zucht van opluchting te slaken toen ze zich bedacht. 'Is hij alleen?'

'Helemaal alleen,' stelde Lucy haar gerust. 'Hij heeft ons verteld wat er vandaag in het ziekenhuis gebeurd is.'

Toen ze de zitkamer binnenkwamen stond Jim Corliss op om zijn stoel aan Sally aan te bieden maar ze negeerde het gebaar en ging naast Lucy op de bank zitten. 'Alles?'

'Alles wat ik zelf heb meegemaakt en alles wat jij me verteld hebt,' zei Mark Malone. 'Nadat jij was vertrokken ben ik naar Wisemans spreekkamer gegaan.' Er verscheen een ontstelde blik op Sally's gezicht maar Malone stelde haar snel gerust. 'Ik wilde alleen weten wat ze aan het doen waren om jou een beetje tijd te geven. Tot mijn spijt moet ik je vertellen dat ze met je moeder aan het praten waren en haar uitlegden dat ze jou vast moest zien te houden als je bij haar kwam, en hun moest waarschuwen.'

'O, God, wat moet ik doen?'

'Je moet dit allemaal even uit je hoofd zetten,' zei Carl Bronski en de beslistheid waarmee het gezegd werd verbaasde Sally. Uit haar hoofd zetten? Hoe kwam hij daarbij? Het leek bijna alsof ze haar gedachten onder woorden had gebracht want Bronski vervolgde met een verklaring voor zijn woorden. 'Ze kunnen je niet komen halen, Sally. Zo eenvoudig ligt dat niet. Daar hebben ze een gerechtelijk bevel voor nodig en dat kan pas worden afgegeven nadat beide partijen gehoord zijn. Dat kost allemaal tijd. Bovendien zullen ze met meer bewijzen moeten aankomen dan ze nu hebben. En vergeet ook niet dat hier vier mensen zitten die helemaal niet denken dat je gek bent en dat daar een dokter en een politieman bij zijn. Dus zelfs als ze serieus van plan zijn om je te laten opnemen kan dat morgen of overmorgen nog niet gebeuren. En als we geluk hebben weten we tegen die tijd precies wat er gaande is.'

'Het is dus echt zo dat er iets gaande is? Ik ben dus niet gek?'

'Als jij gek bent zijn we het allemaal,' zei Jim Corliss. 'Er is nog iets gebeurd dat onze vermoedens lijkt te bevestigen. Carl heeft gisteravond Lucy opgebeld over een jongen die uit Atlanta is verdwenen. Hij is van dezelfde leeftijd als Randy en werd hier geboren. Zijn ouders waren niet getrouwd.'

Sally keek Jim aan en toen ze begon te praten hoorde ze aan de kalmte van haar stem dat ze alle persoonlijke angsten opzij had gezet. 'Werd hij door CHILD gevolgd?'

'Dat weten we niet,' zei Carl. 'Ik hoop dat je dat voor me kunt nagaan. De meeste statistieken die je uit de computer hebt gehaald vermelden geen namen, alleen nummers.'

'Het is niet zo moeilijk om daar achter te komen,' zei Sally tegen hen. 'Ik hoef alleen maar naar mijn kantoor te gaan...' Het hart zonk haar in de schoenen toen ze ineens het sleutelrekje in de keukenkast voor zich zag, met daaraan de sleutels van haar kantoor. 'We kunnen mijn kantoor niet in. Ik heb geen sleutels bij me.'

'Kunnen de veiligheidsmensen je er niet inlaten?' vroeg Bronski.

Sally schudde haar hoofd. 'Dat kunnen ze wel, maar dat doen ze niet Als je geen sleutels hebt mogen ze geen deuren voor je openmaken.'

Mark Malone begon door de kamer te ijsberen en woog de risico's van wat hij wilde voorstellen af tegen de voordelen van zijn idee. Hij nam een besluit. 'Wat denken jullie van het ziekenhuis? Waarom zouden Sally en ik niet naar het ziekenhuis gaan en de terminal in mijn spreekkamer gebruiken?'

'Maar daar zoeken ze naar me.'

'Ze hoeven je niet te zien,' stelde Malone haar gerust. 'We gaan niet via de hoofdingang. Dan weten we tenminste of jij met je computerkennis kunt uitvinden wát er gaande is.'

Ze stonden op en maakten aanstalten om te vertrekken toen de telefoon ging. Lucy aarzelde even, maar liep toch de kamer uit om hem op te nemen. Even later kwam ze terug. 'Het is voor jou,' zei ze met een lichte frons tegen haar ex-echtgenoot. 'Het is een vrouw.' Jim negeerde de enigszins beschuldigende klank in haar stem en liep haastig naar de keuken. Even later kwam ook hij terug.

'Dat was een vriendin van mij uit Boston,' zei hij terwijl hij Lucy aankeek. 'Ze heet Joan Winslow en ze werkt op een reclamebureau. En ik ben de afgelopen twee jaar niet meer met haar uit geweest. Hoe dan ook,' vervolgde hij toen Lucy haar ogen achterdochtig samenkneep, 'ik heb haar gevraagd uit te zoeken hoe CHILD gefinancierd wordt.'

'Hoe CHILD gefinancierd wordt?' Lucy's stem klonk geërgerd. 'Wat maakt dat nou uit?'

'Een heleboel,' zei Jim tegen haar. 'Je denkt toch niet dat al dit soort instellingen zo onafhankelijk zijn als ze zelf beweren? Ze worden vrijwel allemaal gefinancierd door mensen die er om de een of andere reden belang bij hebben.'

'Hoe zit dat met CHILD?' vroeg Carl Bronski.

Jim keek hem met een merkwaardige blik aan. 'Een flink aantal kleine giften uit allerlei bronnen. Maar er zijn twee grote geldschieters. Er komt doorlopend geld binnen van een firma die PharMax heet...'

'Dat is een van de grootste farmaceutische industrieën van het land,' onderbrak Mark Malone hem. 'Het lijkt me vrij normaal dat ze interesse vertonen in een groep als CHILD.'

'Maar de andere verbaast me nogal,' zei Jim kalm. 'Daarbij vallen alle andere bedragen in het niet, met inbegrip van het geld van PharMax.'

'Wie is dat dan?' vroeg Lucy.

Jims blik zocht de hare en uit de diepe rimpels die hij in zijn voorhoofd trok viel af te lezen hoe verbaasd hij was. 'Het ministerie van defensie,' zei hij langzaam. 'Maar waarom is het ministerie van defensie geïnteresseerd in CHILD?'

Jason Montgomery kwam thuis op het moment dat de avond over Eastbury viel. Hij was de laatste meters steeds langzamer gaan lopen omdat hij zich best realiseerde dat hij volop in de problemen zat. Zijn vader zou hem een pak slaag geven, daar was hij van overtuigd en zijn moeder zou hem aankijken met een blik waaruit duidelijk bleek dat hij haar had teleurgesteld. En dat was erger dan het pak slaag. Jason had jaren geleden ontdekt dat een pak slaag maar heel even zeer deed, ook al sloeg zijn vader nog zo hard. Hij stond stil en staarde naar het huis.

Hoeveel zouden ze weten? vroeg hij zich af. Zou Joey echt verteld hebben wat er gebeurd was? Misschien had hij het niet gedurfd. Hij kon zijn gescheurde kleren verklaren door te zeggen dat hij - wat kon hij gedaan hebben? Hij pijnigde zijn hersens af om een redelijke verklaring te verzinnen. Kon hij niet op een hek zijn geklommen en zijn gevallen? Dat was het. Hij en iemand anders waren op het hek rond het schoolplein geklommen en daarna was hij eraf gevallen.

Maar als ze wisten dat hij gespijbeld had?

Daar durfde hij niet eens over na te denken.

Terwijl hij zich afvroeg of een dagje spijbelen de straf die op hem wachtte waard was glipte hij door de voordeur naar binnen. 'Mam? Ik ben thuis!'

'Jason? Ben jij dat?' Zijn vader kwam met een gezicht dat rood zag van woede uit de eetkamer. 'Waar heb jij uitgehangen?'

'Ik... ik...,' stamelde Jason. Nu hij zijn vaders woede zag wist hij geen woord meer uit te brengen. Hij staarde zijn vader aan met ogen die zich vulden met tranen.

Terwijl Steve op zijn zoon stond neer te kijken voelde hij dat zijn woede verdween en plaats maakte voor opluchting.

Hij had geen makkelijke middag gehad. Toen hij uit het ziekenhuis kwam ontdekte hij dat de auto - en Sally - verdwenen was. Hij was op weg naar huis gegaan en had besloten langs de school te lopen om Jason af te halen.

Maar hoewel hij wachtte tot de school er verlaten bij lag verscheen er geen Jason. Op het laatst was hij naar binnen gegaan, had Jasons lokaal opgezocht en zijn onderwijzer aangesproken.

Jason was die dag niet op school geweest.

Steve had zich de rest van de middag om beurten om zijn vrouw en zijn zoon zorgen gemaakt, omdat ze allebei niet thuiskwamen. Hij had iedereen die hij kon bedenken opgebeld, zelfs Lucy Corliss, maar ze waren geen van beiden gesignaleerd. Hij had diverse malen op het punt gestaan in zijn auto te stappen en ze te gaan zoeken, maar hij was steeds van gedachten veranderd omdat hij bang was dat een van beiden tijdens zijn afwezigheid op zou bellen om om hulp te vragen. Dus had hij gewacht, nerveus door het huis ijsberend, wachtend op een telefoontje terwijl hij om de paar minuten naar buiten keek in de hoop dat hij een van de twee mensen van wie hij het meeste hield zou zien verschijnen.

En nu was dan eindelijk zijn zoon thuisgekomen.

'Waar ben je geweest?' vroeg hij weer, maar nu een stuk vriendelijker. 'Waarom ben je niet naar school gegaan?'

Jason, die voelde dat zijn vader niet meer boos op hem was, snufte een paar keer.

'Om de ruzie niet,' zei hij.

'De ruzie met Joey?'

Het jongetje knikte.

'Maar waarom ben je dan niet naar huis gekomen?'

'Omdat mam en jij ruzie hadden,' legde Jason uit. Daarna keek hij een beetje onzeker om zich heen, alsof hij voelde dat er iets niet in orde was. 'Is mam er niet?'

'Op het ogenblik niet,' antwoordde Steve. Wat moest hij tegen Jason zeggen? Dat zijn moeder was weggelopen en dat niemand wist waar ze was? Op dat moment viel hem voor het eerst op dat Jasons kleren gescheurd waren. 'Dat moet een flinke knokpartij geweest zijn met Joey,' merkte hij op. 'Wil je me vertellen wat er is gebeurd?'

Langzaam begon Jason het verhaal te vertellen. 'En mijn oog was dik,' zei hij aan het eind, 'en mijn arm bloedde en mijn kleren waren stuk zodat ik niet naar school kon. Maar hij is begonnen, pap.'

Steve knikte afwezig, zonder die laatste woorden echt te horen. Hij was bezig Jasons opsomming van verwondingen te vergelijken met wat hij zag.

Zijn oog was dik?

Zijn arm bloedde?'

En de gescheurde broekspijp. Hoe was dat gekomen?

'Wat is er met je broek gebeurd?'

Jason trok een boos gezicht. 'Hij duwde me op straat en toen heb ik mijn knie geschaafd.'

'Laat eens zien.'

Jason rolde gehoorzaam zijn broekspijp op. De huid op zijn knie was glad en onbeschadigd. En toch zag Steve iets dat op bloed leek toen hij de binnenkant van zijn broekspijp bekeek.

'En je arm? Waar heeft hij je gebeten?'

'Hier,' Jason wees een plek vlak boven zijn pols aan. Ook daar was niets te zien. En Jasons gezicht vertoonde evenmin een spoor van verwonding.

Wat was er in vredesnaam aan de hand? De jongens vertelden allebei hetzelfde verhaal over het gevecht en Joey had er die ochtend niet best uitgezien. 'Kom mee, zoon,' zei hij bedaard. Hij liep met Jason naar de keuken, gaf de jongen een cola en nam de telefoon van de haak.

'Kay?' zei hij toen hij verbinding had. 'Met Steve Montgomery. Ik vroeg me af hoe het met Joey gaat.'

Er viel een korte stilte, daarna zuchtte Kay. 'Wel redelijk, denk ik. Hij heeft wat pijn en die blauwe plekken zullen voorlopig nog niet verdwijnen, maar er is geen echte schade aangericht.' Ze zweeg even en voegde eraan toe: 'Is Jason al thuis? Of Sally?'

'Jason is er,' zei Steve.

'Is alles goed met hem?'

'Ik weet het niet,' zei Steve langzaam. 'Maar blijkbaar is de ruzie verlopen zoals Joey zei, alleen houdt Jason vol dat Joey is begonnen.'

'Dat klopt,' beaamde Kay Connors. 'Maar waarom weet je niet of alles goed is met Jason? Is hij gewond of zo?'

'Nee, nee, helemaal niet.' Hij lachte, maar het klonk wat hol. 'Ik heb eerder het idee dat hij wat meer schrammen en builen zou moeten hebben dan hij heeft. Ik ben bang dat Joey de meeste klappen heeft gekregen.'

'Ik begrijp het,' zei Kay met een stem die duidelijk een stuk koeler klonk. Eigenlijk begreep ze er helemaal niets van, maar ze besloot dat ze Joey voortaan zou verbieden om ook maar iets met Jason Montgomery te maken te hebben. Van nu af aan zou de hele familie Connors alle Montgomery's vermijden. Vlak daarna verzon ze een smoes om een eind aan het gesprek te maken en hing op.

Steve bleef zwijgend voor zich uit zitten staren en vroeg zich af wat hij moest doen. Er waren geen verwondingen op de plaatsen waar die hadden moeten zitten. Zelfs Jason zei dat hij niet ongeschonden uit de strijd was gekomen. Maar wat was er met die verwondingen gebeurd?

Toen herinnerde hij zich de toffee en het zoutzuur. Beide keren was Sally degene geweest die de wonden gezien had en beide keren had hij gedacht dat ze overdreven reageerde. Maar nu? Deze keer hadden zowel Joey als Jason zelf de verwondingen gezien. Zouden ze liegen? Maar hij kon geen enkele reden bedenken waarom ze dat zouden doen. Hij pakte de telefoon weer en zocht tussen de telefoonnummers die overal op het kaft van het telefoonboek gekrabbeld waren. Even later had hij het ziekenhuis aan de lijn.

'Met Steve Montgomery. Is dokter Malone aanwezig?'

'Nee, hij is er niet, meneer Montgomery.'

'Kan ik hem ergens anders bereiken?'

'Een ogenblikje.' Er verstreek voor zijn gevoel een eeuw voor de telefonist aan de lijn terugkwam. Dokter Malone was niet thuis en had ook geen telefoonnummer achtergelaten. Was een andere dokter ook goed?

'Dokter Wiseman,' zei Steve. 'Kunt u me met dokter Wiseman doorverbinden?'

'Natuurlijk, meneer Montgomery.' Hij moest weer even wachten en een paar seconden later was de verbinding tot stand gebracht.

Arthur Wiseman luisterde rustig terwijl Steve probeerde uit te leggen wat er gebeurd was. Toen hij was uitgesproken viel er een korte stilte. Daarna nam Wiseman het woord en zijn stem klonk kalm en geruststellend.

'Kom met de jongen naar het ziekenhuis, Steve. Ik heb niet de indruk dat je je ergens zorgen over hoeft te maken, maar het kan geen kwaad om hem even te bekijken.' Hij zweeg even en vervolgde toen: 'Heb je al iets van Sally gehoord?'

'Nee.'

Wisemans stem klonk ineens grimmig. 'Daar moeten we ook over praten.'

Randy Corliss wachtte tot het stil was op de academie en wachtte daarna nog een poosje. De minuten kropen voorbij. Toen er voor zijn gevoel uren voorbij gegaan waren glipte hij uit bed en begon zich aan te kleden. Hij opende zijn deur op een kier en gluurde de gang in. Aan het eind zag hij in een zwak lichtschijnsel het bureau staan. Er zat op dat moment niemand aan.

Randy glipte de gang in en liep zo zacht hij kon naar de smalle trap die naar de zolder leidde. Hij was er bijna toen hij voetstappen achter zich hoorde. Er kwam iemand de trap naar de eerste verdieping op. Hij deed een paar snelle passen, vloog de trap op en bleef bovenaan zitten wachten. Hij hoorde een schrapend geluid en concludeerde dat, wie het ook geweest was, diegene nu in ieder geval achter het bureau zat Voorzichtig probeerde hij de deur naar de zolder.

Hij was open.

Hij sloop naar binnen, deed de deur zachtjes achter zich dicht en begon op de tast naar een lichtknopje te zoeken. Maar op het moment dat zijn handen de knop aanraakten bedacht hij zich. Stel je voor dat er iemand buiten liep en het licht op zolder zag branden. Dan zou hij zelfs het huis niet eens uitkomen.

Hij moest het in het donker doen.

Hij deed een paar passen maar kreeg het gevoel dat zijn voetstappen veel te veel lawaai maakten. Hij stopte weer om zijn gymschoenen uit te trekken, die hij met de veters aan elkaar gebonden om zijn nek hing. Daarna begon hij opnieuw naar de andere kant te lopen, waarbij hij iedere pas testte voor hij gewicht op zijn voet durfde te zetten. Hij kwam langzaam vooruit en moest zijn ogen verschrikkelijk inspannen om in de bijna totale duisternis iets te zien, maar na wat hem een eeuwigheid toescheen stond hij onder datgene waarvan hij had aangenomen dat het een luik was.

Hij keek omhoog.

Het was een luik en in het donker kon hij net een uitschuifbare ladder en een soort grendel onderscheiden. Aan de ladder zat een touw vast dat net buiten zijn bereik naar beneden hing. Hij rekte zich uit en kon met zijn vingers nauwelijks het gerafelde uiteinde aanraken.

Zou hij proberen iets te vinden waarop hij kon staan? Maar hoe? Hij kon de hele nacht in het donker om zich heen tasten en niets tegenkomen.

Hij besloot een sprong te wagen. Hij boog zijn knieën een paar keer en probeerde de afstand te schatten. Daarna sprong hij.

Zijn rechterhand greep het touw en toen hij met een zachte plof op de vloer landde kraakte de ladder en schoof vijftien centimeter naar beneden. Na de plof en het gekraak bleef Randy doodstil staan en luisterde.

Louise Bowen, die een verdieping lager rapporten zat door te lezen, keek op. Verbeeldde ze het zich of had ze inderdaad een zacht geluid gehoord? Met gefronst voorhoofd stond ze op en liep de gang in om naar de jongens te gaan kijken.

Toen hij niets hoorde begon Randy langzaam de ladder verder naar beneden te trekken. De oude scharnieren protesteerden zachtjes maar in Randy's oren klonk het minstens zo hard als trompetgeschal. Eindelijk stond de ladder op de vloer en hij vloog naar boven. Het duurde even voor hij doorhad hoe de vergrendeling werkte, maar hij wist hem uiteindelijk onder een regen van roestwolkjes los te krijgen. Hij duwde het raam omhoog en kroop het dak op.

Het dak was veel steiler dan het van beneden af had geleken en de dakpannen voelden glad aan onder Randy's blote voeten. Hij trok snel zijn gymschoenen aan, knoopte de veters goed vast en ging rechtop staan om uit te proberen of hij op het dak kon lopen. De rubberzolen leken een goede greep te hebben op de dakpannen maar hij was bang dat hij zijn evenwicht zou verliezen. Ten slotte spreidde hij zichzelf uit zodat hij bijna plat tegen het dak lag en begon als een krab zijwaarts over het dak te schuifelen.

Ze hoefde nog maar één kamer te controleren en Louise Bowen aarzelde voor ze de deur opendeed. Wat moest ze doen als Randy er niet was?

Maar hij moest er zijn. Als hij van plan was om vannacht weg te lopen zou hij zeker nog even wachten.

Of niet?

Ze pakte de deurknop beet en deed de deur open.

'Randy?'

Er kwam geen antwoord. Ze knipte het licht aan. Randy's bed was leeg.

Traag en met tegenzin begon Louise naar de trap te lopen. Ze moest gaan melden dat Randy Corliss verdwenen was.

Randy zag de boomtop een meter of zes voor zich uit opdoemen. Het enige wat hij moest doen was zichzelf op de daklijst laten zakken en op de grote tak klimmen die hij die middag had ontdekt. Maar langs het steile dak omlaaggaan was veel moeilijker dan er zijdelings langs schuifelen. Hij moest iedere voet nauwkeurig neerzetten en met beide handen steun zoeken voor hij zijn gewicht van de ene naar de andere voet verplaatste.

En toen gebeurde het. Met zijn rechtervoet stapte hij op een stuk mos en hij begon weg te glijden. Terwijl hij met zijn handen om zich heen graaide om een houvast te vinden op de gladde pannen gleed hij naar beneden. Hij voelde dat hij over de rand ging en deed een wanhopige graai naar de goot die langs de dakrand liep. De dakgoot knarste en kraakte onder het plotselinge gewicht en boog een flink stuk door, maar hij hield. Randy hing even in de lucht en zocht in paniek naar de tak.

Die was niet meer dan dertig centimeter weg en met de kracht die uit angst geboren wordt werkte Randy zich erheen en slingerde zich erop. Hij bleef heel even zitten om op adem te komen en begon toen naar beneden te klauteren. Binnen een paar seconden was hij op de grond en rende over het grasveld naar het bos. Pas toen hij de zoom van het bos bereikt had bleef hij staan om om te kijken.

Overal in het huis gingen de lichten aan.

Hij keerde het de rug toe en dook het bos in, waarbij hij op zijn geheugen vertrouwde om de stroom en de buis die onder de omheining doorliep terug te vinden. Het zachte schijnsel van de maan was voldoende om iets te kunnen zien en zorgde ervoor dat hij kon blijven rennen, nu eens dit, dan eens dat ontwijkend, steeds verder van het huis vandaan. Hij begon buiten adem te raken en werd bang dat hij ergens verkeerd was gelopen toen hij plotseling het geluid van stromend water hoorde. En toen stond hij op de oever; de beek stroomde vlak onder hem.

Achter zich hoorde hij het geblaf van honden.

Hij gleed de oever af en stapte het water in zonder op de kou te letten. Hij begon stroomopwaarts te lopen en kwam bij de buis uit. Zonder over de mogelijke gevolgen na te denken en alleen maar luisterend naar het geblaf van de honden die zijn spoor zochten, dook hij de smalle buis in.

Hij was erg nauw en zijn schouders raakten beide kanten toen hij door het ruisende water voortkroop. Maar juist op het moment dat zijn handen en voeten gevoelloos begonnen te worden van de kou zag hij een vage lichtschemering voor zich.

Hij was er bijna.

Hij dwong zijn kleine lichaam naar voren en legde de laatste paar meter af.

Toen hij zijn doel bijna bereikt had merkte hij zijn vergissing.

Voor de opening van de buis zat een stevig traliewerk dat alleen het ruisende water doorgang bood.

Even dacht Randy alle moed te verliezen, maar toen herstelde hij zich. Vastberaden begon hij door de buis terug te kruipen. Het leek een eeuwigheid te duren maar eindelijk was hij de nauwe buis uit en stond in het water, zijn lichaam tot het uiterste gespannen in een mengeling van moed en angst.

De honden kwamen dichterbij. Randy kroop de oever weer op, zijn hoofd een draaikolk van gedachten, zoekend naar een uitweg.

Het hek.

Hij moest over het hek zien te komen.

Hij zag nu een van de honden, een enorme schaduw die uit de duisternis op hem af kwam springen. Hij draaide zich om en begon naar het hek te rennen, maar het was te laat

De dobberman wierp zich grommend op hem en zijn kaken sloten zich om Randy's linkerenkel. De hond plantte zijn poten stevig op de grond en begon met zijn kop te schudden. Randy struikelde, viel op de grond en probeerde de hond te schoppen. Zijn rechtervoet raakte de kop van het dier en hij liet even los. Randy klauterde overeind; het hek was nog geen halve meter bij hem vandaan. De hond aarzelde even en sprong daarna grommend op hem af. Randy deed een pas opzij, greep de hond midden in zijn sprong beet en gaf hem een harde duw.

Toen de elektrische lading door hem heen joeg liet de hond nog even een schril gejank horen en stierf. Randy, die het dier nog steeds vasthield, staarde ernaar.

Hij was zich vaag bewust van een vreemd gevoel in zijn arm. Een soort getintel van binnen en een licht branderig gevoel. De vorige keer toen hij de omheining had aangeraakt was hij bewusteloos geraakt. Plotseling herinnerde hij zich de test die dokter Hamlin met hem gedaan had en nu begreep hij wat die had ingehouden. De elektriciteit had hem de eerste keer niet gedood en nu hoefde hij er helemaal niet bang meer voor te zijn.

Hij hoorde ineens dat de andere honden nu ook dichtbij waren. Nadat

hij het dode dier aan zijn voeten had losgelaten stak Randy zijn hand uit en greep het hek beet.

Weer voelde hij die vreemde tinteling en iets van warmte, maar dat was ook alles.

Dus alles wat hem altijd over elektriciteit was verteld was niet waar. Elektriciteit deed je helemaal geen pijn. Eigenlijk voelde het best lekker. Even later sprong hij aan de andere kant op de grond.

De parkeerplaats van Eastbury Community Hospital lag volledig in duisternis gehuld maar toch reed Mark Malone door naar de achteringang en deed zijn lichten uit voor hij de parkeerplaats opreed en zijn auto vlak bij zijn spreekkamer neerzette.

'Het lijkt me niet verstandig om iedereen te laten merken dat we hier zijn,' gaf hij als verklaring. Sally knikte instemmend, stapte uit de auto en wachtte tot Malone de deur van zijn spreekkamer opengemaakt had. Pas toen ze binnen waren, met beide deuren stevig op slot en het licht aan, begon ze te spreken.

'Ik heb het gevoel dat ik iets ga doen dat verboden is.'

'Dat is niet zo,' stelde Malone haar gerust. 'Hoewel je dat wel hebt gedaan toen je de eerste keer de codes van de medische dossiers doorbrak. Maar deze keer is er niets aan de hand. Als er ooit vragen worden gesteld heb ik je als computerdeskundige in dienst genomen om een paar statistieken voor me samen te stellen. Goed?'

'Prima.' Sally zette haar tasje op Malone's bureau en schakelde de terminal in. Even later tikte ze de benodigde codes in. 'Eerst het belangrijkste,' mompelde ze. Haar vingers vlogen over de toetsen en kwamen uiteindelijk tot rust op de toets waar enter op stond. Ze zuchtte even, leunde achterover en keek Malone met een flauw glimlachje aan. 'Het duurt een paar minuten.'

Malone haalde zijn schouders op. 'Hoe weet je wat je de computer vragen moet?'

'Het is eigenlijk steeds dezelfde computer,' legde Sally uit. 'En hoewel ik de meeste tijd met de dossiers van de universiteit bezig ben, zijn de instructies vrijwel altijd dezelfde. Op het ogenblik maakt hij een lijst van de namen en geboortedata van alle kinderen in deze buurt die CHILD bestudeert of bestudeerd heeft.'

Ze was nog niet eens uitgepraat toen het scherm zich met een lijst namen begon te vullen. Sally drukte op de knop die haar in staat stelde om de kathodestraalbuis naar beneden te rollen zodat ze de hele lijst kon zien.

'Mijn God,' fluisterde ze. Ze keek omhoog, naar de regel met informatie boven aan het scherm. De lijst hield bij regel honderddrieënvijftig op en op iedere regel stonden vijf namen. Sally keek naar de printer die een halve

meter verderop stond opgesteld. Er brandden drie lichtjes, een rood, een geel en een wit, om aan te geven dat de machine klaar was voor gebruik.

Malone zag wat de bedoeling was, liep naar de printer en begon er een vel papier in te draaien. 'Ga je gang.'

Opnieuw vlogen Sally's vingers over de toetsen en even later begon de printer te ratelen. 'We hebben drie vellen nodig,' zei ze. Malone knikte zwijgend en wou dat hij de automatische papiertoevoerder had gekocht die hij vorig jaar ergens had gezien.

Terwijl de printer bezig was bestudeerde Sally het scherm. 'Zouden ze allemaal bij hetzelfde onderzoek betrokken zijn? Dat kan haast niet,' vervolgde ze. 'CHILD doet meerdere onderzoeken, is het niet?'

'Voor zover ik weet wel.'

Opnieuw bewogen Sally's vingers zich over het toetsenbord. 'Ik laat de computer de codenummers die CHILD gebruikt analyseren om te kijken of hij overeenkomsten kan vinden,' zei ze.

De printer stopte voor de laatste keer en Malone trok het laatste vel papier eruit. 'De naam die Carl Bronski noemde staat hierop,' zei hij. 'Adam Rogers.' Hij niette de drie vellen aan elkaar vast. 'Wat doen we hiermee?'

'Bewaren,' zei Sally. 'Misschien is dat het enige dat we uit de computer kunnen halen.' Maar toen stond het beeldscherm ineens weer vol, deze keer met vier groepen getallen.

Malone keek met een frons op zijn gezicht naar het scherm. 'Wat betekent dat?'

'Blijkbaar doet CHILD vier onderzoeken en hebben ze codenummers uitgezocht die het veelvoud zijn van andere getallen.' Ze wees naar de groep in de linkerbovenhoek van het scherm. 'Dat zijn allemaal veelvouden van dertien. De andere zijn veelvouden van zeventien, negentien en eenentwintig.'

'Ik ben bang dat ik het niet helemaal begrijp,' zei Malone.

Sally's stem klonk grimmig. 'Het houdt in dat dokter Wiseman liegt Volgens hem gebruikt CHILD willekeurige getallen om vast te stellen wie ze gaan onderzoeken. Maar dit zijn geen willekeurige getallen - dat lijkt alleen zo als ze door elkaar staan. Wat Child in werkelijkheid doet is geselecteerde kinderen onderzoeken en ze groeperen met de codenummers. Laten we nog eens iets anders proberen.'

Voor de derde maal toetste ze iets in en opnieuw was het scherm even leeg. Toen begon het zich weer met getallen te vullen, maar deze keer met een naam erachter. Toen Sally de namen bekeek schoten haar ogen vol tranen.

'Ik heb hem gevraagd om Julies nummer op te zoeken en een lijst te maken van de namen en nummers van de rest van de groep,' legde ze uit.

Alle namen kwamen erop voor.

Randy Corliss.

Adam Rogers.

Julie Montgomery.

Eden Ransom.

Jason Montgomery.

In totaal waren het zesenveertig namen. Sally Montgomery en Mark

Malone bleven een poos naar de lijst zitten staren, beiden in hun eigen gedachten verdiept.

'We moeten hem op papier zetten,' zei Malone uiteindelijk.

Sally knikte zwijgend en haar vingers begonnen zich nog een keer over de toetsen te bewegen, maar deze keer langzaam, alsof ze door de lijst aan papier toe te vertrouwen op de een of andere manier het lot bezegelde van de kinderen die erop voorkwamen.

Vijftien meter verderop zat Arthur Wiseman in zijn spreekkamer naar Steve Montgomery te luisteren, die opnieuw verslag deed van Jasons avonturen.

'En dat is het?' vroeg hij toen Steve met zijn verhaal klaar was.

'Dat is het.'

Wiseman wendde zich tot Jason.

'Wat zeg jij ervan, Jason? Is het precies zo gegaan als je vader vertelde?'

'Ik... ik geloof het wel,' zei Jason haperend. 'Ik bedoel, het gevecht ging ongeveer zo en ik bloedde.'

'Goed, zullen we je dan eens gaan bekijken én zien wat we kunnen vinden?'

Jason fronste zijn voorhoofd. Hij had er een verschrikkelijke hekel aan als dokter Malone hem beklopte en betastte en het ijslollystokje in zijn mond stak om hem aaahh te laten zeggen. Er was nooit iets met hem mis, want hij was nooit ziek. 'Ik mankeer niets,' zei hij.

'Wie zegt dat dat zo is?' zei Wiseman zogenaamd streng. 'Ik wil alleen maar even naar je kijken. Ik heb je vanaf de dag waarop je geboren werd niet meer onderzocht en het lijkt me alleen maar eerlijk dat ik eens een keer de kans krijg om mijn werk te bewonderen.'

'Was u bij mijn geboorte?' vroeg Jason. Hij had altijd gedacht dat dat dokter Malone geweest was.

'Natuurlijk was ik daarbij. Ik heb je een flinke klap op je achterste verkocht en je daarna aan dokter Malone gegeven. Je was een kleine schreeuwlelijk, voor zover ik me kan herinneren. Je gilde de hele boel hier bij elkaar.'

Terwijl hij tegen hem bleef praten nam Wiseman Jason mee naar de behandelkamer en zette hem op de tafel.

'Wat zijn dat?' vroeg het jongetje terwijl hij nieuwsgierig naar de twee beugels aan het voeteneind van de tafel keek.

'Die heb ik zo nu en dan nodig. Waarom trek je je blouse niet uit?'

Gehoorzaam ontblootte Jason zijn bovenlijf en wachtte af wat er ging gebeuren. Even later voelde hij de kilte van de stethoscoop terwijl de dokter naar zijn hartslag en ademhaling luisterde. Daarna liet hij zijn ogen van links naar rechts rollen terwijl dokter Wiseman zorgvuldig zijn ogen onderzocht.

'Welk oog heeft de klap gekregen?'

'Dit oog,' zei Jason en wees zijn rechteroog aan.

Wiseman vergeleek de ogen van de jongen nauwkeurig met elkaar maar zag geen spoor van een kneuzing. 'Dat kan geen harde klap geweest zijn.'

'Dat was het denk ik ook niet,' gaf Jason toe. 'Het deed maar even zeer.' 'En de vorige keer, toen je die toffee over je arm kreeg. Deed dat pijn?'

'Niet zo erg,' zei Jason die op zijn hoofd krabde terwijl hij het zich probeerde te herinneren. 'Misschien in het begin een beetje, maar niet erg lang. Net als die keer toen ik me in mijn vinger sneed.'

'In je vinger?' vroeg Wiseman.

Jason knikte. 'Ik was met een schuilplaats bezig en sneed me aan een stuk glas.'

'Erg?'

'Nee. Het bloedde even en ik wilde er een pleister opplakken, maar toen was het al weer genezen.'

Nu was het Wiseman die zich op zijn hoofd krabde. 'Was het al genezen? Voor je er een pleister op had kunnen plakken?'

'Ja.'

Wiseman dacht even na voor hij weer iets zei. 'Vind je het vervelend als ik je bloed test?' vroeg hij.

'Waarom is dat nodig?'

'Om iets te bekijken,' antwoordde Wiseman.

'Ik vind het best.'

Even later, terwijl Jason geïnteresseerd toekeek, stak Wiseman een naald in de arm van de jongen en nam hem vijf cc bloed af. Met een gebaar dat duidelijk routine voor hem was trok hij de naald terug, legde een in alcohol gedrenkt watje op de plaats waar hij de naald door Jasons huid had gestoken en boog de arm zodanig dat het watje op zijn plaats werd gehouden. 'Je moet je arm een paar minuten zo houden,' zei hij. Hij nam het bloedmonster mee, ging naar zijn spreekkamer terug en pakte de telefoon op. Hij gaf een serie orders door, legde de hoorn neer en wendde zich tot Steve Montgomery.

'Is er iets mis?' vroeg Steve gespannen.

'Ik weet het niet,' antwoordde Wiseman. 'Op het moment ziet het er niet naar uit maar ik wil dat zijn bloed op een paar dingen onderzocht wordt. Het lijkt erop dat er iets buitengewoons met Jason aan de hand is en dat ben ik nu aan het onderzoeken.' Hij wierp een blik op zijn horloge. Er waren twee minuten verstreken sinds hij de naald uit Jasons arm had gehaald. 'Ik ben zo terug.'

Hij ging weer naar de behandelkamer en keek de jongen glimlachend aan. 'Zo,' zei hij. 'Nu even kijken of je nog bloedt.'

Jason deed zijn arm open en Wiseman haalde het watje van het wondje.

Alleen was er geen wond.

Hij onderzocht de huid nauwkeurig maar er viel nergens ook maar een spoor te bekennen van het feit dat hij pas geleden met een naald door de huid had geprikt.

Terwijl hij nadenkend op zijn lip beet nam Wiseman Jason mee naar de spreekkamer en stuurde hem vervolgens naar de wachtkamer. 'Ik wil even met je vader praten, als je het niet erg vindt.'

Jason, die blij was dat hij het onderzoek achter de rug had, grijnsde vrolijk. 'Mij best.' Daarna schoot hem iets te binnen. 'Van dokter Malone krijg ik altijd een lolly.'

'Ik ben bang dat ik die niet heb,' zei Wiseman tegen hem. 'Maar als je je

goed gedraagt ga ik straks misschien wel even naar dokter Malone's spreekkamer om er een voor je te halen. Wat vind je daarvan?'

'Fijn.'

Jason verdween in de wachtkamer en Wiseman deed de deur achter hem dicht.

'En?' vroeg Steve.

'Ik weet het gewoon niet,' zei Wiseman met gedempte stem. 'Ik heb het idee dat Jason abnormaal snel geneest.'

'Hoe komt dat?'

Wiseman haalde hulpeloos zijn schouders op. 'Dat kan ik niet bekijken. Volgens mij heeft Jason iets abnormaals in zijn lichaam dat zich manifesteert door een buitengewoon snelle genezing van zijn weefsels. Maar ik weet niet wat het verder nog doet'

Steve trok zijn wenkbrauwen op. 'Dit kan ik niet volgen.'

Wiseman vroeg zich af wat hij moest zeggen en hij besloot zo weinig mogelijk los te laten. Zijn vingers begonnen aan het gebruikelijke getrommel op zijn bureau.

'Ik denk dat het misschien verstandig is om Jason een paar dagen hier te houden,' begon hij. 'Er is iets abnormaals met hem aan de hand en tot we weten wat het is en wat de gevolgen zijn, wil ik hem in observatie houden.'

'Bedoelt u dat u hem in het ziekenhuis wilt houden?' vroeg Steve. Als er niets met Jason mis was, waarom moest hij hier dan blijven?

'Hier,' beaamde dokter Wiseman. En na een korte aarzeling voegde hij eraan toe: 'Of misschien in een diagnostische kliniek.' Hij begon voorzichtig uit te leggen wat hem voor ogen stond.

Steve luisterde naar de oudere man en begon steeds meer het gevoel te krijgen dat hij alle controle over zijn eigen leven en dat van zijn gezin verloren was. Eerst Julie, toen Sally en nu Jason. Wat was er gebeurd? En wat was er nu aan het gebeuren? Hij begreep er niets van en hoe meer Wiseman zei, hoe onwezenlijker het hem begon voor te komen. Toen Wiseman was uitgesproken was Steves weerzin om een schijnbaar gezond kind in een ziekenhuis te laten opnemen voor een groot deel verdwenen. Misschien was het verstandig om Jason te laten observeren. In ieder geval voor een poosje...

Randy Corliss stond onzeker aan de buitenkant van het hek. Het gehuil van de honden was luider geworden. Hij vroeg zich af hoeveel het er waren.

Hij had ze nog nooit eerder gehoord of gezien. Waren ze er al die tijd geweest? Maar waar? Misschien hadden ze in de kelder opgesloten gezeten. Maar wat betekende het dat ze nu los waren gelaten? Wisten ze al dat hij ontsnapt was, of werden ze iedere nacht losgelaten om het terrein te bewaken? En toen zag hij ze - het waren er drie - terwijl ze gestadig zijn spoor volgden tot aan het punt waarop hij het water was ingegaan. Daar bleven ze staan, hun geblaf hield ineens op en ze snuffelden verwonderd om zich heen, eerst op de grond en daarna in de lucht Toen draaiden ze zich om en liepen in zijn richting. Randy bleef staan en keek gefascineerd naar de grote dieren, niet meer bang omdat het hoge hek zich tussen hen in bevond.

Terwijl hij toekeek ontdekten ze de vierde hond, die dood bij het hek lag en plotseling ging hun gesnuffel en gesnuif over in gejank. Ze raakten met hun poten het lijk aan alsof ze niet zeker wisten wat het was. En toen roken ze ineens alle drie tegelijk Randy. Hun dode kameraad werd meteen vergeten en ze keerden zich met ontblote tanden naar het hek en begonnen te grommen. Het afschuwelijke geluid werd steeds harder tot de nacht opnieuw gevuld was met hun angstaanjagende gehuil.

Randy vluchtte het bos in.

De eerste paar minuten rende hij als een dolleman voort, maar toen het geblaf van de honden iets minder hard begon te klinken bleef hij staan. Hij moest nadenken.

Als ze wisten dat hij weg was zouden ze de honden in het bos loslaten. En dat niet alleen, ze zouden de dode hond vinden en precies weten waar ze de levende honden op zijn spoor moesten zetten. En zodra ze hem roken had hij geen enkele kans meer.

Toen zag hij de honden weer aan de rand van het beekje staan.

Zijn spoor was daar opgehouden en ze hadden niet geweten wat ze moesten doen.

Hij moest het beekje weer zien te vinden.

Het lag ergens aan zijn rechterkant.

Of niet?

Hij was zo bang geweest dat hij er niet erg op gelet had waar hij heen rende. Hij dacht dat hij in een rechte lijn had gelopen, in ieder geval zo recht als mogelijk was omdat hij tussen de bomen door moest hollen, maar was dat wel zo?

Hij bleef staan. De duisternis leek op hem af te komen en verder alles uit te sluiten - zelfs het gejank van de honden - en hij voelde de eerste golven van paniek over zich heen spoelen. Het was precies als toen hij zwemmen leerde en voor het eerst in het diepe moest. Hoewel zijn moeder maar een paar meter van hem af was was hij in paniek om zich heen gaan slaan, zo bang was hij geweest dat hij zou sterven.

En toen had hij zijn moeders stem gehoord die hem op kalme toon vertelde dat hij niet in paniek moest raken, dat hij zich moest laten drijven. Nu dat afschuwelijke gevoel van doodsangst zich weer van hem meester dreigde te maken begon hij zijn moeders woorden te herhalen.

'Niet in paniek raken,' zei hij hardop. En toen nog een keer: 'Niet in paniek raken.'

En het hielp. De paniek begon weg te ebben. Het geruis in zijn hoofd, dat even alle geluiden van de nacht had overstemd, verdween en opnieuw kon hij de honden horen. Hij ging met zijn rug naar het geluid staan, sloeg rechtsaf en begon langzaam en bedaard verder te lopen. Om de paar minuten bleef hij staan om te luisteren.

Eindelijk hoorde hij het. Voor hem klonk het zachte, kabbelende geluid van stromend water. Hij begon te rennen.

Toen hij bij het beekje kwam ging hij het water in en begon stroomopwaarts te lopen. De bodem was bedekt met door het water gladgeslepen stenen en zelfs de rubberzolen van zijn gymschoenen konden daar geen houvast op vinden. Randy gleed voortdurend weg en viel in het water, maar iedere keer kwam hij weer overeind en vervolgde zijn glibberige pad.

Hij waadde ploeterend verder zonder er een idee van te hebben waar de stroom hem heen voerde. Het enige dat hij wist was dat hij uit de buurt van de academie moest zien te komen omdat hij anders zou sterven. En om weg te kunnen komen moest hij in het water blijven, waar de honden hem niet zouden vinden.

Plotseling werd het geluid van het water harder. Randy tuurde in de duisternis. Vaag zag hij voor zich een bredere stroom; de beek waar hij doorheen had gewaad bleek een afsplitsing te zijn van een veel groter water. Wat moest hij doen als het te diep was, of als er een te sterke stroming stond? Maar hij wist dat hij geen keus had. Vastberaden liep hij de brede beek in en begon tegen de stroom in te worstelen. Het water kwam nu boven zijn knieën.

Hij bereikte een kleine waterval en zijn pad was ineens geblokkeerd. Hij bleef staan en vroeg zich af wat hij nu moest doen.

Op de linkeroever leek een pad te lopen.

Zou hij de stroom verlaten?

Maar als de honden nu eens deze kant opkwamen en zijn spoor op het pad weer oppikten?

Hij bleef in het water en zocht naar iets waaraan hij zich vast zou kunnen houden zodat hij zichzelf over de een meter hoge waterval heen zou kunnen trekken. Na een poosje vond hij met zijn rechterhand een glibberige tak die tussen de rotsen vastgeklemd zat Hij greep zich vast terwijl zijn voeten in de sterke stroming naar een afzetpunt zochten. Even, heel even maar, vond hij met zijn rechtervoet een steunpunt en met een enorme krachtsinspanning trok hij zichzelf over de richel en lag hijgend en proestend in het water. Hij keek omhoog. Vlak voor hem rees een groot rotsblok uit het water op. Hij slaagde er met enige moeite in overeind te komen en worstelde erheen, niet zeker wetend of hij het zou halen, maar ook niet van plan zich in het koude water terug te laten vallen.

En toen was hij er. Hij liet zich op de rots neervallen en zijn ademhaling ging zo zwaar dat hij bijna moest kokhalzen. Hij was doorweekt en steenkoud en zijn tanden klapperden.

Maar in ieder geval was hij voorlopig veilig.

Hij had er geen idee van hoelang hij zo bleef zitten maar hij had het gevoel dat het uren waren. Toen hield eindelijk het klappertanden op en kon hij weer normaal ademen. Hij luisterde ingespannen of hij de honden hoorde, maar als ze er al waren werd hun geluid door dat van het ruisende water overstemd.

Ten slotte klauterde hij overeind en begon verder te waden. De stroom werd minder diep en de rotsachtige bodem maakte plaats voor zand. Het waden werd gemakkelijker en Randy voelde zelfs niet meer de verleiding om de stroom te verlaten.

Hij zag een lichtflits voor zich.

Hij bleef stokstijf staan en staarde in de duisternis.

Was daar iemand die met een zaklantaarn naar hem zocht?

Opnieuw zag hij een lichtflits. En ineens wist Randy wat het was.

Voor hem was een weg en de lichtflitsen waren auto's. Hij verdubbelde zijn inspanningen en ploeterde sneller verder, met zijn gedachten bij de vorige zomer, toen hij alleen in het donker was geweest en ook lichten had gezien en uiteindelijk bij een weg was uitgekomen. Misschien zou het deze keer net zo gaan en zou iemand hem oppikken en naar huis brengen.

Hij kwam bij de brug die de weg over het water voerde. Hij stond op het punt de oever op te klauteren en de eerste auto die langs kwam aan te houden toen hij ineens bleef staan.

Als dokter Hamlin nu eens daarboven in een auto op hem stond te wachten? Of juffrouw Bowen? Of een van de anderen?

Het kon gevaarlijk zijn om het water te verlaten.

Maar hij kon ook niet eeuwig door de stroom blijven waden. Hij luisterde ingespannen. Hier gleed het water rustig over de gladde bodem, zodat hij alles kon horen. Het was stil in de nacht. Hoe hij ook zijn best deed, hij hoorde geen geblaf, geen geluid van brekende takken omdat de honden door het bos in zijn richting kwamen rennen.

Als hij erg voorzichtig deed, was het misschien veilig om de stroom te verlaten.

Hij probeerde te bedenken waar de academie moest liggen. Achter hem, dacht hij, aan de linkerkant.

Aarzelend begon Randy de rechteroever op te klimmen waarna hij, op een flinke afstand van de weg, door het bos begon te lopen, er wel steeds voor zorgend dat hij de weg niet uit het oog verloor.

Om de tijd te doden begon hij zijn passen te tellen.

Hij was bij zeshonderdvierendertig aangeland toen hij ineens in de verte een licht zag flitsen.

Het kwam niet van de koplampen van een auto, want het bewoog zich niet.

Nee, het was het licht van een neonreclame. Hij begon te rennen en even later kon hij het lezen.

Het licht kwam van een uithangbord van een wegrestaurant en de boodschap die erop stond luidde:

de hele nacht geopend.

Randy was eindelijk veilig.

George Hamlin wierp een blik op de klok die aan de muur van zijn kantoor hing. Het was bijna tien uur, hij was moe en hij had nog een lange nacht van hard werken voor zich. Werk waarvan hij het verschrikkelijk vond dat hij het moest doen, maar toch moest het gebeuren. Hij keek naar zijn medewerkers en vroeg zich af of hij er net zo slecht uitzag als zij. Ze zaten met zijn vijven nerveus in een halve cirkel om zijn bureau, met betrokken gezichten en schichtige ogen. Louise Bowen, die door Hamlin volledig verantwoordelijk was gesteld voor hetgeen er gebeurd was, zat met gebogen hoofd aan de franje van de wollen sjaal te plukken die over haar schouders lag.

Ze ziet er oud uit, dacht Hamlin ineens. Oud en moe. Toen haalde hij diep adem en begon te spreken.

'Jullie weten allemaal wat er gebeurd is. De ongelukkige gebeurtenissen van deze avond laten me geen keus. Het God Project wordt stilgelegd.'

Er steeg een zacht geroezemoes in de kamer op en de laboratoriumtechnicus stak aarzelend een hand op. 'Is er echt niets tegen te doen?'

'Was het maar zo,' antwoordde Hamlin. 'Maar Randy Corliss is verdwenen en ik zie niet hoe we hem terug kunnen halen.'

'De honden...'

'De honden zijn het spoor bijster geraakt toen hij de beek instapte. Hij is weg en daar is niets aan te doen. We moeten aannemen dat hij nog in leven is en dat hij naar huis zal gaan en dat hij gaat praten over waar hij geweest is.'

'Maar krijgt hij geen last met die elektriciteit?' vroeg iemand anders.

Hamlin beantwoordde de vraag met een wrange glimlach. 'Misschien is er een wonder gebeurd en ligt Randy daar ergens buiten dood op de grond. Maar het lijkt me niet dat we daarvan uit kunnen gaan. We moeten met het ergste rekening houden - dat Randy Corliss leeft. En daarom gaan we de academie sluiten. Vannacht.'

Louise Bowen hief haar hoofd op en keek Hamlin versuft aan. 'Vannacht?' herhaalde ze. 'Maar... maar wat doen we dan met de...'

Hamlin keek haar doordringend aan en de ijzige blik in zijn blauwe ogen deed niet onder voor de kilte in zijn stem. 'Alle proefpersonen worden vernietigd. Ga ze naar het laboratorium brengen.'

'Maar...' begon Louise tegen te stribbelen.

'Nu.' Ze bleven elkaar een poosje aanstaren en toen stond Louise op en liep de ineens stille kamer uit. Toen ze weg was richtte Hamlin zijn aandacht weer op de anderen. Ze waren alle vier van het begin af aan bij het project betrokken geweest en wat er ook mocht gebeuren, hij wist dat hij op hen kon vertrouwen. Maar Louise Bowen? Kon hij ook op haar vertrouwen? Waarschijnlijk niet. Dat was nog iets dat hij op moest knappen. Hij zuchtte en begon bevelen uit te delen. 'We pakken al het papierwerk en zoveel mogelijk van de apparatuur in. Paul Randolph stuurt ons drie vrachtwagens uit Boston.' Er kwam een sarcastische klank in zijn stem toen hij zijn medewerkers bedenkelijke blikken zag uitwisselen. 'Aangezien we er niet meer krijgen, zullen we het ermee moeten doen.' Hij zweeg even en toen hij het woord hernam waren zijn woorden net zo bitter als zijn stem. 'Ik heb tegen Randolph gezegd dat dit een slecht idee was. We hadden ergens midden in de woestijn moeten gaan zitten, of in het buitenland. Door dit huis te nemen vroegen we gewoon om moeilijkheden.' Zijn stem begon zich vervaarlijk te verheffen. 'Hen jaar werk! Tien jaar! En nadat we zes maanden hier gezeten hebben is het afgelopen. Afgelopen! Het maakt me...' De klank van zijn stem begon hem op te vallen en hij slikte de rest van zijn woorden in. 'Laat maar,' zei hij en hij dwong zichzelf zijn emoties in bedwang te houden. 'En nu aan het werk. Het wordt een lange nacht.'

Louise Bowen liep langzaam de trap op. Ze had een fout gemaakt en nu moest de prijs voor die fout betaald worden.

Het leek zo oneerlijk; het was maar een kleine fout geweest en de prijs was zo verschrikkelijk hoog.

Het enige dat ze eigenlijk had gedaan was aarzelen. Ze had Randy's kamer leeg aangetroffen en op het punt gestaan naar beneden te gaan om dokter Hamlin te waarschuwen. En toen had ze geaarzeld.

In plaats van naar beneden te lopen was ze naar de zolder gegaan, ervan overtuigd dat ze Randy daar zou vinden. De zolder was leeg geweest maar de ladder, die normaal ineengeschoven tegen het dak hing, was uitgetrokken en het zolderraam stond open. Ze was de ladder opgeklommen en had toen ze naar buiten keek nog net kunnen zien dat Randy viel, zichzelf wist te redden en langs de boom naar beneden klom.

Vanaf dat moment had Louise geen seconde meer geaarzeld. Ze had zich naar beneden gehaast om te vertellen wat er gebeurd was, maar het was al te laat. Randy was weg en nu zouden de anderen daar het slachtoffer van worden.

Louise deed de deur van Adam Rogers kamer open. Adam, wiens springerige haar over zijn voorhoofd was gevallen, zat rechtop in bed. Hij keek haar verwachtingsvol aan. 'Is Randy al gevonden?'

'Nee,' moest Louise toegeven. Nu kwam het moeilijkste deel. 'Maar omdat nu toch iedereen op is hebben we besloten om er een klein feestje van te maken. We gaan allemaal naar de eetkamer en daarna komt er een verrassing voor jullie alledrie.'

Er brak een verheugde grijns op Adams gezicht door en hij sprong uit bed. 'Zal ik me gaan aankleden?'

'Nee,' zei Louise zacht. 'Zoals je er nu uitziet is goed genoeg.'

Terwijl Adam de trap afrende liep Louise verder de gang in en stopte bij iedere kamer om tegen Jerry Preston en Billy Mayhew te herhalen wat ze tegen Adam gezegd had. En met stralende ogen waren ze net als Adam naar beneden gerend.

Met een hart dat bijna brak liep ook Louise naar beneden. Ze dwong zichzelf tegen de drie jongens te glimlachen en liep vervolgens door de keuken naar het laboratorium. George Hamlin draaide zich om om haar aan te kijken.

'Zijn ze zover?'

Louise knikte en probeerde de brok die zich in haar keel gevormd had weg te slikken. 'Ik... ik heb ze verteld dat we een feestje hadden,' zei ze met bevende stem. 'Mag ik chocolademelk voor ze maken?'

Hamlin keek haar met een vernietigende blik aan en kon zich nauwelijks beheersen. 'Chocolademelk? Jij wou chocolademelk voor ze maken?'

Er verscheen een vastberaden uitdrukking op Louises gezicht. 'Ze hoeven niet te weten wat er gaat gebeuren,' zei ze. 'Kunnen we ze in ieder geval niet laten dénken dat er een feestje is? Het kost maar een minuutje.'

Hamlin keek eerst op de klok en toen weer naar Louise. Omdat hij zich realiseerde dat het net zoveel tijd zou kosten om haar van haar voornemen af te brengen als om haar haar zin te geven, haalde hij onverschillig zijn schouders op. 'Goed,' zei hij. 'Je hebt een kwartier.'

Louise gebruikte de tijd waarin ze bezig was chocolademelk te maken ook om zichzelf weer in de hand te krijgen. Wat er ook gebeurde, ze mocht niet aan de kinderen laten merken hoe overstuur ze was. Het zou gemakkelijker voor hen zijn als ze niets vermoedden. Krampachtig glimlachend droeg ze het blad met de kan en vier kopjes de eetkamer binnen.

'Hier zijn we al,' zei ze zo vrolijk mogelijk. De drie jongetjes grijnsden verheugd.

'Wat is de verrassing?' vroeg Jerry Preston.

Louise aarzelde een fractie van een seconde. 'Die komt van dokter Hamlin. Hij zal het jullie zelf vertellen.'

Ze schonk de chocolademelk in en gaf ieder een kop. Vier minuten later, toen het kwartier precies om was, verscheen George Hamlin in de deuropening.

'Jerry?'

Blij omdat hij als eerste gekozen werd grijnsde Jerry Preston zijn twee vriendjes toe en stond op om met dokter Hamlin de eetkamer uit te lopen.

Hamlin kwam even later terug en daarna bleef Louise Bowen alleen met Adam achter.

'Waarom moet ik altijd als laatste?' klaagde de kleine jongen.

'Is dat zo?' vroeg Louise, die niet echt naar hem zat te luisteren.

'Misschien komt het omdat ik de jongste ben,' zei Adam nadenkend. 'Als ik ouder ben, zou ik dan als eerste mogen?'

Louises ogen vulden zich met tranen toen ze het ernstige gezichtje van de jongen zag. 'Ik weet het niet,' fluisterde ze.

Adam hield zijn hoofd scheef en fronste zijn voorhoofd. 'Is er iets aan de hand?'

Louise beet op haar lip en veegde haar ogen af maar het antwoord werd haar bespaard doordat Hamlin weer in de deuropening verscheen. 'Goed, Adam,' zei hij. Toen verplaatste zijn blik zich naar Louise. 'En wil jij alsjeblieft ook meekomen, Louise?'

Hamlin nam ze via de keuken en het laboratorium mee naar een klein kamertje achter in het huis. Adam staarde naar het vreemde apparaat dat midden op de vloer stond. 'Is dat de verrassing?'

'Nee,' legde Hamlin uit. 'We gebruiken hem bij een nieuwe proef die we met jullie willen doen. Kun je er zelf inkomen of moeten we je helpen?'

'Ik kan het zelf wel,' antwoordde Adam. In zijn ogen zag de machine eruit als een grote, dikke sigaar met aan een kant een glazen deurtje. 'Wat gaat u testen?'

'Je ademhaling,' zei Hamlin. 'Het duurt maar even en daarna mag je naar je vriendjes.' Hij hielp Adam in de machine te klimmen. 'Zo goed?'

Het jongetje knikte onzeker en Hamlin sloot de zware glazen deur luchtdicht af. Daarna draaide hij zich om en keek Louise strak aan. 'Zet de klep open,' zei hij.

Louises ogen sperden zich open. 'Nee,' fluisterde ze. 'Nee, dat kan ik niet...'

Hamlins stem werd luider. 'Als het project een succes wordt delen we allemaal mee in de eer. Tot aan dat moment delen we samen de verantwoordelijkheden. Open de klep.'

Bijna tegen haar wil begon Louises hand zich naar de klep te bewegen waardoor alle lucht uit de cabine zou worden weggezogen. 'Ik kan niet...'

Maar Hamlin was onvermurwbaar. 'Je kunt het, en je zult het doen.'

Terwijl ze door het glazen deurtje naar Adam keek opende Louise de klep. Er klonk een kort gesis toen de lucht uit de cabine liep en er verscheen even een bijna verbaasde uitdrukking op Adams gezicht. Toen was het voorbij.

Vijf minuten later werd Adam Rogers lichaam bij die van de anderen in de verbrandingsoven gelegd die al een hele tijd geleden in deze kamer was geïnstalleerd en het vuur werd opgestookt.

Lucy Corliss nam de telefoon op toen hij voor de derde keer overging en verwachtte óf Sally Montgomery, óf Mark Malone aan de andere kant van de lijn te horen. Maar het was een vreemde stem en haar hart sloeg over.

'Spreek ik met mevrouw Corliss?' vroeg de stem weer.

'Ja.'

'De moeder van Randy Corliss?'

Lucy voelde dat haar knieën begonnen te bibberen en ze ging op een van de keukenstoelen zitten. Wat was dit? Had ze eindelijk de mensen aan de lijn die Randy ontvoerd hadden?

'Ja,' zei ze in de telefoon. En toen harden 'Ja, dat ben ik.' Ze legde haar hand over de hoorn. 'Jim? Jim!' Terwijl haar ex-echtgenoot snel naar de keuken kwam concentreerde ze zich weer op wat de man door de telefoon aan het vertellen was.

Ik heet Max Birnbaum. Ik heb een wegrestaurant aan de weg naar Langston.'

'Ja?' zei Lucy nog een keer. Waar wilde de man heen?

'In ieder geval zit het zo, mevrouw Corliss, dat ongeveer tien minuten geleden een jochie drijfnat mijn zaak kwam binnenwandelen en mij vroeg u te bellen.'

'Randy?' fluisterde Lucy. 'Is Randy bij u?'

'Jazeker, mevrouw.'

Er viel een stilte en vervolgens hoorde Lucy Randy's stem. Enigszins beverig, maar onmiskenbaar Randy. 'Mam?'

'Randy? O, Randy, wat is er gebeurd? Waar ben je nu?'

'Ik ben weggelopen, mam. Ik was bang en ik ben weggelopen. Ik was bang dat ik doodging.'

'Doodging?' herhaalde Lucy. Hij was van huis weggelopen omdat hij bang was dat hij doodging? Hoe was hij aan dat idee gekomen? 'O, Randy, ik ben zo ongerust geweest - zo bang.'

'Kom je me halen?'

'Ja! O, Randy, ja! Waar ben je? Ik kom meteen naar je toe. Meteen!'

'Ik zit in het wegrestaurant van meneer Birnbaum. Ik weet niet precies waar dat is. Meneer Birnbaum zal je uitleggen hoe je hier moet komen.'

Lucy begon heftig te gebaren maar Jim had pen en papier al klaarliggen. Ze schreef de aanwijzingen op, praatte nog even met Randy en legde toen neer.

'Alles is goed met hem,' riep ze uit terwijl de spanning van de afgelopen week uit haar ogen verdween. 'O, Jim, alles is goed met hem!' Ze wierp zich in zijn armen en kroop dicht tegen hem aan. 'Hij is terecht, Jim. Onze zoon is terecht' Maar toen ze Carl Bronski met een ernstig gezicht in de deuropening zag staan maakte ze zich van Jim los. 'Carl? Wat is er?'

'Ik hoop dat alles in orde is,' zei de politieman. 'Maar het zou een truc kunnen zijn.'

Terwijl de blijdschap net zo snel weer van haar gezicht verdween als hij gekomen was liet Lucy zich op haar stoel zakken. 'Een truc?'

'Wat zei hij?'

Lucy herhaalde Randy's woorden zo nauwkeurig als ze zich herinneren kon. Toen ze klaar was knikte Bronski. 'Dus hij is toch weggelopen,' zei hij zacht.

'Maar hij wil nu naar huis,' antwoordde Lucy. 'Het is geen truc, ik weet het zeker.' Ze wendde zich tot Jim en haar stem klonk ineens verlegen. 'Kom met me mee, Jim. Laten we hem samen gaan halen.' Ze keek van Jim naar Bronski en toen weer terug naar Jim. 'Het is voorbij, Jim. O, God, het is voorbij. Ik ga mijn jas en mijn tas halen en dan...' Ze rende de kamer uit en de twee mannen hoorden haar in de kast naar haar jas zoeken.

'Het is helemaal niet voorbij,' zei Bronski zacht. Jim Corliss keek hem verwonderd aan. 'Het kan nog steeds een truc zijn,' vervolgde Bronski. Jim zag hoe hij het telefoonboek pakte, een nummer opzocht en begon te draaien. Hij voerde een kort gesprek en woog daarna alles zorgvuldig tegen elkaar af. Ten slotte besloot hij op zijn gevoel te gokken. 'Goed,' zei hij tegen

Jim. 'Ik geloof niet dat dat telefoongesprek nep was, dus laat ik jullie samen Randy ophalen. Ik kan op zijn verhaal wachten tot jullie weer thuis zijn. Maar je moet iets niet vergeten, Jim.' Hij dempte zijn stem zodat Lucy hem niet zou horen. 'Hij zei dat hij was weggelopen omdat hij bang was dat hij dood zou gaan. Maar hij zei niet dat hij van huis was weggelopen. Dus hij kan ook bedoelen dat hij is weggelopen bij degene die hem ontvoerd heeft.'

'Als iemand hem ontvoerd heeft,' wierp Jim tegen.

'Er is nog steeds het geval Adam Rogers en God weet hoeveel anderen.'

Jim zuchtte, want hij wist dat Bronski gelijk had. 'Ik begrijp het. Maar laten we Lucy voorlopig niet wijzer maken, goed? Laat haar een paar momenten gelukkig zijn. Het is zo moeilijk voor haar geweest...'

'Ik zal niets zeggen,' beloofde Bronski. 'Weet je wat? Ik blijf hier bij de telefoon voor het geval Sally en Malone weer bellen. En probeer of je Randy onderweg een beetje stil kunt houden. Ik wil zijn verhaal graag uit de eerste hand horen.'

Toen ze in het donker richting Langston reden begon Lucy langzaam te beseffen dat Jim niet in haar vreugde deelde. Op een gegeven moment kon ze dat niet langer verdragen.

'Wat is er?' vroeg ze. 'Wat heeft Carl tegen je gezegd toen ik mijn jas aan het halen was?'

'Niets.'

Lucy nam hem nauwkeurig op. Zelfs in dit kleine beetje licht kon ze aan zijn gezicht zien hoe bezorgd hij was.

'Lieg niet tegen me, Jim. Niet nu. Alsjeblieft?'

Jim dwong zichzelf tot een glimlach en gaf een klopje op haar hand die op zijn dij rustte. 'Er is niets, liefje. Echt niet.'

Maar Lucy was niet overtuigd. Ze reden zwijgend verder en twintig minuten later zagen ze in de verte een neonreclame oplichten.

'Daar moet het zijn,' zei Jim zacht.

Lucy boog zich verlangend voorover in haar stoel en de opwinding die ze voelde bereikte zijn hoogtepunt toen ze de parkeerplaats naast het wegrestaurant opreden. Ze was de auto al uit voor Jim de auto goed geparkeerd had en rende naar de ingang. Toen was ze binnen en zag Randy die naast een zwaarlijvige man van middelbare leeftijd zat die een vettige koksmuts droeg. Toen hij zijn moeder zag sprong Randy overeind.

'Mam! O, mam, ik ben zo bang geweest!' Hij wierp zich in haar armen en begroef zijn hoofd tegen haar borst. De tranen die hij de hele avond had ingehouden begonnen eindelijk te stromen.

'Alles is nu goed, liefje,' fluisterde Lucy. 'Ik ben bij je en alles is weer goed.' Ze klopte hem zachtjes op zijn rug en hield hem dicht tegen zich aan terwijl ze hem langzaam heen en weer wiegde tot zijn gesnik begon af te nemen. Toen, omdat ze Jim binnen zag komen, fluisterde ze tegen hem: 'Ik heb een verrassing voor je.'

Hij keek haar met betraande ogen aan. 'Een verrassing? Wat dan?'

'Draai je maar om.'

Randy draaide zich om. Lucy verwachtte dat hij zich uit haar armen los zou scheuren en op zijn vader toe zou rennen, maar in plaats daarvan voelde ze hem verstijven.

'Papa?' zei hij onzeker.

'Hier ben ik, zoon,' antwoordde Jim. Hij stak zijn armen naar Randy uit maar Randy kroop alleen maar nog dichter tegen zijn moeder aan.

'Stuur me niet terug,' zei hij. 'Alsjeblieft, stuur me niet terug.'

Toen ze Randy's woorden hoorde voelde Lucy een rilling over haar rug lopen. Dus daarom was Jim niet zo blij geweest als zij. Al die tijd, terwijl hij deed alsof hij haar hielp, deed alsof hij bezorgd was over Randy, al die tijd was daar niets van waar geweest Al die tijd was hij degene geweest die de hand had in Randy's verdwijning. Ze had gelijk gehad. Vanaf het begin waren haar verdenkingen gegrond geweest. Ze voelde de woede in zich oprijzen en stond op om Jim Corliss de waarheid te zeggen maar voor ze een woord had kunnen uiten kwam hij naar haar toe en legde zijn handen op haar schouders.

'Zeg het niet,' smeekte hij. 'Ik weet wat je wilt gaan zeggen en ik weet dat je er later spijt van zult krijgen. Het is niet voorbij, Lucy. Ik weet niet veel meer dan jij, maar ik weet dat het niet voorbij is. Dat was wat Bronski mij in de keuken heeft verteld. Hij zei dat we niet weten waar vandaan Randy is weggelopen.'

'Randy zei dat hij van huis was weggelopen omdat hij bang was dat hij dood zou gaan.'

'Nietwaar, mam.' zei Randy. Zijn ouders keken hem aan. 'Ik ben van de academie weggelopen. De school waar papa me heen heeft gestuurd.'

Jim keek Lucy recht in de ogen. 'Ik bezweer je dat ik niet weet waarover hij het heeft, Lucy.'

Tijdens de rit naar huis vroeg Lucy zich af of ze hem nu geloven moest of niet. Ze wilde het graag. God, wat wilde ze dat graag. Maar kon ze het ook?

De laatste berekeningen kwamen net uit de printer rollen toen er op de deur naar de gang geklopt werd. Mark Malone keek Sally aan en haar ogen stonden ineens angstig.

'Wie is daar?' riep hij.

'Dokter Malone, bent u het?' antwoordde een onzekere vrouwenstem.

Malone liep naar de deur en deed hem open. 'Ik ben het.'

De verpleegster glimlachte opgelucht 'Goddank. Ik zag licht onder uw deur en was bang dat er was ingebroken.' Ze keek naar binnen en herkende Sally. 'Hallo, mevrouw Montgomery. Zocht u Jason?'

'Jason?' vroeg Sally verbaasd.

Sally's verbazing scheen de verpleegster niet op te vallen. In ieder geval liet ze er niets van merken. 'Hij is met uw man in de spreekkamer van dokter Wiseman.'

'Ik... wat...?'

Maar voor ze nog meer kon zeggen hief Mark Malone waarschuwend zijn hand op. 'Dank je wel,' zei hij tegen de verpleegster. 'Mevrouw Montgomery zat net met mij over Jason te praten.' Daarna sloot hij de deur zonder op een antwoord van de verpleegster te wachten. Hij draaide zich naar Sally om. Haar verbazing had duidelijk plaats gemaakt voor ongerustheid.

'Jason en Steve zijn hier? Maar waarom?'

'Ik weet het niet,' zei Malone. 'Maar ik denk niet dat we moeten wachten tot we daar achter zijn. Er is ongetwijfeld iemand die Wiseman gaat vertellen dat jij hier bent.' Hij begon de resultaten van de computer in zijn tas te stoppen. 'Zet dat ding uit, dan maken we dat we wegkomen.'

Sally zette de terminal uit, stond op en begon haar spullen bijeen te rapen. Malone had de deur naar de parkeerplaats al opengedaan en stond op haar te wachten. Ze was al op weg naar de deur toen ze ineens stil bleef staan. 'Ik kan niet weggaan.'

Malone keek haar aan. 'Sally, we moeten wel.'

Maar Sally schudde haar hoofd. 'Ik kan niet weggaan. Jason is hier en ik wil weten waarom.'

'Sally...'

'Mark, je hebt alle gegevens. Neem ze mee en ga weg.' Ze keek hem smekend aan. 'Mark, hij is mijn zoon. Als er iets met hem is hoor ik bij hem te zijn. Begrijp je dat niet?'

Mark dacht even snel na en nam een besluit. 'Ik ga met je mee,' zei hij. Hij deed de buitendeur dicht en liep naar Sally toe, die een pas achteruit deed.

'Nee. Neem die gegevens mee en ga naar Lucy. Ik kom zo snel als ik kan.'

'Als Wiseman jou in zijn handen krijgt kom je waarschijnlijk helemaal niet,' zei Malone kortaf. Hij klopte op zijn aktentas. 'En we hebben jou nodig om dit spul aan ons uit te leggen. Kom mee.'

Hij nam haar bij haar arm en leidde haar door de gangen naar de wachtkamer van Arthur Wiseman. Daar troffen ze Jason aan, die op een stoel in een tijdschrift zat te bladeren. Hij keek op en begon te grijnzen.

'Hallo, mam. Hallo, dokter Malone.'

Sally liet zich op haar knieën vallen en drukte het jongetje tegen zich aan. 'Schatje, wat doe jij hier? Is er iets met je?'

'Niets,' zei Jason die zich uit de omhelzing los wurmde.

'Wat doe je hier dan?'

Jason deed zijn best om uit te leggen wat er gebeurd was. 'En toen zei dokter Wiseman tegen papa dat hij me hier moest brengen en hij heeft me bloed afgenomen en ik denk dat hij wil dat ik nog ergens anders naar toe

ga.'

'Ergens anders?' fluisterde Sally.

Jason keek schuldig. 'Ik heb aan de deur geluisterd,' bekende hij. 'Hij wil dat ik ergens heenga voor ob...' Hij fronste zijn voorhoofd, maar toen schoot het woord hem te binnen. 'Observatie.'

Sally keek Malone aan. 'Ik begrijp niet...'

'Echt niet? Ik denk dat ik het wel begrijp.' Hij bukte zich en tilde Jason uit zijn stoel. 'Wat zou je ervan vinden als je met je moeder en mij een ritje ging maken, ouwe jongen?'

'Waarheen?'

'Naar een paar vrienden.' Hij begon de wachtkamer uit te lopen en sprak Sally over zijn schouder toe. 'Kom mee.'

Met een weifelende blik in de richting van de deur die naar Wisemans spreekkamer leidde, begon Sally achter hem aan te lopen.

'Dat is dan geregeld,' zei Arthur Wiseman. Hij stond op, rekte zich uit, liep om zijn bureau heen en ging op een hoek zitten. 'CHILD heeft de beste observatiekliniek voor kinderen van dit land. Als zij er niet achterkomen wat er met Jason aan de hand is kan niemand dat. Het lijkt me het beste dat we de jongen vannacht hier houden en morgen naar Boston sturen.'

Maar Steve was nog steeds niet helemaal overtuigd. 'Kan hij vannacht niet thuis blijven? Het lijkt me...'

'En het lijkt mij dat je vanavond al genoeg zorgen aan je hoofd hebt,' zei Wiseman met nadruk.

'Maar er is toch niet echt iets met hem aan de hand?'

'Zo lijkt het,' gaf Wiseman toe. 'Maar dat kan bedrieglijk zijn.' Hij dempte zijn stem. 'Vergeet Julie niet.'

Toen hij zijn dochters naam hoorde noemen verdween het laatste restje van Steves weerstand. Hij stond op, liep naar de deur en deed hem open. 'Jason?'

De wachtkamer was leeg. 'Jason?' herhaalde hij, deze keer iets harder. Wiseman kwam naast hem staan.

'Waarschijnlijk begon hij zich te vervelen en is naar de eerstehulp gegaan,' opperde hij.

Maar toen ze daar kwamen was er ook niemand te bekennen behalve de dienstdoende verpleegster, die rustig achter haar bureau zat.

'Heb je Jason Montgomery hier gezien?' vroeg Wiseman.

De verpleegster schudde haar hoofd. 'Ik heb hem niet gezien. Misschien is hij in dokter Malone's spreekkamer.'

'Malone? Is hij hier?'

De glimlach van de verpleegster maakte plaats voor een onzekere frons. 'Natuurlijk. Hebt u hem niet gezien? Mevrouw Montgomery en hij...'

'Mevrouw Montgomery?' brieste Wiseman. Het bloed steeg naar zijn hoofd toen er plotseling woede in hem losbrandde. 'Ik had gezegd dat iedereen - iedereen - die mevrouw Montgomery zag dat ogenblikkelijk aan mij moest komen melden.'

De verpleegster beefde van schrik onder zijn woede. 'Het... het spijt me, dokter Wiseman,' stamelde ze. 'Dat wist ik niet. Niemand heeft me dat verteld toen ik met mijn dienst begon en...' Maar ze praatte tegen een leeg

vertrek. Wiseman, gevolgd door Steve Montgomery, beende door de gang naar Malone's spreekkamer.

Ook daar was niemand.

De twee mannen bleven even zwijgend staan en het was Steve Montgomery die uiteindelijk de stilte verbrak. Zijn stem klonk zacht en verslagen. 'Ik begrijp er niets meer van.'

'Ik ook niet,' antwoordde Wiseman kortaf. 'Maar volgens mij moet Sally Malone ervan overtuigd hebben dat er een kern van waarheid zit in die fantasieën van haar.'

En ineens wist Steve zeker waar zijn vrouw heen was gegaan. 'Lucy Corliss,' zei hij. 'Ze zijn bij Lucy Corliss.' Hij maakte aanstalten om Malone's spreekkamer uit te lopen. 'Kom mee.'

'Wacht even,' zei Wiseman. Steve draaide zich om en keek hem aan. 'Wat ben je van plan?'

'Ik ga mijn vrouw en zoon ophalen!'

'En als Sally niet met je mee wil gaan?'

'Waarom zou ze niet meegaan? Ik ben haar man!'

'Denk na, Steve. Ze vertrouwt jou niet en ze vertrouwt mij niet. Blijkbaar vertrouwt ze alleen die vrouw van Corliss, en misschien Malone. Bovendien is ze niet verplicht iets te doen waar ze geen zin in heeft. Je kunt daar niet binnen komen banjeren en haar met je meesleuren, zelfs niet als je denkt dat het voor haar eigen bestwil is.'

Steve liet zijn schouders hangen; ineens voelde hij zich uitgeput - uitgeput en wanhopig. 'Maar ik moet toch iets doen,' zei hij na een poosje. 'Ik kan haar Jason niet mee laten nemen en de boel op zijn beloop laten. Ik kan...'

'Op dit moment,' zei Wiseman zacht, 'is er niets dat je kunt doen. Wacht tot morgen, Steve.' Hij nam de ongelukkige man weer mee naar zijn eigen spreekkamer waar hij zijn medicijnkast opende, vier tabletten uit een flesje in een envelop schudde en aan Steve gaf. 'Ga naar huis en probeer te slapen. Als het nodig is kun je deze tabletten innemen. En maak je niet zo ongerust - Mark Malone is een goed mens. Hij zorgt er echt voor dat er niets met Sally of Jason gebeurt. En morgen, als ze nog niet thuis gekomen is nemen we de maatregelen die nodig zijn om haar te beschermen.'

Steve Montgomery, wiens hoofd omliep van de tegenstrijdige twijfels en emoties, ging naar buiten, de nacht in.

'Maar waaróm ben je met die vrouw meegegaan?' vroeg Lucy voor de derde keer. Randy gaf voor de derde keer hetzelfde antwoord.

'Ze zei dat papa haar gestuurd had. Ze zei dat papa de stad uit was en dat hij me op zou komen zoeken als hij terug was.'

'Maar ik ben helemaal niet weggeweest, Randy,' zei Jim Corliss tegen het jongetje. 'Vanaf de dag waarop jij verdween ben ik hier geweest om je moeder te helpen je te vinden.'

De onzekerheid viel duidelijk van Randy's gezicht af te lezen. Hij keek zijn moeder aan.

'Het is waar, liefje,' verzekerde ze hem. 'Hij is helemaal niet weg geweest.'

'En ik ga niet dood?' vroeg Randy met bevende stem.

Lucy nam hem in haar armen. 'Natuurlijk ga je niet dood,' fluisterde ze. 'Je bent een heel gezond jongetje en er is geen enkele reden te bedenken waarom jij dood zou gaan.' En toch, gezien het vreemde verhaal dat hij verteld had, was ze daar niet helemaal zeker van.

Alles wat hij over de academie verteld had klonk vreemd. Het leek totaal niet op wat zij onder een school verstond.

Had hij de waarheid verteld?

Terwijl Randy praatte had ze zo af en toe een glimp van Carl Bronski's gezicht opgevangen en daarop had ze twijfel gelezen. Ze had het aan zijn ogen gezien, aan de manier waarop hij met zijn mond trok en aan het bijna onmerkbaar schudden met zijn hoofd. Bronski geloofde lang niet alles wat hij hoorde, dat wist ze.

Toen Sally, Jason en Malone arriveerden schoof ze haar twijfels opzij en legde aan Sally uit wat er gebeurd was. Daarna wendde ze zich tot Malone. 'Wil je hem onderzoeken? We hebben hem uitgekleed en in bad gestopt en hij lijkt in orde te zijn, maar na wat hij ons verteld heeft...'

'Geen enkel probleem,' antwoordde Malone. Hij richtte zich tot de twee jongens die gezellig samen zaten te fluisteren. 'Randy? Vind je het erg als ik even een kijkje neem?'

'Er is niets met me aan de hand,' zei Randy maar voor hij nog verder kon tegenstribbelen bemoeide Lucy zich ermee.

'Je gaat nu met dokter Malone mee en daarna ga je naar bed. Het is al over twaalven.'

'En Jason gaat met je mee,' voegde Sally daaraan toe.

Toen hem ineens in het vooruitzicht werd gesteld dat zijn vriendje bij hem mocht blijven slapen begon Randy te grijnzen. 'En mag Jason ook bij het onderzoek zijn?'

'Natuurlijk,' zei Malone. 'Maar het zal niet zo vreselijk interessant zijn. Ik wil alleen maar kijken of je ademt. Kom mee.' Hij nam de jongens mee naar Randy's kamer en ineens viel er een stilte over de groep in de woonkamer. Het was Sally die hem uiteindelijk verbrak.

'Lucy, ik ben zo blij voor je - het lijkt wel een wonder. Maar waar is hij geweest?'

'We kunnen beter op Malone wachten,' zei Bronski. 'Het heeft geen zin om alles twee keer te vertellen. Wat hebben jullie ontdekt?'

'Een heleboel,' antwoordde Sally. 'Het zit allemaal in Marks tas, in ieder geval alles wat we hebben kunnen vinden. En het is volkomen duidelijk dat er iets vreemds gaande is. Dokter Wiseman heeft tegen mij gelogen, en CHILD tegen jou, Lucy. Die kinderen werden niet willekeurig gekozen.'

'Weet je dat zeker?' vroeg Bronski.

'Heel zeker,' zei Sally rustig. 'Ik weet nog niet hoe ze voor dat onderzoek werden uitgekozen of waar het allemaal om draait, maar de gegevens zitten allemaal in die tas. Wacht maar tot je het ziet.' Ze deed Malone's tas open en begon de vellen met gegevens eruit te halen.

'Mijn God,' fluisterde Lucy toen de stapel bleef groeien. 'Wat veel.'

'En de helft is waarschijnlijk van geen enkel belang. Een groot deel is niets anders dan kopieën van medische dossiers.' 'Waarom heb je die gemaakt?'

'Omdat we die moeten doorlezen. Ergens moet er een gemeenschappelijke factor zijn die die kinderen bijzonder maakt. En die moeten we zien te vinden.'

'Wat is dit?' vroeg Carl Bronski. Hij hield een aantal vellen papier omhoog die aan elkaar waren geniet. Sally keek er even naar.

'De correlaties. Op de derde bladzijde staat een lijst met alle namen van de kinderen die bij groep Eenentwintig horen.'

Jim Corliss, die ook in een stapel papieren aan het grasduinen was, keek Sally nieuwsgierig aan. 'Groep Eenentwintig?'

'Dat is de naam die Mark en ik hebben gebruikt.' Snel legde ze het systeem uit dat CHILD had gebruikt om de kinderen van de verschillende onderzoeken uit elkaar te houden. 'En onze kinderen zitten allemaal in die groep,' zei ze tot slot. 'Jason en Randy, en Julie, en Jan Ransoms baby.'

Bronski trok de lijst met namen los van de rest. 'Ik ben over een uur terug,' zei hij en hij was vertrokken voor iemand kon protesteren.

Een paar minuten later voegde Mark Malone zich weer bij de anderen.

'Er is niets mis met Randy,' zei hij. 'Ik had ook niets anders verwacht. Vertel me nu maar eens wat er met hem gebeurd is.'

Jim en Lucy deden met zijn tweeën hun best om Randy's verhaal te herhalen. 'Ik weet dat het allemaal erg onwaarschijnlijk klinkt,' zei Lucy uiteindelijk. 'Niemand kan over een hek klimmen dat onder stroom staat.'

'En niemand kan kokende toffee over zichzelf heen gieten zonder zich te branden, of lysol drinken zonder zelfs maar misselijk te worden,' voegde Malone eraan toe. 'Maar we weten dat die dingen gebeurd zijn.'

Lucy voelde een rilling door zich heen gaan. De vreugde, die ze vanaf het moment dat ze Randy's stem door de telefoon hoorde had gevoeld en de hele avond had proberen vast te houden, begon te verdwijnen. 'Je bedoelt dat het allemaal waar kan zijn?' vroeg ze terwijl ze Malone aankeek.

'Geen idee,' zei Malone voorzichtig. 'Maar daar zitten we hier toch voor? Om te kijken of we in al die gegevens bewijzen kunnen vinden?' Hij zuchtte diep, ging zitten en pakte een stapel vellen op. 'Laten we ze maar eens gaan bekijken,' zei hij op vermoeide toon. 'En vraag me niet waar we naar zoeken, want ik heb geen flauw benul. Overeenkomsten. Ik heb hier de medische dossiers. Gewoon doorlezen en de overeenkomsten zien op te sporen.' Hij deelde ze aan Jim, Lucy en Sally uit.

Het werd stil in de kamer toen ze alle vier begonnen te lezen.

De dienstdoende agent op het politiebureau van Eastbury keek verbaasd op toen Carl Bronski kwam binnenlopen.

'Wat moet jij hier?'

'Een bericht op de telex zetten.'

De agent, die verschrikkelijk slecht kon typen, begon Bronski uit te vloeken. Toen hij door zijn scheldwoorden heen leek te zijn vond Bronski het moment gekomen om hem te vertellen dat hij het werk zelf wilde doen. Het gezicht van de man klaarde op. 'In dat geval ga je je gang maar.'

Bronski ging achter het apparaat zitten en begon te typen. Hij was twintig minuten onafgebroken aan het werk en zond daarna zijn bericht uit Hij stond op en rekte zich uit.

'Waar gaat het over?' vroeg de dienstdoende agent zonder enige werkelijke interesse.

'Weet ik nog niet precies,' zei Bronski. 'Maar als je een paar antwoorden binnen hebt moet je me bellen, afgesproken?' Hij krabbelde Lucy's telefoonnummer op de bureaukalender.

'Een paar?' zei de agent. 'Ik dacht dat je zei dat het een bericht was. Enkelvoud.'

'Dat is het ook,' antwoordde Bronski. 'Alleen heb ik het naar alle politie-afdelingen van het land gestuurd.'

De agent staarde hem aan. 'Godverdomme, Bronski. Heb je enig benul van wat de baas zal zeggen als hij de rekening onder ogen krijgt?'

Bronski grijnsde. 'Waarschijnlijk hetzelfde als jij. Maar ik heb het gevoel dat dat hem tegen die tijd koud laat. Hou dat apparaat in de gaten, wil je?' Hij maakte aanstalten om de deur uit te lopen, maar de agent hield hem tegen.

'Kun je me niet vertellen wat dit allemaal betekent?'

Bronski bleef staan en krabde zich nadenkend op zijn hoofd. 'Ik weet het echt niet precies,' zei hij uiteindelijk, 'maar een ding kan ik je wel vertellen. Als we de antwoorden terugkrijgen die ik verwacht rollen jij en ik in een grotere zaak dan waar we ooit van hebben durven dromen.' Toen ging Bronski op weg naar Lucy's huis, een verbijsterde agent achterlatend die zich afvroeg wat er in vredesnaam met Bronski aan de hand was. Onderweg kocht hij een heleboel koffie in witte plastic bekertjes.

Het zou een lange nacht worden en om de een of andere reden hield koffie in kopjes hem niet wakker. En koude koffie was zelfs nog beter. Hij besloot om de dekseltjes van de bekertjes te halen zodra hij weer bij Lucy thuis was.

'Ik geloof je niet' fluisterde Jason in het donker. Hij lag op een luchtbed op de vloer naast Randy's bed, met Randy's sprei om zich heen gewikkeld bij wijze van deken. Hij lag nu al een uur naar zijn vriendje te luisteren, die opschepte over zijn avonturen. Maar het laatste was hem toch iets te ver gegaan.

'Toch is het waar,' hield Randy vol. 'Ik gooide de hond tegen het hek en hij stierf, en daarna ben ik zelf over het hek geklommen en het deed niet eens pijn.'


'Ik durf te wedden dat iemand de stroom heeft uitgeschakeld,' zei Jason. 'Anders zou je net zo dood zijn als de hond.'

'Nietes!' zei Randy zo hard als hij durfde. Als zijn moeder hem hoorde zou ze komen zeggen dat ze moesten gaan slapen en hij was nog maar net begonnen Jason te vertellen wat hem allemaal was overkomen. 'Bovendien hebben drie van de andere jongens me op een dag tegen het hek gegooid. Die keer raakte ik bewusteloos, maar ik was niet echt gewond. Ik denk dat ik eraan gewend ben geraakt.'

'Misschien was de stroom niet helemaal aan,' opperde Jason.

'Jee, wat ben jij stom. Stroom staat aan of uit, maar het kan niet een beetje aan staan.'

'Dus jij denkt dat stroom je niets doet?' Er zat een uitdagende klank in Jasons stem.

'Dat zeg ik toch de hele tijd.'

'Bewijs het dan.'

'Hoe?'

'Geeft niet, als je het maar bewijst.'

Randy deed zijn bedlampje aan en ging rechtop zitten. Hij keek de kamer rond en zijn blik bleef rusten op de radio die op een van de boekenplanken stond. 'Jij je zin.' Hij kwam uit bed, haalde de stekker van de radio uit het stopcontact en rommelde in een la tot hij het Zwitserse legermes had gevonden dat zijn vader hem met Kerstmis had gegeven. Hij nam de radio en het mes mee en hurkte naast het luchtbed neer.

'Wat ga je doen?' vroeg Jason.

'Dat zie je vanzelf.' Randy deed het mes open en sneed het snoer van de radio door. Toen, terwijl hij het mes in de ene en het afgesneden stukje snoer in de andere hand hield begon hij zorgvuldig tien centimeter isolatie te verwijderen. Toen de draden bloot lagen legde hij het mes weg en pakte met iedere hand een draad beet.

'Doe de stekker in het stopcontact,' zei hij.

Jason staarde hem met grote ogen aan en er viel zowel ontzag als angst in zijn blik te lezen. 'Nee,' fluisterde hij. 'Je kunt wel doodgaan.'

'Echt niet,' antwoordde Randy. 'Doe het maar.'

Jason pakte de stekker op en keek om zich heen. Onder Randy's nachtkastje zat een dubbel stopcontact waarop alleen de lamp aangesloten was. 'Doe je het nou, of niet?'

Jason zat met zichzelf te overleggen. Was hij laf? Maar als er nu eens iets met Randy gebeurde, wat toch bijna wel moest? Hij herinnerde zich Julie en hij herinnerde zich zijn cavia. Hij had met beide iets gedaan en ze waren allebei doodgegaan.

'Ik durf het niet,' zei hij uiteindelijk. 'Ik ben bang dat je je pijn doet.'

'Dan doe ik het zelf wel,' zei Randy. Hij rukte het snoer uit Jasons handen en duwde de stekker in het stopcontact. Terwijl hij Jason doordringend aankeek nam hij een van de blootgelegde draden in zijn linkerhand.

'Let op,' fluisterde hij. Langzaam, terwijl Jason al zijn bewegingen volgde stak hij zijn hand uit naar de andere draad. Hij glimlachte toen hij zag dat Jason zijn adem inhield.

Hij greep hem beet en Jason snakte naar adem.

'Zie je wel?' zei Randy met een brede grijns. 'Hoe vind je dat?'

'Nou en?' zei Jason, die probeerde te doen alsof hij niet onder de indruk was. 'Misschien staat er geen stroom op.'

'Wedden van wel?'

'Hoé wou je daarom wedden?'

'Probeer het zelf.'

De twee jongens keken elkaar aan. Randy hield zelfverzekerd de twee ontblote draden vast en Jason kon duidelijk aan zijn gezicht zien wat hij van hem dacht. De bevestiging kwam toen Randy sprak. 'Ben je soms bang?'

'Nee.'

'Probeer het dan.'

Jasons stem klonk ineens strijdlustig. 'Goed, ik doe het. Geef me het snoer.'

Zwijgend overhandigde Randy hem het snoer. Jason pakte het behoedzaam beet en wierp een angstige blik op de ontblote draden. Voorzichtig raakte hij ze met zijn linkerwijsvinger aan.

Niets.

Hierdoor aangemoedigd sloot hij zijn linkerhand om een van de draden en bewoog zijn rechterhand in de richting van de andere draad.

Toen hij hem aanraakte kwam er een vonk vrij en er klonk een zacht geknetter.

In een reflex trok Jason zijn hand terug.

'Lafaard,' hoonde Randy.

Jason hoorde hem nauwelijks. Verwonderd staarde hij naar het snoer. Het had zeer gedaan, maar niet zo erg als hij verwachtte.

'Probeer het nog eens,' drong Randy aan.

Opnieuw raakte Jason de blootgelegde draad aan en deze keer wist hij zijn reflexen te negeren en voelde hij de elektriciteit door zich heen stromen.

Het deed geen pijn. Niet echt. Eerst gaf het een soort branderig gevoel maar dat zakte af en maakte plaats voor iets anders.

Iets dat bijna lekker aanvoelde.

Ineens overmoedig sloot hij zijn rechterhand met kracht om de elektriciteitsdraad.

Het deed nog steeds geen pijn. Terwijl de stroom door hem heen ging voelde hij alleen een vage tinteling. Hij keek Randy aan en langzaam verscheen er een glimlach op zijn gezicht.

'Hè,' zei hij zacht. 'Dat is niet gek, zeg.' Toen zag hij de teleurstelling op Randy's gezicht en besefte ineens dat Randy had gehoopt dat het bij hem niet zou lukken, dat hij een schok zou krijgen. 'Ben je wel goed bij je hoofd?' vroeg hij.

Randy staarde hem even aan. 'Weet ik niet,' zei hij op het laatst Daarna likte hij zijn lippen af. 'Hoe komt het dat wij er niets van merken?'

'Er zijn een hoop dingen waar ik niets van merk,' flapte Jason er ineens uit. 'Daarom moest ik vanavond naar het ziekenhuis.'

Randy hield zijn hoofd scheef. 'Wat voor dingen?'

Jasons blik viel op het mes en hij herinnerde zich ineens de dag van zijn zusjes begrafenis, toen hij in de tuin aan het spelen was. 'Ik zal het je laten zien,' fluisterde hij. Hij pakte het mes op en staarde even naar het lemmet. Vervolgens kneep hij zijn ogen stijf dicht en gaf een haal over zijn hand.

Deze keer zat Randy naar adem te snakken.

Jason deed zijn ogen open en keek naar zijn hand. Het bloed welde op uit een diepe snee.

'Zo meteen zit de hele vloer onder,' zei Randy.

'Nee hoor,' zei Jason tegen hem. 'Kijk maar. Het bloedt al niet meer. Heb je een papieren zakdoekje?'

Randy rommelde in een la en vond een verfrommelde zakdoek. Terwijl hij toekeek begon Jason het bloed van zijn hand te vegen. De wond bloedde inderdaad niet meer.

'Wat een diepe snee,' fluisterde Randy.

'Wacht maar af.'

Onder de ogen van de jongens begon de gapende wond in Jasons hand dicht te trekken. Drie minuten later was zelfs de huid geheeld en was er zelfs geen litteken om aan te geven waar de wond gezeten had.

Deze keer was het Randy's beurt om Jason ongelovig aan te kijken. 'Deed het pijn?'

Jason haalde met bestudeerde onverschilligheid zijn schouders op, blij dat hij zijn vriendje had overtroffen. 'Nauwelijks.'

'Ik ga het ook proberen,' zei Randy en hij pakte het mes op. Zonder zichzelf de tijd te geven van gedachten te veranderen of er zelfs maar over na te denken stak hij het mes diep in de palm van zijn hand. Hij trok een grimas en staarde daarna naar het mes. Eromheen kwam bloed naar boven wellen.

'Trek het eruit,' fluisterde Jason.

Randy moest er hard aan trekken om het los te krijgen. Vervolgens begon hij de wond met de bebloede zakdoek droog te deppen. Toen het bloeden stopte keken de beide jongens ingespannen toe.

Net als bij Jason verdween Randy's wond binnen een paar minuten.

'Jee,' fluisterde Randy. Daarna keek hij Jason breed grijnzend aan. 'Zal ik je eens wat vertellen?' zei hij.

'Wat?'

'We kunnen nu alles doen wat we willen, Jason. We kunnen alles doen wat we willen, want niets kan ons kwaad doen.'

Toen het eerste licht van de ochtendschemering door de ramen op het oosten zijn kantoor kwam binnensijpelen masseerde Paul Randolph zijn slapen in een vergeefse poging om de spanning te verminderen die zich gedurende de nacht had opgebouwd. De twee andere mannen in het kantoor zaten hem strak aan te kijken en hij kon zich niet aan het gevoel onttrekken dat hij beoordeeld werd. Terwijl hij zijn oververmoeidheid met pure wilskracht van zich afzette deed hij een poging de bijeenkomst weer onder controle te krijgen.

'Goed dan. Volgens mij ligt de situatie als volgt: de dossiers van het project - met de lichamelijke gegevens - liggen in de kluis. Alle andere gegevens die betrekking hadden op het project zijn uit de computer gehaald en het huis is leeg. Hoe zit het met de staf?'

George Hamlin veegde een denkbeeldig pluisje van zijn linkerbroekspijp. 'Ik sta persoonlijk voor de veiligheid van het project in wat mijn medewerkers betreft. Ze werken er allemaal al jaren aan mee en vinden het stuk voor stuk van het grootste belang dat het kan worden voortgezet.'

'En de jongen?' vroeg de derde man. Hij was van middelbare leeftijd en zijn gespierde lichaam weersprak het beeld van naderende ouderdom dat zijn korte grijze haar suggereerde. Toen hij een uur geleden het kantoor was binnengewandeld had Hamlin al geweten wie hij was voor Paul Randolph hem had voorgesteld. Het militaire voorkomen van de man had hem verraden.

'En?' drong luitenant-generaal Scott Carmody aan.

'Tja. Dit is het eigenlijke probleem, nietwaar?' antwoordde Hamlin. De koele glimlach die zijn lippen plooiden had Randolph al lang geleden leren associëren met Hamlins minder humane ideeën. En deze ochtend bleek geen uitzondering te zijn. 'Het lijkt mij dat u ons op dit gebied zeer behulpzaam kunt zijn. Noemt men dat in uw kringen niet "het natte werk"?'

'Laten we er geen doekjes om winden,' antwoordde de generaal droog. 'U bedoelt dat u wilt dat wij hem uit de weg ruimen?'

Paul Randolph stond van zijn stoel op. 'Wacht eens even, George. Er zijn bepaalde dingen waarvan ik niet kan toestaan dat het instituut erbij betrokken wordt.'

Toen hij antwoord gaf was duidelijk aan Hamlins stem te merken hoeveel minachting hij voor Randolph voelde. 'Echt waar? Het lijkt mij dat dit niet

bepaald het geschiktste moment is om ineens een morele maatstaf voor jezelf te gaan hanteren. Of voor ons, trouwens.' Randolph probeerde hem te onderbreken maar Hamlin overstemde hem. 'Bovendien zie ik niet in wat het morele dilemma is als een paar mannen van de generaal Randy Corliss elimineren.'

'Vermoorden, bedoel je,' verbeterde Randolph.

'Zoals je wilt. Hem vermoorden. Uit de weg ruimen. Wat dan ook. Het punt is dat hij, voorzover wij weten, in leven is en als hij in leven is zal hij ongetwijfeld praten. Daarom is hij, én iedereen met wie hij gepraat heeft, een bedreiging voor ons.'

'Maar om hem meteen te vermoorden?'

'Naar alle waarschijnlijkheid zal hij toch sterven, Paul. Alle anderen zijn gestorven.'

De generaal fronste zijn voorhoofd. 'Allemaal? Ik dacht dat u op het punt stond om te slagen.'

'Dat is ook zo,' zei Hamlin tegen hem. 'Zodra een van de proefpersonen de volwassenheid bereikt bén ik geslaagd, en daar zijn we niet ver vanaf. Eigenlijk denk ik dat Randy Corliss ons eerste succes is, maar helaas verhinderen de omstandigheden ons om verder met hem te experimenteren. Hij is een bedreiging geworden.'

'George, het is maar een klein jongetje...' viel Randolph hem in de rede.

'Gód maakt kleine jongetjes, Paul. Ik heb Randy Corliss gemaakt.' Hij leunde voorover en keek Randolph indringend aan. 'Je hebt nooit precies begrepen wat de aard van dit project is, of wel, Paul?'

'Je weet dat dat niet waar is, George.'

'Denk je? Je blijft mijn proefpersonen kleine jongens noemen. Maar Randy Corliss en die anderen zijn helemaal geen jongens. Ze vormen een hele nieuwe soort, die ik via genetische veranderingen heb geschapen. Op zekere dag zullen ze een bepaalde taak voor ons land vervullen' - hij knikte naar generaal Carmody - 'maar we moeten nooit de fout maken ze als mensen te beschouwen. Ik geef toe dat ze een grote gelijkenis vertonen met het menselijk ras, maar genetisch zijn ze anders. Ik heb het dus niet over moord, Paul. Het enige dat ik voorstel is om een lek te stoppen dat rampzalig kan zijn voor onze veiligheid.' Hij richtte zijn aandacht vervolgens volledig op de generaal. 'De rest van de wereld denkt nog steeds dat wat wij doen onmogelijk is. Dat geeft ons een voorsprong. Het betekent dat ons land binnen niet al te lange tijd een biologische vorm kan koppelen aan een technologische functie. We zullen in staat zijn de mensen te maken die we nodig hebben. Behalve dan dat het geen mensen zijn. Het zijn levende robots die met een bepaald doel voor ogen ontworpen worden. Het lijkt mij dat we geen keus hebben maar moeten doen wat nodig is om de veiligheid van het project te waarborgen.'

Generaal Carmody knikte en wendde zich tot Randolph. 'Het ministerie heeft zeer veel in dit project geïnvesteerd, Paul. Ik - wij verwachten dat je alles zult doen om die investering niet in gevaar te brengen. Is dat duidelijk?'

'Volkomen.' Paul Randolph zuchtte. 'Doe maar wat je het beste lijkt' In

zijn hart wist Paul Randolph dat hij op dat moment akkoord ging met de moord op een negenjarig jongetje.

'Ik begrijp er niets van,' zei Mark Malone. 'Hier kan ik werkelijk niets mee aan.' Hij stond op, rekte zich uit en schonk zichzelf de zoveelste kop hete koffie in. Terwijl hij voorzichtig een slokje nam keek hij boosaardig naar Carl Bronski, die net een half bekertje van zijn koude brouwsel achteroversloeg. 'Weet je dat koude koffie kankerverwekkend is?' zei hij pesterig.

Carl deed net of hij niets gehoord had. 'Waar begrijp je niets van? Volgens mij klopt het allemaal als een bus.'

'Dat is zo,' beaamde Malone. 'En daarom snap ik het niet Volgens Sally heeft CHILD al deze kinderen praktisch op de dag van hun geboorte uitgekozen. Ze hebben ze nummers toegekend en de nummers gaven meteen aan tot welke groep de kinderen gingen behoren. Met drie van die groepen is er niets aan de hand. Maar kijk eens naar groep Eenentwintig.'

Jim Corliss dreunde op wat ze allemaal al uren wisten. 'Alle meisjes zijn overleden. Allemaal, en allemaal voor de leeftijd van elf maanden, en allemaal aan SIDS.'

'Maar niemand weet iets van SIDS af,' zei Mark koppig. 'Het is nog maar een jaar geleden dat de universiteit van Maryland het hormoon T-3 met de ziekte in verband heeft gebracht en ze weten nog steeds niet zeker of de grotere hoeveelheid T-3 een oorzaak of een gevolg is. Dus hoe wist CHILD dat die meisjes dood zouden gaan?'

'Misschien wisten ze dat niet,' opperde Lucy. 'Misschien is het toeval.'

'Het is geen toeval,' zei Sally tegen haar. 'Dat kan niet. Die kans is onmetelijk klein. En het zijn niet alleen de meisjes,' bracht ze hen in herinnering. 'Het zijn af en toe ook jongens. Vooral in de beginjaren. Daarna gingen de jongens niet meer dood, maar de meisjes nog steeds.'

'En waar je ook kijkt,' antwoordde Lucy, 'je komt altijd weer bij dokter Wiseman terecht. Hij was de verloskundige bij alle zesenveertig geboorten in groep Eenentwintig.'

'Ongeveer vier per jaar,' zei Sally peinzend. 'Hoeveel baby's haalt hij eigenlijk per jaar?'

'Afgelopen jaar waren het er zevenentwintig,' antwoordde Malone. Zijn stem kreeg ineens een grimmige klank. 'Zevenentwintig nieuwe patiëntjes voor mij, en nu dit.'

Er viel een stilte over de groep omdat ze allemaal opnieuw voor zichzelf probeerden te bedenken wat dit allemaal kon betekenen. Net op het moment dat Sally iets wilde gaan zeggen werd ze onderbroken door het doordringende geluid van de telefoon. Jim Corliss nam hem op en gaf de hoorn aan Bronski.

'Bill? Ben jij het?' vroeg Bronski.

'Ja,' zei de dienstdoende agent van het politiebureau. 'Hoe ben je aan die lijst namen gekomen, verdomme?'

'Dat doet er niet toe. Heb je antwoorden?'

'Uit het hele land,' antwoordde de agent. 'En het is krankzinnig. Hoeveel namen stonden er op die lijst?' 'Twaalf.'

'Twaalf, hè? Nou, acht daarvan staan als weglopers te boek. Uit steden overal in het land.'

'Weglopers?' herhaalde Carl. Lucy Corliss schoof onwillekeurig wat dichter naar haar ex-man toe.

'Klopt. Al die zaken zijn niet afgesloten en er is er geeneen in het lijkenhuisje komen opdagen.'

'Geef me de namen en de data waarop ze verdwenen zijn.' De agent begon de lijst te dicteren en Carl krabbelde de namen en data op een stukje papier. 'Ik heb het,' zei hij terwijl hij het papiertje aan Malone gaf die meteen de lijsten met correlaties begon bij te werken. 'Bedankt Bill, en als er nog meer...'

'Carl, er is nog meer,' onderbrak Bill hem. Zijn stem was van klank veranderd en Bronski merkte dat zijn lichaam zich spande.

'Wat dan?'

'De rest is dood.'

'Dood?' herhaalde Bronski. 'Met een politierapport? Bedoel je dat ze vermoord zijn?'

'Blijkbaar niet. Ik zei al dat het krankzinnig was. Die andere vier jongens van je zijn dood langs de openbare weg aangetroffen.'

Bronski wist ineens wat er zou volgen. 'Vertel me wat je weet,' zei hij zacht.

'Ik heb rapporten uit het hele land - de staat Washington, Kansas, Texas en Florida. De lichamen werden gevonden in parken, speeltuinen, op braakliggende terreinen, dat soort dingen.'

'En?'

'En? Verder niets. Geen verwondingen, geen sporen van mishandeling of moord. De lijkschouwer kwam in alle gevallen met dezelfde conclusie. Natuurlijke dood, oorzaak niet bekend.'

Er viel een korte stilte; toen vroeg hij: 'Wat is er gaande, Carl? Als je hier meer vanaf weet lijkt het me beter dat je de rest van ons ook op de hoogte brengt.'

'Geef me de namen en data, Bill,' zei Bronski, daarmee de vraag van de ander negerend. Het zou veel te veel tijd kosten om alles uit te leggen.

Opnieuw begon de agent van de wacht namen, plaatsen en data op te dreunen.

Eindelijk hing Bronski op en keek de anderen aan. 'Weer een paar stukjes van de puzzel,' zei hij. 'Het lijkt erop dat Randy niet de enige wegloper was van groep Eenentwintig en we hebben nog een paar sterfgevallen.'

Sally staarde verdoofd naar de lijst met namen die de computer had samengesteld. Van de oorspronkelijke zesenveertig waren alle meisjes - tweeëntwintig - overleden. Van de vierentwintig jongens stonden de oudste negen, onder wie Randy, te boek als weggelopen en waren er vier overleden. De naam van de oudste jongen op de lijst, die niet was gestorven of weggelopen, was die van Jason Montgomery. Van de andere elf jongens, variërend in leeftijd van een half tot zeven jaar, was niets bekend.

'Maar dat wil niet zeggen dat zij allemaal gezond en veilig thuiszitten,' zei Bronski zacht. 'Ik heb alleen de namen van de oudste jongens op de telex gezet omdat zij verdwenen zouden kunnen zijn en dan als weglopers geboekt worden. Als er een kind onder de zeven vermist wordt nemen we meestal aan dat er een misdrijf in het spel is.'

'Misschien kun je die leeftijdsgrens nu omhoog gaan gooien,' zei Lucy. Toen ze aan Bronski's ogen zag dat ze hem gekwetst had bood ze snel haar verontschuldigingen aan. 'Carl, dat had ik niet mogen zeggen. Je bent geweldig geweest. Ik had niet het recht om... nou ja, het spijt me.'

'Het geeft niet, Lucy. Ik heb ook fouten gemaakt. Misschien, als ik je meteen geloofd had...'

'Laat maar,' onderbrak Jim Corliss hem. 'Dat soort dingen hoeven we niet tegen elkaar te zeggen. Wat we nodig hebben is een plan. Wat gaan we nu doen?'

Onwillekeurig wendden ze zich alledrie tot Bronski.

'Het is al dag,' zei hij. 'Het lijkt me het beste dat we Randy uit bed halen en kijken of hij ons kan laten zien waar hij is geweest.'

'Bedoel je dat je hem daarheen wilt laten gaan?' riep Lucy. 'Nee! Dat kun je niet van hem verlangen.'

Jim omklemde haar hand met de zijne. 'Lucy, er gebeurt niets met hem. Carl en ik zijn bij hem en we gaan alleen kijken.'

'We moeten weten waar hij geweest is, Lucy,' vulde Bronski aan.

Lucy opende haar mond om nog meer protesterende geluiden te laten horen, maar deed hem weer dicht en knikte. 'Goed dan,' mompelde ze.

Ze liep naar de slaapkamer waar de twee jongens nog steeds lagen te slapen en maakte Randy wakker zonder Jason te storen. Hij keek haar slaperig aan maar liep gewillig met haar mee naar de zitkamer. Bronski legde aan de jongen uit wat de bedoeling was. 'Denk je dat dat je lukt?' vroeg hij.

Randy weifelde. 'Ik weet het niet,' zei hij uiteindelijk. 'Ik was bang en het was donker, en ik weet niet hoe ver...' Hij hield op alsof hij ineens voelde dat misschien wel niemand in de kamer het verhaal dat hij gisteren verteld had echt geloofde.

'Ik kan het vinden,' zei hij. 'Ik weet dat ik het kan vinden.' Hij verdween naar zijn kamer om zich aan te kleden en kwam daarna in de woonkamer terug. Vijf minuten later was hij samen met zijn vader en brigadier Bronski op weg naar de academie.

Sally Montgomery, Lucy Corliss en Mark Malone keerden zwijgend naar hun stapel rapporten terug.

Twee uur later zag Mark Malone het antwoord dat diep in de rapporten begraven lag.

'Verdomme,' zei hij zacht. 'Godverdomme.'

Ze reden langzaam en Randy Corliss, die tussen zijn vader en brigadier Bronski in zat, schoof nerveus heen en weer. Hij had het gevoel dat ze tijd verspilden. De brug lag nog een heel stuk verderop, dat wist hij zeker. Hij draaide zich om en keek door de achterruit Hij kon nog steeds het wegrestaurant zien.

'Het is nog een stuk verder,' zei hij. 'Ik kon het restaurant niet zien, dus het moet nog een eind verderop zijn.'

'In het donker lijken afstanden altijd veel groter,' zei Bronski tegen hem. 'Bovendien liep je niet op de weg. Je was in het bos en kon dus niet zo ver voor je uit zien.'

Toch denk ik niet dat het zo dichtbij was.'

Ze kwamen bij een bocht in de weg en honderd meter verderop was een brug.

'Is dat hem?' vroeg Jim Corliss aan zijn zoon.

Terwijl Bronski een paar meter voor de brug de auto langs de kant van de weg parkeerde keek Randy onzeker naar de brug. 'Ik denk het wel,' zei hij na een poosje. Ze stapten uit de auto en Randy klauterde naar beneden en ging aan de oever van het riviertje staan. Nu wist hij het zeker. 'Dit is hem,' riep hij zijn vader toe.

'Mooi. Er loopt hier een pad,' antwoordde zijn vader. Randy klom weer omhoog.

'We moeten stroomafwaarts,' verklaarde hij.

'Hoever?' vroeg Bronski.

'Dat weet ik niet' antwoordde Randy. Hij begon het pad af te lopen, met zijn vader en de politieman achter hem aan. Om de paar minuten wierp hij een blik op het water beneden hem. Vanochtend, in het heldere zonlicht, zag alles er heel anders uit. Vannacht was het water diep geweest en had het snel gestroomd en hij herinnerde zich hoe het had geruist. Maar nu klonk het geluid als een zacht gemurmel en hij kon zien dat het water slechts een meter diep was.

Misschien was het het verkeerde riviertje en was het de verkeerde brug geweest. En als hij nu eens de academie niet terug kon vinden? Zouden ze dan denken dat bij alles gelogen had?

Hoe verder hij liep, hoe zenuwachtiger hij werd. De twee mannen wisselden een blik van verstandhouding.

'Het lijkt me wel heel erg ver weg,' merkte Bronski uiteindelijk op.

Randy zei niets. Was het echt zo'n eind geweest? Hij probeerde zich te herinneren hoelang hij in de bredere stroom gewaad had, maar er was niets dat hem houvast kon geven. En toen hoorde hij de waterval. Hij begon te rennen en de twee mannen gingen ook in looppas over om hem bij te kunnen houden.

'Dit is het,' riep Randy uit. 'Dit is de waterval. Zie je wel?' Hij wees opgewonden naar het neervallende water en de rots die erboven uitstak. 'Dat is de rots waarop ik heb gezeten toen ik over de waterval was geklommen.' Hij begon opnieuw te vertellen hoe moeilijk het was geweest tegen de stroom op te worstelen en dat hij te bang voor de honden was geweest om uit het water te komen. 'Kom mee,' zei hij ten slotte. 'Even verderop is een afsplitsing.' Hij vloog voor hen uit en verdween door een bocht in het pad uit het zicht

'Wat denk je ervan?' vroeg Jim.

Bronski haalde zijn schouders op. 'Ik weet het niet. Hij heeft de brug gevonden, en nu de waterval.' Toen hoorden ze Randy roepen.

'Ik heb het gevonden! Ik heb de afsplitsing gevonden! We zijn er bijna!'

Jim en Carl haalden Randy in op het punt waar de stroom zich splitste in twee kleinere watertjes. 'Welke moeten we hebben?' vroeg Jim.

'Deze,' zei Randy die niet langer onzeker was. 'Kom mee!'

Het pad hield op en ze begonnen zich met zijn drieën een weg te banen door laurierstruiken, zo dicht mogelijk bij de beek blijvend.

'Het is makkelijker om door het water te gaan,' opperde Randy.

'Hoever is het nog?'

'Ik weet het niet. Niet ver meer. Ik kon de honden nog steeds horen blaffen toen ik bij de afsplitsing kwam.'

Toen waren ze er ineens. De beek verdween plotseling in een ijzeren buis waarvan het uiteinde bedekt was met een stevig traliewerk. Een paar meter verderop zagen ze een hoog hek. Randy bleef even zwijgend naar het hek staan kijken en draaide zich daarna om om zijn vader aan te kijken. 'Dat is het hek rond de academie.'

Bronski liep naar voren. Het hek liep beide richtingen uit en aan de andere kant zag hij alleen maar nog meer bos. 'Waar is het huis?' vroeg hij.

'Dat kun je hiervandaan niet zien,' vertelde Randy hem. 'Het ligt die kant op.' Hij begon langs het hek te lopen maar toen hij brigadier Bronski's stem hoorde, stopte hij.

'Randy? Zei je niet dat hier een dode hond lag?'

Randy knikte. 'Ik heb hem tegen het hek gegooid en hij was op slag dood.'

'Waar is hij dan?'

Randy keek door het hek en probeerde zich te herinneren waar precies hij erover geklommen was.

Hij wist het niet meer.

Hij zocht naar het lijk van de hond.

Het was er niet.

Voorzichtig stak hij zijn hand uit en raakte het hek aan.

Het stond niet onder stroom.

'Maar hij lag hier,' zei hij. 'Ik weet zeker dat hij hier lag.' Hij keek de twee mannen aan met ogen die zich langzaam met tranen vulden. 'Ik lieg niet,' zei hij. 'Het toegangshek is daar ergens en daarvandaan kun je het huis zien.' Vastberaden begon hij langs de omheining te lopen en opnieuw liepen de twee mannen achter hem aan.

Ze kwamen bij het toegangshek en Randy bleef staan en staarde door de tralies. In de verte kon hij het massieve stenen huis zien; de getraliede vensters waren duidelijk zichtbaar in het heldere ochtendzonlicht. Zijn vader kwam aan de ene kant naast hem staan, Bronski aan de andere. De brigadier liet zijn ogen over het huis en het grasveld dwalen en liet ze tot rust komen op de roestige ketting die het hek stevig dichthield.

'Het ziet er niet naar uit dat er iemand is.'

'Maar er móet iemand zijn,' klaagde Randy. Maar hij wist dat de politieman gelijk had. Het huis maakte zo'n verlaten indruk dat er niemand kón zijn. 'We kunnen over het hek klimmen en naar binnen gaan,' opperde hij.

'Nee, dat kunnen we niet,' zei Carl Bronski. 'Het enige dat we kunnen doen is weggaan en een huiszoekingsbevel zien te krijgen. Kom mee.'

Randy deed zijn mond open om te protesteren. 'Maar...'

'Niets te maren,' zei Jim tegen zijn zoon. 'Brigadier Bronski heeft gelijk.'

'Maar hier ben ik geweest!' hield Randy vol. 'Hier ben ik gisteravond uit ontsnapt!'

Bronski ging op zijn knieën zitten zodat zijn ogen op gelijke hoogte met die van Randy waren. 'En dat gaan we allemaal piekfijn uitzoeken, Randy. Maar we doen het op een wettige manier. Snap je dat? Anders kunnen de mensen die je ontvoerd hebben niet gestraft worden. Daarom gaan we nu uitzoeken wie de eigenaar van dit pand is en zorgen dat we een huiszoekingsbevel krijgen. Goed?'

Randy trok een lelijk gezicht. 'Ik snap niet waarom we niet naar binnen kunnen gaan. Als er niemand is...'

'Omdat het niet anders kan,' zei Jim en aan zijn strenge stem was te horen dat hij geen tegenspraak meer duldde.

Ze keerden het hek de rug toe en liepen de oprijlaan af die uiteindelijk uitkwam op de gewone weg waar een tweede ketting de oprijlaan afsloot voor eventueel verkeer. Naast een van de paaltjes stond een brievenbus met een nummer erop. Bronski noteerde dat nummer.

Een half uur later waren ze terug bij Bronski's auto. Het was bijna negen uur en het was bijna twee uur geleden dat ze uit Lucy's huis vertrokken waren.

Steve Montgomery, met Arthur Wiseman naast zich, zette zijn auto voor Lucy's huis neer. Hij deed de motor uit en trok de handrem aan. 'Dat is Sally's auto,' zei hij toen hij het portier opende.

'En dat die van Mark Malone,' voegde Wiseman eraan toe. 'Is hij ook de hele nacht hier geweest?'

Steve, die die vraag niet kon beantwoorden en ook niet dacht dat dat de bedoeling was, stapte uit zijn auto en liep met Wiseman achter hem aan de treden naar Lucy's voordeur op. Hij belde aan, wachtte even en belde vervolgens nog een keer. Even later werd de deur op een kier geopend en gluurde een vrouwengezicht achterdochtig naar buiten.

'Mevrouw Corliss?' vroeg Steve.

Lucy fronste haar wenkbrauwen en haar ogen schoten van de ene naar de andere man. De oudste kwam haar bekend voor. En ineens wist ze weer wie hij was. Maar voor ze iets kon zeggen had de jongste weer het woord genomen.

'Ik ben Steve Montgomery, Sally's man.'

De deur werd voor zijn gezicht dichtgeslagen.

Aan de andere kant van de deur bleef Lucy even weifelend staan, daarna liep ze haastig de kamer in waar Sally en Mark nog steeds over de computergegevens gebogen zaten. 'Sally, het is je man,' fluisterde ze opgewonden. 'En hij heeft Wiseman bij zich.'

Er verscheen een opgejaagde blik in Sally's vermoeide ogen en onwillekeurig wendde ze zich tot Mark Malone om hulp.

'We kunnen ze net zo goed binnenlaten,' zei hij. Toen hij zag dat Sally in haar stoel ineenkromp probeerde hij haar gerust te stellen. 'Er kan niets gebeuren. Ik ben er en Lucy is er en Jim en Carl kunnen ieder ogenblik terugkomen.' Hij liep langs Lucy de hal in en deed de deur open.

De twee mannen stonden hem aan te kijken. Het was Steve die uiteindelijk het woord nam. 'Is Sally hier?'

'Jazeker.' Malone deed een stap achteruit om de mannen erlangs te laten en Steve liep meteen de woonkamer binnen.

'Sally...' Hij sloot zijn mond en staarde zijn vrouw aan. Haar gezicht zag bleek en haar verwarde haar hing in vettige slierten over haar schouders. 'Mijn God,' fluisterde Steve. 'Sally, wat is er met je gebeurd?'

'Ze is doodmoe,' zei Malone. 'Dat zijn we allemaal. Dat zou jij ook zijn als je de hele nacht opgebleven was.'

Maar Steve Montgomery luisterde niet naar hem. Hij was naar zijn vrouw gelopen en naast haar stoel neergeknield; hij sloeg zijn armen om haar heen om haar tegen zich aan te trekken.

'Sally ... o, Sally, het komt allemaal wel in orde, kindje,' fluisterde hij. 'We hebben iets voor je gevonden. Je zult het er heerlijk vinden. Je kunt er rusten en je ontspannen en ophouden met je overal druk over te maken. Dokter Wiseman heeft het voor ons gevonden en hij denkt dat je maar een paar weken nodig zult hebben...'

Sally maakte zich los uit zijn omhelzing en de vermoeidheid in haar ogen had plotseling plaats gemaakt voor woede. Toen ze begon te spreken klonk haar stem zacht en onvast, maar de kracht van haar woorden verbijsterde haar echtgenoot.

'Heeft dokter Wiseman iets voor me gevonden? O, God, dat verbaast me écht niet. Een discrete kliniek zeker? Met goede bediening? En een hoop aardige dokters die al hun tijd zullen opofferen om mij weer beter te maken? Maar ik ben niet ziek, Steve.'

'Sally...' Steve schoof nog dichter naar haar toe maar ze deinsde achteruit

'Raak me niet aan,' fluisterde ze. Ineens kwam het allemaal naar boven, de woede, de pijn, al die emoties die ze zo lang onderdrukt had. 'En je hoeft je armen niet om me heen te slaan en te zeggen dat je van me houdt en dat je me weer beter zult maken.' Haar stem begon steeds harder en scheller te klinken omdat haar zelfbeheersing van haar afgleed. 'Dat hoef je me niet te vertellen, Steve. Het is een leugen. Het zijn stuk voor stuk leugens. Alles wat die man je verteld heeft zijn leugens!' Ze draaide zich met een ruk om om Wiseman aan te kijken, haar gezicht vertrokken van woede. 'Wat heb je ons aangedaan?' gilde ze. 'Wat heb je ons en onze kinderen aangedaan?' Ze rende op hem af en begon met haar vuisten op zijn borst te beuken. 'Hoeveel van ons zijn er? Vijf? Tien? Honderd? Hoeveel dode baby's? Hoeveel vermiste jongetjes? Hoeveel? En waarom? Godverdomme, waaróm?'

Aan het eind van haar krachten gekomen zonk ze uitgeput op de vloer en haar gegil ging over in een tomeloos gesnik. Lucy Corliss hurkte bij haar neer en begon haar zachtjes te strelen maar toen ze haar blik op Wiseman vestigde sprak er zo'n kille woede uit dat hij door de ziel van de oude dokter heen leek te snijden.

'Ik begrijp niet...' begon hij.

'U hoeft ons niets wijs te maken,' onderbrak Lucy hem. 'Sally is niet gek. Dat zijn we geen van allen. We zijn moe omdat we de hele nacht zijn opgebleven en uit hebben proberen te vissen wat u heeft gedaan. Maar we zijn niet gek.'

'Ik?' vroeg Wiseman met doffe stem. 'Wat ik gedaan heb?'

Voor er verder nog iets gezegd kon worden kwam Jason binnen, de laatste slaap uit zijn ogen wrijvend. Toen hij Wiseman en zijn vader zag aarzelde hij even en leek hij even in verwarring gebracht, maar hij nam al snel een beslissing. 'Ik wil niet naar het ziekenhuis,' riep hij uit 'Ik ben niet ziek en ik wil er niet heen!' Hij rende op zijn moeder af.

Hoewel ze nog steeds ineengedoken op de vloer zat sloeg Sally beschermend haar armen om hem heen. Ze keek Lucy met angstige ogen aan. 'Je moet ervoor zorgen dat ze ons niet meenemen, Lucy. Alsjeblieft, laat ze ons niet meenemen.'

Toen Steve zijn vrouw en kind zo op de vloer zag zitten stond hij op het punt om in te storten. Hij liet zich met een doodsbleek gezicht en nerveus bewegende handen in een stoel vallen. Voor hem zaten de twee mensen voor wie hij alles op de wereld overhad en ze waren doodsbang voor hem. Zijn blik dwaalde door de kamer op zoek naar steun en bleef uiteindelijk op Mark Malone rusten.

'Ik... ik...' stamelde hij, maar verder kwam hij niet.

Arthur Wisemans ogen zochten eveneens Malone. 'Wat is er aan de hand, Mark?'

Malone keek de oudere dokter met een ijzige blik aan. 'Weet je dat niet?'

Wiseman ging onzeker op een stoel zitten. 'Het enige dat ik weet is dat ik in de laatste tien dagen een van mijn favoriete patiënten van een normale, verstandige, charmante vrouw heb zien veranderen in een...' Hij gebaarde naar Sally en zweeg even. Daarna ging hij verder. 'En nu beschuldigt ze me van dingen waarvan ik me niet eens een voorstelling kan maken. Dode baby's? Vermiste jongens? Waar heeft ze het over?'

Malone liep naar de salontafel en pakte een stapel papieren op. 'Misschien is het verstandig als je hier even naar kijkt.' Hij bood ze Wiseman aan, die geen aanstalten maakte om ze aan te nemen.

'Wat zijn dat?'

'Dossiers. Correlaties. Gegevens die Sally gisteravond uit de computer heeft gehaald.'

Wiseman trok zijn wenkbrauwen op. 'De computer van het ziekenhuis? Ze had het recht niet...'

'Ik heb toestemming gegeven,' zei Malone. 'Ik ben arts, weet je nog? Niet dat het me ook maar iets interesseert wie het recht had om wat te doen. Het enige dat belangrijk is, is dat we hier iets hebben waar bepaalde dingen uit blijken.'

Toen Wiseman nog steeds aarzelde, werd Malone's stem ijskoud. 'We zijn niet gek, Arthur. En we zijn de enigen niet. Jim Corliss en Carl Bronski zijn er ook bij betrokken. En als je geen verklaring voor deze gegevens hebt zal ik er persoonlijk op toezien dat je je praktijk verliest, uit de medische stand gegooid wordt en de rest van je leven achter tralies doorbrengt. Ik weet niet of ik het kan bewijzen, Arthur, maar dit komt verdacht dicht in de buurt van massamoord. Ik weet niet hoe je het gedaan hebt, en waarom, maar het is hier allemaal in te vinden.'

Met trillende handen pakte Wiseman de stapel papieren van Malone aan. Toen hij iets zei beefde zijn stem. 'Ik weet niet waar je het over hebt, Mark. Geloof me, ik weet het echt niet.'

'Dan kun je dat beter gaan doorlezen,' antwoordde Malone. 'Als je vragen hebt zal ik je helpen. Sally heeft ze zo vaak met me doorgenomen dat ik de correlaties uit mijn hoofd ken. En eerlijk gezegd denk ik niet dat zij op dit moment in staat is om ze je uit te leggen.'

Wiseman vermande zich en begon te lezen.

Een paar huizen verderop en aan de andere kant van de straat zaten twee mannen in een grijze bestelwagen. Terwijl de ene door een verrekijker de nummerborden opnam maakte de andere notities. Toen hij de nummers en cijfers van alle vijf auto's voor Lucy's huis en op haar oprit had gedicteerd legde Ernie Morantz de verrekijker weg. 'Het staat me niet aan.'

'Wat staat je niet aan?' vroeg Victor Kaplan. 'Het is gewoon een karwei.'

'Een negenjarig jongetje onschadelijk maken vind ik iets anders dan "gewoon een karwei",' zei Morantz. Op zijn gezicht verscheen een uitdrukking die Kaplan al lang geleden zijn 'ezelskop' gedoopt had, van 'zo koppig als...'

'Opdracht is opdracht,' zei hij tegen zijn partner.

'En ik heb me nog nooit aan een onttrokken,' snauwde Morantz. 'Maar terroristen en verraders vind ik iets heel anders. Zelfs het oppakken van illegalen vind ik niet erg. Maar wat heeft dit jochie op zijn geweten? Zijn ze bang dat hij een bom gaat plaatsen? Of is dit gewoon iets nieuws? Zijn vreemde mogendheden bezig Amerikaanse schooljongetjes te ronselen? Kom nou.'

'Het doet er niet toe,' hield Kaplan vol. 'We hebben onze opdracht'

'Maar niemand heeft ons verteld dat we een hele meute zouden aantreffen. En daar komen er nog een paar.' De twee mannen keken zwijgend naar de zesde auto die voor Lucy's huis stilhield. Er stapten twee mannen en een jongen uit en Morantz, die zijn verrekijker weer opgepakt had, begon zacht te praten. 'Dat is het joch dat we hebben moeten. Verdomme, hij kan niet meer dan een meter veertig lang zijn en hij ziet er net zo uit als iedere andere jongen. Wie zouden die andere twee zijn?'

Kaplan nam de verrekijker van hem over en bleef kijken tot ze alle drie in het huis verdwenen waren. 'Die ene is een smeris,' zei hij zacht. 'De man die rechts van hem liep. En die andere is waarschijnlijk de vader.'

'Ja,' gromde Morantz. Hij startte de motor en reed langzaam langs het huis.

'Waar gaan we heen?' vroeg Kaplan.

'Koffie drinken. En jij gaat Carmody opbellen om hem te vertellen dat dit bepaald geen makkie is. Het is heel wat anders dan bij een alleenstaande vrouw binnen te dringen en haar kind mee te nemen. Ik zeg niet dat ik zoiets leuk vind, vergeet dat niet, maar in ieder geval is het mogelijk. Maar dit verandert de zaak en ik wil weten wat Carmody wil. Heb je ergens een koffietent gezien?'

Een paar minuten later namen ze aan een feloranje tafeltje plaats, bestelden en daarna ging Morantz naar het toilet terwijl Kaplan telefoneerde, Toen hij bij het tafeltje terugkwam merkte Morantz dat hij nog steeds alleen was en hij doodde de tijd met een puzzel die blijkbaar voor dat doel door de bedrijfsleiding op tafel gelegd was. Aan het tafeltje naast hem had een jongetje dat niet ouder dan zes kon zijn de puzzel opgelost en zat stralend aan zijn zusje uit te leggen hoe het in zijn werk ging. Morantz deed zijn best om te horen wat de jongen zei, maar toen Kaplan terugkwam was hij nog niet veel opgeschoten. 'En?'

Kaplans gezicht sprak boekdelen. 'Het wordt er niet beter op. Carmody laat alle nummerplaten nagaan om te weten te komen wie er in het huis zijn. Daarna beslist hij of we ze allemaal te grazen moeten nemen. We moeten over een kwartier terugbellen, dan weet hij wat er moet gebeuren.'

'Verdomme,' zei Morantz zacht. Hij pakte de puzzel op die uit een driehoek met wat pinnetjes bestond. 'Probeer eens,' zei hij terwijl hij het naar Kaplan toeschoof. Kaplan bekeek het puzzeltje, las de aanwijzingen en begon voorzichtig het ene pinnetje over het andere te laten springen, waarbij hij de pinnetjes waar hij overheen sprong verwijderde. Toen hij klaar was had hij nog drie pinnetjes over, in plaats van een enkel pinnetje.

'Het jongetje dat daar aan dat tafeltje zit heeft hem opgelost. En ik wed dat het joch dat we moeten grijpen het ook kan.'

Kaplan trok zijn wenkbrauwen op. 'Ik snap het niet, Ernie. Wat doet dat ertoe?'

Ernie Morantz rekte zich uit en zakte daarna weer in elkaar. 'Ik heb geen idee,' zei hij. 'Maar volgens mij is er iets mis. Vandaag de dag zijn de kinderen slimmer dan volwassenen. Ze krijgen dingen voor elkaar waar wij geen moer van snappen. Wat kan dat joch van Corliss dan gedaan hebben dat zo vreselijk is? Verdomme, ik wil wedden dat Carmody het niet eens weet. Maar vind je het niet vreemd dat wij, die geleerd hebben in het gezin, de samenleving en de Verenigde Staten te geloven, nu een Amerikaans jongetje moeten oppakken en hem moeten verdrinken? Ik heb een hekel aan communisten en aan verraders. Maar ik heb geen hekel aan kinderen. Ik snap niet veel van ze, maar ik heb er geen hekel aan. Eigenlijk ben ik vrij dol op kinderen. En ik kan je wel vertellen, Vic, dat ik er een beetje ziek van word dat ik nu de opdracht heb om een jochie om zeep te helpen.'

'En wat wou je daar allemaal mee zeggen?' vroeg Kaplan.

Er viel een lange stilte. Ernie Morantz haalde zijn schouders op. 'Ik weet het niet, Vic. Ik denk dat het betekent dat ik afwacht wat Carmody wil. Maar ik kan je één ding vertellen. Als hij wil dat we dat huis binnendringen en een bloedbad aanrichten heeft hij de verkeerde man genomen. Ik denk niet dat ik dat kan.'

'Maar je weet het niet zeker.'

Morantz dronk zijn koffie op en ging staan. Hij gooide wat geld op het tafeltje en schudde bedroefd zijn hoofd. 'Nee, ik weet het niet zeker. Kom, laten we Carmody opbellen en kijken wat voor slecht nieuws hij voor ons heeft.'

En het nieuws dat ze drie minuten later kregen was minstens zo slecht als ze hadden verwacht.

Arthur Wiseman, uit wiens gezicht alle kleur was weggetrokken, maakte zwijgend en met bevende handen een keurig stapeltje van de papieren en legde ze precies in het midden van Lucy Corliss' salontafel. Zijn ogen dwaalden de kamer rond en bij ieder gezicht dat hij tegenkwam pauzeerde hij even als om hulp te vragen, en als die niet kwam dwaalde zijn blik weer verder. Uiteindelijk liet hij zijn ogen op Sally rusten.

'Er is geen sprake van dat deze statistieken niet kloppen? Er kunnen geen fouten inzitten?'

'In ieder geval geen belangrijke,' zei Sally, die zich hersteld had.

'Daar was ik al bang voor,' zei Wiseman voornamelijk tegen zichzelf. 'Ik herinner me het een en ander...'

'Dus u weet ervan!' viel Sally uit.

Wiseman keek haar aan met ogen die ineens oud waren geworden. 'Nee,' zei hij zacht. 'Ik had het me moeten realiseren, maar dat is niet gebeurd. Je moet begrijpen dat dit al een heleboel jaren schijnt te spelen. Wat ik me herinner zijn losse voorvallen. De baby's - de baby's die gestorven zijn. Die vergeten we niet, weet je. We leren te aanvaarden dat er dingen met kinderen gebeuren, zelfs dat ze overlijden. Maar we vergeten het niet.' Zijn ogen dwaalden naar de salontafel waar bovenop de stapel de lijst met de kinderen uit groep Eenentwintig lag. Hij begon opnieuw de namen te lezen. 'Het zijn mijn kinderen. Allemaal.'

Sally beet op haar lip. 'Julie was uw kind niet. Ze was van mij. Van mij en van Steve.'

'Zo bedoelde ik het niet...'

'Waar zijn ze mee bezig?' vroeg Sally. 'Waar is CHILD mee bezig?'

'Sally, ik ken je je hele leven al en jij kent mij. Geloof je echt dat ik mijn mond zou houden als ik wist dat er van een complot sprake was?'

Maar Sally liet zich niet vermurwen. 'Waarom komen we dan voortdurend bij u terecht?'

Wiseman schudde hulpeloos zijn hoofd. 'Ik weet het niet. Ik heb geen enkel idee.' Hij pakte de medische dossiers op en begon ze door te nemen. Ineens keek hij op. 'Hoe zit dat met die chromosoomanalyses?'

Malone fronste zijn wenkbrauwen. 'Hoezo?'

Wiseman overhandigde hem met een onzekere uitdrukking op zijn gezicht de medische gegevens van groep Eenentwintig. 'Ik besluit alleen tot

een chromosoomanalyse bij een kind als ik problemen verwacht. En zelfs dan moet ik op de specialisten vertrouwen. Zij moeten het defect in een speciaal chromosoom opsporen en analyseren.'

'En?'

'In de dossiers van de kinderen uit groep Eenentwintig staat dat er een complete analyse is uitgevoerd, maar ik kan geen enkele aanwijzing vinden dat er iets mis was.'

Malone keek de oudere man strak aan. 'Wie heeft er dan opdracht gegeven tot die analyse? En waarom?'

'Ik weet het niet...'

'Echt niet?' zei Malone tartend, met een kille klank in zijn stem. Hij wendde zich tot de anderen. 'De verloskundige geeft dit soort opdrachten. Meestal worden ze voor de geboorte uitgevoerd als er aanwijzingen zijn dat er iets aan de hand is met de foetus. Maar met deze kinderen was niets mis, helemaal niets. Tot ze geboren werden en begonnen te sterven.' Hij richtte zich weer tot Wiseman. 'Daarom is mijn vraag, Arthur, wie de opdracht gegeven heeft tot deze analyses, en om welke reden.' Zonder op het antwoord van de oude arts te wachten ging hij verder. 'Ik denk dat het eerste antwoord voor de hand ligt. Jij was de verloskundige van al deze kinderen. Maar waar zocht je naar? Is er genetisch iets aan de hand met deze kinderen dat niet in de analyses naar voren komt?'

Wiseman leek dieper in zijn stoel weg te zakken en de vellen papier die hij vasthield dwarrelden op de grond. 'Mijn God,' fluisterde hij. 'Wat een monsterlijke suggestie.'

'Wat er gebeurt is monsterlijk,' zei Malone, die ineens zonder stemverheffing sprak. 'Ik ben ervan overtuigd dat je nooit verwacht had dat iemand erachter zou komen. Jij niet, en verder niemand van CHILD. Maar Sally kwam erachter, Arthur. En als zij erachter kan komen kunnen anderen dat ook. Het zal allemaal aan het licht komen. En wij willen weten wat jij met de genen van die kinderen hebt gedaan.'

'Nee!' protesteerde Wiseman. 'Ik heb niets met die kinderen gedaan. Wat er ook met hen mis is, het moet aan hun ouders liggen. Dat kan niet anders.' Maar voor hij verder kon gaan werd de voordeur plotseling opengegooid en Randy Corliss rende de kamer binnen, gevolgd door zijn vader en Carl Bronski.

'Ik heb het gevonden!' jubelde Randy. 'Ik heb het huis gevonden!'

Lucy's ogen zochten onmiddellijk die van Jim en hij knikte. 'We zijn bij het gemeentehuis langs geweest,' zei hij. 'Het huis is eigendom van Paul Randolph.'

Wiseman fronste zijn voorhoofd. 'Paul Randolph is directeur van CHILD.'

'Dat klopt,' zei Bronski. Hij keek Wiseman en Steve Montgomery nieuwsgierig aan. Hij had meteen begrepen wie ze moesten zijn. 'Wat doen jullie hier?'

Malone legde uit wat er gebeurd was. 'We weten niet hoe het is gedaan,' zei hij tot slot. 'We weten bovendien niet wat er precies met de genen van die kinderen gebeurd is. Maar ik durf te wedden dat ze op de een of andere manier veranderd zijn.'

'Kunnen we erachter komen wat er veranderd is?' vroeg Sally.

Malone haalde zijn schouders op. 'Dat hangt van jou af. Als die informatie in de computer zit ben jij de enige van ons die daar toegang toe heeft.'

Sally wilde iets gaan zeggen maar Bronski viel haar in de rede. 'Dat is dan jouw taak, Sally. Ik wil dat jij met Mark naar het ziekenhuis gaat en met de computer aan het werk gaat.' Zijn blik viel op Wiseman. 'En ik wil dat u met hen meegaat Is dat duidelijk?'

Wiseman, die er afgetobd uitzag, maakte een gebaar met een trillende hand. 'Natuurlijk,' mompelde hij. 'Wat u maar wilt.'

'Het huis,' ging Bronski verder. 'Ik kan er telefonisch een huiszoekingsbevel voor vragen. We denken dat het verlaten is, maar ik wil toch een kijkje nemen. En ik wil Randy met me meenemen.'

'Nee!'

'Lucy, het kan niet anders,' zei Jim.

'Natuurlijk kan dat, anders waren jullie niet teruggekomen,' snauwde Lucy. 'Dan waren jullie gewoon verdergegaan en hadden hem mee naar binnen genomen.'

Nu bemoeide Carl Bronski zich ermee. 'Lucy, zo ligt het helemaal niet. We zijn teruggekomen omdat Jim Randy niet mee naar binnen wilde nemen zonder dat jij daar toestemming voor had gegeven.'

'En die geef ik niet,' zei Lucy.

Jim Corliss ging op de bank zitten en trok Lucy tegen zich aan. 'Liefje, je moet...' Toen hij de koude blik in haar ogen zag hield hij even op en probeerde het daarna opnieuw. 'Natuurlijk ben je niet verplicht om toestemming te geven. Maar zonder Randy heeft het voor Carl geen zin om erheen te gaan. Voor zover we van buitenaf konden bekijken is het huis leeg. Carl wil een huiszoekingsbevel zien te krijgen met als excuus dat hij Randy's verhaal over wat zich in het huis bevindt moet natrekken en daar heeft hij Randy bij nodig.'

Lucy, die te moe was er goed over na te denken, wendde zich voor advies tot Sally.

'Als het om Jason ging zou ik me netzo voelen,' zei Sally tegen haar. 'Maar aan de andere kant, als CHILD dat huis ergens voor gebruikte...'

Lucy haalde diep adem en stond op. 'Je hebt gelijk,' zei ze. 'Natuurlijk heb je gelijk. We moeten weten wat zich daar heeft afgespeeld.' Terwijl Carl Bronski de telefoon oppakte, een nummer draaide en op zachte toon met de rechter aan de andere kant van de lijn begon te praten wendde Lucy zich weer tot Jim. 'Zul je voorzichtig zijn?'

'Lucy, je moet van me aannemen dat ik nooit iets met Randy zou laten gebeuren.'

'Er is al iets met hem gebeurd,' fluisterde Lucy. Ze stak haar hand uit en raakte zijn arm aan. 'Maar het gaat me niet alleen om Randy,' zei ze verlegen. 'Jij moet ook voorzichtig zijn. Ik... ik heb het gevoel dat ik je net teruggevonden heb en ik denk niet dat ik het zou kunnen verdragen je weer kwijt te raken. Ik zal je hulp hard nodig hebben, Jim.'

'En die krijg je ook,' beloofde Jim.

Het kleine groepje begon op te breken. Mark Malone stopte de resultaten van de computer in zijn tas en verliet met een asgrauwe en zwijgende Wiseman het huis.

Sally en Steve Montgomery gingen weg om Jason bij zijn oma af te leveren, waar hij zou blijven terwijl zijn ouders naar het ziekenhuis gingen om met Mark Malone aan het werk te gaan.

Carl Bronski maakte zich samen met Jim en Randy Corliss op om naar het landhuis van Paul Randolph te vertrekken.

Toen ze op het punt stonden weg te gaan stond Lucy plotseling op. 'Ik ga met jullie mee,' zei ze tegen Jim. 'Ik kan hier niet alleen blijven. Dan word ik gek.'

Jim begon tegenwerpingen te maken maar Lucy legde haar hand op zijn arm. 'Ik moet mee, Jim,' zei ze zacht. 'Ik hoor bij jou en Randy te zijn.'

Ze keken elkaar even diep in de ogen en toen verscheen er een tedere glimlach op Jims gezicht. 'Ben je van plan om me te volgen, waar ik ook heenga?' vroeg hij.

Lucy aarzelde heel even en knikte toen. 'Van nu af aan wel.'

De Montgomery's reden langzaam door de straten van Eastbury, met Steve achter het stuur en Sally zwijgend naast hem. Jason zat achterin. Ook hij was ongebruikelijk rustig maar zijn ouders waren te zeer in hun eigen gedachten verdiept om daar aandacht aan te besteden.

Het was Steve die uiteindelijk de stilte verbrak. 'Het spijt me, liefje.'

Sally schrok op en keek hem aan. 'Zei je iets?'

'Ik probeerde mijn verontschuldigingen aan te bieden,' zei Steve. 'Ik dacht... nou ja, je weet wel wat ik dacht. Maar het klonk allemaal zo idioot...' Hij zweeg, boos op zichzelf omdat zijn woordkeus zo ongelukkig was.

'Het is ook idioot.' De rustige toon waarop ze het zei verbaasde zowel Sally zelf als Steve; eigenlijk zou ze horen te schreeuwen, of huilen, of met haar vuisten ergens op los timmeren. Alles behalve deze griezelige kalmte. Maar ze besefte dat het een tijdelijke reactie was, een beschermende mantel waarin ze zich hulde, een scherm dat een tijdje de wanhoop moest tegenhouden die haar zou overspoelen als ze de waarheid tot zich liet doordringen.

Want de waarheid lag besloten in de term die door haar heen was geflitst toen Mark Malone de woorden 'genetisch veranderd' had gebruikt

De waarheid was dat Jason iets anders was dan ze altijd gedacht had. Iets dat ze nauwelijks kon bevatten.

Een mutant.

Niet een achtjarig jongetje, niet het onschuldige en volmaakte kind dat uit de liefde tussen haar en haar man geboren was.

Een mutant.

Iets afwijkends, iets ongewoons, iets onbekends.

Wat was hij?

Plotseling kregen alle termen die ze de laatste jaren gehoord had een nieuwe en onheilspellende betekenis voor haar.

Recombinant DNA.

Ze wist nauwelijks wat DNA was.

Genetica.

Daar wist ze iets van. Ze wist ook dat zich de laatste jaren een nieuwe tak van deze wetenschap ontwikkeld had die zich tot taak gesteld had om geweldige oplossingen voor eeuwenoude problemen aan te dragen. Door veranderingen in het genetisch materiaal.

Maar wat zou het nog meer kunnen doen? Zou het inderdaad een geweldige nieuwe wereld scheppen, of een wereld die bevolkt werd met veranderde wezens, mutanten, met als doel - wat eigenlijk?'

Ze wist het niet. En waarschijnlijk zou ze het ook nooit te weten komen. Misschien was datgene wat met Jason gedaan was niet eens om een speciale reden gebeurd. Misschien was hij niets anders dan een experiment.

Die gedachte deed haar huiveren en ze keerde zich om om naar haar zoon te kijken in een poging om te doorgronden hoe ze hem veranderd hadden. Ze stak haar hand uit om hem over zijn wang te strelen, maar Jason ontweek de liefkozing en keek haar met grote, verontruste ogen aan.

'Waarom moet ik naar oma?' wilde hij weten.

'Het is maar voor een paar uurtjes, schat,' wist Sally ondanks de brok in haar keel uit te brengen. 'Heel even maar.'

'Waarom mocht ik niet bij mevrouw Corliss blijven zodat ik er ben als Randy terugkomt?'

Randy.

Jason en Randy.

Sally probeerde zich te herinneren hoelang ze al bevriend waren en hoelang het geleden was dat Jason andere vriendjes had.

Er schoten allerlei gedachten door haar hoofd, gedachten die niets met elkaar te maken leken te hebben maar toch ineens met elkaar in verband bleken te staan.

Mutanten.

Waren Jason en Randy daarom vrienden geworden? Wisten ze het van zichzelf en van elkaar? Hadden ze elkaar al lang geleden herkend, gevoeld dat zij tweeën, hoewel ze anders waren dan andere kinderen, niet van elkaar verschilden?

Sally zonk terug in haar stoel zonder Jasons vraag beantwoord te hebben.

Hij zag er niet anders uit. Hij had het uiterlijk dat hij altijd gehad had; een miniatuurversie van zijn vader met dezelfde donkerblauwe ogen, het springerige blonde haar, dezelfde energie en geestdrift voor alles, dezelfde koppigheid.

Maar hij was noch het kind van zijn vader, noch van zijn moeder.

Lieve God, wat hadden ze met hem gedaan? En wat hadden ze háár aangedaan? Ze stak haar hand uit en nam die van Steve in de hare.

'Steve?'

Hij keek haar aan en gaf een kneepje in haar hand.

'Zorg goed voor ons, Steve,' zei ze. 'Voor ons allemaal.'

'Natuurlijk, liefste,' beloofde hij. Maar hij had geen idee of hij die belofte waar zou kunnen maken. Hij had zoveel vragen en kende zo weinig antwoorden.

Hij was er nog steeds niet helemaal van overtuigd dat er een samenzwering gaande was. Waarschijnlijk had Wiseman gelijk. Als er iets mis was met de kinderen in groep Eenentwintig lag dat aan hun ouders.

Het wás geen samenzwering. Het was domweg een genetische zwakte die aan de volgende generatie was overgedragen.

Het was eigenlijk zijn schuld.

Zijn en Sally's schuld.

Waarschijnlijk deed CHILD niets anders dan de kinderen in de gaten houden terwijl ze de afwijking probeerde op te sporen en ongedaan te maken.

Dus eigenlijk was het helemaal niet nodig om extra goed voor Sally en Jason te zorgen. Het enige dat hij moest doen was leren leven met de gedachte dat hij, wat zijn kinderen betreft, te kort was geschoten.

In ieder geval met Julie.

Maar met Jason dan? Per slot van rekening was Jason nog geen dag in zijn leven ziek geweest. Misschien hoefde hij zich om hem niet schuldig te voelen. Misschien was Jason, door een toevallig gelukkig samengaan van zijn genen met die van Sally, echt het volmaakte kind waarvoor ze hem altijd gehouden hadden.

Misschien zou alles uiteindelijk toch nog goed komen.

Tegen de tijd dat ze Phyllis Paines huis bereikten voelde hij zich stukken beter.

Er was niets mis met Jason. Jason was zijn zoon, en Jason was springlevend, en Jason was volmaakt En na een paar uur werken met dokter Malone en de computer zou Sally tot de ontdekking komen dat er niets aan de hand was en konden zij, net als de familie Corliss, de gewone draad van hun leven weer oppakken.

Steve ontspande zich, ervan overtuigd dat de nachtmerrie bijna afgelopen was.

Arthur Wiseman nam stuk voor stuk de medische dossiers door van de vrouwen die een kind in groep Eenentwintig ter wereld hadden gebracht; hij was ervan overtuigd dat hij daarin het antwoord zou vinden dat hem van alle blaam zou zuiveren. Het werd zowel hem als Mark Malone snel duidelijk dat er een patroon bestond.

Een patroon waarin niet alleen Sally Montgomery, Lucy Corliss en Jan Ransom pasten.

Het gold voor hen allemaal.

Zesenveertig vrouwen, van wie er niet een een kind gewild had.

Zesenveertig vrouwen van wie hij gevonden had dat ze beter niet van de pil gebruik konden maken.

Zesenveertig vrouwen voor wie het spiraaltje het aangewezen anticonceptiemiddel was geweest

Dat was geen ongebruikelijk aantal over een periode van meer dan tien jaar. Arthur Wiseman had zelfs veel meer dan zesenveertig spiraaltjes in die periode geplaatst

Maar met deze zesenveertig was nog iets anders aan de hand. Ze hadden allemaal op de een of andere manier klachten gehad, vaak van allergische aard, die er de oorzaak van zouden kunnen zijn dat hun lichaam het vreemde voorwerp niet zou accepteren.

En daarom had hij in de baarmoeder van deze vrouwen, en misschien nog wel honderd anderen, het middel bicalcioglythemine aangebracht.

'Maar wat is dat?' vroeg Mark Malone.

'BCG? Dat is een zalf die de kans verkleint dat de uterus het spiraaltje afstoot.'

'Ik heb er zelfs nog nooit van gehoord,' zei Malone. 'Door wie wordt het gemaakt?'

'PharMax.'

Malone kreunde en Wiseman keek hem verwonderd aan. 'Wat is er? Ik gebruik het al tien jaar.'

'Dat is precies de tijd waarin deze kinderen geboren zijn.'

'Ik zie niet in wat het verband kan zijn...'

'PharMax is een van de financiers van CHILD. In feite heeft PharMax Child opgericht. En waarom heb ik nog nooit gehoord van - hoe heet het ook al weer?'

'BCG. Er is een doodnormale reden voor dat je er nog nooit van gehoord hebt - je bent geen gynaecoloog.'

'Maar ik houd de vakliteratuur bij en ik praat vaak met de artsenbezoekers. En Bob Pender heeft het nog nooit over BCG gehad.'

Wiseman begon boos te worden. 'Waarom zou hij er met jou over praten?' vroeg hij. 'Je hebt niets aan het spul. En ik kan je wel vertellen dat het niets anders dan een ontsmettings- en ontspanningsmiddel is.'

'Dat kan wel zijn,' antwoordde Malone bedaard, 'maar ik denk dat we het toch maar beter kunnen laten analyseren om te kijken wat er precies in zit'

Wiseman keek de jongere man woedend aan. 'Wat probeer je te suggereren?'

'Ik stel voor dat we nagaan waarmee je die vrouwen hebt behandeld. Mijn God, Arthur, we hebben hier zesenveertig kinderen van wie meer dan de helft overleden is. En als je naar de data op de kaarten kijkt is ieder kind precies op de datum van conceptie aan dit spul blootgesteld. En als er met DNA wordt geknoeid, in welk stadium gebeurt dat dan?'

'In de embryo...'

'Nog eerder, Arthur. In het eitje. In de nucleus van het eitje.'

De woede die hij had gevoeld - een woede die voortkwam uit gekwetste trots - zakte ineens af en maakte plaats voor angst.

Angst, en een paar herinneringen.

Hoeveel vrouwen had hij met BCG behandeld? En niet altijd eenmalig, maar soms iedere maand opnieuw? En had het geholpen, had het gedaan waarvoor het werd aangebracht? Nee, want zelfs bij vrouwen die hij langdurig met BCG had behandeld werd het spiraaltje soms toch nog uitgedreven, terwijl de zalf achterbleef. Om wat te doen?

Er was eens een geneesmiddel geweest - hoeveel jaar geleden was dat? Bijna dertig. Dat geneesmiddel heette softenon en het was een pijnstiller.

En zonder zich druk te maken over het feit dat het middel nooit goed getest was, of misschien gewoon uit onnadenkendheid, hadden artsen over de hele wereld het aan zwangere vrouwen voorgeschreven. Het resultaat was een nachtmerrie van misvormd geboren kinderen geweest.

En daarna was er DES geweest, waarvan de consequenties niet meteen duidelijk waren maar als een soort onzichtbare tijdbom in de kinderen - de dochters - verborgen hadden gelegen om te ontploffen in een ongeneeslijke kanker.

En nu BCG. Wat kon het doen? Wat had het al gedaan?

'Ik zal het naar het lab brengen,' zei hij zacht. 'Maar ik kan niet geloven...' Hij zweeg even. 'Ik zal het naar het lab brengen.'

Arthur Wiseman liet Malone in zijn spreekkamer achter en liep naar zijn behandelkamer waar hij de medicijnkast openmaakte. Zijn blik gleed snel over de planken en toen nog een keer, maar deze keer iets nauwkeuriger.

De plaats waar zijn pot met BCG hoorde te staan was leeg.

Hij pakte de telefoon op en belde zijn assistente. 'Is er vanochtend iemand in mijn behandelkamer geweest?'

'O ja, dokter Wiseman, Bob Pender kwam langs en ik heb hem laten kijken welke PharMax-produkten moesten worden aangevuld.'

Wiseman voelde een plotselinge pijn in zijn borst terwijl zijn hart luid begon te bonzen. 'Ik begrijp het,' zei hij. 'Dank je.'

De assistente, die aan zijn stem kon horen hoe gespannen hij was, vroeg: 'Was dat niet goed? Dat doet Bob toch al jaren?'

'Het is prima, Charlene,' stelde Wiseman haar gerust. 'Er is niets aan de hand.' Hij liep langzaam naar zijn spreekkamer terug. Mark Malone keek hem aan en stond op toen hij de uitdrukking op zijn gezicht zag.

'Wat is er, Arthur?'

'Bob Pender is geweest,' zei Wiseman zacht. 'En de BCG is verdwenen.'

'Dan bestellen we nieuwe,' zei Malone. Hij pakte de telefoon op en vroeg aan de telefoniste van het ziekenhuis hem met het verkoopkantoor van PharMax te verbinden.

'BCG?' herhaalde de man aan de andere kant van de lijn. 'Ik geloof niet dat ik daar ooit van gehoord heb.'

Malone stond op het punt uit te leggen wat hij bedoelde, maar hij bedacht zich en gaf de hoorn aan Wiseman.

'Bicalcioglythemine,' snauwde Wiseman. 'Ik wil een pot van driehonderd gram en ik moet hem vandaag nog op kunnen halen.'

Er viel een stilte. Wiseman hoorde dat er bladzijden werden omgeslagen. Na een poosje begon de man aan de andere kant van de lijn weer te spreken. 'Weet u zeker dat u het goede bedrijf hebt? U spreekt met PharMax.'

'Ik moet PharMax ook hebben. Ik krijg al tien jaar BCG van uw bedrijf.'

'En ik spreek met Eastbury Community Hospital?'

'Dat klopt.'

'Een ogenblik.'

Deze keer moest Wiseman een tijd wachten. Het duurde twee minuten voor de stem aan de andere kant van de lijn weer klonk.

'Het spijt me, maar onze firma maakt geen produkt dat bicalcioglythemine heet en ik heb net op de computer uw bestellingen nagekeken. Ik kan niets vinden waaruit valt op te maken dat u het ooit bij ons besteld heeft, bovendien hebben we het u nooit toegezonden of er een rekening voor opgemaakt. Ik ben toch bang dat u het verkeerde bedrijf voor zich heeft.'

'Ik begrijp het,' fluisterde Wiseman. Toen hij daarna Mark aankeek trilde hij over zijn hele lichaam.

'Ik denk niet dat we een analyse nodig hebben, Mark,' zei hij zacht. 'Ik denk dat ik er precies achter zou kunnen komen welke enzymen er in die zalf zitten. In ieder geval de een of andere restrictie endonuclease en een ligase. Misschien zelfs vrije nucleotides om het DNA binnen te dringen. Maar ik denk niet dat ik je kan vertellen hoe ze erin geslaagd zijn het te laten werken. Voor zover mij bekend, is datgene wat die zalf gedaan heeft niet mogelijk, laat staan tien jaar geleden. Maar het moet ze gelukt zijn. Recombinant DNA, bereikt in de baarmoeder.'

De telefoon op Wisemans bureau rinkelde en hij kreeg zijn assistente aan de lijn. Toen hij ophing vermeden zijn ogen die van Malone. 'Sally en Steve zijn er,' zei hij. 'Wil jij met ze praten? Ik denk niet dat ik ze nu onder ogen kan komen. Ik geloof... nou ja, ik moet hier eerst over nadenken. Ik moet uitdenken wat dit allemaal te betekenen heeft.'

Mark Malone kwam overeind en liep naar de deur. Daar keerde hij zich om en keek Wiseman aan. 'Arthur,' zei hij en zijn stem klonk zacht en dodelijk, 'weet je zeker dat je die zalf niet zélf hebt samengesteld?'

Het kleine beetje kleur dat de oude man nog op zijn gezicht had trok weg. 'Mark, wat zeg je nu?' 

'Alleen dat ik betwijfel of iemand ooit zal geloven dat je dat spul van PharMax kreeg. Eerlijk gezegd geloof ik het zelf ook niet.' Malone draaide zich om en even later was Arthur Wiseman alleen in zijn spreekkamer.

Jim Corliss keek somber naar de ketting die de oprijlaan naar het huis van Randolph afsloot. 'Misschien kunnen we beter de auto hier laten staan en verder lopen.'

'Nee, ik wil hem vlak bij het huis hebben.' Bronski deed de kofferruimte van zijn auto open en haalde er een grote tang uit. 'Hier moet het mee lukken.' Even later lag de ketting, met een keurig doormidden geknipte laatste schakel, op het asfalt en was de oprijlaan vrij. Ze reden door naar het toegangshek waar Bronski de tweede ketting doorknipte en de elektrische vergrendeling buiten werking stelde zodat het hek wijd open ging. 'Hierna is het huis een makkie,' merkte hij op. Hij legde de tang in de kofferbak terug, gleed achter het stuur en zette de motor aan.

Ze reden door naar de achterkant van het huis zodat de auto vanaf het toegangshek niet te zien was. Daarna liepen de twee mannen op het huis af, gevolgd door Lucy en Randy. Ze klopten hard op de achterdeur, wachtten en klopten nog een keer. Toen er nog steeds niemand verscheen liepen ze naar de voordeur en herhaalden de procedure.

'Er is helemaal niemand,' zei Lucy uiteindelijk. 'Ze zijn allemaal vertrokken.'

'Toch moesten we het proberen,' antwoordde Bronski. 'Laten we naar binnen gaan.' Hij deed een pas achteruit en keek naar de getraliede vensters op de eerste verdieping. 'Het lijkt me logischer om tralies voor de ramen van de benedenverdieping te hebben.'

'Ze waren bedoeld om ons binnen te houden,' zei Randy. 'En er zat ook altijd iemand in de gang. Alleen juffrouw Bowen bleef niet altijd op haar plaats.'

'Dat maakt het voor ons in ieder geval gemakkelijker,' mompelde Bronski. Hij liep met de anderen naar de zijkant van het huis waar een paar openslaande deuren op een terras aan de rand van het grasveld uitkwamen. Hij gebruikte de kolf van zijn pistool om de ruit van een van de deuren in te tikken en stak daarna zijn arm naar binnen om de deur open te doen. Hij gaf Randy een knipoog. 'Net als in de film.' Hij liep voor hen uit de kamer in.

'Dit is de eetkamer,' vertelde Randy. 'En daarachter is de keuken. De andere deuren komen op een grote hal uit en achter in het huis had iedereen

een kantoor.' Hij begon enthousiast de kamer door te lopen maar Bronski hield hem tegen.

'Ik ga als eerste.'

'Jee... er is toch niemand?'

'Toch ga ik als eerste,' herhaalde Bronski, hoewel hij het met Randy eens was. Hij liep de kamer door en bleef in de hal staan, onder aan de grote trap. 'Wat hebben we boven?'

'De slaapkamers,' verklaarde Randy. 'De mijne was bijna achter in de gang. Willen jullie hem zien?'

'Natuurlijk.'

Ze liepen de trap op, Bronski nog steeds vooraan. Boven aan de trap stond een bureau, nu geheel ontdaan van zijn inhoud, dat zo was geplaatst dat het zicht gaf op de hele gang. Ze begonnen de gang door te lopen.

'Dit was Erics kamer,' zei Randy, die voor een dichte deur bleef staan.

Bronski keek Lucy aan. 'Eric wie?' vroeg hij.

'Carter. Ik geloof dat hij uit Californië kwam.'

Het klopte. Eric Carter stond te boek als weggelopen uit San Josè. Tenzij...

'Randy, heb jij die papieren ingekeken die we gisteravond zaten te lezen?'

Randy schudde zijn hoofd.

'Weet je het zeker?'

Randy haalde zijn schouders op. 'Waarom zou ik? Het waren alleen maar getallen en dat soort dingen.'

'Goed. Je zei dat dit Erics kamer wás. Is dat dan niet meer zo?'

'Eric is overleden,' zei Randy. Lucy slaakte een kreet en Randy keek bezorgd naar haar omhoog. 'Daarom ben ik weggelopen. Toen Eric doodging werd ik pas echt bang. Daarom liep ik weg.'

'Natuurlijk,' zei Jim Corliss. 'Waarom laat je ons niet zien hoe je uit het huis bent ontsnapt?'

Randy nam hen mee naar het eind van de gang en vervolgens via de smalle trap naar de zolder waar de ladder, die nog steeds stond uitgeschoven, naar het open zolderraam voerde. 'Daarna ben ik het dak overgelopen en langs een boom naar beneden geklommen,' legde Randy uit. 'Er was niets aan.'

Bronski knikte. Alles was precies zoals Randy verteld had. 'Laten we weer naar beneden gaan.'

Nu was het Randy die vooraan liep terwijl hij aan zijn ouders en de politieagent vertelde waar alle kamers voor gebruikt werden. Tot slot kwamen ze in de ziekenafdeling en Randy liet ze de kamer zien waarin Peter Williams verscheidene dagen bewusteloos had gelegen.

'En wat zit daarachter?' vroeg Bronski, naar de enige deur wijzend die ze nog niet opengedaan hadden. Randy keek er met getuite lippen naar, zijn voorhoofd gefronst omdat hij diep nadacht.

'Ik weet het niet,' moest hij uiteindelijk toegeven. 'Ik ben daar nog nooit binnen geweest.'

'Laten we maar eens gaan kijken.' Bronski, gevolgd door de familie Corliss, liep op de deur af die hen naar het laboratorium zou leiden.

Morantz en Kaplan liepen tussen de bomen door, er goed voor zorgend dat ze in de schaduw bleven. De jongen, zo was hun verteld, was hun voornaamste doelwit. En toen het huis in Eastbury een uur geleden ineens was leeggestroomd waren ze de twee mannen, de vrouw en de jongen gaan volgen. Dat was niet moeilijk geweest want na een een paar minuten hadden ze al geweten waarnaar ze op weg waren. Ze waren hen op een afstand gevolgd om uit het zicht te blijven tot ze hun bestemming bereikt hadden. Nu kwamen ze dichter naar hen toe.

'Daar staat hun auto,' zei Morantz. Hoewel er niemand in de buurt was sprak hij nauwelijks harder dan een gefluister zodat alleen Kaplan hem kon horen, iets dat hij altijd deed als hij aan het werk was.

'We gaan eropaf vanaf de kant van de garage,' antwoordde Kaplan op dezelfde gedempte toon. Hij pakte de canvas tas die hij bij zich had nog steviger vast. 'Zelfs als ze naar buiten kijken zijn we niet meer dan twee seconden te zien.'

Ze bewogen zich nog iets verder zuidwaarts zodat de grote garage tussen hen en het huis kwam te liggen. Pas toen ze er zeker van waren dat ze niet gezien konden worden verlieten ze de beschutting van het bos en liepen over het kleine stukje grasveld om tegen de stenen muur van de garage aan te kruipen. Toen ze daar waren maakte Kaplan de tas open en haalde hem leeg.

Er zat een klein apparaatje in - niet groter dan een sigarendoosje - en aan de buitenkant zaten een paar kleine, maar zeer krachtige magneetjes. Kaplan deed het doosje open en controleerde nauwkeurig de klok, de condensator en het slaghoedje. Tevreden verrichtte hij de laatste handelingen die nodig waren om het hoedje zijn werk goed te laten doen, legde het tussen de geligniet die de meeste ruimte in het doosje innam en deed het weer dicht.

'Zie je iets?'

Morantz, met zijn verrekijker tegen zijn ogen gedrukt, schudde zijn hoofd. 'Als ze nog binnen zijn zijn ze aan de voorkant We kunnen het net zo goed nu doen.'

Kaplan dook in elkaar en terwijl hij zijn hoofd laag hield vloog hij uit de beschutting van de garage naar de betonnen strook waarop Carl Bronski zijn zorgvuldig afgesloten auto had geparkeerd. Hij stopte bij het rechter achterwiel, knielde neer en stak zijn linkerarm onder de auto. Even later had hij de juiste plek gevonden en hoorde een duidelijke klik toen de magneten aan de buitenkant van de doos zich stevig aan de benzinetank vasthechtten.

Een paar seconden later waren zowel Kaplan als Morantz in het bos verdwenen.

Het enige dat ze voorlopig hoefden te doen was teruggaan naar hun auto en wachten.

Lucy Corliss staarde naar de rommel om zich heen en raakte onwillekeurig haar zoon aan. 'Wat is dit?' vroeg ze, hoewel ze, op het moment dat ze de vraag stelde, het antwoord al wist.

Zelfs in deze wanordelijke staat was het duidelijk dat het vertrek een soort laboratorium was geweest. Langs een van de wanden stond een lange tafel met allerlei apparatuur erop, waarvan zowel Jim Corliss als Carl Bronski niet wisten waarvoor het diende. Tegen de wand tegenover de tafel stonden vijf dossierkasten met de lege laden open.

'Het ziet ernaar uit dat ze alle paperassen hebben meegenomen en de rest hebben laten staan,' merkte Bronski op.

'En dat riekt naar een ambtenarenmentaliteit,' zei Jim Corliss. 'Zuinig op de massa's papier die ze weten vol te krijgen, maar de uitrusting kan verroesten. Maar waar waren ze mee bezig? Als het alleen om medisch onderzoek ging, waarom dan al die geheimzinnigheid?'

'Kom, Jim, we hoeven onszelf niet voor de gek te houden,' zei Bronski. 'Dit was geen gewoon onderzoek. Er werden kinderen ontvoerd en hierheen gebracht, waarna ze blijkbaar stierven.' Hij wierp een blik op Randy die op het punt stond nog een ander vertrek binnen te lopen. Toen hij weer iets zei klonk zijn stem grimmig. 'En ik durf te wedden dat ze zelfs na hun dood dit pand niet hebben verlaten. Laten we daar eens een kijkje gaan nemen.' Ze liepen met zijn drieën naar de deur.

Ze troffen Randy in de kleine kamer achter het laboratorium aan, waar hij met een verbaasd gezicht naar een groot apparaat stond te kijken.

'Is dat een ijzeren long?' vroeg hij.

Carl Bronski schudde zijn hoofd. 'Niet bepaald,' zei hij en zijn stem beefde een beetje.

'Wat is het dan?' vroeg Lucy.

'Volgens mij is het een decompressiekamer.' Hij aarzelde en wierp opnieuw een snelle blik op Randy. Lucy, die de uitdrukking op zijn gezicht zag, stootte haar zoon zachtjes aan.

'Wacht op ons in de andere kamer, schat,' zei ze. Toen hij weg was richtte ze zich weer tot de politieman. 'Waar is zo'n ding voor?' vroeg ze.

Bronski slikte moeizaam. 'Ze gebruiken die dingen in het asiel,' zei hij uiteindelijk.

Lucy, die het nog steeds niet begreep, keerde zich naar Jim.

'Ze gebruiken het voor de dieren,' legde hij uit. 'De dieren die niemand wil hebben.'

Lucy werd lijkbleek. 'Grote God,' fluisterde ze. 'Bedoel je dat ze dat ding gebruikten om...'

'Daar ziet het naar uit,' zei Bronski en zijn stem klonk ineens hard. 'Maar daarna moesten ze de lichamen nog zien kwijt te raken. En ik heb het idee dat ze daar dit ding voor gebruikten.'

'Maar is dat dan geen gewone oven,' zei Lucy met een asgrauw gezicht.

'Zo'n oven ben ik nog niet vaak tegengekomen,' antwoordde Bronski. 'De enige keren dat ik iets gezien heb dat hier op leek was in het crematorium.' Terwijl de andere twee als verdoofd stonden toe te kijken liep hij naar het verbrandingsapparaat en raakte de deur aan.

Die was nog warm, maar niet zo warm dat hij hem niet open kon doen. De ruimte daarbinnen was leeg.

'Ze hebben hem aardig goed schoongemaakt, maar niet goed genoeg.'

In de hoeken van de ruimte zaten nog wat grijzige vlekken. Hij haalde een plastic zak uit zijn jasje, nam een monster en stópte dat in zijn jaszak terug.

'Kom mee,' zei hij. 'Laten we weggaan. We hebben genoeg gezien en er is een team laboratoriummensen voor nodig om dit huis grondig te onderzoeken. Maar volgens mij moet het niet moeilijk zijn om erachter te komen wie hier geweest zijn. Het stikt hier van de vingerafdrukken en God mag weten wat nog meer.' Hij grinnikte, maar er klonk geen spoor van vrolijkheid in door. 'Als je er zo snel vandoor gaat als zij neem je niet de tijd om de rommel achter je op te ruimen. Je neemt mee wat je mee kunt nemen en maakt dat je wegkomt. En dat is precies wat die mensen gedaan hebben. Ik wed dat ze niet eens de tijd hebben genomen om naar Randy te zoeken. Het was gewoon een kwestie van inpakken en wegwezen.'

Een paar minuten later zaten ze in Bronski's auto en reden de oprijlaan af. Ze stopten om het hek te sluiten maar lieten de ketting op de grond liggen.

'Wat nu?' vroeg Jim toen ze op de weg terug waren.

'Zodra we ze met de radio kunnen bereiken roep ik het hoofdkwartier op en laat ze een team hierheen sturen. En ik denk dat ik daarna een praatje met Paul Randolph ga maken. Dat klopt,' zei hij toen hij in de achteruitkijkspiegel het teleurgestelde gezicht van Lucy zag. 'In mijn eentje, of anders met iemand van het bureau. Van nu af aan doe je niet meer mee, Lucy. En Jim en de Montgomery's ook niet. Van nu af aan gaat het allemaal officieel worden.' Terwijl hij nog steeds naar Lucy's gezicht keek ving hij een glimp op van iets dat zich in de verte leek te bewegen. Hij verminderde snelheid. Achter hen kwam een bestelwagen uit een zijweg.

'Is er iets aan de hand?' vroeg Jim.

Bronski zei niets maar hield zijn ogen op de langzaam rijdende bestelwagen gevestigd. Pas toen die de andere kant opreed ontspande hij zich.

'Niets,' zei hij. 'Ik dacht alleen even dat we misschien gevolgd werden.'

En toch voelde hij zich niet helemaal op zijn gemak. Er was iets met die bestelwagen...

Toen ze een bocht in de weg omgingen en Carl Bronski's auto uit hun gezicht verdween begon Morantz zachtjes tegen Kaplan te praten.

'Nog ongeveer tien seconden,' zei hij. 'Geef ze dat, maar niet meer.'

Bronski's hersens werkten op topsnelheid terwijl hij zich probeerde te herinneren waar hij die bestelauto eerder had gezien.

Nog niet zo lang geleden.

Vanochtend?

Maar waar? En waarom wist hij het zich niet duidelijk te herinneren?

Toen schoot het hem te binnen. In Lucy Corliss' straat, een paar huizen verderop. Hij had hem nauwelijks opgemerkt.

Maar was het dezelfde bestelwagen?

Als dat het geval was werden ze gevolgd. Maar de bestelauto was de andere kant op gegaan. In plaats van hen achterna te komen, ging het...

Maar als ze op de heenweg gevolgd waren wist degene die in die auto zat waar ze geweest waren.

En kon het hem niet meer schelen.

'Jezus Christus!' schreeuwde hij. Zijn voet kwam met kracht op het rempedaal neer en de auto begon in het rond te tollen. 'Eruit! Maak dat je uit de auto komt!'

Terwijl de auto van de weg slipte rukte hij aan het portier. Misschien, heel misschien was er nog tijd genoeg.

Met een bulderend geluid explodeerde de doos met geligniet die aan de tank bevestigd zat, scheurde hem los van de auto waarbij de gelaste naden barstten, en zette de inhoud in lichterlaaie.

Wat even daarvoor een auto geweest was die op een greppel afslingerde was nu een massieve vuurbal die door die greppel rolde en een paar meter van de rand van het bos tot stilstand kwam.

Carl Bronski stierf meteen, verpletterd door het gewicht van de auto, zijn lichaam een verminkte massa die in een groteske houding onder in de greppel lag.

Voor Jim Corliss was het gruwelijker. Toen de auto over de kop sloeg begaf het dak het en werd hij in zijn stoel gedrukt, waarbij zijn benen vast kwamen te zitten onder het verbogen dashboard.

De brandende benzine stroomde uit de kapotte tank en zette de auto in lichterlaaie en binnen een paar seconden was de lucht gevuld met de verstikkende, bijtende stank van brandend rubber. Naar adem snakkend probeerde Jim zich in zijn stoel om te draaien om zijn vrouw en zoon te helpen, maar het was tevergeefs. Zijn ene vrije arm graaide in de rook rond maar hij vond ze niet. Toen begonnen de vlammen vat op hem te krijgen.

'Randy!' gilde hij. En toen weer: 'Randy! Lucy!' Hij haalde diep adem en de oververhitte lucht stroomde zijn longen binnen en verschroeide het tere weefsel; zijn laatste hoop op overleven verdween.

Op de achterbank had Lucy instinctief haar zoontje vastgegrepen toen de auto begon te slippen en nu, terwijl hij op zijn kop en brandend tegen de bosrand lag raakte ze zo in paniek dat ze niet meer kon denken. Ze ging sterven, en Randy ging sterven, en alles was voor niets geweest. Ze trok Randy nog steviger tegen zich aan en begon te gillen.

Randy probeerde zich uit zijn moeders greep te bevrijden en sloeg wild om zich heen. 'Mam!' gilde hij. 'Mam, laat me los!'

Maar Lucy, die te bang was om hem te begrijpen, wist alleen dat ze haar kind op de een of andere manier tegen de bulderende vlammen moest beschermen. Door een waas van doodsangst probeerde ze na te denken, beslissingen te nemen.

Jim. Ze had Jim nodig. 'Help ons,' gilde ze met een stem die al zwakker begon te worden. 'O, Jim, help ons.' En daarna merkte ze, door de angst, de hitte en de rook heen, dat Randy aan haar armen ontsnapt was. Ze graaide om zich heen en vond hem uiteindelijk. Hij probeerde het gat tussen de twee stoelen voorin de auto te bereiken. Toen haar hand zich om zijn enkel sloot keek hij om. Hij wierp haar een woedende blik toe en Lucy wist ineens zeker dat ze moest hallucineren.

Terwijl het vlees van haar hand, de hand die haar zoons enkel vasthield, geblakerd en geschroeid was, leek Randy ongedeerd te zijn. Zijn huid lichtte rood op in het vreemde licht van bet vuur, maar ze had de indruk dat hij nog niet gewond was. En toen hoorde ze dat Randy iets tegen haar aan het zeggen was.

'Laat me los,' siste hij. 'Ik ga niet dood, moeder. Ik ga niet dood.' Hij schopte uit alle macht en bevrijdde zijn enkel uit Lucy's krachteloze hand.

Lucy, met het beeld van haar zoons woedende gezicht in haar geheugen gegrift, verloor het bewustzijn.

Randy krabbelde naar de voorbank. De rook brandde in zijn ogen en hij raakte even zijn oriëntatievermogen kwijt. Vervolgens probeerde hij zich langs een obstakel te wringen dat zijn weg blokkeerde en hoorde een zacht gekreun.

Het was zijn vader.

Maar het enige dat hij wist was dat hij naar buiten moest zien te komen, dat het te heet werd om adem te halen. Ineens voelde hij een zuchtje koelere lucht en realiseerde zich dat de deur bij de bestuurdersplaats openstond. Hij wrong zich erheen terwijl zijn kleren vlam vatten en bleef met zijn voet in het stuur steken. Hij schopte wild om zich heen om zich te bevrijden en viel uit het brandende wrak.

Hij kwam op de grond terecht en rolde bijna instinctief door de plas brandende benzine die de auto omgaf. Hij stond op en wankelde op het bos af.

Toen hij aan de vlammen ontsnapt was zakte Randy naar adem snakkend en met luid bonzend hart in elkaar. Het laatste dat hij zag voor hij het bewustzijn verloor was zijn vaders gezicht, met moeite zichtbaar door de verbrijzelde voorruit en onherkenbaar in zijn doodsstrijd.

Toen werd alles zwart om Randy heen en voelde hij niets meer.

Maar zelfs voor hij het bewustzijn verloor was George Hamlins genetische wonder al werkzaam. Randy's kleren waren verdwenen, volledig verbrand en hier en daar vertoonde de gladde huid van zijn lichaam kleine blaren. Maar die begonnen nu al op te drogen en te verdwijnen om plaats te maken voor de gave huid daaronder. Het gewonde weefsel van Randy's lichaam was zichzelf aan het herstellen.

Morantz en Kaplan hoorden de klap van de ontploffing toen ze de oprijlaan van Paul Randolphs landhuis opdraaiden, Kaplan knikte tevreden. 'Dat deel hebben we achter de rug. Hoeveel tijd hebben we, denk je?'

'Zoveel we nodig hebben,' antwoordde Morantz. 'Hier komt geen hond naar toe - ze zullen het daar veel te druk hebben.'

'Je zou het een afleidingsmanoeuvre kunnen noemen.'

Morantz wierp zijn partner een vuile blik toe. 'We hebben net vier Amerikaanse burgers gedood, waaronder een vrouw en een kind. Dat kan ik geen afleidingsmanoeuvre noemen. Dat noem ik... verdomme, ik weet niet hoe ik het moet noemen.' Hij zweeg even, daarna vervolgde hij: 'Ik denk dat ik er hierna maar eens mee ophoud.'

'Dat heb ik je vaker horen zeggen,' zei Kaplan. 'Volgens mij zeg je dat bij ieder karwei.' De auto stopte voor het hek en Kaplan stapte uit om het open te doen. Daarna reed Morantz erdoorheen en stapte hij weer in. 'Wil je dat ik het volgende karwei doe?' vroeg Kaplan.

'Dat maakt me niets uit.'

Ze reden de bestelauto naar de achterkant van het huis en parkeerden op dezelfde plaats waar een paar minuten geleden Bronski's auto nog gestaan had. 'Goed,' zei Morantz terwijl hij de handrem aantrok en de motor afzette. 'Laten we de boel snel regelen en ervandoor gaan. Het loopt al tegen de middag.'

De twee mannen haalden snel en efficiënt hun benodigdheden uit de bestelwagen en brachten ze naar binnen. Ze bekeken het interieur met professionele onverschilligheid en hadden alleen maar oog voor de indeling van het gebouw. Toen ze hadden besloten waar de explosieven geplaatst moesten worden schudde Morantz zijn hoofd.

'Ik weet niet hoe ze dit in de doofpot willen stoppen,' zei hij. 'Ik kan een hoop rotzooi maken, maar ik kan niet verbergen dat het een professioneel karwei is geweest. Wat zij willen zal in de verste verte niet op een ongeluk lijken.'

'Misschien zal niemand het ooit zien,' opperde Kaplan.

'Maak dat de kat wijs. Alleen al door de ontploffing komt iedereen in de omtrek hier naar toe rennen. En ze weten binnen de kortste keren waardoor die veroorzaakt is. Een béétje brandweer is daar binnen vijf minuten achter.'

Ze werkten een half uur hard door. Toen legde Morantz de laatste verbinding, kwam onder de tafel in het laboratorium vandaan en rekte zich uit.

'Ongeveer vijf uur?' vroeg hij.

Kaplan haalde zijn wenkbrauwen op. 'Waarom zo lang? Stel je voor dat iemand hier vanmiddag komt.'

'Dat gebeurt niet,' zei Morantz. 'Maar we kunnen ze net zo goed eerst de rotzooi van die uitgebrande auto laten opruimen voor ze hieraan hoeven te beginnen.' Hij keek op zijn horloge en stelde het tijdsmechanisme in. 'Kom mee, we gaan ervandoor.'

Zonder om te kijken liepen de twee mannen het huis uit, stapten in de bestelauto en reden naar de weg terug. Morantz parkeerde de auto net buiten het hek, stapte uit, deed het hek dicht en sloot het af met een ketting die hij achter uit de auto haalde. Toen liep hij nog een keer naar de bestelwagen toe, deze keer om een groot, metalen bord te halen. Hij nam het mee naar het hek en bond het stevig vast. Vervolgens deed hij een paar passen achteruit om te lezen wat er op stond.

gevaarlijk

op last van de regering van de verenigde staten mag dit gebied niet betreden worden

Onder de waarschuwing waren de straffen aangegeven die stonden op het overtreden of het verwijderen van het waarschuwingsbord en een telefoonnummer dat gebeld kon worden als er nadere inlichtingen werden gewenst

Tevreden klom Morantz weer in de bestelwagen en startte de motor. 'Vind je het niet idioot?' zei hij toen hij verder reed en uiteindelijk op de gewone weg uitkwam. 'Als we het hele terrein omwikkelen met prikkeldraad kruipt ieder kind in de buurt erdoorheen om te kijken waarom het daar zit. Maar dat bord kan daar jaren hangen voor iemand het in zijn hoofd haalt om een kijkje te gaan nemen.'

En toen zagen ze drie politiewagens, een brandweerauto en twee ambulances rond het smeulende wrak van Carl Bronski's auto staan. Terwijl ze zich een weg baanden tussen de verschillende te hulp gesnelde auto's door, bestudeerde Kaplan zorgvuldig het uitgebrande wrak.

'Dat kan niemand overleefd hebben,' zei hij en zijn stem kon de tevredenheid die hij voelde niet verbergen. 'Zoiets overleeft geen mens.'

Arthur Wiseman liep traag door zijn spreekkamer, de dingen aan de muur bekijkend, af en toe voorwerpen oppakkend terwijl zijn hoofd zich vulde met herinneringen.

Zijn diploma, keurig ingelijst maar ondanks het beschermende glas toch vergeeld, hing vrij onopvallend achter zijn bureau, een stilzwijgend bewijs voor zijn patiënten dat hij zijn artsexamen afgelegd had.

Om het diploma heen hingen, eveneens ingelijst, alle eerbewijzen die hij in zijn meer dan veertig jaar lange loopbaan verzameld had. Een verzameling om trots op te zijn omdat ze een beeld gaf van een leven dat gewijd was aan de medemens. Oorkonden van de stad, de provincie, zelfs van de staat. Certificaten van de medische vereniging. De hamer die hij had gebruikt in het jaar dat hij daar voorzitter van geweest was. Dat alles leek hem ineens beschuldigend in het gezicht te staren.

Hoeveel waren er geweest?

Hoeveel kinderen had hij in de loop der jaren, zonder het te weten, ter dood veroordeeld? Hoeveel mannen en vrouwen had hij ongelukkig gemaakt, zo niet te gronde gericht?

Hij kende de statistieken. Het waren niet alleen de kinderen die het slachtoffer werden, maar ook de familieleden. Gezinnen die, zoals de Montgomery's, door het verlies van een kind een fatale klap opliepen waardoor de basis van hun leven weggeslagen leek te worden en ze stuurloos bleven ronddobberen, niet in staat om hun eigen gevoelens te hanteren, of die van hun partner, of van hun andere kinderen.

Tot aan vandaag had hij dat aan SIDS toe kunnen schrijven. Een onbekende moordenaar die uit de schaduw te voorschijn kwam om zijn slachtoffer te grijpen, waarna hij weer in de duisternis verdween, zijn ware identiteit een nog steeds niet opgelost geheim.

Maar vandaag was die waas van geheimzinnigheid verdwenen. Arthur Wiseman had het gezicht van zijn onbekende vijand gezien.

Hij was het zelf.

Te druk, dacht hij.

Hij had het altijd te druk gehad. Met zijn patiënten, met zijn kliniek, met zijn bijeenbrengen van geld zodat Eastbury een ziekenhuis zou krijgen waarop het trots kon zijn.

Te druk om ieder geneesmiddel dat hij gebruikte te analyseren.

Te druk om ieder nieuw produkt dat door zijn fabrikant als 'het nieuwste medische wondermiddel' op de markt werd gebracht, kritisch te bekijken.

Te druk om de motieven van de fabrikanten in ogenschouw te nemen, te druk om vraagtekens te zetten bij hun testprogramma's, zelfs te druk om de documentatie bij hun producten op te vragen.

In plaats daarvan had hij hun producten klakkeloos geaccepteerd en ze gebruikt om er de kwalen mee te behandelen waarvoor ze gemaakt waren, dankbaar dat de farmaceutische industrie nieuwe producten bleef ontwikkelen om zijn patiënten te helpen.

Alleen had deze keer het produkt niet geholpen.

Deze keer had het produkt iets anders gedaan en gingen er kinderen dood.

Maar niet alle kinderen. Nee, niet alle kinderen. Sommigen bleven in leven.

Als wat?

Wat waren zij, deze veranderde wezens die zo normaal leken? Waren ze echt de gezonde jongetjes die ze leken te zijn? Of waren ze iets anders, wezens die voor een bepaald doel gecreëerd waren?

Welk doel?

Arthur Wiseman dacht daar over na en de puzzel was niet zo moeilijk dat hij het antwoord niet kon vinden.

Kinderen die onnatuurlijk snel genazen. En op weg naar het ziekenhuis had Mal one het ministerie van defensie genoemd.

Volmaakte soldaatjes, dat waren ze.

Kinderen die op zouden groeien om te vechten zonder te sterven.

Ineens was oorlog iets dat zonder risico's gevoerd kon worden. Stuur moordenaars het slagveld op die zelf niet vermoord kunnen worden.

Wie kon nog beweren dat oorlog verkeerd was als alleen de vijand stierf?

Arthur Wiseman, eenzaam in zijn spreekkamer, keek in de toekomst en zag een nieuwe mens die slechts voor een doel geschapen was. Om te doden. Maar daar zou het niet bij blijven.

Hij zag hele groepen mensen voor zich die allemaal waren geschapen om aan een bepaalde behoefte te voldoen, of om een bepaalde taak uit te voeren die gewone mensen niet wilden of konden doen.

Gewone mensen.

En Wiseman wist dat dat de houding was die al spoedig de boventoon zou gaan voeren. De samenleving, die al nauwelijks wist hoe ze moest functioneren zonder rassendiscriminatie, zou zich maar al te graag op genetische discriminatie werpen. Ieder individu zou een plaats in de maatschappij toegewezen krijgen op basis van zijn genetische structuur, met de 'gewone mensen' boven aan de maatschappelijke ladder. Hoe lang zou dat goed gaan?

Niet lang. Het zou misschien een paar generaties duren voor de mutanten, op een kleine genetische afwijking na volwaardige mensen, in opstand kwamen. En dan?

Arthur Wiseman wilde het niet weten en wilde er geen deel van uitmaken, wat de toekomst ook brengen zou. En toch had hij er ongewild iets mee te maken.

Hij was waarschijnlijk niet meer dan een pion, maar dat was genoeg. Hij zou nooit meer een patiënt onder ogen durven komen, laat staan een medemens durven helpen.

Voor Arthur Wiseman was aan zijn carrière én aan zijn leven vandaag een einde gekomen.

Hij ging naar zijn behandelkamer, deed de medicijnkast open en haalde er een fles uit. Daarna keerde hij, met de fles en een injectiespuit, terug naar zijn spreekkamer.

Hij schakelde de computer in en een paar minuten later had hij alle verwijzingen naar BCG uit zijn dossiers gehaald. Zijn reputatie zou in ieder geval ongeschonden blijven.

Even later was hij dood.

Randy Corliss deed zijn ogen open. Het duurde even voor hij wist waar hij was, maar toen hij de takken boven zijn hoofd zag begon hij het zich te herinneren.

Hij had met zijn moeder achter in de auto van brigadier Bronski gezeten. En toen was er iets gebeurd. Brigadier Bronski was gaan schreeuwen en de auto was gaan slippen en toen... en toen...' Hij schoot overeind en keek om zich heen. Door de bomen kon hij het smeulende wrak zien. Eromheen stonden allemaal mensen.

Mensen, en ziekenauto's, en een brandweerauto, en...

Hij stond op en staarde naar beneden, naar zijn lichaam. Zijn huid was een beetje rood en hij had geen kleren aan. En zijn hoofd was koud.

Verwonderd raakte hij zijn hoofd aan.

Waar zijn haar had moeten zitten voelde hij gladde huid.

Brand.

Er was brand geweest. Maar waar waren zijn ouders?

Hij begon struikelend het bos uit te lopen. 'Mama? Mama, waar ben je? Papa?' Ineens bleef hij staan omdat hij zich plotseling weer herinnerde wat er was gebeurd. Gillend rende hij op de zwartgeblakerde auto af. 'Mama! Papa!'

De menigte die zich om het wrak verzameld had draaide zich om en staarde naar de vreemde verschijning die uit het bos te voorschijn was gekomen.

'Waar komt hij vandaan?' mompelde een van de ziekendragers. Hij pakte een deken en liep naar het naakte kind, maar toen hij Randy in de deken probeerde te wikkelen begon de jongen wild om zich heen te slaan.

'Mama!' schreeuwde hij weer. 'Waar is mijn mama?'

'Rustig, jongen, rustig,' zei de ziekendrager tegen hem. 'Waar kom jij vandaan?'

Maar Randy hoorde hem niet eens. Terwijl hij de deken van zich af probeerde te slaan deed hij niets anders dan om zijn ouders roepen en de tranen stroomden over zijn gezicht. Eindelijk viel hij uitgeput op de grond waar hij hulpeloos bleef liggen snikken.

'Neem hem mee naar de wagen,' zei de tweede ziekendrager. 'Hij moet bij ze in de auto hebben gezeten. We moeten hem naar het ziekenhuis brengen. En snel.'

Ze droegen Randy naar een van de ambulances. Even later raasde de auto met loeiende sirene naar het Eastbury Community Hospital. De ziekendrager verwijderde voorzichtig de deken en staarde naar Randy's huid.

'Ik begrijp er niets van,' zei hij tegen zijn collega. 'Moet je eens zien. Zijn kleren zijn verdwenen en zijn haar is weg. Hij moet midden in die brand gezeten hebben. Hij zou dood moeten zijn, net als die anderen.'

Maar toen ze Randy onderzochten konden ze niets anders vinden dan een paar eerstegraads verbrandingen op Randy's verder gave huid.

Mark Malone zat achter zijn bureau en staarde somber naar Sally Montgomery.

Ze had zwijgend naast haar man gezeten terwijl Malone vertelde wat er in Wisemans spreekkamer was voorgevallen. Ze had twee keer op het punt gestaan hem te onderbreken, maar beide keren had Steve haar zacht in haar hand geknepen. Nu zat ze in gedachten verzonken voor zich uit te staren, Langzaam stond ze van de bank op. 'Ik ga naar hem toe,' zei ze terwijl er een kille woede in haar stem doorklonk. 'Ik wil het uit zijn eigen mond horen.'

'Ik denk niet dat hij je wil zien,' zei Malone zacht 'Toen ik bij hem wegging, zei hij dat hij als arts afgedaan had ...'

'Als árts?' viel Sally uit. 'Die man is een moordenaar, Mark. Hij heeft Julie vermoord. Of hij nu wist wat hij deed of niet - en als je het mij vraagt wist hij precies wat hij deed - hij heeft haar vermoord. En God mag weten hoeveel anderen. Daarom wilde hij me laten opnemen - ik had te veel ontdekt.' Op het moment dat ze naar de deur liep rinkelde de telefoon.

Malone nam hem op en luisterde. Toen hij neerlegde trilden zijn handen. 'Het is te laat, Sally,' zei hij zacht. 'Dat was Arthurs assistente. Ze heeft hem zojuist in zijn spreekkamer gevonden. Hij is dood.'

'Dood?' herhaalde Sally. 'Is hij dood?'

'Er lag een injectiespuit op zijn bureau. Blijkbaar heeft hij zelfmoord

gepleegd.'

Sally's woede leek ineens weg te ebben en ze liet zich op de bank neervallen. 'O, God,' mompelde ze. 'Houdt het dan nooit op?'

Alsof hij haar vraag gehoord had begon de telefoon weer te rinkelen. Deze keer sloot Mark Malone onder het luisteren zijn ogen en knikte. Het leek bijna alsof hij had verwacht dat er nog meer slecht nieuws zou volgen. Toen hij ophing leek hij moeite te hebben om iets te zeggen.

'Wat is er?' vroeg Steve. 'Mark, is er nog iets gebeurd?'

Malone knikte. 'Er... er is een ongeluk gebeurd. In ieder geval denken ze dat het een ongeluk was.'

Sally hief haar hoofd op en keek hem met wijd opengesperde ogen aan. 'Waar... wie?'

'Carl Bronski,' fluisterde Malone. 'Hij is dood. En Lucy en Jim Corliss.'

'Nee!' gilde Sally. Ze was weer opgestaan en kwam met een verwilderde blik in haar ogen op Malone afgewankeld. 'Nee! Het is een leugen - ze kunnen niet dood zijn. Dat kan niet!'  Ineens begaven haar benen het en ze zakte snikkend in elkaar.

Malone stond op en kwam achter zijn bureau vandaan om Steve te helpen haar op de bank te leggen. 'Ik geef haar een kalmerend middel,' zei hij. Hij liep naar zijn medicijnkast en even later vielen Sally's ogen dicht en begon ze regelmatig te ademen. Toen pas begon de dokter weer te spreken.

'Randy leeft,' zei hij. 'Ze brengen hem hierheen.'

'Maar wat is er gebeurd?' vroeg Steve.

'Dat zei ik toch. Ze weten het niet precies. De auto is van de weg geraakt en ontploft. En als ze wel weten wat er gebeurd is willen ze niets loslaten.'

Steves hoofd tolde en hij keek van zijn verdoofde vrouw naar de dokter, en daarna weer naar Sally. 'Wat... o, Jezus, Mark, wat gebeurt er in vredesnaam allemaal?'

'Ik weet het niet, Steve,' zei Mark Malone kalm. 'Het enige dat ik weet is dat we het hoofd koel moeten houden. Laten we Sally in bed stoppen. Daarna kan ik het beste naar de eerstehulp gaan. Ik wil erbij zijn als ze Randy Corliss binnenbrengen.'

Paul Randolph liep zenuwachtig door zijn kantoor heen en weer, vurig wensend dat hij nog rookte. Maar roken was niet iets dat iemand, die op de een of andere manier betrokken was bij de medische wetenschap, tegenwoordig nog kon doen en hoeveel zin hij ook in een sigaret had, hij zou hem niet opsteken. Hij wierp een blik op de andere twee mannen in zijn kantoor en vroeg zich af hoe ze zo kalm konden blijven. Alsof er niets aan de hand was.

Ze zaten nu al de hele ochtend te wachten en hadden nog niets gehoord van Carmody's mannen, behalve dan het telefoontje waarin hun verteld was wie er in Lucy Corliss' huis aanwezig waren.

Dat verdomde mens. Zij en die vriendin van haar, mevrouw Montgomery. En die stommeling van een Malone. Hoe hadden ze hém bij hun gesnuffel weten te betrekken? Wat hadden ze ontdekt? Wat hem betrof mochten ze allemaal naar de hel lopen.

'Zo erg is het niet, weet je,' zei George Hamlin zacht, daarmee de stilte verbrekend die het afgelopen half uur in de kamer had gehangen. 'We hebben met opzet voor een formule gekozen waarbij alleen vrouwen die geen kinderen wilden in aanmerking kwamen. Het is niet zo dat onze mislukkingen kinderen waren die gewenst werden. Het tegenovergestelde is juist het geval. Deze vrouwen wilden helemaal geen kinderen! Eerlijk gezegd zie ik niet in dat we ze iets hebben aangedaan.'

'Blijkbaar zien zij dat anders,' antwoordde Paul Randolph met een stem waar het sarcasme van afdroop. 'Blijkbaar zijn zij van mening dat wij hun kinderen ontvoerd en vermoord hebben. En laten we eerlijk zijn - dat is toch precies wat we gedaan hebben?'

Luitenant-generaal Scott Carmody ging ongemakkelijk verzitten. Hij was niet gewend aan wachten en dit lange zitten maakte hem stijf. 'Er moet altijd een prijs worden betaald,' zei hij. 'Het leger heeft deze jongens nodig,

Randolph, en hoe sneller dit project slaagt, hoe beter het voor ons land is.'

Ten koste van alles?'

Carmody's stem klonk hard. 'In ieder project dat we ooit ontwikkeld hebben zijn slachtoffers gevallen. De vooruitgang vraagt offers, dat weten we allemaal.'

Randolph kreunde. 'Alstublieft,' zei hij. 'Bespaar me het afgezaagde spreekwoord van die onvermijdelijke spaanders bij het hakken. We hebben het over kinderen.'

'Dat staat nog niet vast,' viel Hamlin hem in de rede. Hij stond op, rekte zich uit en slenterde naar het raam waar hij, met zijn handen op zijn rug, genoot van het uitzicht op Logan Airport. Met hetzelfde plezier dat hij van kindsbeen af had gehad keek hij naar een vliegtuig dat de startbaan afraasde en de lucht in schoot. 'Zouden mijn jongens dat ook leuk vinden?' zei hij meer tegen zichzelf dan tegen de anderen.

'Pardon?' zei Randolph, maar voor Hamlin zijn vraag kon herhalen kwam de telefoon op Randolphs bureau rinkelend tot leven. Randolph nam op en gaf de hoorn aan Carmody die even luisterde, daarna een paar instructies doorgaf en vervolgens ophing. Hij draaide zich om om de anderen aan te kijken en de spanning van de lange nacht en ochtend leek ineens verdwenen te zijn.

'Ik denk dat we het weer in de hand hebben,' zei hij. 'Lucy en James Corliss zijn dood, evenals Bronski. En Wiseman is ook overleden.'

'Wiseman?' vroeg Randolph. 'Wat is er gebeurd?'

'Zelfmoord.'

'En Randy Corliss?' vroeg Hamlin, 'Is hij ook dood?'

'Nee,' antwoordde Carmody. 'Hij is niet dood. Hij is uit het wrak weten te komen en heeft de ontploffing en de brand overleefd. Hij is in het Eastbury Community Hospital.'

Randolph werd bleek. 'Maar hoe kunt u dan zeggen dat we het weer in de hand hebben? Als die jongen praat...'

Maar George Hamlin had het al begrepen. 'Dat doet er niet meer toe. Waar moet hij over praten? We hebben de computers leeggehaald en vanavond is de academie ook verdwenen. Er zijn nergens bewijzen.'

'Behalve dan dat Randy Corliss alle namen kent van de mensen die bij het project waren betrokken.'

Carmody haalde zijn schouders op. 'Niemand zal ze ooit kunnen vinden. Zelfs als je nu naar ze op zoek zou gaan, Randolph, zou je moeite hebben om te bewijzen dat de mensen die bij het God Project betrokken waren ooit bestaan hebben. Inclusief dokter Hamlin. Computers maken het ons niet alleen gemakkelijk om mensen te volgen, Randolph, ze laten ons ook mensen begraven.'

Randolph liet zich in zijn stoel vallen. 'Dus het is nu voorbij?'

'Nee,' antwoordde Hamlin. 'We moeten nog steeds de Montgomery's uitschakelen. En dat, Paul, wordt jouw taak.'

Terwijl hij luisterde naar het plan dat Hamlin daarvoor in gedachten had wenste Paul Randolph opnieuw dat hij een sigaret had.

Toen hij echter een uur later op weg was naar Eastbury en over Hamlins plan nadacht, moest hij toegeven dat het misschien niet zo gek was. Misschien zou het werken. En als dat niet zo was?

Over die mogelijkheid wilde Paul Randolph niet eens nadenken.

Sally Montgomery deed haar ogen open en het eerste dat ze zag was het plafond. Geluiddempend pleisterwerk, iets waar ze altijd al een hekel aan gehad had. En de kleur - die vreselijke groene tint die rustgevend hoorde te werken, maar waarvan je eerder een beetje misselijk werd. Ze lag dus in een ziekenhuisbed. Ze raakte even in paniek en worstelde zich overeind. Toen hoorde ze de stem van Steve.

'Er is niets aan de hand, liefje,' zei hij. 'Er is niets ernstigs met je. Je bent... nu ja, je bent een paar uur geleden in elkaar gestort en Mark heeft je iets gegeven zodat je een poosje zou slapen.'

Sally liet zich op het kussen terugvallen en staarde haar man zwijgend aan. Was het een truc? Was het echt Mark die haar iets had gegeven, of was het Wiseman?

Wiseman.

Wiseman was dood. Wiseman en... en Jim en Lucy Corliss, en Carl Bronski. De tranen sprongen in haar ogen en stroomden over haar wangen. Steve stak zijn hand uit en veegde ze met een teder gebaar weg.

'Ze zijn allemaal dood, is het niet?' zei ze met doffe stem.

'Behalve Randy,' antwoordde Steve.

'Wat is er gebeurd?'

'Niet nu,' protesteerde Steve. 'Waarom ga je niet slapen?'

'Nee, ik wil weten wat er gebeurd is, Steve. Ik móet het weten.'

'Het was een ongeluk. Blijkbaar heeft Bronski de macht over het stuur verloren - een klapband misschien. In ieder geval zijn ze van de weg geraakt, over de kop geslagen en is de benzinetank ontploft.'

'O, God,' kreunde Sally. 'Het moet verschrikkelijk zijn geweest.' Ze keek Steve aan. 'Zijn ze... verbrand?'

Steve knikte. 'Jim en Lucy wel. Carl is uit de auto geslingerd en heeft hem boven op zich gekregen.'

'En Randy?'

'Hij is eruit gekomen. Op de een of andere manier is hij eruit gekomen. Zijn kleren zijn van zijn lijf gebrand en al zijn haar...'

Sally sloot haar ogen alsof ze daarmee het beeld kon verjagen dat zich aan haar opdrong. 'Maar hoe kan hij het overleefd hebben? De brandwonden...'

'Hij heeft het overleefd. En er mankeert hem niets, Sally. Het is net zoiets als met Jason is gebeurd.'

De deur ging open en Mark Malone kwam binnen. Hij deed de deur achter zich dicht, liep naar het voeteneind van Sally's bed, keek op haar kaart en glimlachte gedwongen. 'Ik wou dat ik kon zeggen dat je er beter uitziet dan het geval is.'

'Steve heeft me net verteld van... van...' Haar stem stierf weg en de tranen begonnen opnieuw te stromen. Ze voelde op het nachtkastje en vond op de tast een papieren zakdoekje. Ze veegde haar tranen weg, ging iets rechtop zitten en dwong zich om Malone aan te kijken. 'Wat betekent dit allemaal, Mark? Wat gebeurt er?'

'Ik wou dat ik het je kon vertellen,' antwoordde Malone. Hij aarzelde even en begon toen weer te spreken. 'Er is bezoek voor je. Maar je hoeft hem niet te ontvangen.'

'Bezoek? Wie?'

'Paul Randolph.'

Sally sperde haar ogen wijd open. 'Van CHILD? Is hij hier? Maar... maar waarom?'

'Hij heeft een uur geleden opgebeld. Hij wilde weten of we iets met onze computerprogramma's hadden gedaan.'

Sally merkte dat haar hart oversloeg. 'De programma's?'

Malone knikte. 'Dat zei hij. Zijn verhaal was dat hun computer een routine-aftasting deed naar nieuwe gegevens in onze dossiers en dat het niet lukte.'

Steve fronste zijn voorhoofd. 'Wat houdt dat in?'

'Dat betekent dat alle codes weg zijn,' zei Malone. 'Dat betekent dat al ons bewijsmateriaal is verdwenen.'

'Maar dat geeft niet,' zei Sally. 'We hebben alles op papier staan...' Ze brak haar zin af omdat Malone met zijn hoofd schudde.

'Ze zijn er niet meer, Sally. Voor Arthur zelfmoord pleegde heeft hij alles vernietigd. Hij heeft de gegevens in de computer veranderd en de papieren verbrand. Alles is weg, Sally. Alles.'

Toen de volle betekenis van zijn woorden tot haar doordrong voelde Sally zich ineens doodmoe. Uitgeput en verslagen. Het was voorbij. De bewijsstukken waren verdwenen, allemaal. Maar hoe kon dat? Op het moment dat ze zich dat afvroeg wist ze het antwoord. 'Ze hebben het zelf gedaan, nietwaar?' vroeg ze. 'De mensen van CHILD hebben alles uit de computer gehaald.'

'Ongetwijfeld,' zei Malone. 'Hoewel Randolph het ontkent. Daarom is hij hierheen gekomen. Ik heb hem verteld wat er hier gebeurd is en nu wil hij jouw verhaal horen. Hij zegt dat hij je bovendien wil vertellen wat ze over groep Eenentwintig weten. Alleen noemen zij het de GT-actieve groep.'

'Wat betekent dat?' vroeg Steve.

'Het slaat op de introns,' zei Malone. 'Ik denk dat Randolph het beter uit kan leggen dan ik maar als je niet met hem wilt praten,' voegde hij eraan toe terwijl hij zich weer tot Sally richtte, 'dan ben je het niet verplicht.'

Er kwam een koude blik in Sally's ogen. 'Ik wil met hem praten,' zei ze.

'Ik wil weten wat ze met de kinderen gedaan hebben en waarom ze het gedaan hebben.'

Malone aarzelde en wendde zich vervolgens tot Steve alsof hij van hem ook een bevestigend antwoord wilde. Steve knikte.

'Als Sally hem wil zien kun je hem naar binnen laten komen. Maar laat ons niet met hem alleen.'

'Dat zal ik zeker niet doen,' beloofde Malone grimmig. 'Ik wil zijn verhaal net zo graag horen als jullie.' Hij liep de kamer uit en kwam even later met Paul Randolph terug die meteen naast Sally's bed ging staan en haar hand in de zijne nam.

'Mevrouw Montgomery,' zei hij. 'Ik kan u niet vertellen hoe erg me dit allemaal spijt. Ik ben Paul...'

'Ik weet wie u bent,' zei Sally, die haar hand terugtrok en onder de dekens wegstopte. 'Wat ik niet begrijp is waarom u met mij wilt praten.'

'Ik heb hulp nodig,' zei Randolph. 'Mag ik gaan zitten?'

Sally knikte.

'Ik moet precies weten wat u heeft ontdekt over de kinderen die u groep Eenentwintig noemt Ik begrijp dat u aanwijzingen heeft gevonden die erop duiden dat hun defect werd veroorzaakt door iets dat van buitenaf kwam.'

'Dat weet u beter dan ik, meneer Randolph.'

'Het enige dat ik weet, mevrouw Montgomery,' zei Randolph ernstig, 'is dat ons instituut een paar jaar geleden op een genetische afwijking stootte die we de laatste tijd de GT-actieve factor hebben gedoopt. Het is nogal gecompliceerd maar het komt erop neer dat in sommige kinderen een gewoonlijk functieloze genetische combinatie, een intron, is gaan functioneren. Dat heeft te maken met de enzymenbases die normaal het begin en het eind van de intronreeksen in DNA markeren. Om de een of andere reden was er bij deze kinderen iets met de guanine-thymine reeks, die het begin van DNA markeert We hebben nog maar pas geleden ontdekt welk intron plotseling actief is geworden.'

Sally kneep achterdochtig haar ogen tot spleetjes. 'Maar u volgt deze kinderen al jaren,' merkte ze op.

'Omdat er in hun lichamen een bepaald hormoon in grotere hoeveelheden aanwezig is dan normaal,' legde Randolph uit. 'Hormonen, zoals u waarschijnlijk wel weet worden geproduceerd onder de aanwijzingen van DNA zoals alle andere verbindingen in ons lichaam. We vermoedden een genetische afwijking vanwege dat hormoon, maar zijn er pas kort geleden in geslaagd om het te herleiden tot de GT-actieve factor. Onze volgende stap is om de oorsprong van die factor te bepalen, waarvan we tot nu toe hadden aangenomen dat het een kwestie van erfelijkheid was - een combinatie van de genetische structuren van de ouders die samen de GT-actieve factor produceren. Maar blijkbaar heeft u iets ontdekt dat op het tegendeel wijst.'

'Ja,' zei Sally. 'Dat klopt.' Langzaam begon ze de gebeurtenissen te vertellen die begonnen waren op de avond dat haar dochter stierf. Ze praatte bijna een uur aan een stuk door terwijl Paul Randolph naar haar luisterde en af en toe een aantekening maakte, maar haar nooit onderbrak. Toen ze klaar was liet ze zich uitgeput in de kussens terugzakken en keek Randolph verbitterd aan. 'Maar dit wist u allemaal al lang.' zei ze. 'Het was allemaal in de computer te vinden en het wees allemaal in de richting van CHILD. U heeft onze kinderen ontvoerd en vermoord, meneer Randolph.'

Paul Randolph stond op om haar blik te ontwijken en liep in gedachten verzonken naar het raam. Toen hij uiteindelijk begon te spreken, hield hij zijn rug naar de kamer gekeerd. 'U heeft natuurlijk voor een deel gelijk. We hébben een paar kinderen ontvoerd, mevrouw Montgomery. Om eerlijk te zijn was Jason, uw zoon, het volgende kind dat op onze lijst stond.'

Terwijl Sally een kreet van afschuw niet kon onderdrukken stond Steve op, zijn handen zo stijf tot vuisten gebald dat zijn knokkels wit zagen. Maar toen draaide Randolph zich om en zijn gezicht leek uitgezakt en zijn ogen stonden dof. 'Het spijt me dat ik u dit moet vertellen,' zei hij zacht, 'maar uw zoon is ten dode opgeschreven.'

Sally kromp in elkaar. 'Nee!' riep ze uit. 'Jason gaat niet dood. Hij is prima in orde! Hij is zijn hele leven nog geen dag ziek...'

'Dat zijn ze geen van allen, mevrouw Montgomery,' zei Randolph kalm. Hoewel hij zacht praatte was er een klank in zijn stem die iedereen in de kamer naar hem deed luisteren. 'Dat maakt alles zo enorm moeilijk. Deze kinderen, de kinderen met de GT-actieve factor, lijken kerngezond. Ze zijn ook gezond, op een ongelooflijke manier. Het hormoon schijnt bij een verwonding in werking te treden. Dat wil zeggen dat iedere beschadiging aan een weefsel van die kinderen - door een virus, een bacterie, een verwonding, of wat dan ook - de productie van het hormoon veroorzaakt. En het hormoon, op zijn beurt, bewerkstelligt de genezing van het weefsel. Deze kinderen hebben een vermogen om te genezen dat ronduit wonderbaarlijk is. Beschadigd weefsel, dat er normaal gesproken een paar dagen of weken over doet om te herstellen, geneest bij hen binnen enkele minuten, soms zelfs seconden.'

Sally's ogen vonden die van Steve terwijl ze beiden dachten aan de voorvallen waarbij Jason betrokken was - het zuur, de toffee, het gevecht met Joey Connors. Het onverklaarbare was ineens verklaard.

Met tegenzin vestigde ze haar aandacht weer op Randolph. 'Maar u zei dat Jason... stervende was.'

'Dat is ook zo, mevrouw Montgomery. Dat is de andere kant van de medaille. Hoewel het hormoon de kinderen buitengewoon gezond doet lijken doodt het hen op den duur. Het lijkt wel of het hormoon alle energie die de kinderen bezitten aan hen onttrekt. Voor zover wij weten, branden ze gewoon op. Bij kleine meisjes gebeurt dat vrij snel. Tot nu toe is er nog niet een ouder dan een jaar geworden. Bij de jongens gaat het proces langzamer. Sommigen zijn negen jaar geworden. Maar geen enkele jongen heeft zijn tiende verjaardag gehaald. Daarom zijn we ze gaan ontvoeren.'

'Is het nooit in u opgekomen dat ontvoering een misdaad is, meneer Randolph?' vroeg Steve met een stem die barstte van verontwaardiging.

'Natuurlijk wel,' snauwde Randolph. 'Maar uiteindelijk was dat het enige wat we konden doen.'

Steve staarde de gedistingeerde man aan met een mengeling van afkeer en nieuwsgierigheid. 'Uiteindelijk?'

'Toen we begonnen te begrijpen wat er gebeurde hebben we de situatie aan enkele ouders proberen uit te leggen. We wilden de kinderen vierentwintig uur per dag laten observeren. Het lijkt me onnodig om te zeggen dat de ouders weigerden. En waarom zouden ze ook toestemmen? Er was niets met hun kinderen aan de hand, helemaal niets. Het bleek onmogelijk hun duidelijk te maken wat het probleem was.'

'En daarom begon u de kinderen te stélen?' vroeg Sally.

'Niet meteen. We bleven ze domweg in de gaten houden. U weet hoe - u heeft ontdekt hoe we erin slaagden de kinderen te volgen. Maar twee jaar geleden werd het ons duidelijk dat alle kinderen zouden sterven. De ouders zouden ze toch verliezen. Daarom zijn we ze gaan ontvoeren in de hoop te ontdekken hoe dat opbranden werd veroorzaakt. Tot nu toe zijn we daar niet in geslaagd. Maar in ieder geval kennen we nu de bron van al deze ellende.' Hij pauzeerde even. 'Wiseman.'

'Nee,' protesteerde Sally. 'Het was dokter Wiseman niet. Hij kan het niet geweest zijn. Toen hij merkte wat er gebeurde heeft hij zelfmoord gepleegd.'

'Omdat hij dacht dat hij gebruikt werd, of omdat hij ontmaskerd was?' bracht Randolph daar tegenin.

'Hoe bedoelt u dat?'

'Wist u dat Arthur Wiseman een expert op het gebied van de genetica was?'

Sally keek verbaasd en Mark Malone fronste zijn voorhoofd. 'Dat wist ik zelfs niet,' zei hij.

'Ik zie niet in wat...' begon Sally maar Randolph onderbrak haar.

'Als deze kinderen op de een of andere manier het slachtoffer werden gemaakt van een vorm van recombinant DNA, en blijkbaar is dat zo, dan gebeurde dat in Arthur Wisemans spreekkamer. Hij heeft Malone verteld dat hij een zalf gebruikte waarvan hij beweerde dat hij hem van PharMax kreeg. PharMax heeft nog nooit van die zalf gehoord. Het lijkt mij dat Wiseman hem zelf heeft samengesteld.'

'Maar waarom?' zei Sally fel. 'Waarom zou hij dat doen?'

'Wetenschap,' zei Randolph tegen haar. 'Er zijn mensen op deze wereld, mevrouw Montgomery, voor wie onderzoek en experimenten een doel op zich zijn. Ze voelen geen verantwoordelijkheid voor eventuele gevolgen. Voor hen is het scheppen en ontdekken voldoende. Dat soort mensen denkt niet na over de uiteindelijke resultaten van wat ze doen, hebben geen gevoel voor morele bezwaren. Hun hoogste ideaal is naar kennis te zoeken en die te gebruiken. Als je iets kán doen, móet je het ook doen. En als Wiseman een methode heeft gevonden om een verandering in de mens aan te brengen moet de verleiding om die toe te passen onmetelijk groot zijn geweest. Waarschijnlijk is hij er vanochtend pas achtergekomen wat de consequenties van zijn daden zijn. Daarom heeft hij de bewijzen vernietigd. Er zit niets meer in de computer, mevrouw Montgomery. Nergens staat meer welke kinderen de GT-actieve factor bezitten en nergens staat meer welke vrouwen met Wisemans zalf zijn behandeld. Er is niets meer.' Hij liet zich in een stoel vallen en schudde zijn hoofd. 'Ik vraag me af of we dat ooit weer op kunnen bouwen.'

Sally lag stil voor zich uit te staren en probeerde alles op een rijtje te zetten. Vertelde hij haar de waarheid?

Hij loog. Diep in haar hart wist Sally zeker dat hij tegen haar loog of, als hij niet loog, haar slechts een deel van de waarheid vertelde. Tenslotte, bedacht ze, had hij toegegeven dat ze Randy Corliss ontvoerd hadden.

Had hij soms ook Randy's ouders en Carl Bronski laten vermoorden?

Ze wist het niet zeker. Er was maar een ding waar ze heel erg zeker van was.

Alles wat ze ontdekt had, of dacht ontdekt te hebben, was haar afgenomen. En ze kon het op geen enkele manier terugkrijgen. Misschien was het er allemaal nog wel, diep weggestopt in de geheugenbank van een of andere computer, maar zo goed verborgen dat ze het nooit meer zou kunnen vinden.

En als ze het zou proberen werd ze waarschijnlijk vermoord.

En ik wil niet dood, dacht Sally bij zichzelf. Ik ga deze man vertellen wat hij wil horen zodat ik in leven blijf om voor mijn zoon te zorgen.

Mijn zoon.

Jason. Was hij stervende? Of was dat ook een leugen? Op die vraag kon alleen de tijd een antwoord geven.

Sally ging rechtop zitten en begon met haar vingers uitgebreid het laken glad te strijken. Daarna dwong ze zichzelf om Paul Randolph aan te kijken.

'Dank u,' zei ze zacht. 'Bedankt dat u hier gekomen bent en mij dit alles verteld heeft. U weet niet hoe erg het voor ons was. Het was een nachtmerrie.'

'Maar die is nu voorbij, mevrouw Montgomery.' Hij zweeg even, 'Behalve voor de kinderen.'

'Ja,' fluisterde Sally. 'Behalve voor de kinderen. Wat kunnen we doen?'

Randolph maakte een hulpeloos gebaar. 'Ik wou dat ik het u kon vertellen. Ze in de gaten houden. Ze met liefde omringen. Proberen hun leven zo gelukkig mogelijk te maken. En hopen.'

'Hopen?' vroeg Sally. 'Waarop? U zei dat geen van die kinderen tien jaar is geworden.'

'Dat klopt, mevrouw Montgomery. Maar we weten hier nog erg weinig van. Misschien zijn er een paar die in leven blijven. Misschien gebeurt dat met uw zoon, of met Randy Corliss. Het enige dat we kunnen doen is ze voortdurend in het oog houden en de hoop niet verliezen.'

'Randy Corliss.' Sally herhaalde de naam en keek vervolgens Steve aan. 'Wat gaat er met hem gebeuren?'

Steve haalde zijn schouders op. 'Ik zou het niet weten. Hij heeft waarschijnlijk wel ergens familie...'

'Ik wil hem.'

'Sally.. .'

'Steve, ik wil dat wij voor hem gaan zorgen. Ik... nou, ik heb het gevoel dat hij eigenlijk bij ons hoort. Omdat hij net als Jason is. O, Steve, we moeten voor hem gaan zorgen. Dat zijn we aan Lucy en Jim verplicht.'

'Sally, we moeten hier goed over nadenken...'

'Nee, Steve. We moeten het doen. En als jij het niet wilt doe ik het alleen.'

Haar stem daalde ineens tot een fluistering. 'Bovendien is het niet voor zo heel lang.'

Steve slikte moeizaam. Hij wist dat hij Sally dit moeilijk kon weigeren. Maar hoe zou hij zich voelen als de jongens stierven? Zou het net zo zijn als bij de dood van Julie?

Hij moest er met Sally over praten, maar wel onder vier ogen. Hij wierp een blik op Mark Malone en de jonge dokter, die begreep wat Steve bedoelde, zei tegen Paul Randolph: 'Ik denk dat we deze twee beter even alleen kunnen laten, meneer Randolph.'

Paul Randolph kwam overeind. 'Natuurlijk,' zei hij zacht. Hij liep op Steve af en stak zijn hand uit maar Steve negeerde het gebaar. 'Het spijt me,' zei Randolph. 'Het spijt me dat ik u dit heb moeten vertellen maar op een gegeven moment was het toch naar buiten gekomen.' Toen liep hij met Malone de kamer uit.

Zodra ze alleen waren zocht Sally Steves ogen.

'Hij liegt,' zei ze. 'Het is allemaal gelogen.'

'Sally...'

Ze negeerde de onderbreking. 'Het is voorbij, Steve. Ik heb verloren. Ik kan niets anders doen dan voor deze twee jongens gaan zorgen en me gedragen alsof ik hem geloof. Anders vermoorden ze me. Zoals ze Lucy en Jim en Carl vermoord hebben.'

'En ik dan?' vroeg Steve.

Sally ontweek zijn ogen. 'Ik weet het niet, Steve. Ik kan niet van je verwachten dat je me gelooft. Ik weet dat Randolphs verhaal redelijk klonk. Maar ik geloof hem domweg niet.'

'Dan doen we het op jouw manier,' zei Steve. Hij ging op het bed zitten en nam Sally in zijn armen. 'Wat er verder ook nog gebeuren mag, we doen het op jouw manier.' Hij trok haar nog wat dichter tegen zich aan en merkte dat ze ineens verstijfde. Maar daarna begon haar lichaam zich te ontspannen en sloeg ze haar armen om zijn hals.

'Hou me vast,' fluisterde ze. '0, alsjeblieft, hou me even vast.'

Zo bleven ze een poosje zitten, zich afvragend hoeveel pijn de toekomst nog zou brengen en hoe ze zich daar doorheen zouden slaan.

Maar wat er ook gebeurde, ze zouden niet alleen zijn.

Mark Malone nam Paul Randolph mee naar zijn spreekkamer en deed de deur achter zich dicht.

'Ze geloofden je niet,' zei hij. 'In ieder geval zij niet.'

'Nee,' antwoordde Randolph. 'Zij geloofde me niet. Maar ik heb haar laten merken dat ze nooit iets zal kunnen bewijzen en ik heb haar Wiseman gegeven. Ik heb genoeg twijfel bij haar gezaaid om haar haar mond te doen houden.'

'Tot Jason sterft.'

Voor de eerste keer die dag glimlachte Randolph.

'Dat is het schitterendste van alles,' zei hij. 'Hamlin denkt niet dat Jason Montgomery of Randy Corliss zullen sterven. Het ziet ernaar uit dat het project is geslaagd, Mark.'

Mark Malone trok de onderste la van zijn bureau open en haalde er de stapels gegevens uit die Sally aan de computer had ontfutseld. Hij gaf ze met een ernstig gezicht aan Randolph.

'Hamlin en jij vinden het misschien wel interessant om te zien hoe ver Sally was gekomen,' zei hij. 'De volgende keer kunnen jullie beter wat zorgvuldiger zijn en ervoor zorgen dat niemand jullie gangen kan nagaan.' Toen klaarde zijn gezicht op. Hij haalde opnieuw iets uit de la, maar deze keer was het de fles cognac die hij tien jaar geleden gekocht had toen het God Project van start was gegaan. Gedurende tien lange jaren was hij de bewaker van het project geweest; vandaag had hij het gered van de ondergang. Hij schonk voor hen beiden een stevig glas in.

'Op de toekomst,' zei hij. 'En op de geweldige scheppingen die de mensheid zélf zal kunnen doen.'

Epiloog 

[bookmark: bookmark2]Drie jaar later

Sally Montgomery staarde berustend naar haar spiegelbeeld. Haar ogen leken diep in hun kassen weggezonken te zijn en haar haar, dat drie jaar geleden nog prachtig bruin was geweest, was verkleurd tot een levenloos grijs. Haar ogen werden omgeven door kraaienpoten en haar voorhoofd was gerimpeld door de zorgen. Maar terwijl ze het verval stond te bestuderen voelde ze geen enkele behoefte om ertegen te vechten, alleen een gevoel van opluchting omdat voor haar de pijn misschien wel spoedig voorbij zou zijn.

Het waren De Jongens die het haar hadden aangedaan.

Ze dacht niet langer aan Jason als haar zoon, of aan Randy Corliss als haar pleegzoon. Voor haar waren ze De Jongens geworden. Vreemde wezens, die ze kende noch vertrouwde.

In het begin was dat niet zo geweest. Toen waren ze haar kinderen, allebei, want Randy Corliss had de leegte in haar leven opgevuld die na Julies dood ontstaan was. Zelfs nu kon ze zich nog herinneren dat de emoties haar bijna te veel waren geworden toen ze Randy in zijn kamer in het ziekenhuis was gaan opzoeken.

Hij had roerloos in bed gelegen met grote, uitdrukkingsloze ogen voor zich uit starend. Ze had moeten denken aan de kinderen die na de Tweede Wereldoorlog uit de concentratiekampen werden gered, met uitgeteerde lichamen en haar dat was uitgevallen van de honger, met lege ogen, en geesten die, net als hun lichamen, afgestompt waren na jaren van onuitsprekelijk lijden.

Maar Randy's huid had een rozige tint gehad die dag en het gebrek aan haar had zijn hoofd een vreemde, onmenselijke uitdrukking gegeven. En zijn ogen, waarvan Sally had verwacht dat ze pijn en verdriet zouden uitdrukken, hadden alleen maar nieuwsgierig gestaan en op een bepaalde manier een beetje afstandelijk.

'Ze zijn dood, hè?' had hij gevraagd. 'Mama en papa zijn in de brand omgekomen.'

'Ja,' had ze gezegd terwijl ze naast zijn bed was gaan zitten en zijn hand in de hare had genomen. 'Het spijt me. Ik vind het zo erg, Randy.'

'Wat gebeurt er nu met mij?'

Toentertijd had Sally de vraag, en het feit dat hij zo koel op de dood van zijn ouders reageerde, toegeschreven aan een shock. Ze had hem verteld dat

zij en Steve verder voor hem zouden zorgen en dat hij en Jason nu een soort broertjes waren.

Randy had geglimlacht en was in slaap gevallen.

Zo was het begonnen.

De volgende dag hadden zij en Steve Randy mee naar huis genomen en was het wachten begonnen. Ieder moment, dag en nacht, hadden zij de kinderen bewaakt, wachtend op het moment waarop Jason of Randy zonder waarschuwing op zou houden met ademen en zou sterven.

Maar dat was niet gebeurd. De dagen, weken en maanden gingen voorbij en de jongens groeiden en leken gezond te zijn. Langzaam, bijna onmerkbaar waren Sally en Steve minder op de jongens gaan letten. In plaats van te wachten op hun dood begonnen ze plannen voor hun leven te maken. Aan het eind van het eerste jaar, toen Randy elf was geworden en Jason tien jaar was, namen ze ze mee naar dokter Malone voor hun maandelijkse onderzoek. Toen hij de jongens had onderzocht had Malone met Sally en Steve in zijn spreekkamer gepraat.

'Ze zijn op ieder gebied buitengewoon,' zei hij. 'Ze zijn beiden groot voor hun leeftijd en ongewoon goed ontwikkeld. Het lijkt haast alsof de GT-actieve factor ze niet alleen beschermt, maar ze ook sneller volwassen laat worden dan normale kinderen.'

'Wat houdt dat in?' vroeg Sally. 'Voor hen, bedoel ik?'

'Ik zou het niet kunnen zeggen,' moest Malone bekennen. 'Het hoeft niets te betekenen, maar het kan ook het eerste verschijnsel zijn van het feit dat ze erg snel oud worden. Het kan zijn dat ze een gezond, maar kort leven beschoren is, ook als het opbrand-syndroom zich niet voordoet. Maar dat zijn alleen maar speculaties,' stelde hij hen gerust. 'Eerlijk gezegd is bij deze jongens niet te voorspellen wat er gaat gebeuren. We kunnen alleen maar afwachten.'

Dat afwachten had nog twee jaar geduurd. Tijdens die periode waren de jongens steeds verder naar elkaar toegegroeid en hadden ze zoveel van eikaars persoonlijkheid overgenomen dat Sally en Steve onbewust de gewoonte aannamen om over ze te praten alsof ze een eenheid waren. Wat aan de een verteld werd, werd automatisch aan de ander doorgegeven. Als een van beiden iets deed wat niet mocht nam de ander ook de schuld op zich. Wat Randy deed, deed Jason, en omgekeerd.

Ze hadden geen vriendjes omdat ze aan elkaar genoeg hadden, maar Sally en Steve wisten nooit helemaal zeker of dat kwam omdat de jongens geen behoefte hadden aan een impuls van buitenaf of omdat ze die eenvoudigweg niet konden krijgen.

Er waren voorvallen geweest.

Het eerste voorval was Sally voor zichzelf Het Circus gaan noemen.

Het was gebeurd nadat Barnum & Baily in Boston waren opgetreden en alle kinderen uit de buurt hadden het plan gemaakt om de show na te doen. De meesten hadden uiteindelijk besloten dat het het leukste was om de rol van clown te spelen maar Jason en Randy, hoewel ze niet gevraagd was mee te doen, hadden voor de spanning gezorgd.

Hun koorddansen had Sally niet verontrust want ze had gezien hoe ze zich hadden voorbereid en hoewel ze in het begin bang was geweest dat ze zich zouden bezeren, was ze naderhand onder de indruk geraakt toen ze merkte dat de jongens zo verstandig waren te beginnen met oefenen op een erg laag gespannen touw. Pas toen ze het konden was het touw omhooggegaan tot ze er uiteindelijk allebei, op een hoogte van drie meter, met gemak overheen konden lopen.

Ze had ze het messenwerpen niet zien oefenen en ook de uitvoering van het nummer niet gezien. Maar ze had gehoord wat er gebeurd was.

Het Circus had plaatsgevonden in de achtertuin van de Connors en het slotnummer werd verzorgd door Randy en Jason, Om de beurt was een van de jongens tegen de muur van de garage gaan staan terwijl de ander zes vleesmessen naar hem gooide. Jason had als eerste tegen de muur gestaan terwijl Randy de vlijmscherpe messen op hem afgooide.

Een voor een waren de messen in de garage gedrongen, een paar centimeter van Jason af, met heften die trilden als de messen het hout doorboorden. Toen de zes messen hem omringden was Jason naar voren gestapt, had gebogen en vervolgens de messen uit de muur getrokken.

Toen had Randy de plaats tegen de muur ingenomen, de benen gespreid, de armen naar weerszijden uitgestrekt.

Jason stond drie meter van hem af en gooide het eerste mes. Het zoefde door de lucht en raakte de muur tussen Randy's benen.

Het tweede mes boorde zich in de muur naast zijn linkeroor.

Het derde mes kwam vlak naast zijn rechteroor terecht.

Tegen die tijd waren de kinderen die het publiek vormden zo luid aan het juichen en schreeuwen dat Kay Connors uit het raam had gekeken om te zien wat er gebeurde.

Ze was net op tijd om de laatste drie messen, vlak achter elkaar, door de lucht te zien schieten.

De eerste twee raakten Randy in zijn handen en pinden hem aan de muur vast.

Het derde mes boorde zich in Randy's maag.

Het vrolijke gejuich sloeg om in een afschuwelijk gegil. Mevrouw Connors stond versteend van afgrijzen achter haar raam, niet in staat om zich te bewegen, en staarde versuft naar wat zich in haar achtertuin afspeelde.

Ze zag Jason rustig naar Randy lopen en de twee messen lostrekken die zijn handen aan de muur nagelden. En daarna zag ze hoe Randy zelf, met een gezicht dat een en al glimlach was, het derde mes uit zijn eigen buik trok.

Een uur later, toen Kay Connors kwam vertellen wat er gebeurd was, had Sally moeite om kalm te blijven.

'Ik weet nog steeds niet hoe ze het voor elkaar hebben gekregen,' had Kay gezegd toen ze was uitverteld. Haar gezicht was nog steeds wit van de schrik en haar handen beefden een beetje. 'En ik hoef het ook niet te weten. Maar ik zeg het je nu eens en voor altijd, Sally, dat ik die jongens niet meer over de vloer wil hebben. Ik ben me bijna doodgeschrokken en ik durf er niet eens over na te denken hoe die kinderen zich moeten hebben gevoeld. De meisjes waren allemaal in tranen en sommige jongens ook. Ik weet dat Randy en Jason het als grap bedoeld hebben, maar ik vond het helemaal niet grappig.'

Sally had natuurlijk meteen geweten dat er geen truc aan te pas was gekomen. Jason had domweg de messen in het lichaam van zijn vriendje gegooid en Randy, in plaats van ernstig gewond te raken, was binnen een paar minuten genezen. Tegen de tijd dat de gillende kinderen tot bedaren waren gebracht en Kay Connors naar Randy toe was gekomen was er zelfs geen litteken over om het geheim van de 'truc' te verraden.

Vier dagen later probeerden twee vijfjarige jongens de truc te herhalen. De ene was bijna doodgebloed, maar de andere was ongedeerd gebleven. Er werd aangenomen dat de laatste aan ernstige verwondingen was ontsnapt omdat het lot had bepaald dat de ander als eerste tegen de muur aan moest, maar Sally had andere vermoedens. Hoewel ze het niet zeker meer wist dacht ze dat ze zich de naam van de ongedeerde jongen herinnerde. Tony Phelps, een van de kinderen uit groep Eenentwintig.

Na dit incident begon Sally zich allerlei dingen af te vragen. Ze hadden rustig naar haar geluisterd toen ze er met hen over praatte, eerst over de 'stunt' die ze hadden uitgehaald en waarvan zij wist dat het geen stunt was en toen over het kleine jongetje dat bijna overleden was.

'Maar iedereen gaat dood,' was Randy's enige commentaar.

'Bovendien,' had Jason eraan toegevoegd, 'moeten mensen die gewond kunnen raken onze spelletjes niet doen. Ze moeten doen wat wij hun vertellen.'

'Doen wat jullie hun vertellen?' had Sally herhaald. 'Waarom zou men jullie moeten gehoorzamen?'

Jason had haar recht in de ogen gekeken. 'Omdat wij bijzonder zijn,' zei hij. 'Wij zijn bijzonder en daarom zijn we beter dan andere mensen.'

Sally had ze proberen uit te leggen dat het feit dat ze niet gewond konden raken en zelfs geen pijn voelden, ze niet beter maakte dan andere mensen. Ze zouden juist erg voorzichtig met andere mensen moeten zijn omdat ze iets zouden kunnen doen dat iemand anders per ongeluk zou verwonden. De jongens hadden elkaar aangekeken en hun schouders opgehaald.

'We doen nooit iets per ongeluk,' had Jason gezegd.

En vanaf die dag was Sally zich van alles gaan afvragen en was het bewaken opnieuw begonnen. Langzamerhand was Sally gaan beseffen dat er meer met De Jongens aan de hand was dan die GT-actieve factor. Ze hadden een koelheid over zich, en een steeds toenemend gevoel van eigen superioriteit dat in het begin verontrustend, later beangstigend was.

Jason was nu twaalf en Randy dertien, maar ze leken vijf jaar ouder.

En ze deden precies wat ze wilden.

Gisteravond laat had Sally met Steve over ze gepraat.

'Ze zijn niet menselijk,' had ze tot slot gezegd. 'Ze zijn niet menselijk en ze zijn gevaarlijk.'

Steve, die meer dan een uur rustig had zitten luisteren, had ongemakkelijk op zijn stoel heen en weer geschoven. 'Wat moeten we doen?' vroeg hij.

Sally had diep geslikt, bang dat ze het idee dat de laatste maanden steeds vaker in haar gedachten naar voren was gekomen niet onder woorden zou durven te brengen. Maar ze moest het zeggen. Het moest worden uitgesproken want ze moesten erover kunnen praten. Als dat niet gebeurde zou ze langzaam maar zeker gek worden.

'Ik denk dat we ze moeten doden.'

Steve Montgomery had zijn vrouw zitten aanstaren. Terwijl de betekenis van wat ze gezegd had in een gedeelte van zijn geest begon door te dringen leek een ander gedeelte terug te deinzen, alsof het zelfs de woorden die Sally gesproken had niet wilde accepteren.

Wat was er met haar gebeurd, vroeg dat deel van zijn geest zich af. Wat is er gebeurd met de vrouw met wie ik trouwde? Sally was in de afgelopen drie jaar bijna een vreemde voor hem geworden. Hij had de veranderingen in haar geacht gezien, maar erger nog, hij had gevoeld hoe ze geestelijk veranderd was. Ze leek meer op een opgejaagd dier dan op iets anders.

Maar langzamerhand begon hij te beseffen dat hij in zijn vrouw zijn eigen gevoelens weerspiegeld zag. Hij was de jongens ook gaan beschouwen als iets dat geen deel van hemzelf uitmaakte, wezens die hij nauwelijks begreep en voor wie hij bang was.

Hij had zich vaak afgevraagd hoe ze zouden zijn als ze volwassen waren, als ze die leeftijd ooit bereikten.

In het begin had hij die vraag uit zijn gedachten gebannen maar toen de tijd verstreek en de jongens bleven leven had hij zichzelf gedwongen het onder ogen te zien.

En het enige antwoord dat hij kon bedenken, iedere keer opnieuw, was dat ze, wat ze ook werden, in ieder geval weinig menselijks zouden hebben.

Hij was zich ook opgejaagd gaan voelen. Het gevoel dat hij een nieuw soort mensen opvoedde, niet van gewone mensen te onderscheiden maar toch anders, was hem gaan achtervolgen. Koude, ongevoelige wezens die geen pijn konden lijden.

Ongevoelig voor pijn en daardoor ongevoelig voor leed. Hoeveel van hen waren er en wat zou er gebeuren als de tijd aanbrak, zoals ongetwijfeld zou gebeuren, waarop ze beseften hoeveel macht ze hadden? Steve Montgomery had daar, evenals zijn vrouw, geen idee van.

'Goed,' had hij gisteravond gezegd.

Sally had hem aan zitten staren, even van haar stuk gebracht door het gemak waarmee hij blijkbaar haar idee aanvaardde. 'Is dat alles wat je te zeggen hebt? Alleen maar goed?'

Steve had geknikt. 'Drie jaar geleden, toen we dat gesprek met Paul Randolph hadden kwam ik tot de ontdekking dat je wat de kinderen betreft al die tijd gelijk had gehad. Ik besloot dat ik vanaf dat moment met iedere beslissing die jij over de kinderen zou nemen akkoord zou gaan. Maar ik heb die jongens ook zien opgroeien, Sally. En wat ze ook zijn, ze zijn niet menselijk. Randy Corliss is ons kind niet, nooit geweest. Maar Jason is ook ons kind niet. Ik weet niet wat ze wel zijn, maar ik weet heel goed wat ze niet zijn.' Toen herhaalde hij het nogmaals: 'Ze zijn niet menselijk.'

En dus was Sally vandaag alleen naar Mark Malone gegaan en had hem rustig uitgelegd wat ze wilde doen. Hij had naar haar geluisterd en tot lang nadat ze was uitgepraat gezwegen, blijkbaar om na te denken.

'Ik heb tijd nodig, Sally,' had hij uiteindelijk gezegd. 'Ik moet hierover nadenken.'

'Hoeveel tijd?' had Sally gevraagd. 'Dit is niet iets dat ik net besloten heb, Mark. Ik heb er heel lang over nagedacht De jongens worden steeds groter en ik word steeds banger voor ze.'

'Heb je erover gedacht om ze naar een kostschool te sturen?'

'Natuurlijk,' antwoordde Sally bitter. 'Ik heb overal over nagedacht en iedere keer kwam ik op hetzelfde terecht. Ze zijn een soort monsters, Mark, en ze moeten vernietigd worden. Ik ben niet alleen bang voor mezelf, maar voor iedereen. Kun je dat niet begrijpen?'

Tot haar opluchting had Mark geknikt. 'Maar ik moet er toch over nadenken,' had hij haar verteld. 'Ik ben dokter. Het is mijn taak om levens te redden, niet om ze te vernietigen.'

'Ik weet het,' fluisterde Sally ongelukkig. 'Geloof me, ik wou dat ik dit kon doen zonder jou erin te betrekken. Maar ik heb je hulp nodig. Ik... ik ben bang dat ik geen flauw idee heb...' Ze aarzelde, maar dwong zichzelf haar zin af te maken, '... van hoe ik ze moet doden.'

Mark was met haar naar de deur gelopen. 'Ik bel je over een paar uur op, Sally. Ik moet hierover nadenken en ik kan je niets beloven. Eerlijk gezegd had ik liever dat je niet was gekomen.'

Daarna was ze naar huis gegaan. En nu zat ze voor de spiegel en staarde naar dat vreemde spiegelbeeld. Ze herkende zichzelf, maar begreep de persoon niet die ze geworden was.

Het deed er niet toe. Niets in haar eigen leven was nog van belang zolang De Jongens leefden. Pas als ze dood waren zou ze zich weer om zichzelf gaan bekommeren. Maar als er nu eens geen manier bestond om ze te doden? Wat dan?

Toen ging de telefoon.

'Met Mark, Sally. Ik heb iets dat succinylcholinechloride heet. Als je naar me toekomt kan ik je de werking uitleggen.'

Laat op de avond kwamen Randy en Jason naar beneden om goedenacht te zeggen. Sally accepteerde van ieder van hen een kus en toen ze al bijna weer bovenaan de trap waren riep ze hen.

'Dat was ik bijna vergeten. Dokter Malone belde me vandaag op en heeft me het een of andere medicijn voor jullie gegeven. Jullie moesten het hebben voor jullie naar bed gingen.'

De jongens keken elkaar verwonderd aan. Dit was iets nieuws. Medicijn? Ze hadden beiden nog nooit eerder medicijnen nodig gehad.

'Waar is het voor?' vroeg Randy.

'Ik weet het niet precies,' zei Sally, biddend dat haar stem niet zou trillen. 'Het is een injectie.'

'Ik wil geen injectie,' zei Jason. Op zijn gezicht verscheen de koppige uitdrukking die Sally en Steve zo goed hadden leren kennen.

Steve stond op. 'Je zult er toch aan moeten geloven, zoon,' zei hij terwijl hij zijn stem zorgvuldig onder controle hield.

Jason wierp een blik op Randy en toen Steve naar de trap liep voelde hij dat de jongens hem aan het taxeren waren en hun eigen gecombineerde kracht met die van hem vergeleken. Hij liep een paar treden op. De twee jongens keken hem achterdochtig aan en Steve spande zijn spieren om een eventuele aanval af te weren. Maar toen hij de jongens bijna bereikt had begon Randy te spreken.

'Wat maakt het uit, Jason. Wat kan zo'n prik ons nou doen?'

Hij kan je vermoorden, dacht Steve ineens afstandelijk. Sally had hem uitgelegd hoe de succinylcholinechloride werkte. Het zou hun zenuwstelsel aantasten en hen verlammen tot op het punt waarop ze niet meer konden ademen. In de paar minuten die de GT-actieve factor nodig had om de schade te herstellen zouden ze geen lucht krijgen en stikken. Ja, dacht hij nogmaals, hij kan je vermoorden.

Maar de jongens beschouwden het hele voorval als een grap en terwijl Sally de injectiespuiten klaarmaakte liep Steve met ze mee naar hun kamer waar ze zich uitkleedden en in bed stapten. Randy keek Jason grijnzend aan. 'Heb jij wel eens een prik gehad?'

'Niet meer sinds ik een klein jongetje was. Maar er is wel eens een keer bloed afgenomen.'

'Bij mij ook. Tijdens die week dat ik op de academie was namen ze me voortdurend bloed af. Je voelt er niets van.'

'Wat maakt het nou uit of je het voelt?' zei Jason lachend. 'Ik vind het lullig dat dokter Malone denkt dat er iets met ons aan de hand is.'

'Wat weet hij ervan?' zei Randy mismalend. Toen kwam Sally met de twee injectienaalden binnen. Jason fronste zijn voorhoofd.

'Wat zit erin?'

'Succinylcholinechloride,' antwoordde Sally. 'Vijfhonderd milligram voor ieder van jullie. Wie wil als eerste?'

De jongens keken elkaar aan en haalden hun schouders op. 'Ik wel,' zei Randy.

'Prima.' Sally pakte zijn arm beet en rolde de linkermouw van zijn pyjamajasje op. Malone had haar verteld dat de injectie in spierweefsel moest worden gegeven. In de spieren van de bovenarm zou het het snelst werken, maar iedere spier was goed. Terwijl ze de naald in haar rechterhand hield greep ze met de linker zijn arm beet.

En toen zonk de moed haar ineens in de schoenen.

Boven Randy's hoofd zocht ze Steves ogen. 'Ik... ik kan het niet,' fluisterde ze. 'Ik kan het niet doen.'

Steve schudde zijn hoofd. 'Je hoeft mij niet aan te kijken,' zei hij kalm. 'Ik kan het ook niet.'

De jongens barstten in een luid gelach uit. 'Geef mij die naald maar, tante Sally,' zei Randy. 'Ik doe het zelf wel. Er is niks aan.'

'We doen het tegelijk,' stelde Jason voor. 'Op drie geven we allebei onszelf een injectie in ons been. Goed?'

Zwijgend, en met het gevoel dat ze het droomde, gaf Sally aan elk van de jongens een injectiespuit. Terwijl zij en Steve stonden toe te kijken rolden ze beiden een pijp van hun pyjamabroek op en staken, nadat Jason tot drie geteld had, de naald in hun been en spoten de vloeistof in het spierweefsel van hun dijen. Toen ze klaar waren trokken ze de naald uit hun vlees en keken Sally met een minachtende blik aan.

'Tevreden?' vroeg Jason.

Sally knikte en nam de lege injectiespuiten van haar zoon aan. 'En nu naar bed,' zei ze met een stem die verstikt werd door de emoties die ze, vanaf het moment dat ze haar beslissing nam, zo zorgvuldig onder controle had gehouden. 'Ga maar lekker slapen.'

Ze stopte hen in en deed daarna iets dat ze al heel lang niet gedaan had. Ze boog zich voorover en gaf ze beiden een kus op het voorhoofd. Even later gingen Sally en Steve naar beneden en lieten het licht branden.

Toen ze alleen waren kreeg Jason ineens een vreemd gevoel in zijn lichaam.

'Randy?' zei hij.

'Hng?'

Randy maakte een raar, gesmoord geluid en Jason probeerde te gaan zitten om naar zijn vriend te kijken.

Het lukte hem niet.

Het enige dat hij kon, en zelfs dat kostte vreselijk veel moeite, was zich omrollen om zich op het andere bed te krijgen. Randy lag met wijd opengesperde ogen op zijn rug en zijn ademhaling leek heel zwaar te gaan.

'Wat... wat is er aan de hand?' wist Jason uit te brengen. 'Wat... wat hebben ze ons gegeven?'

'Weet niet,' hijgde Randy. 'Kan... kan geen lucht krijgen.'

En toen, omdat het dodelijke gif op volle kracht begon te werken, viel Jason op zijn kussen terug en verloor het bewustzijn.

Beneden zat Sally troosteloos op de bank en probeerde te aanvaarden wat ze zojuist gedaan had.

'Er was geen andere mogelijkheid,' zei ze steeds weer. 'Er was geen andere mogelijkheid. Ik moest het doen.' De tranen stroomden over haar wangen. 'Maar, o, God, Steve, ik zal er nooit mee leren leven. Nooit!'

Steve knikte ongelukkig. 'Ik blijf mezelf voorhouden dat ze niet menselijk waren,' fluisterde hij. 'Maar ik denk dat ik het nog steeds niet echt geloof. Randy, misschien. Maar Jason? God, Sally, hij was onze zoon.'

'Dat was hij niet,' zei Sally met een schelle klank in haar stem. 'Hij was onze zoon niet. Hij was iets anders en hij moest gedood worden. Dat móest, Steve. Maar wat gaat er nu met ons gebeuren?'

Steve keek op en Sally voelde dat hij ineens dodelijk kalm was. 'We worden gearresteerd,' hoorde zij hem zeggen met een stem die vanaf een enorme afstand leek te komen. 'We worden beschuldigd van de moord op onze zoon en pleegzoon. En niemand zal geloven dat het geen moord was, Sally.'

'En ze zullen gelijk hebben,' riep Sally uit. Ze had haar handen in elkaar gevouwen en schoof ze over haar schoot heen en weer alsof ze een lichamelijke pijn probeerde te bedwingen die haar in zijn greep dreigde te krijgen. 'O, God, Steve, ze zullen gelijk hebben.'

Toen hoorden ze in de korte stilte die viel een geluid van boven komen.

Ze hoorden een deur opengaan. En daarna voetstappen.

Even later kwamen Jason en Randy langzaam de trap aflopen. Ze liepen de kamer in en bleven zwijgend tegenover Jasons ouders staan.

En omdat het zijn ouders waren nam Jason het woord.

'Jullie kunnen ons niet vermoorden,' zei hij zacht en zijn ogen fonkelden kwaadaardig. 'Dokter Malone weet dat. Daarom gaf hij jullie dat vergif. Het was domweg een nieuw experiment. Maar je hoeft het niet nog een keer te proberen, moeder. Want dan maken we jullie af. Zonder er ook maar een moment over na te denken vermoorden we jullie.'

Daarna draaiden ze zich als een man om en begonnen de trap weer op te lopen.
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